THE 


Peculiar Uſe and EY 


r 


CERTAIN WORDS 


IN THE 


LATIN TONGUE: 


OR, A 


Collection of Obſervations, 
| W HEK REIN 


The elegant, and commonly unobſery'd Senſe of 
near Nine Hundred common Latin Words 
(beſides the various Senſes of the fame Word) 
is fully and diſtinctly explain'd in PRO ER 
EN OGILISR: The Whole tranſlated from the 
pureſt Latin WRITERS, with many Claſſical 
Authorities; intended either to be read, or 
tranſlated back into the criginal LANGUAGE. 


Uſui & Latini & Anglici ſermonis fudioſee juventutis. 
By William Wilg YMOTT, M. = 
Fellow of King's Collegdin Cambridge. 
The nn reviſed. 


* * — 


— —_y 


— 


ETON, Printed for J. and T. "Fares 
| Allo for 8. CRowDER, and B, Law, in London 


| MDCC LXXVI, 


INDEX Auctorum, unde, 


ſequuntur, n n _ gelben. 


59 * * 


Nxros. 
Ovipius. 
* PHADRUS. 

M. CickRo. „ PLAUTUS: 
CoLUMELLA.  Ptinius Major. 
FLoRUs. „ Anm, Mener, 
A. GrrlLius. 1 SaLLusrius. 
Hon aT1vs. I. Seneca. 
JUvENALIS. Svukre ius. 
JusT1NUs. Tacitus. 
Livius. | > FTeRENTIVUS. 
Nai Vale. 


MilLroNxI Epiſtele Civiles, VIRGILIUS, 


{#){#3}{63þ{oþ{#þ{(#þ{>(4>{4þ{3ÞC03Þ{8Þ{4þ 
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are in this E DITION correfed. 


SEPTEMBER 1, 1776, 


Peculiar Uk and Sabai, | 


CERTAIN WORDS 
I N N 


LATIN TONGUE. 


T 
n e e ee eee eee 


. E I am glad to ſee you well in Town again. 
S. I do not queſtion bur you are, as much 
as myſelf, E. Have you been well all the while? 
VS; A to any bodily Diſtemper I have been well, But 
J have been ſick in Mind (d morbo valul: ab 
animo t 
2. Petronius Abit who was Mefter my 144 
Pleaſures to Nero, upon the firſt frown from that 
Prince, went home, open'd a Vein, and bled to 
Death ( ques fait Neroni d voluptatibus. ) Ita, a a pe- 
dibus, manu, ab epiſtolis GMG. 

3. ANTENOR, when 7 roy was taken, through 
many Adventures, arriv'd in the inmoſt Gulph of 
the "Adriatic Sea. neas having, upon the like 
Calamity, fled his Country, came firſt into Mate- 
donia: after into Sicily, and landed at laſt 1 in La- 
tium (ab fimili clade.) 
4. Theſe Uri are prodigious ſtrong, wonderfully 
nimble, and ſpare neither Man, nor Beaſt that has 
the misfortune to come in their way: Wherefore 
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the Natives are very induſtrious in digging pits 
to catch them, The Youth inure themlelves to 
this exerciſe, and particular kind of Foie 
and they who have kilPd the greateſt number of 
Beaſts, bring the Horns, 20 witneſs for them (gu 


Ant teftimonis,) and are highly applauded by their 


Country- men. The largeneſs, ſhape, and ſpecies 
of their horns differ much from our Bulls. The 


Eages of theſe they tip with Silucr, and drink out 


of them on Feſtival Days (Hec ab labris argento 
circumcludunt) h. e. a parte labrorum. 

5. A Prince uſes to puniſh fer two Reaſons, 
duabus) h. e. ob, propter, &c. 
C4 Apnico, 1. The Romans would not ſuffer 
M. Fabius 20 give up his Difatorſhip, till the Year 


either to revenge himſelf, or ſome body elle (d 


was fully expir'd; tho' otherwiſe that Office was 


held but fix months (abdicare ſe Diftatura.) * 
Apo. 1. They quitted their country, carried 
all their effects out, and hid themſelves in Deſarts 
and Woods (in ſolitudines Sc. abdiderunt.) 
2. This Counſel being approved of, they leave 


the city, and commit their wives, their children, 


and moſt valuable moveables, to the inner receſſes 
of the Iſlands ; themſelves repair to their Ships, 
arm'd (abditis inſulis demandant.) A. 

CE Appvco. 1. When two or three of the Mer- 


chants were hurried away by ſurpriſe aboard a certain 


Privateer, and the reſt implor'd your aid; yet 
they could not obtain any aſſiſtance from you, till 
the Merchants themſelves were forc'd to embody 
their own ſtrength, and reſcue from the hands of 
Pirates, the perſons ſeiz'd on in that river, 


not without extreme hazard of their lives 
iu navem quandam prædatoriam per inſidias abdutti 


gent.) Virg. Eneid. Lib. 7. 362. 
| Mer 


certain Wards in the Latin Tongue. 5 
Nec te miſeret naiæque, tuisus? 
Nec mairis miſeret, quam primo Aguilone ralinguet 
 Perfidus alta peteus abdulta virgine, prado? 
2. This it is, that we moſt earneſtliy requaſt af 
your Highneſs, that you will permit an afflicted, 


and many ways miſus d Virgin. born of honest 


parents, and Pyrated out af her native country. 
to return, with free; dom and ſafety home gin 
— Akzo. 1. The Soldier juſtly «laims a ſhare, 
in the glory of the Action, with the Camman- 
der, hegauſe in a conflict tbe buſineſs paſſes from 
Conduf to the ſtrength and force af che Com- 
batants (abit res a Conf lio.) 
2. But why do you deſcend to theſe trifles, you 
will ſay (abis) h. e. te demittis ? Martial. de Caleuo, 
gui in modica re, liberalam, ac prodigum, in e & 
Pe aucta, ſordidum ſe & quam avarum prebebat 
ſe tu fic queſi non foret religtum, 

ed raptum tibi centies, abiſti 
7 tantam miſer eſuritionem Gc. 
h. e. recidiſti, ſunk into penury and viggardlineſ 
to ſuch a degree, SGS. 
8. His Cloaths change into ſhag, his Arms i into 
legs. He becomes a wolf (abeunt.) 
4 ARHoRREo. 1. Let us follow Nature, and 
ſhun every thing, that offends the Eyes and Ears 
(abborret oculorum Cc. approbatione.) 

C AzJicio. 1. L. What think you of this pur- 
chaſe? Do you think it coſt too much? M. I. 
do not know I ever ſaw any Houſe tbroum away, 
but this. L. Do you like it? M. Like it, 
aſk you? Exceedingly I ſwear. What an Apart- 
ment for the Women! What a Portico! (des 
abjentas) h. e. viliſimo pretis ue projeBas 
ſuaſt. tanga rem nihili. 

2. None 
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2. None will endure to keep any thing fo diſ- 
agreeable to their humours. The.deform'd Siſter, 
that loves drinking, will ſell the Eunuchs, and rich 
Furniture, to buy Wine. The Strumpet will part 

with the Land at any rate, to buy fine Cloaths (ab- 
jiciet) h. e. Quacunque ſumma tradet, ut paulo inferius 
loquitur. Terent. Adelph. 4. 7. Que quantum poteſt, 
aliquo abjicienda eſt, fi non pretio, at gratiis. 

. He writes me word that he has now laid 
aſide the choughts of Building at Athens (ædiſica- 
tionem abjeciſſe.) Cic. Epiſt. lib. 9. 15. ad Pætum. 
Domum Syllanam deſperabam jam, ut tibi proxime 
ſcripſi: ſed tamen non abjeci : h. e. conſi lium emendi 
| Ke non abject. 

. If IL. Catiline, hemmed i in, and diſabled by 
3 counſels, labours, and dangers, ſhould take 

a ſudden fright, alter his purpoſe, deſert his Par- 

ty, abandon his Reſolution of raiſing War; from this 
Career (ex hoc curſu) of Treaſon and Rebellion 
ſhould turn his courſe into Flight and Exile ; he 
will not be reported to have been by me diſarm'd 
of the Weapons of his Inſolence, nor aſtoniſh'd 
and affrighted by my Diligence, nor put befides his 
hopes and endeavours (de ſpe &c. depulſus:) but 
uncondemn'd and innocent, to have been thrown 
into Baniſhment by the Conſul, with foul and 
threatening words. Oh the unha py condition, 
not only of ſteering, but of ſaving the State! 
(conſilium belli faciendi abjecerit.) 

C AsBJuRo. 1. We carry to Jupiter the Names 
of ſuch as go to Law, preluming upon falſe Witneſ. 
tes, and of thoſe that in Couit er off Money that 
bas been lent them (abjurant pecuniam) h. e. cum perju- 
rio inſitiantur. Fadem forma diftum As jupico. 

J ABROGO. 1. Falling under the Odium of 
ſome Crimes that were taſten'd upon him by his 


Adverſaries, 


- 
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Adverſaries, his Command was taken from bim by an 
AF of State, and a new Prætor appointed to ſuc- 
ceed him (imperium buic erat abrogatum.) Ps 
2 When any Nobleman declares in Council, 
he intends to make an Expedition, they who ap- 
prove the Leader and the Cauſe, riſe up to 1 
their ſervice, for which they are applauded by their 
Country- men: but they who ſtay behind, after they 
have once offer'd to go, are look'd upon as Trai- 
tors, or Deſerters; and are never truſted in any thin 
again (omniumque rerum iis poſtea fides abrogatur.) 
CE ABSTINENTIA. 1. The love of the Mul- 
titude is got by nothing more, than by Abſtinence 
(abſtinentid.) Abſtinentia eorum eſt, qui manus ab 
alienis abſtinent: Rapacitati opponitur. 
| C ABSTINENS. 1. Panætius commends Scipio 
Africanus for being uncorrupt as to the matter of 
Money (abſtinens.) *Tis a Virtue that very well de- 
ſerv'd commendation: But I think there were 
other Virtues in that great Perſon, that deſerv'd 
Praiſe much more ; Abſtinence being not ſo pro- 
perly a Virtue of that Man, as of thoſe tinies in 
general. 5 2 Ss 
2. It was a good Anſwer that Pericles once gave 
Sophocles the Tragedian: They were both of them 
Prætors of Athens together, and meeting one 
Day about ſome buſineſs of their Office. it hap- 
pen'd a beautiful Boy paſs'd by; whom Sopbocles 
eſpying, Heavens! ſaid he, Pericles, What a de- 
licate Youth is there! To which he reply'd, A 
Magiſtrate, Sophocles, ſhould have not only uncor- 
rupt Hands, but chaſte Eyes too (non ſolum manus, 
ſed etiam oculos abſtinentes.) RE ET CORR 
Aksu. 1. He endeavour'd to imitate Craſ- 
ſus ; Cotta Choſe rather to imitate Anthony : but 
this wanted Anthony's force, he Crafſur's benury | 
| | ; : an 
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and elegance (ab hos aberat.) Paulo poſt: is, 
cum ſummi eſſent oratores, due res maxime altera 


alleri defuit. 


2. Muſick with us ig below the Dignity of a great 
Mun: Paneing is reckon'd even a fault; yet 
amongſt the Grecians, theſe are reckon'd genteel 


_ accorh pliſhments (abeft a principis perſond.) 


3. The leſs diſtance theſe Antients wert remov'd 


from the original of the world, the more clearly 
perhaps did they ſee Truth (quo proprus aberant a.) 


4. We ave by nothing farther remov'd from the 
nature of Beaſts, than by diſcourſe and reaſon 
(longins abſiumus.) | 912-3 Sha 

5. He informs them how much the Romans are 
afraid of them; what extremittes Cz/ſar is driven 


to at Venetiaz and that at no farther diſtance than the 


nent Night, Sabinus deſigns to decamp privily, and 


make what haſte he can to his affiſtance (ne que 


longius abeſſe, quin proxima nocte Sabinus. ) 
6. Thoſe that deſign the good of the Publick, 
will avoid this ſort of liberality, which takes away 
from one,” to give to an other (aberunt ab.) 
7. An Eſtate ſhould be got by ſuch methods, 
as have nothing of Scandal or Diſhoneſty in them , 
Pages by care and prudent management, and 
y the ſame means better'd and augmented (a qui- 

bas abeſt turpitudo.) Pe 
8. The common ſort of People cannot tell 


what is perfect, and therefore do not know bow 
much any Virtue comes fhort of Perfection (quid 
abt a per fecto.) 


9. I wil not make War upon the dui, nor 


their Allies, if they ſtand to their Agreement, and 
pay their uſual Tribute: But if they do not this, 
 theif being call d Brethren by the People of Rome will 
be fat from proteeing them (longe ab his fraternum 

nomen 


of certain Words in the Latin Tongue. 9 
nomen P. R. abfuturum et.) Ovid. Metam. 4. 
650. ee N 8 

Huic quoque, Vade procul, ne longè gloria rrrum 
Quas mentiris, ait, longe tibi Jupiter abſit. 
io. Let To:quatus ceaſe to wonder, that I who 
gave no Aſſiſtance to Antony, defend Sylla (Anto- 
nio abfuerim.) Ita aDESSE pro juvare, auxilio 
preſentem eſſe. 7 RR 
F AzsURDE. 1. If any one that profeſſes him- 
ſelt a Grammarian, ſhould ſpeak falſe Latin; or 
he that would paſs for a Maſter of Muſick, Gould 
play or fing out of Tune, this would be more in- 
excuſable in him, becauſe he miſcarries in that 
very thing, which he profeſſes the knowledge of 
(abſurdè canat.) © 8 e 
I ABuroR. 1. He humbly begs this of you, 
that he may be allow'd to carry with him out of 
your Court, the reputation he brought into it: 
and that T. Nævius may not be ſuffered to ſpend 
all the creditable conveniences of his life, as ſo 
many ſpoils (abuti. eee 
2. We turn the quick ſenſes of Elephants, and 
ſagacity of Dogs, to our own proper Advantage 
(obutimur—ad.) 
¶ Ac, 1. They ſcorn Gold and Silver as muck 
as others covet it. Their Food is Milk and Honey. 
The uſe of woollen Cloathing is unknown to them 
| (lane ac veſtium ) h. e. lanearum veſtium. f 
2. And this mayn 't be amiſs alſo, to ſay ſomething 
of the Duties, which peculiarly belong either to 
Magiſtrates, private Citizens, or Strangers (Ac ne 
illud quidem alienum eſt.) Ac tranſitionibus ſervit. 
J Acckpo. 1. He drove a trade both by ſea 
and land: he bad engag d in publick bufineſs alſo, 
leaving no way of getting Money untried (ad pub- 
lica quoque acceſſerat.) e 
re: 0 B 2. "Tis 
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2. Tis thought that Philoſophers would hardly 
meddle with the buſineſs of the Publick, but upon 
force as it were (ad remp. acceſſuros.) 

3. As to what concerns your Majeſty's Intereſts, 
in reference to the Common Cauſe of Proteſtants, 
we would have your Majeſty have thoſe thoughts 
of us, that /ince we came to the Helm of this Re- 
publick, tho the condition of our affairs be ſuch 

N at preſent, that they chiefly require our utmoſt 
F diligence, care and vigilance , at home; yet 
Gt | that we hold nothing more ſacred, and . there 
is not any thing more determin'd by us, than, 
1 as much as in us lies, never to be wanting to the 
1 League concluded by our Father with your Ma- 
jeſty (ex quo ad hujus Reip.  gubernacula acceſi- 
1 nus.) | 

| 4. I never thought bat Pompey would agree 2 
any Conditions ( acceſſur um ad.) | 
1 5. 1 am for cloſing with their opinion, who think 
Nt | . thar the People of Germany are pure and unmixt, 
. and not alter'd by Marriages with other Nations 
| 3 (Zorum opinionibus accedo.) 

1 C AccexvDo. 1. I ſaw there a world of Cryſtat 
5 Cups, the Price of which their very Brittleneſs 
Wl! + heightens (accendit) h. e. auget, intendit.  _ 
J Accessvs. 1. What can be more conftant 
than the frequent Ebbings and Flow- 
ings of Enripus at Chalcis ? What think you of 
the tides of the Spaniſh or the Britiſh 3 and 
their Flux and Reflux at ſet times? If every thing 
that preſerves a certain order, muſt be reckon'd 
divine ; ſee whether even Tertian and Quartan 
Agues, (than the goings off and returns of whoſe 
Fits, what can be more conſtant ?) be not to be 


accounted divine too (eorymque certis temporibus 
vel era, vel receſſus.) 
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C Accipo. 1. The Enemy had this advan- 
tage over us, that, as we could not do them much 
prejudice with our Weapons, becauſe we lay fo 
much lower than they, ſo on the contrary, che 
Darts fell w. tha greater force (gravius acciderint ) 


noſtris nimirum. 


2. How acceptable it would have been to as, if 
that League could have been concluded to the 


liking of both Parties, he declar'd to your Em- 


baſſadors (Quam gratum nobis accidiſſet.) 
3. What you wrote me in 15 laſt Letter, was 
by no means ſurprizing, an * pleaſant 


to me (acciderunt.) 


4. Nothing of all this will ligbi upon my mind 
with ſurprize. Whatever happens better than 1 
expect, all that I ſhall reckon meer gain (accidet 


animo novum.) Lucretius Lib. 4. Edit. Gif. p. 133. 


Dico animo noftro primum ſimulachra meandi 
Accidere, atque animum pulſare, ut diximus ante. 
5. P. Miſerable Man that I am! S. Have you 


found that out but now at laſt? Long ago, long 
ago, Pamphilius, when you reſolv'd to compaſs, 


no matter which way, whatever you ſet your heart 
upon; even then that expreſſion was Feger ap- 
plicable to you (vere in te accidit.) 


C Accieio. 1. Do you think the Gods like 
your ſelf? 7'll treat you, Sirrah, as you deſerve, 
come but hither (accipiam.) 

2. Let ÆEſchylus come next, not only a Poet, 
but a Pythagorean. For ſo we have it by 7. radition 
(accepimus. ) 

3. This Year alſo new Ceremonies were inſtituted ; 
for there were eſtabliſh'd at this time a College of 
Priefts in honour of Auguſtus, in imitation'of 


the . Prieſts 1 nn Ee itios) formerly 


inſtituted 
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inſtituted hy Titus Tatius, to preſerve the Religion 
of the Sabines ( Idem annus uc das cæremonias accepit ) 

4. I am thinking, as I told you, not to pro- 
ceed' by way of direct Anſwer to his Diſcourſe, 
but of Enquiry rather, touching ſuch particulars 
as I did not ſo well underſtand (parum accepi) h. e. 
minus intellexi; uti paulo ſuperius de eadem re lo- 
quilur. ps 


C AccuraTE. 1. Their Magiſtrates and Prin- 


ces gn to every Canton ſuch a Portion of Land, 


and in fuch a Place, as they think fit (quantum eis, 
et quo loco viſum eſt, attribuunt agri;) where they 


lend 'em to continue only for one Year, and oblige 


'em to remove (tranfire) the next: Which Cuſtum 
they obſerve, leſt the Love of the Place they 
have long inhabited, having chang'd the People's 
Genius from the ſtudy of War, to that of Til- 
lage, they ſhould endeavour to extend their Con- 
fines, and the weaker be oppreſs'd by the more 
powerful; leſt they ſhould become curious in their 


Buildi gs, to defend them from Heat and Cold; but 


chiefly co prevent covetouſneſs, the ſpring of all 
tactions, and diſcord, and preſerve that equality 


of riches in the Commonwealth, which produces 


peace and content (ne accuratius, ad frigora et 
&ſtus ditandos, ædiſicent. 3 
G ActrBus. i, So many untimely Funerals, 
that we ſee every day, do not make us think of 
Death (acerba.) Tralatio a fruftibus qui de arbori- 
bas immaturi decidunt. 


. 


o 


2. As it is our Duty to be generous in giving, 
ſo is it, not to be rigorous and inflexible in de- 
manding; but in every tranlaction of buying, 
1elling, letting, and hiring, to behave ourſelves 
toward our Neighbours and Chapmen, with all 
manner of fairneſs; to let go ſomething of Ae 


rr 
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ſtrict and juſt Right upon ſome occalions, (in 
exigendo acerbus,) Proprium i in ea re verbum. | 
3. The fame Perſons think, that if a Chit Hie 
aaf. it ought to be borne patiently : If in the 

e, chat no complaint at all is to be made. 
And yet nature has more rigorouſly exaBied her us 
of ſuch an one (acerbius exegit.) 


CE AcTio, 1. Formerly, when the Republick 
was in its flouriſhing Condition, J had little or 


no time io write. And what time 1 had, I ſpent 


in penning my Orations and Pleadings ( atFiones 
noſftras.) 
© Av. 1. The Camp being taken, a vaſt booty 


was got: And ſetting aſide a great deal in the 


trappings of their Horſes (for as for Table-Plate, 
being in War, they bad very little of that to be ſure) 


all the reſt of the ſpoil was given amongſt the 


Soldiers (nam ad veſcendum fatto perexiguo, utique 
militantes, utebantur.) Factum argentum ad veſ- 
cendum, ſunt vaſa et inſtrumenta menſæ ex arg-onto : 
Argentum eſcarium, in quo veſcebantur , uti docet 
Joan. F. Gronovius. Ita Canes ad venandum. 
2. 1 deſire you would plead my Caule with 
Ceſar (ad Caſarem) h. e. apud Cæſarem. 

3. Tiberius being drown'd in ferrying over 
Albula, gave the River a Name fe with Peſte- 
rity ( celebre ad poſteros.) 

4. When Janus his Temple was mut, Nums, 
leſt the minds of his People, whom the fear of 


enemies, and military diſcipline had kepr in or- 


der, might grow wanton by having nothing to do; 
thought fit to ſtrike into them a fear of the Gods, 
a thing, no doubt, moſt efficacious with the then ig- 


norant and rude multitude (rem ad ANTON, . 


Vc. Meaciſi nam.) 


B 3 "YT 5. The. 
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5. The Venetians, and the reſt of the Confe-» 
derate States, having Intelligence of Cæſar's Ar- 
rival, conſidering what a horrid Crime they 
had been guilty of, in retaining, and putting 
their Embaſſadors in Chains, (a name that bad been 
always ſacred and inviolable with all Nations) pre- 
par'd all things neceſſary to defend” themſetves 


from the impending Danger (quod nomen ad omnes 


nationes ſanktum, inviolatumque ſemper fuiſſet.) 
6. Romulus, having order'd the Herdſmen to 
come at a certain time, ſome one way, and ſome 
an other, to the Palace; /ets upon the King (ad Re- 
gem impetum facit.) 3 C209) 2 
7. There's no one but knows, that the Power 
of Fortune is very great, both as to our good, and 
zl Succeſſes (vel ſecundas ad res, vel adverſas.) 
8. M. Calidius was for ſending Pompey to his 
Government, to take away all occaſion of Diſ- 
cord; for he ſaid, Cæſar had reaſon to be jealous 
that Pompey kept thoſe two Legions, which had 
been taken from him, near the City, with a deſign 
to prejudice him (ad urbem.) PEE. 
9. E. Nowlet us go into my Houſe, C. I ſhall 
go in with a much lighter heart than I came out 
(intro ad me.) pO. 
10. Afranius, Petreius, and their friends, ſent 
accounts of this to Rome; and ſo much had 
report enlarg'd the truth, that the War appear'd 
to be almoſt at an end: When the Couriers ar- 
riv'd at Rome, tbere was à great Concourſe, and 
mighty Congratulations were made at Afranius's 
Hvuſe. Many flock'd out of Italy to Pompey, 
ſome to carry the firſt account of this grateful 
News, and others to avoid coming lateſt (magni 
domum concurſus ad Afranium, magne gratulationes 


| fiebant.) Apud Comicos hujuſce locutionis ex- 


empla ſcatent. 10 ADs 


/ 


S 


* 


| H certain Words in the Latin Tongue. 1 s 
I Appico. 1. Aſſemblies of People ſummoned 


were diſmiſed, Armies levied and ready to take 
the Field were diſcharg'd, yea and the greateſt 


Affairs of State were given over and laid aſide, 


when the birds had not approv'd or allow d of the 
ſame (ubi aves non addixiſſent.) 
Abbo. 1. As for the name of Germany, tis 


a new one, and lately go ( additum) h. e. datum, 


impoſitum. 
2. Who ever fd the name of Wickedneſs 
upon a miſtake ( addidit i ?) Frequenter adbibetur in 


pejorem partem. 


— - Net T eucris addita Juno 3 
Uſquam aberit—h. e. affixa et per hoc infeſta. 


Virg. Eneid. 6. v. 90. 


lle malum virus 5 ſerpentibus addidit artis, Idem. 
h. e. male, infeliciter, pænæ loco. J. F. Gron. 


C AppusiTo. 1. Dinon the Hiſtorian, whom 
we credit moſt touching Perſian Aﬀairs, writes 
that he eſcap'd out of Priſon. But this he makes 
fome doubt about, whether 'twas done with Teri- 
bazus's Knowledge or no (Illud addubitat,) 

q AvpucTtus. 1. As Engines ſhoot forth 
their Stones with ſo much the more violence, as 
they are with greater force ftrain'd and ſtreu d 
2p ſo the voice, ſo a blow falls heavier, with 


the greater ſpring 1 it is fer on ( contents atque ad- 


duBe } #- 
ADEo. 1s, Ir. Nothing is chad more 
diſgraceful or ſewing with them, than to uſe 


Harneſs. Therefore tho' they are never ſo few, 
they dare attack any number ot Horſemen ſo equip- 
ped (adire ad) Teren. Phor. 1. 452. nunc prior 
adito tu ego in inſidlis bic ero, duccenturiatus, * 


guid deficies 
B 4 2. If. 


— WY _— 
— 2 
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2. If the Soldiers chanc'd to have any diſpute 


amongſt em, they immediately bad tans to Cæ- 
far, and ſubmitted their differences to his Arbi- 


tration. So when they were ready to mutiny for 


want of Pay, and Afranius and Petreius affirm'd 


(dicerent ) there was nothing due to them, becauſe 
the day of Payment was not come; the Generals 


defir'd Cæſar might determine the matter, which 


the Army readily agreed to, and both Parties were 


content with the Judgment he pronounc'd (ad 


Cæſarem adierunt.) Verbum forenſe. 

3. The ſame Year, the Tiber by the continual 
fall of Rains, overflow'd the lower parts of the 
Town, and carried off both Houſes and Men in 
its retreat. Aſinius Gallus propos'd 20 confult the 


SibyP's Books (ut libri Sibyllini adirentur.) 


4. A good and wiſe Man was deſired by one 
who appointed him his Heir, and left hin by Will 
a vaſt Eſtate, that, hefore bs enter'd upon the Poſſeſ- 


dion of it, he would dance at Noon-day in the 


open Streets (ante, quam hæreditatem adiiſſet. ) 

3. Nothing more noble, more illuſtrious could 
betal us, than the Judgment af ſuch a Prince; 
nothing more fortunately auſpicious could hap- 
pen to us, at our firſt entrance upon the Governs 
ment, than ſuch a Congratulator ; nothing /a/tly 
that could more vehemently incite us to take po/- 
feſſion of our Father's Virtues, as the beſt Inheritance, 
than the encouragement of ſo great a King (ag 


_ wirtutes denique patrias, languen bereditatem opti» 


mam, adeundas &c. 

G Avro. 1. Now I will go and talk with Chre- 
mes: Tl beg of him to give his Daughter to my 
Son. And according there is the very man com- 
ing out (Atque adeo.) 


* 


2. J 


„ 
* : 22 _ — 
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2. I confeſs I heard Philumena had conceiv'd a 
diſguſt againſt you: and I muſt tell you tis no won- - 
der in the leaſt; and twould be a miracle rather, if 
ſhe had not done it (Minimeque adeo mirum.) 
3. C. Who told you ſo? S. Davus, who is moſt 
intimately acquainted with all their concerns. And 
moreover you ſhall hear what he ſays your ſelf. 
Soho there, call our Davus hither (Tute adeo.) 
4. There is a Camp in Itah pitch'd againſt the 
State, at the Entrance into Tuſcany : but the Com- 
mander of that Camp, and the General of thoſe 
Enemies, ye ſee within the Walls, nay more, in the 
Senate, are daily plotting ſome deſtruction againſt 
the State (intra mænia, atque adeo in ſenatu videtis.) 
_ © Apnyzrxsco. 1. Ought not the Senate to 
have taken care, that that Torch of Sedition might 
not fix upon, and catch hold of fo much combuſtible 
matter? (ne adhereſceret in) Vide No. 
I Apnisto. 1. If our Friends had ufd that 
Integrity they ought, we ſhould not have been i in 
thels ſtraits ( fidem adhibuiſſent. ) ; 
2. The next day, very early in the morning, the 
Germans, with all their principal Men, came flock- 
ing to Tiberius his Camp, to excuſe themſelves, 
for; joining battle contrary to agreement, and their 
own petition omnibus principibus adhibitis.) 
3. Theſe Brothers were Twins. Therefore there 
being no Pererogative of Age, they put it to the 
Gods to determine which ſhould enter upon the Go- 
vernment firſt (adbhibuere Deos, uter.) 
4. Whenever we are in doubt and ſuſpence 
about a Duty, it is a good way to adviſe with ſome 


learned or experienc'd Man, before we reſolve and 55 


determine with ourſelves (adbibere) nempe in con- 
filium. 41 5 G Facts Xe Zoe! 
S. When 
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5; When you come before thoſe inexorable 
Judges, Minos and Rhadamanihus, neither will 
Lucius Craſſus, nor Mark Anthony plead your 
Cauſe; nor can you have Demoſthenes for Counſel, 
your ſelf muſt make your own defence in the 
greateſt of all Aſſemblies (adhibere poteris) nempe 
defenſorem, qui pro te cauſam dicat. | 
6. There are Philoſophers that conceive the 
Powers above do not take any notice of what paſ- 
ſes here among us. Which, if true, what will be- 
come of Piety, Sanctity and Religion? For theſe 
Offices are, all of them, the Tributes of a pure and 
chaſt Mind to the Divinity of the Gods, in pre- 
ſumption of the delight they take therein, and a 
communication of their Bounties to our Good. 
But if they neither can, nor will help us; neither 
conſider nor heed what we do; and that we are 
never the better for them; what reaſon is there, for 
our Worſhipping, Honouring, and Praying to them? 
(quod iis cultus, honores, preces adhibeamus ? ) 
7. Should the Phyſician blame the greatneſs of 
the Diſeaſe; or the Pilot, the violence of the Tem- 
peſt; they were not only weak, but deſerv'd to be 
laugh'd at: For who would have made uſe of you, 
might they be told, were there no ſuch things 
as Diſeaſes or Tempeſts (quis enim te adhibuiſſet ?) 
8. What Diet; what 1 what varieties 
of Muſic and Flowers; what Scents and Touches 
will you adminiſter to the Deities, to fill them with 
Joy and Delight (adhibebis ad Deos?) 
I ApJjunco. 1. Perdiccas try'd with utmoſt 
endeavour to gain this Man to his Intereſt ; having 
obſerv'd him to be a Perſon of great Honour and 
Induſtry (bi adjungere.) rs 
' C Appvvo. 1. If he be unjuſt, that does hot” 
keep off an Injury from his Neighbour, if art oy 
able: 
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able; what ſort of a Man ſhall we take him to be, 
who does not only not repel, but helps 10 promote 

an Injury (adjuvat?) e 
J Ap1co. 1. We are all made to take this Onth, 
to bear human accidents; and not to be diſturb d 
with thoſe things, which *tis not in our power to 
avoid (Hoc Sacramentum adacti.) A militia dutium. 
2. Petreius demands every Man ſhould take an 
Oath, not to betray the Army, or their General, 
nor enter into any private Conſultation, without 
the publick Conſent. He firſt ſwears to theſe 
3 words himſelf : Then obliges Afranius to take the 
s ſame Oath. The Centurions and Tribunes fol- -| 
L low after, with the Soldiers, according to their 
ſeveral Centuries (idem jusjurandnm adigit Afra- 


r mum.) os f 
= 3. Claudius, being ſent to by the Augurs to 
4 a | pull down his houſe, becauſe it hinder'd their 


proſpect, inſtead of that, ſells it to Calpurnius, 
Calpurnius ſoon after receives the ſame orders, and 


f accordingly demoliſhes the Houle ; but _—_ 
— afterwards, that Claudius had not ſet the Houſe 
e to ſale, till he had been order'd by the Augurs to 
7 pull it down, be brings bim before an Arbiter, to 
$ determine what ſatisfaction ſhould in Equity be 

made him. M. Cato gives ſentence upon the mat- 
8 ter, that ſince Claudius knew this Inconvenience 
1 before-hand, and did not diſcover it when he ſold 
h the Houfe, he was oblig'd to make it good to the 

Purchaſer (arbitrum illum adigit.) | 

ſt I Avpmini1ST&RO. 1. The way to the Caſtle 
6 was very narrow, and had precipices on both ſides. 
d The Soldiers therefore could neither ſtand fim to 

: their work, becauſe, of the ſteepneſs of the place: : 
4 nor manage without danger, becaufe their Fortifi 


catlons 
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cations were deſtroy'd with Fire and-Stones (ad- 
miniſtrare) id nempe quod. adminiſtratur vent le Jub- 
intelligitur. Sic & curo; quod vide. 
I AnpmiTTo. 1. For 100 Eſchines, to 0 ſuch 
ſcandalous things? For you fo commit theſe things 
that are a diſgrace to our Family (admittere ?) in te 
nimirum. 
2᷑. Conſidius, ſetting 5 to his Horſe, haſts to 
Cæſar, and acquaints him, that the Enemy has 
poſſeſs d himſelf of the Mountain {equo admiſſo.) 
Heac mibi quam primum clo nitidiſſimus alto. 
Lucifer admiſſo 65 tempora portet equo. 
vid. de Corinna navigante. 

= | ApMoDUM. 1. Seleucus, after about ſeven 
Mont hs, was treacherouſly murther'd by Ptolemy, 
whoſe Siſter he had married (poſt menſes admodum 
Sc.) 

C Avorxo. 1. Order the ſacred Veſſels to be 
got ready, that I may perform the Vows I made in 
the Army, if ever 1 got ſafe home again (ador- 
nari ) 

J Aps1sco. r. As for the Tribunes, Centuri- 
ons, and private Soldiers, theſe were gain'd, ſome 
by liberty and indulgence, others by the attrac- 
tives of Virtue, according as their ſeveral Tempers 
diſpos'd them to be wrought upon (adſciſcebantur) 
h. e. conciliabantur, adjungebantur. 5 

C ApsUMo. 1. Livia was adopted into the Ju- 
lian Family, and honoured with the title of Au— 
guſta ( adſumebatur , per adeptionem nimirum. 

« ApsUM. +. The Buſineſs was debated in the 
Senate. Few there were that conſider'd the merits 
of the Cauſe, but too part with one or the other, 
each as he was pre-engag'd by private affection 

(buic atque illi Ec, adfuerunt. ) 


q Av- 
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i ADVERSUM. 1. AÆſchines I find is not come 
home yet, nor any of the Servants, that went to 
fetch him (qui adverſum ierant.) Proprie lecutus ſt, 
nam adverſitores dicuntur. Donatus. 5 

Apvoco. 1. He calls in Friends to ſtand by 
him, and defend bim: He is himſelf preſent in 
Court : He fights with all carneſtneſs and zeal for 
himſelf ( Advecat. 4 

Acts. 1. Tis natural to all Mankind to look 
with an eye of Envy and Diſcontent upon the plenty 
and promotion of Men that riſe apace; and above 
all others, to expect a rigorous obſervance of mo- 
deration and modeſty, in thoſe that they lately ſaw 
upon the fame level of Fortune with themſelves 
(ægris oculis.) | | 

J XForun. 1. 1 received more uneaſineſs from 
my Husband's departure, than pleaſure from his 
arrival ( plus agri) h. e. ægritudinis, moleſtie. 
- EmvLos. 1. He was a Man that thorough- 
'y underſtood all divine and human Laws. They 

alſely report Pythagoras of Samos, fot want of 
another, to have been his Inſtructor: concerning 
whom, this is well known, that he, above a hun- 
dred years aficr, in the reign of Servius Tullus, 
held meetings of young Men, that were his Diſci- 
_ ples, and maintain'd his. Tenets, in the fartheſt Coaſt 
of Italy Y. about Metapontum (Juvenum emulantium 
Nudia J h. e. ſeBatorum. Sic Cicero: Zeno cujus 
znventorum æmuli Stoici nominantur. Gronov. Ita 
& græcis lub uſurpatur. Apud Zlianum 11, 
36. cum graviter egrotaret, guomodo ſe haberet in. 
terrogatus Socrates, reſpondiſſe dicitur, Kaxis mp) au- 
Corea. Ke mtv yep 85 2, CA rg *Ew A,. f J ate 
robe. irawites Reit. Rectę utroque modo. Nam. 
ft vixero, plures æmulatores (h. e. Lelkoteres ) havebe, 
fin drtefſero, Plures laudatores,” 
C Euu- 


— 
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C ZmvuLrvs 1. After Amaſinius, many of the 


fame Set fill'd all Italy with their Writings (eiu 


dem æmuli rationis) h. e. earundem opinionum fludiofi 


Propug natores. 


C AquasiLiTas. 1. In States that are free, 
and where all Men in common enjoy the ſame Privi- 
leges; Courteſy and Affability are peculiarly re- 
quiſite (& in juris equabilitate.) 3 

C #aquvirtas. i. That too frequent expreſſion 
of yours often comes to my ear, That you have 
liv'd long enough. Here then will you make, not 
the ſafety of the Republick, but the moderation of 
your mind, the bound and meaſure of your life? (Hic 


tu modum vitæ tuæ, non ſalute reipub. fed equitate 


animi definies ? ) h. e. putaſne te propterea fatis vix- 
iſſe, quod aquo animo & citra indignationem mori po- 
tes, & annos præteritos non requiris? Budæus. 
2. Equity of mind, is a right conſtitution, and a 
calm diſpoſition of mind, free from all grudging 
and repining. Budæus. TX 
A Zquyuw, qui. I. If the Letter of the Law 
makes againſt you, you muſt uſe arguments for 
Lquity (pro æquo.) 1 | 
2. Come Phormio, what will you have given 
you in hand, to drop this Suit? For I am ſure of 
this (ſo good and generous a Man is my Maſter) 
if youll come to any ſort of reaſon, you'll never 
change three words together (/ tu aliquam partem 


equi bonique dixeris.) 


3. He became a Favourite with him when dead, 
from whom, whilſt alive, he could neither preſent 
or abſent, obtain any thing of reaſon (quicquam equi 
boni impetrare) h. e. a quo vivo jus ſuum ex nulla 


Harte potuit obtinere. 


4. The Prætor's Buſineſs wes, to mitigate and 
correct the Severity of the written Law: to deter- 
| : 5 mine 
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mine ex aquo & bono, according to fairneſs, 
equity, and reaſon. | hs 

C /Equvs. 1. All the even Ground between the 
Hills and the Shoar was taken up with the Præ- 
toriam Companies (Quantum inter Sc. equi loci.) 

C Asriuo. 1. Having forc'd the trenches; 
we found in the Camp ſeveral Tables ready laid, 
Side-boards adorn'd with abundance of Plate, 
Tents ſtrew'd with Ivy, and many other proofs of 
exceſs of Luxury, and aſſurance of Conqueſt , 
from whence one might eafily judge, that they little 
dreamt of ſuch ill ſucceſs that day, who had taken 
ſo much care to indulge their Appetites (ut facile 

eſtimari poſſet.) | 

 ArrecrTo. 1. Some of thoſe who, you ſay, are 
ſcarce Gentlemen, are not at all inferior in Birth 
to any of your Party : Others, whoſe Anceſtors 
were not noble, have taken a courſe to attain to true 
Nobility by their own Induſtry and Virtue, and 
do not in the leaſt yield to Men of the nobleſt 
Deſcent (iter affectarunt ad... KP 
I AFFERo. 1. This great Man, as he had the 
favour of. Nature in the diſpenſation of the qua- 
lities of the Mind; ſo he found her unkind in the 
buſineſs of the Body, being a little Man, and 
lame of one foot; which thing made him ſomewhat 
deform'd (nonnullam afferebat deformitatem.) 
4. The Snow ran down ſo violently from all 
the Mountains round about into the. Sicoris, that 
the River overflow'd its Banks, and in one day 
were deſtroy'd both the Bridges that Fabius had 
built. Which thing put Coſar's Army to great 
Difficulties. (Quæ res magnas difficultates exercitui 
CREASES: Aion V 

3. That Pompey ſhould neither” appoint (dare) 
a time for a Conference, nor promiſe to come any, 

| nearer 
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nearer him, made Ceſar mightly deſpair of Peace 
(magnam pacis deſperationem offerebat) Cæſari ni- 
mirum. 

4. P. Claudius, making merry with the notion 


of a Deity, when the Chickens were let out of 


the Coop, and would not feed, order'd them to 
be thrown into the Water, that fince they would 
not eat, they might drink : Which Taunt, upon 
the beating of his Fleet ſoon after, coſt himfelf 
many a Tear, and occaſion d a great Overthrow to 
the People of Rome (multas 2 Z laciymas, magnamque 
P. R. cladem attulit.) 

5. No one ſhould be ſo ſparing, as to draw upon 
himſelf the ſuſpicion of Avarice. Mamercus, à 
Perſon of very great Riches, was put by the Con- 
fuljhip, for letting the Afdileſhip paſs by him ( Præ- 
termiſſio Ædilitatis Conſulatus repulſam attulit.) 

6. Profuſeneis in giving is uſually accompanied 
with unjuſt ways of getting : For when by this 
means Men have parted with what 1s their own, 


they are forc'd to lay violent hands upon that which 


is another's (manus afferre. ) 

. So uſcful and beneficial were Oxen held to 
be, chat i It was deem'd an Impiety to offer any Vio- 
lence to them (vim afferre.) 

8. The Merchants of this Commonwealth, who 
trade in your Majeſty's Territories, make (defe- 
runt) great Complaints of extraordinary Violence 
and Injuries offer*d *em, and of new Tributes im- 
pos'd upon them by the Governors and other Offi- 
cers of your Ports and Places, where they traffic 
(Abi allatis.) 

9. What vente is it? 07 what /f Bait 


can it be towards Caution, to know before-hand, 


that certain things will come to paſs, which muſt 
I" fall out (quid affert ad cavendum?) 


Ax. 
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Aficio. 1. As the Eye, when out of or- 
der, is not duly diſþos'd to the performance of its 
Office: So the Mind, when out of order, is not in 
fit caſe to diſcharge its Duty (probe affeltus.) 

2. The Body by exerciſe ought to be brought tb 
uch a Frame and Condition, as that it may be able. 
to obey the Mind, in performing that buſineſs, 
and bearing thoſe fatigues, which are required of 
it (ita afficiendum eft.) _ 3 
3. As ye hope for my favour in your Buyings, 
Sellings, and all other things; as ye ever expect 
that 1 ſhould bring you and all yours good News; 
I require of ye a favourable attention, and a juſt 
and impartial cenſure of Play (Bonis nuntiis me 
afficere.) $f ps ea 

4. Having been beſieg'd ſeveral days and 
nights, they defended the Rampart with. their 
Arms, themſelves with the Rampart: at laſt 
having attempted and endur'd extremities, when 
all the ſuccours of life fail'd, and their ftrength 
being enfeebled with Hunger, they could no longer 
ſupport their Armour, and hold up their Wea- 
pons; conquer'd rather by the neceſſities of hu- 
man Nature, than the Enemy's force, they ſur- 
render'd themſelves (affectiſque fame viribus.) 

5. After they have brought home their Bodies 
waſted with labour, weakened with wounds, and 
worn out (confeFus ) with age, and have found all 
things at home unhuſbanded by reaſon of their 
Maſters long abſence, they muſt, forſooth, pay 
Tribute to the Republic, out of their lean decay'd 
eftate (ex affecta re familiari.) 


C AFFECTio. 1. May not a wiſe man if he 
be ready to periſh for Hunger, take away Victuals 
from another, who is a Fellow good for nothing? 
No, by no means ; for Life itſelf is not more 
3 uſeful 


26 The peculiar Uſe and Signification 


uſeful to me, than ſuch a Diſpoſition of mind, as to 
injure no one for my owu private advantage (aui- 
mn talis affettio.) 

I Apxinis. 1. How great a Treaſon has been 
diſcover'd, you ſee, Jy you think but few to be con- 
cern d in it, you are greatly miſtaken. The miſ- 
chief is ſpread farther then you imagine. It is dif- 
fus'd not only over all ah, but has paſſed the 
Alps; and creeping ſecretly, has already ſeiz'd 
many Provinces (huic / paucos putatis affines eſe.) + 
Eadem fere vis eft 11 Proximus. Phæd. 1. 11. 


Lupus arguebat vulpem furti crimine : 
Negabat illa, ſe eſſe culpæ proximam. 


« AFFIRMO. 1. Theſe things I never intend 
to confirm with Arguments, nor to confute ( affir- 
more.) 

I ArrL1co. 1. Theſe Elks much reſemble the 
Roe-buck in their ſhape, and various colours of 
their Skins, but are ſomething of a larger ſize, have 
no horns, nor joints in their Legs, never lie down 
to ſleep, nor, if they are thrown down by any accident 
( quo afflifte caſu conciderunt, ) are they able to get 
up again; wherefore when they are weary, they 
lean againſt the next Tree, which ſerves them for 
a Reſting- place: For this reaſon, when the Huntſ- 
men have found out their haunts, they either looſen 
the roots of all the Trees thereabouts, or ſaw them 
almoſt quite off, to deceive the animals, who, com- 
ing to their uſual leaning- places, beat down the 
<veak Trees with their weight, and fall down toge- 
ther with them (infirmas arbores pondere affiigunt. ) 

2. The Senate commanded Domitian's Statues 
to be pull'd down before their faces, and daſhed 

againſt the ground ( affiigi ſolo.) 
2: When Fortune 1 us a ee gale, we 
are 
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are carried home to out defired haven ; but when 
ſhe blows againſt us, we are daſhed to pieces, and 
ruin d (affligimur.) 2 

4. We ſhould lend our aſſiſtance in the firſt 
place to thoſe that are in preſent Calamity : We 
ſhould be ready however to forward thoſe like- 
wile, who deſire only our helping hand, not ſo as 
to ſave them from ruin, but that they may riſe to 
ſome higher degree (non ut ne affigantur.) 

5. Through the whole courſe of his Reign, 
there was nothing that took up his thoughts more, 
than the eſtabliſhing the almoſt ruin d and totter- 
ing Common-wealth ; and next, the beautifying 
and adorning of it (prope affifiam.) 

6. He appear'd in Court, and bore hard againſt, 
and run down his Aunt Lepida with his Evidence ; 
to gratify his Mother, by whom ſhe was proſecu- 
red (teſtimonio affitxit.) Fs 

7. The Emperor had a great many freſh Forces, 
which he had reſerv'd for ſecond chances: nor were 
even the vanquiſh'd /o diſpirited and caſt down, but 
that they were ſtill ready to undergo any hazard, 
in revenge of the Ignominy which they had ſu- 
ſtain'd (adeo affii#i.) . 35 

8. That he did not carry out of town, as he 
deſign'd, the point of his ſword ſtain'd in blood; 
that. he went, and we alive; that we have wreſted 
the weapon out of his hand; that he left behind 
him the Citizens in ſafety, and the town ſtanding : 
what mortification do you think it to be, and heart- 
breaking to him (quanto tandem mærore illum affiitttum 
che et profligatum putatis?) „ 

9. It being determin'd to venture a Battle, twas 
agreed that Ocho ſhould: retire to Brixellum, and 
there, free from the hazard of the Fight, ſecure 
the main chance at leaſt, and not ſtake the Empire 
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upon one ſingle Action. - Upon this day the ruin of 
Otho's Party firſt commenc d. For a ſtrong detach- 
ment ot the Prætorian Cohorts, and Spearmen, and 
Horſemen which went off with him, were a very 
conſiderable ſtrength : and beſides the Forces left 
behind were generally diſpirited, and full of dit- 
contents. Their Generals were men in whom 
they had no confidence; and Otho, whom alone 
the common Soldiers depended upon, left all 
things in confuſion, and had not fo much as ad- 
juſted matters relating to the ſeveral Authorities 
of the Generals deputed to command in his ab- 
fence Is primus dies Othonianas partes offaxit.) 
AccREDbioR. 1. Tho' in the brit place you 
tel] us, it paſtes for current with all that are not 
highly impious indeed, nay, and tho' it is never 70 
be beaten out of my mind (nbi ex animo exurt) 
but that Gods there are; yer this very point of 
the exiſtence of a Deity, which I am perſuaded of 
upon the authority. of our Anceſtors, do not you 
ſhew me in the leaſt why it ſhould be. If you 
are ſatisfied of it (reply*d Balbus) why ſhould you 
learn it of me? Becauſe, ſays Cotta, I come to 
this Diſputation, as if I had never heard, never 
thought any thing at all of the Immortal Gods: 
take me as a rude and perfect novice, and reſolve 
me in what I. alk (/ic aggreaior, inquit, ad hanc 
diſputationem.) 

EC AGMEN. 1. How great is the labour of an 
Army in their march? (agminis) h. E. erercitus i iu- 
cedentts. _ 

2. In this Place, Arminius had lodg'd a great 
number of his Soldiers, having &y quick marches, 
and by ſhorter ways, got before our Men, who 
were loaden with their Arms .and Baggage (cito 
agmine.) 5 


90 Ac osco. 
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C Aonosco. 1. Demetrius Phalereus is ſubtile 
enough in his diſputes of Philoſophy,” but in his 
Oratory, he wants that ſpirit and vehemence 
that is requiſite; however he has ſuch a vein of 
ſweetneſs with him, that one may know he had been 
T heophraſtus his Scholar t N aifciputum 
(poſſis agnoſcere.) 

2. Hitherto you bring arguments on my ſide, 
but that I ſhall examine anon; in tiie mean time 
where are thoſe” Verſes that you quoted? for 1 
don't remember to have met with them before (aon 
agnoſco.) Phædrus de Ardelione: 

 Agnoſcit hominem Cæſar, remque intel git, 
Remembers the Fellow.” 

« Aco. Which of all your Orators, even of 
| thoſe that have made nothing elſe their Study, will 
you prefer: before Cæſar? Who more copious and 

poignant in his ſentences? Who more clean and neat 
in the choice of his words? (nibil aliud egerunt.) 
2. It was never labour d with greater earneſtneſs, 
than when I was Conſul, that Debtors might be 

excus'd from payment: Men of all ranks and 
degrees in the State took up arms, and form'd 
camps for the bringing it about; whoſe endea- 
vours I reſiſted with fo much vigour, that the Re- 
publick was quickly deliver'd from ſo pernicious 
an Evil (vebementias adtum eſt.) 

The buſineſs 4085 debated in the Senate; and 
the two Conſuls ſtrove who ſhould give the other 
the harder words (aa et.) 

4. Every Action ſhould be free, as from raſh- 
nl on the one hand; ſo from careleſſneſs on the 
other: nor ſhould a Man do any thing, for which 
he cannot give a ſufficient reaſon (nee. vero * 
quicquam.) SC. debet quis. 

5. Do you think 1 could hear diſtinctly, o on the 


C3 | Out» 
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out- ſide of the door, what they talked of ſecretly be- 
tween themſelves (egerint ip inter ſe ?) 

6. Julius Gratus, the Maſter of the Camp, was 
impriſon'd, upon ſuſpicion that he held a treaſonable 
correſpondence with his Brother that was in Otho's 
ſervice; and Otho's Men had likewiſe ſecur'd his 
Brother Julius Fronto the Tribune, upon the very 
ſame 1 (tanquam fratri, Sc. proditionem 
. aper et. 

- There was nothing in Caſſius's ſpeaking ſu- 
perfluous. Nothing af which the Auditor could be 
unattentive, without loſs to himſelf (in quo aliud 
ageret.) Hoc age dicebant illis, quos in ſacris atten- 
tos, et animo preſentes volebant : ita aliud gere, eff 
non attendere. J. F. Gronov. 
. When 1 ſaw the Old Woman, I made up to 
her; I aſk her, bow Pamphila does (quid agat.) 

9. His chiefeit favourites were Narciſſus, and 

Pallas. Being in entire ſubjection to theſe and 
his wives, Be ated, not the part of a King, but 
of a Slave; diſpoſing of honours, armies, and all 
other things, as they thought fit (non regem, ſed 
W egit.) A ſcena traductum. 
7 he Romans of their own accord entreated 
Nu uma Pompilius, that liv'd at Cures, to be their 
King (agentem.) 
J Ao. 1. Do you offirm that I arriv'd here 
yelterday ? I affirm it: and as ſoon as you arriv'd 
you immediatyly ſaluted me, and I you (Ain? 
aio.) 

C Arko. 1. I am afraid leſt he has caught 
Cold, or falen down lomewhere, or broken a limb 
 (alſerit.) 
<q Arisi. . Before I married this woman, 
I had my Aſfections entirely given up to another A. 
mour (animum amori alibi deditum.) 


_ C ArLiedvs, 
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C Ar1tnvus. 1. Injury is done two ways, that 

is, either by force, or fraud; fraud ſeems to be 
the property of the Fox, force of the Lion: 
both moſt foreign to the nature of an Human 
Creature: but fraud 18 the more odious ( bomine 
alieniſſimum.) 
2. Amidſt fo many happy Siwa aden the 
firſt cauſe of mourning to you, was your Grand- 
child, and Horns, unnatural to bim, clapt upon 
his F orchead ( aliena. . 

3. Of all thoſe things that tend to the advance- 
ment and maintenance of our Intereſt, there is no- 
thing more proper and convenient than Love,, nor 
any thing more improper” or inconvenient than Fear 
(alienius). 

4. The Barbarian ſuſpecung no Gai che next 
day engag'd the Enemy, in à place very diſadvan- 
tageous to himſelf, but on the contrary, very ad- 
vantageous _ his enemy (alieniſſimo ſibi loco.) 

Altus. 1. The event declares that we en- 
deavour'd hoe from the beginning, and.aim'd at 
nothing elſe but common Liberty (nec quicquam aliud 
libertate.) h. e. Prater libertatem. Fhædr. prietat. 
lib. 
2 4 accuſator alins Sejano foret. 

2. Czcina, not knowing how to repair (quonam 
modo reponeret) the Cauſeway, now decay'd, and 
at the ſame time to repulſe the Enemy, took a 
reſolution to incamp in the tame place; that one 

art of his Army might begin the work, and the other 
4 Fight ut opus, et alii prælium inciperent h. e. 
ut alii opus, et alii prelium inciperent. Viae Gro- 
novium ad Liv. lib. 3. cap. 37. «bi boc loquen- 
di genus commodiſſime deen, 

J AlL EGO. I. Chryſogenus both goes himſelf 
to them, and ſends under- hand Men of note 10 

C4 them, 
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them, to deſire them not to go to 'Syla, and to 
promiſe. them that Chryſagonus would do all things 
they ſhould deſire (allegat its.) 

C ALLEvo. 1. One Mindycides a Sybarite ſee- 
ing a Man digging and raiſing the maitock pretty 
high, complain'd it made him weary, and bid him 
leave off working in his preſence ( allevantenm. ) 

J ALLoqQuiuM. 1. What a mighty matter had 
it been to have viſited me in my Affliction, and- 
eas'd me in ſome meaſure with a ſhare of your con- 
ſolatory Diſcourſe (alloquii tui?) f 

C ALLoQUOR. I. Metrodorus ſeems to have 
ſaid excellently well in that Epiſtle where he com- 
Forts his Siſter, who had loſt a very hopeful ſon 
( alloquitur. ) Its Grace rapapubirodai et Ta&pnyopiiy. 

Alo. 1. This ſmall Farm not being à ſufficient 


maintenance for him, he turn'd I ſuppoſe Schoo]- 
maſter (cum non ſatis aleret.) 


C ALtes, 1. Turn your reſentments upon us: 
We are the cauſe of the War, We of the wound- 
ing and killing Huſband and Father. We had 
better periſh, than live Widows without the one ; 
or Orphans with ihe other of you (ine alteris 
veſtrum.) 5 

2. Cornificius deliver'd me your Letter upon the 


 #*venty-ſecond day of April (altero viceſimo.) 


C AmB1o. 1. Auguſtus took particular care of 
the Veſtal Virgins, and when after the death of 
one, another was to be ſubſtituted in her room, 
and many Fathers made all the Friends and Intereſt 
they pefjibly could, that they might not be forc'd 
to venture any of their own Daughters to the 
Lot; he proteſted ſolemnly, that if any of his own 
Grand daughters were of Age for it, he would 
offtr her of his own accord (ambirent ne). 


I Aunrrio. 


— 
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I AuITIO 1, Dionyſus, the Tyrant, ſent a 
Ship, adorn'd with Garlands, to meet Plato, and 
brought him in great Pomp and State to Syracuſe 
(magnaque cum ambitione.) : 

2. Arbaftus, having, after @ world of Court and 
Importunity, with much ado at laſt procur'd ad- 
miſſion to the King, found him ſpinning amongſt 
a herd of Concubines, and diſtributing. their ſe- 
veral Taſks to the young Women (magna ambi- 
thine); babar gy arg 
3. In ſuch manner I recommend M. Curius to 
you, that tis impoſlible for me to recommend any 
one either with more zeal, or for juſter cauſes, 
And Ill do that which thoſe ought to do that 
recommend, conſcientiouſly, and without any deſign of 
obliging, and making an intereſt : for I will undertake 
for this, that ſuch are Cyrjus's morals, ſuch. his 
probity, that if you know him, you'll judge him 
worthy both of your friendſhip, and of ſo parti- 
cular a recommendation (religioſe et fine ambitione 
commendant,) _ PO OI iy EE PRs". 

4. After this, he diſtributed among the braveſt 
Soldiers, without partiality, the Horſes of the Tri- 
bunes and Lieutenants, and amonſt the reſt, his 

own ; with orders to thoſe Horſemen to- begin 
the Charge, and for the Infantry to ſuſtain them 
(nulla ambitione.) In tam trepida re, nullus. ambi- 
tion, h. e. partium ſtudio, locus erat. HEY 
I AmsiT10sUs. 1. Marius ;abſtain'd from no 
word or action, that was but popular: He relax'd 
the diſcipline of thoſe Soldiers whom he command- 
ed: He ſpoke invidiouſly of Metellus, and mag- 
nificentiy of himſelf : He gave out, chat if but 
half the army was put into his hands, he ſhould 
in a few days have Jugurtba in Chains, that the 
General protracted the War on purpoſe, becauſe, 


being 


: 
| 
. 
: 
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being a vain Man, he too much delighted in com- 
mand (quod modo ambitioſum foret) h. e. ad favo- 
rem ac bene volentiam conciliandam comparatum 
utile. ä | 1 | 
2. What not go out to meet Appius Claudius? 
Eſpecially ſince in ſuch ſort of things 1 uſe to act 
much below what my Honour and Quality requires 
(ambitioſins, quam &t. poftulat.) Ambitioſa ſunt que 
favoris parandi cauſa fiunt. Hec quoniam plerum- 
que ſunt blanda nimis et humilia, inde ambitioſus 
eft bumilis, blandus, adulatorias : ut apud Juſt. 12. 
15. ambitio vulgi eft, quod lib. 13. 3. dicit adula- 
tionem vulgi. Gravis, _ TT 
3. After the Civil Wars, neither in Harangues 
or Edicts, did Auguſtus call any of his Soldiers, 
Fellow-Soldiers, but only plain Soldiers; bink- 
ing that tov popular, and a greater ſubmiſſion, than 
was conſiſtent either with Military Diſcipline, or 
his own Majeſty (ambitio/its id exiſtimans, quam 
AML_MCI CT EEE 
4. His Funetal was order'd with all ſpeed. This 
he had made his earneſt requeſt, to prevent his Head 
being cut off, and his Body made a jeſt and Specta- 
cle to the Rabble (ambitio/is id precibus petierat.) 
I AmiciT14. 1. He made void his Mother's 
Will in a little time after her death, and dealt 
hardly by all her Friends and Domeſticks (amicitias 
et familiaritates.) . n 
C AmiTTo. 1. Womna, I am reſolv'd not 20 
let this buſineſs paſs uninguir d into (inquifitam 
amittere.) 5 | 1 
2. I never let this money go out. of my hands, 
without Witneſſes to whom, and for what I de- 


liver it (amittam d me.) 


3. They had taken three ſeveral oaths to de- 
fend their General with tlieir lives and fortunes. 
| However 


of certain Words in the Latin Tongue. 35. 
However ſo mightily did they envy his merit, that 
they choſe rather to part with their Faith, than not 
betray him (fidem amittere.) 3 | 

4. Fabius had detach'd two Leigions over the 
farther Bridge to ſuſtain our Men. On the arrival 
of theſe, the Engagement ceas'd, and both Parties 


return'd to their ſeveral Camps (ulteriore ponte 
| ſubſidio naſtris amiſerat.) 0, AR 
5. Poppilius was Commander of one of the Pro- 


vinces, and Cato's fon a young Soldier under him. 
Now Poppilius thinking fit to diſbandone of his 
Legions, it happen'd to be the ſame in which the 


young man was; who therefore was diſmiſs'd 


among the reſt of the Soldiers : but having a mind 
to ſee more of the War, he, notwithſtanding this, 
continued till in the Army. Hereupon old Cato 


writes a Letter to Poppilius, and therein defires 


him, That if he ſuffer'd his Son to continue in 
the Army, he would give him another military 
Oath; for that the former being void, he could not 
any longer fight lawfully with an enemy (quod 
, 3 
Au. 1. Tho' 1 have à good conceit of my 
ſelf, 1 dare not however ſay, that I am handſomer 


than that Bull, that carried Europa (amem ipſe = 


_—_— 
I AmMPLECTGR. I. Silanus votes their being 
puniſh'd with Death: Cæſar excludes the penal- 
ties of Death, but zakes in all extremities of other 
Puniſhments (amplectitur.) 

C AmwPrLirico. 1. Innumerable reaſons might 


be produc'd, to infer and conclude, that there is 


nothing that partakes of ſenſe, but muſt die: For 
the very things themſelves, that we are ſenſible of 
(que ſentiantur,) as Cold, Heat, Pleaſure, Pain; 
and the like ; when they are in exceſs, kill. Now no 
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Animal is without ſenſe; conſequently, none is 
eternal (cum amplificata funt. ) 8 

J Aulus 1. The young Gentlemen, and Perſons 


ef the beſt Quality of all Ages, went on Shipboard; 


that nothing might be wanting for the preſervation 
of their Fleet, in caſe of an emergency (Honeſti 
ex juventute, et cujuſque etatis ampliſſimi.) | 

© An. 1. If according to He/iod's Rule, even 
that, which was but barely lent us, is, if poſſible, 
to be return'd back with Intereſt again; what 
ought we to do, when we have been freely and 
generouſly oblig'd ? Ought we not to imitate fruit- 
ful fields, which produce, beyond compariſon, 
more than was thrown into them (an imitari? , 
h. e. annon imitari debemus? 


{C Animvus. 1. Do you think the Romans ex- 


_ erciſe themſelves every day in thoſe F en 


for a diverſion (animi cauſa?) 

Avus. 1. A year ago, when the Players in- 
voked Jupiter in a pitiful Comedy, he came to 
their Aſſiſtance (Anno) ſubintellige abbine. 

« ANT EPONO. 1. I have cater'd well, and in 
my opinion. ſball ſet a good Dinner before my Gueſts 
(anteponam.) Hoc Plauto ea re converti, ut loce 
apud Tibullum male habito lucem afferrem. © 

Et quodcunque mihi pomum novus educat annus, 

Tavatum agricole ponitur ante Deo. 
h. e. ut Plautus, anteponitur : ; ut alii, apponitus, 
ſive ponitur. Valcat igitur libatum ante. 

EC ArTiqQuus. 1. Being plain, ſimple, honeſi Men, 


and judging of others by themſelves, o eaſily 


believed Chrylogonus ( homines antiqui.) Quia illi 


Homines antiqui non erani callidi, hinc et homo antiquus 


pro homine ſimplici, qui facile credit, Grævius. An- 
liqua Virinte, ac fide, Teren. ee 


2. The 
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2. The care of preſcrving our honeſty ought 
to be before that of encreaſing our eſtate ( antiquior 
quam) h. c. potior. 

3. The duties of knogledae ought to give 
way to the duties of Juſtice, which conſiſt in 
upholding Human Society; than which nothing 
ought to be more dear and venerable to Men (an- 
tiguius.) 
4g̃. Ancus Marcius thinking it a thing of far the 
big heſt conſideration and moment, to reduce all pub- 
lick Divine-Service and Sacrifices to the firſt in- 
ſtitution of Numa; order'd the High- Prieſt to 
make a tranſcript of all the Sacred Rites and Ce- 
remonies out of Numa's Commentaries, and in- 
groſs them in a Table, and publiſh them to the 
People (longe antiquiſſimum ratus.) 

5. Your Letters, dated December the 4th, 
full of civility, good-will, and ſingular ecken 
towards us and our Republick; and what ought al- 
ways to be greater and more ſacred to us; breathing 
fraternal and truly chriſtian Charity, we have re- 
ceiy'd quodgue nobis ſemper majus et antiquius de- 
bet eſſe.) 
I ApzR10. 1. They are aſhamed to deny: 
But afterwards when the time is come for their 
Promiſes to be perform'd, then they neceſſarily 
diſcover themſelves ( aperiunt. . 8 

Apa Arus, A, UM, 1. Summoning the 
People, he orders them all to get ready with their 
Axes to cut down a Wood that incommoded the 
Road: Which, when they had chearfully perform- 
ed, the next day he regales them with a 744 en- 
tertainment (apparatis epulis invitat) h. e. lautis, 
ſplendidis, opiparis. Vide Invito. , 

J Arrak ATus, us. 1. To theſe things he adds 


enter tainments vaſtly ſumptuous 5 leſt his Luxury 
| _ thould 
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ſhould be imperfect in any one reſpect (ingentes 
epularum apparatus.) 
C APPELLO, As. 1, I'll approach her and ſpeak 
0 her. In truth, Madam, I don't think any Man 
in the World loves his Lady fo tenderly, as my Ma- 

{ter does you (hanc appellabo.) ita Græci breuad eu- 
zu. pro alloqui, ſermonem inſtituere cum aliquo. 

2. To make me your Debtor, you muſt do 
2 for me in particular. Vou can't call upon 
any one for that, which you ſcatter amongſt the 
People (quemquam appellare) tanquam debitorem. 

3. The Belly hears no Precepts, it aſks, it calls 
upon you, Yet tis no troubleſome Creditor, it is 


ſent going with a little; provided you give it what 


you ought, not what you may be able (appellat.) 
4. Care ſhould be taken, that the penalty be 
proportion'd to the nature of the Crime : and that 
ſome be not puniſhed for the ſame miſdemeanours, 
hich others are not ſo much as queftion'd for (de 

quibus, &c. appellentur.) 

APPELLO, is. 1. The unfortunate Captive was 
ſaid to be landed in one of thoſe places (dicebatur 
appulſa.) Oe pe 
2. Dionyſius, having put in with his Fleet at 
Peloponneſus, and entered the Temple of Jupiter, 
diſrob'd his Statue of a Golden Mantle of great 
Weight, which Gelo the Tyrant had, out of the 
ſpoils of the Carthaginians, beſtow'd upon it, jeſt- 
ing thus, that a Coat of Gold was heavy for the 
Fummer, cold for the Winter; and threw over 
it a Woollen one, That being proper (he ſaid} for 
any Seaſon of the Year (cum ad Peloponneſum claſſem 
appuliſſet. ) I ; $53.95 
C AppxrTo. 1. He was fo little curious in his 
Diet, that his Hoſt having ſerv'd up a Diſh, with 

a fort of Unguent, inſtead of the beſt Oil; 5e 
tat 
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eat more heartily than ordinary of it, it, rather than 
ſeem to tax his Landlord of being a ſloven (largius 
appeteret.) Phædrus lib. 5. fab. 5. 

Tuum libenter prorſus appeterem cibum, 

Niſi qui nutritus illo eſt, jugulatus foret. 

2. When they had march'd till they came in 
fight of the Po, and Night drew on apace, he gave 
Orders to mark out a Ca amp, and entrench them- 
ſelves (appetebat.) 

I Apyyono. 1. I think it by no means the part 
of a Gentleman, when he does a man no courteſy 
at all, to deſire to have it reckon'd to him as an obli- 
gation (id fibi gratie apponi.) 

2. Neither let the Seller ſuborn any one to bid 
high for his Goods, and enhance their Prices: nor 
the Purchaſer, any one, to bid under-value, and ſo 
beat them down lower (apponat 2 f ) h. e. aleget 
immitlag, ſubornet. 

C. Navius, a moſt profligate young Fellow, 
7s Jaber nd to be the Accuſer of theſe Men (his ap- 


ponitur.) Potuiſſet dicere ponitur, quomodo in Epi- 
ſtolis loquitur. 


4. When his Father was returned, be ſet Cover- 
nors over him, to reclaim him from his former 
way of living: but he, not able to endure ſuch a 
change in his conrſe of Life, threw himſelf from 
the top of the Houſe, and ſo ended his days ( ** 
. Poſuit ei cuſtodes.) 

5. Supper was ſerv'd up : you ſupp'd with me; 
I lay down by you, on the ſame Couch, (appaſita 
eſt. y Jia et fimplex. Pono ꝝſurpatur. Phed, 1. 27. 
v. 5. illi in patina Ae poſuiſſe ſorbitionem In- 
ferius, v. 8. intrito cibo 5 6 N lagenam poſuts,” 

C AyposiTus. 1. What nature requires, is of 


eaſy purchaſe, and ready at hand : We labour af- 
ter things ſuperfluous (appe/i tum.) 


2. Bolneſs 
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2. Boldneſs is not contrary to Aſſurance, but 
lies near it, and is Neighbour to it: and yet is a 
Fault ( Audacia) Sc. appoſitum eſt. 

Quale ſopor feſſis in gramine——Virg. 

C APPREHENDO. 1. Vines lay hold of props 
with their Tendrels, as with hands; and erect 
themſelves, juſt as if they were Animals: more- 
over, if they are planted near Cabbages, or Col- 
worts, tis ſaid they will not touch them in the 
leaſt, but avoid them as things hurtful and peſti- 
ferous (fic claviculis, &c. tanquam &c. apprebendunt.) 

2. As ſoon as the Child ſaw the two Serpents, 
he immediately leaps out of the Cradle, makes 
directly at them, and ſeizes one with one hand, and 
the other with the other (alterum altera apprebendit 
6 | SN + i 1 

J AprRoBO. 1. Undertakers are properly ſaid 
opus approbare, when they make it to the liking of 
thoſe, that put it out. 5 

2. Simonides the Poet agreed with a certain 

Champion that had carried the Prize, to make a 
Copy of Verſes in his praiſe, at ſuch a Price. He 
perform'd the work to his liking (opus approbavit) 
nempe homini. 3 5 
3. Germanicus made a ſtrict enquiry into the 
conduct of the Centurions: He examin'd them one 
by one; each of them was oblig'd to tell his name; 
his Country; what Company he commanded ; 
how long he had ſerv'd; what Actions he had 
done in War; and they who had been honour'd 
with oy Military Preſents, ſhew'd them. In 
ſhort, if any Legion, any Tribune had given à 
ſatisfaftory Account of their Probity and Diligence, 
they were continu'd in their Stations; and on the 
contrary, he degraded thoſe who were accus'd by 
common fame, either of Covetouſneſs, or Cruelty þ 
. ane 
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and in this manner the ſedition was appeaſed (ap- 
probaverant) Germanico nimirumn. ET 

4. Thoſe things the Gods are properly ſaid 7o 
like (approbare) to which they afford their Divine 
Favour and Aſſiſtance. . 3 

5. May the Gods, O Romans, proſper, what 
you are upon (approbent.) 5 

6. Tis reaſonable, that we render everlaſting 
thanks to the Gods, ſince they proſper, and grace 
our Piety (approbent.)  _ 3 1 85 

7. As ye expect that I ſhould eſfectually bring a- 
bout, and make good to ye all things that ye deſire; 
I require of ye a favourable attention to our Play 
(me vobis approbare.) loquitur Mercurius. 

C APrTE. 1. The Balearians, and the reſt of the 
light-arm'd ſoldiers, he led about behind the 
mountains: his Horſe he poſted at the very en- 
trance of the paſſage, where the little Hills hand- 
ſomely cover'd them (tumulis apte tegentibus.) 
J Aprvs, 1. Many things were ſpoken by Bal- 
bus, tho” not abſolutely true, yet connected and co- 
hering one with an other (apta inter ſe Sc.) 

2. Inthe midſt of this mighty entertainment he 
order'd a drawn ſword hanging by a Horſe-hair, to 
be let down the ceiling; ſo as to point at the 
head of this happy Man (ſetd equind aptum.) 

3. Twas a pretty ſaying of the Spartan, who, 
when a Merchant was bragging, that he had ſent 
out ſhips to all the Sea-Coaſts, reply'd; That 
Fortune is not very deſireable, which is fach d upon 
Cables (rudentibus apta.) 24 

C ARrBiTRATUS, 1. The next day the principal 
men of the town, with tears in their eyes, came 
to implore our pity; and ſurrender themſelves, their 


city, wives and children at diſcretion (in arbitra- 
tum dedunt.) 


& * . 


* | ARI 
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C ARBITRATUM. 1, Anſwer was made, that, 
if the Volſci, would wait their time, and leave the 
redreſs of rheir Injury wholly to the diſcretion of the 
Senate; they would ſoon after be glad they had 
govern'd their paſſion ( arbitriumque Senatui levan- 
de injuriæ ſue permittant.) 

2. The Salt-licence, becauſe it was ſold at an ex- 
ceeding high price, was taken from hain wh men 
vendendi ar bitrium.) 

© Anrcto. 1. Our Paſſions, like Slaves, are 10 
be bound in chatns and kept under Guard (vinclis ac 
cuſtodia arcendi) h. e. vinciendi, conſtringendi, &c. 

2. In Man is the dominion of all the Goods 
of the Earth: We enjoy the fields and the moun- 
tains, the rivers and the lakes are ours; We ſow 
corn, and plant trees; render the Ground fruitful 
by the turning in of Water; Bound, direct, or 
divert Rivers, as we think good ( fumina arce- 
mus.) 

<C ARRIPIO. 1. He had a ſtrong Inclination to 
Learning alſo, the ſtudy of which, / he took to 
oben in years, yet he made ſuch a progreſs in it, 
that it was hard to find any thing either of the 
Greek or Roman Affairs, but what he knew. (ef | 
ſenior arripuerat.) 

2. An honeſt endeavour to reſcue our life 
from imminent danger, is a Law not written, but 
born with us; which we have nor learnt, receiv'd, 
or read; but imbib'd, drawn, copied from nature 
herſelf ( arripuimus, hauſimus, expreſſimus.\ | 

3. Socrates in Xenophon demands whence wwe had 
our Soul, if there be no Soul in the World: and 
I aſk too, how we came by Speech, by Numbers, 
by ſinging (ande animam arripuerimus.) 

I Ans. ARrzs. 1. Their way of conquering 
was quite different, the Son carried. on his Yo 


>> 
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by open force, the Father by e em. One 
lov d to trick an Enemy under-hand, the other to 


defeat him in the Field by Bravery Cartibus.) h. e. 


occultis conſiliis. 

2. He hated him for hie Riches, for the Excel- 
lency of his Natural Endowments and Moral Perfec- 
tions; and for the Reputation which they had 


gain'd him with the People (artes egregias.) 


3. By theſe two Virtues, Courage in time of War, 


and Equity in Peace, the Romans advanc'd. their 


State ¶ Duabus his artibus.) bei 
J Ascenpo. 1. A Meſſenger being Toke. to 

him to Sicily by the Magiſtracy, to return home; 

he refus'd not to obey, and went on board the Tri- 


reme, that was ſent to mae him (et in Triremem 


Sc. a ſcendit.) 


¶ Asępicio. 1, Datames was in the Fleet as a 
1 Man; yet he had a greater Authority than 
any that were in Places of Command, and the 


Soldiers reſpetled him more than cheir Officers 


(aſpiciebant. ) 
C AsstcTOR. 1. U pon "this . courted 
Pompey s Friendſhip by all the good Offices imaginable; 


whom he knew to have been diſguſted at the Se- 


nate, for having delay'd the ratification of what 
he had decreed his Soldiers, after his Victory over 
Mithridates ( auen „Jiciis Pomp. affeftatus eſt.) 

C Ass EN TOR. 1. Do you alſo agree with her, and 
talk as ſhe does? R What would you have me do? 
Don't you know the old ſaying, croſs a Madman, 
and you make him ten times more mad -(Aſen- 
taris huic?) h. e. ' obJequeris, morem geris, ſecundum 
hanc loqueris, opponitur 75 adverſari, Negat quis ? 
Nego : ait? Aio, Poſtremo imperavi egomet inibi um- 
nia aſſentari. Terent. Eunuch. 2. 2. 


D 2 C Assx- 


| iſſet. 
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C Asszquos. 1. Old Ape purſuing cloſe be- 
hind, overtakes us in the race (aſſeguitur.) 

2. This Liquor 1s called Hydromel, and by age 

ets the very taſte of Wine; and no place affords 
bores than Phrygia (ſaporem aſſequitur,) 

3. Since we find by experience, that in ſo many 
ages that are gone over the World, there has been 
but here and there a Man found, who has been 
able worthily to recount the Actions of great 
Heroes and potent States; can any Man have ſo 
good an opinion of his own Talents, as to think 
himſelf able to reach theſe glorious and wonderful 
works of Almighty God, by any Language, any 
Style (ullis ſe verbis, aut Stylo aſſequi poſſe ? 

C Ass1DUITAS. 1. Tiberius Ne retire, 
and get out of the way as far as he could: whe. 
ther it was that he was ſick of his Wife, whom 
he durſt not divorce, and could no longer bear: 
or that by avoiding the cheapneſs which being per- 
petually preſent, and always in fight, occaſions ; he 
might by his abſence improve and increaſe his 


Authority, againſt the Publick ſtood in need of 


him (vitato affduitatis faſtidio.) Aſiduitas de tis di- 


citur, qui aſſiduè in medio ſunt: nunguam non ob ocu- 


los verſantur. Cicero pro L. Murena cap. 9. Edit. 
Græv. Primum iſti noſtra aſſiduitas, Servi, neſcis, 
quantum interdum afferat hominibus faſtidii, quantum 


ſatietatis. Mihi quidem vehementer expediit, poſitam 


in oculis efſe gratiam: ſed tamen ego mei ſatietatem 
magno meo labore ſuperavi, et tu idem fortaſſe : ve- 
runtatem utrique noftrum defiderium nibil obfu. 


2. He had certainly dy'd, had it not been for 
the perpetual Preſence and conſtaut Attendance of 
the Phyſician. (afiauitas.) 


© Ass1puvs, 
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J AssIDuus. 1. Being perpetually about the 
Schools and Auditories of the Profeſſors; there 
happen'd once a terrible braw] among the Diſpu- 
tants ; in which one of them did not ſcruple to 
make a fcurrilous reflection upon him, for inter- 
poſing and intereſting himſelf on the contrary ſide 
Vw circa &c. aſſiduus eſſet.) 

. *Tis no difficult matter for me to name many 
* of my Tribe or Neighbourhood, who have 
deſir'd that their Children, that they eſteem'd moſt, 
ſhould be perpetually employ d in Huſbandry (agri- 
colas aſſiduos eſe. Vide Grov. de Pec. Vet. lib. 3. 
ca 

9 „ 1. The Vultures, being Birds ac 
cuſtom'd to Blood, and Rapine, portended that the 
City would prove martial (aſſuetæ ſanguine.) Aſſue- 
factus, Aſſuetus, Aſſuevi, &c. cum Ablativo ſolo, 
idque miſſa præpaſitione, Semper conjungunt veteres. 
Aliter recentiores. 

C AsTricTuvs 1. Their Bodies are made to 
ſuſtain hunger, and all ſorts of fatigues : their 
minds are inur'd to a contempt of death. A ri- 
gid ftrifl Parſimony runs throagh all (dura omnibus 
er adfirifta parcimonia.) hinc adſtrictus, parcus eſt : 
pater adſtrictus apud Frepertium, h. e. ad rem at- 
tentior. 

CE ATquE. 1. As ſoon as I come to the Port, 
immediately I Py my Old Friend Philocrates (at- 
que) Virg. 1. Georg. 202. 

— ——Lͥeracbia forte remiſit, 

Alque illum in præceps prono rapit alveus amni. 
2. I do not like the contrivance at all: But it 
pleaſes them hugely (atque) h. e. verum π¹ t. 

ATrox. 1. We have ſent our Letters to the 
Du e of Savoy, wherein we have moſt importu- 
a beſought * to ſpare thoſe miſerable Peo- 


3 Ple 
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ple, who implore his mercy, and that he would ne 
longer ſuffer that moſt rigid Editt to be in force (il. 
ludque atroi edictum porro eſſe ratum ne finat.) 
ArrENDO. 1., This Plot could not be. long 
conceal'd from him. For he was a Man of that 
ſagacity, that it was impoſlible to deceive him 
eſpecially when he had- bent his mind upon taking 
care (animum attendiſſet ad Sc 

C ATTENNUs. 1, Such. abominable wicked- 
neſſes do not uſe to ſpring up in a ſaving, frugal, 
country life (a/tenta) ad rem nempe. Horat. Ep. 
„ fot: 

Durus, ait, Vullei, nimis, artentuſgu wane 
Eſſe mibi. 

Teren. Adelp. 5. Attestiores ſumus ad rem omnes 
quam | ſat eſt, h. e. rei augendie Plus æ uE inſer vimus, 
Plus juſto dediti ſumus. N 

C ATTINET. 1. We ovght to follow that kind 


of Study, and apply ourlelves to that courſe of 4 


Life, which is moſtſagrecabſe to our own Incli- 


nations: for ig to no pur Poſe to ſtruggle againſt 
nature (neque enim attinet) 


2. The Grand- child of P. Craſſus as alſo the 
Sons and Grandſons of many other excellent Per- 
| ſons, whom 24 is no ways material to name, have 
been very Villains 0 nihil attinet.) 

C ATraievo.. 1. To indulge grief, and to 
add our own — — to the loſs of our F riends, is 
to love them better than they would have us, 
it they were ſenſible (attribuere ad amiſſiunem.) 
2. Having encourag'd his men to behave them- 

ſelves. bravely, he diſpoſes engines on the Walls, 
and appoints every man bis particular Poſt, pro- 
miſing each private Soldier four Acres of Land 
out of his own Eſtate, and the like proportion to 
every . Centurion and Volunteer (ccrtaſque cuique 
Paules altribuit.)* 3 «1 AVERTO, 
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T AverTo. 1. Should we ſignify no more 
than this only to your Highneſs, that ſhe is a 
Widow, that ſhe is in great want, the Mother of 
many ſmall Children, al! whoſe Fortunes almoſt 
her Creditor endeavours fraudulently io carry off; 
we cannot believe we need make uſe of any Ar- 
guments to your Highneſs, ſo well acquainted 
with thoſe Divine Precepts, forbidding the op- 
preſſion of the Widow, and Fatherleſs; to per- 
ſuade you not to grant any ſuch Privilege, to the 
ſubverter of the Widow's Right (cujus omnes pro- 
pe fortunas avertere conatur) ad ſe nempe, ad ſues 
uſus. Vide Cox VER TO. 

2. One in Cæciliuss Twins makes no ſcruple of 
oppoſing a common opinion with reaſon, in 
maintaining it a happineſs, in the height of 
Love and Want, to have a Father covetous, 
moroſe, harſh to his Children, and that neither 
loves you, nor takes the leaſt care of you 
And he colours this incredible opinion with 
a pretence of Reaſon. You may (ſays he) cozen 
him of part of bis Income (fruftu :) or forge a Let- 
ter in his Name, and and take up for our own uſe 
ſome Debts of his; or elſe by a ſervant affright him 
with the ſtory of ſome fit of ſickneſs, or other 
miſhap befalen you: and then, what you ſo hardly 
get from the cloſe-fiſted Churl, more freely ſquan- 
der (nomen aliquod avertas.) 

3. Pompey was incited by Cæſar's Adverſaries, 
and not knowing how to endure an equal in Dig- 
nity, Had broke off all manner of Friendſbip with 
Bim, and join'd with their Common Enemies; the 
greateſt part whereof Cæſar had contracted during 


his Affinity with Pompey 0 totum ſe 15 . amicitia 
averterat, / 
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C AvucToR. 1. For me to become a new-mar- 


ried Man in the ſixcy-fifth year of my age, and 


marry an old decrepit Woman ! Would you adviſe 
me to that (idne eftis auftores mihi?) Ut faciam 
nempe. 

2. When I reſided at Athens, ] was, and that 
by Phil's advice himſelf, a diligent Hearer of Ze- 
no; whom he called the Prince of the Epicureans 
(et quidem ipſo autlore Philone.) 

3- You, my Son, are engag'd in a moſt noble, 
and antient Philoſophy, under the Tutorage and In- 
ſtruction of Cratippus, who is hardly inferior to its 


e's glorious Founders (Cratipps auctore.) 


If theſe Kings were prudent and wiſe, as well 
as 85 and honeſt; the People thought there was 
nothing they might not obtain by their conduct and 
management (his auctoribus 

G5. Numa Pompilius, a man not ſo much as a 
Citizen of Rome, much leſs a Patrician was ſent 
for, out of the Sabine Country, and by the Peo- 


plè's Voices, and Aſſent of the Senators, made King 


of Rome (Poputi juſtu, Patribus auftoribus.) 
As Falero was the inventor of this Law, ſo 
Letorius, his Collegue, was the Approver and En- 
courager of it (auctor) 
Licinius Macer informs us, that the names 
of theſe Conſuls were found both in the League 


with the People of Ardea, and in the linen Books 


in the Temple of Moneta (autor eft.) 
8. Pythagoras was then in 1taly, When L. Brutus, 
the noble Founder of your honourable Family, ſet 


his Country at liberty (præclarus auctor. 1 


9. Should you aſk me what God is; I would 
imitate the example of Simonides: Who, upon Hiero's 
putting the ſame queſtion to him, crav'd a day's 


| time to conſider on it; and being call'd upon the 


next 
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next day, deſir'd two more; ſtill doubling his 
number of days, ſo often, that the Tyrant won- 
dering at it, aſk'd the reaſon of his ſo doing. 
Vhereupon he told him, the more he thought of 
it, the harder the matter appear'd to him to be 
reſolv'd (audtore utar Simonide. ) 

CE AvucTORITAS. 1. Since you went to Athens 
as to a Mart of good Literature, it will be ſcanda- 
lous for you to return empty, diſgracing the Re- 
putation both of the City and your Maſter, (au0- 
ritatem. ) en wy 

C Avucrus. 1. Being advanc'd by the change of 
Government, they were more willing to embrace 
the preſent ſlavery, with an aſſur'd proſpe& of 
eale and quiet, than to run the hazard of new 
dangers, for the recovery of their antient Freedom 
(Novis ex rebus aucti.) PFF 

2. Titus return'd to his Father with a mind exalt- 
ed by what the Oracle had told him (auto animo.) 

J Avpto. i. They do not come into the Field 
againſt us, becauſe hey are bold and brave, but be- 
cauſe there is a neceſſity for it (audeut.) 

2. He had put the Latin Colonies upon ſome de- 
ſperate Attempt, if the Conſuls had not aw'd him 
with keeping the Legions up in Arms about the 
City, (ad audendum aliquid.) 5 8 
I Aupio. 1. In this Forum, Thetis's Father- in- 
law, is judge (audit.) 3 

2. Certain Perſons were appointed to hear the 
complaints of Slaves againſt their Maſters (qui au- 
dirent de) loco ſcil. queſitorum, judicum. 1 

3. What do you think People would have ſaid of 
Ulyſſes (Quid auditurum putas fuiſſe Ulyſſem ;) if 
he had continu'd in his pretended madneſs; ſince, 
tho' he perform'd the moſt glorious things in War, 
be has theſe reprgaches thrawn upon him by Ajax 
(hac audiat ab Ajace? ) N 4. M. 
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4. M. Craſſus was thick of hearing: and what 
is worſe, heard ill; tho", as I thought, wrongfully 
(male audiebat.) 

5. Being accuſtomed to be ill-ſpoken of, he could 
not eaſily bear the reproachful Speeches of thoſe, 
who, but a little before, had praiſed him to the 
ſkies ( Inſuetus male audiendi.) 

6. Thro their diſobedience to their Commanders 
orders, and by leaving their ſhips unmann'd, and 
being diſorderly ſcatter'd. up and down the fields; 3 
they came into the power of their enemies ( Pod 
ditto audientes imperatoribus ſuis non erant.) 

. Tho? he was in the career of Victory, yet 
being recall'd, he return'd home, and was obedient 
to the Orders of the Magiſtrates (dicts audiens fuit 
Julſis.) 

_ C AvpiTio. 1. Their cuftoin is to ſtop Tra- 
vellers and Paſſengers, and enquire of them, what 
they have either heard, or known, concerning any 
thing, that has happened. By theſe rumours and 
Hear ſays they take all their meaſures in things of 
the greateſt concern (auditionibus.) 

q Avro. 1. This is the reward I have got 
for my good deeds (abſtuli.) 

2. Ceſar breaking down the Bridge, hinder'd 
the Enemy's flight ( (fugam abſtulit) h. e. impediit, 
precidit. 

3. Cyrus ſwore that he would bring the river 
that hinder'd his paſſage to that paſs, "that even 
Women ſhould be able to wade | it (commeatum au- 
ferentem) h. e. tranſitum. 

4. As a Fox was rummaging among a great 
many carv'd Figures, there was one very extra- 
ordinary Piece among the reſt. He took it up, 
and when he confider'd it a while, Well, (ſays he) 
what Pity 'tis, that fo exquilite an outſide A. f 

ead 
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Head ſhould not have one grain of Senſe in it? 
This is applicable to thoſe, to whom Fortune has 
given Hononr and Glory, but taken away common 
Ko ( abſtulit.) h. e. non tribuit : nulla impertiit. 

. Govern all things; with your own prudence : 
let not the Counſels of others carry you away: 
There is no one can adviſe you better than your- 
ſelf (te auferant) h. e. corrumpant d recta ſenten- 
tia demoveant. Ovid 

Auſcrimu, cultu : gemmis auroque teguntur 

Corpora : pars mixima eff ipſa Puella ſui, 


. Graviug, * 
6. For this heinous fact Horatius was impeached: 


but merit. brought off the Offender” (alſtulit) h. e. 
legions eripuit, ut loquitur Cicero. 1 

We went to Cæſar: we ſpoke in behalf of 
the Buthrotians : we obtain d a or ge De- 
cree ( abſtulimus.) * 

8. Panſa not only aſſurd me, but engag 4 his 
word that he would very ſhortly get the Letters 
Patents for your return ( ſe ablaturum) h. e. a Cæ- 
ſare impetraturum. 

9. 1 got twenty Pounds of your Huſband by a 
trick : thoſe I gave your Son: and. he gave! them 
to Dorio for his Miſtreſs (abſtub.) 

2 Dear Father, let me prevail upon you to do 

M. Are you mad? Away (Aufer) te, aut ma- 
_ deeſt : nam Yogans, Manum admovel ene 
Donatus. 

11. Unleſs they do Wr is . for them 
to do, they ſhall not carry it off ſo (auferent. 

12 He ſhall never carry off. theſe things undiſ- 
cover d. L had rather die On; than not 
tell his Wife of them (tacita auferet. * 

{ AvuTEM 1. They who give more we their 
Eftates will allow of, are in the firſt placybyorgus 


to 
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fo their own Relations, by beitowing that wealth 


upon other People, which ſhould rather have been 


given, or left to them. Beſides, this ſort of Libera- 
lity is uſually accompanied with an anſwerable deſirÞ 
and greedineſs of Getting; which often proceeds 
even to down-right oppreſſion, that fo Men may 
have wherewithal to ſupply this extravagant hu- 


mour (Ineſt autem in tali liberalitate.) 


B. 


EArus. 1. Let Kings, and the Triumphs of 
Kings, and the rich bank of Golden - Sand 
7 agus give the precedence to Poetry (beata.) 


| Sic beatus eff dives, copioſus. Plaut. Pænulo. 


Aurum in fortuna invenitur: Natura ingenium 
Bonum. 


Bonum ego, quam beatam me eſſe; nimio 
Dici mavolo. 
Ita frequenter Catullus. Ad Verannium Epigr. 9. 
O quantum eſt hominum beatiorum, 
Quid me lætius eſt, beatiuſue ? 


Ad Furium, 23. 


Et ſeſtertia, que ſoles, precari 
Centum define : nam ſat eſt beatus. 
C Bznz. 1. He has ow'd me for theſe eighteen 


years a conſiderable ſum of money ( pecuniam bene 
magnam.) 


2. Theſe, with a good many more of my Poe- 


tical performances, I at my departure from the 
City, melancholy caſt into the fire with my own 


hand (ficut bene multa.) 
. Few came over from Ceſar to Pompey, but 


they deſerted in great numbers every day from Pompey 


to Ceſar (bene &c. PO: ) Sic bona pure, pro, 
magna pars. 
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4. How much ſoever it coſt, that which is ne- 
ceſſary, is well bought {bene) contra, malt empte 
_ des apud Plaut. h. e. care. © 

5. When an Acquaintance, that I had not ſeen 
for a long time, came to viſit me; we far'd well 

. Hoi otg7 132498 + 427 A 

J Benxpicivm. 1. He was ſuſpected of en- 
deavouring to ſtir up the People to a mutiny, by 
the means of certain Centurions of his own promoting 

(per ſui beneficii centuriones) h. c. quos ſuo ipſe bene- 
ficio ad eum ordinem provexerat. 5 SD, 

I Bxnicons. 1. Pray eat my pears (ſays the 

Calabrian hoſt, I have eat enough. But take with 

you as many as you will. I thank you as much as if 

1 did. *T'will be an acceptable Preſent to your Chil- 

dren at home. I am as much oblig'd to you as : 


you ſent me away loaded. As you pleaſe : Since 
you will not have them, the hogs ſhall (Benigne,“ 
Benigne eſt modeſte et prudenter rejicientis: perinde ac 
fi quis ita dicat, ignoſcas mibi velim, fi non utar tua 
liberalitate. Lambinus. Hor. Epiſt. 1. 6. 
Scitari libet ex ipſo quecungque refers: dic 
Ad canam veniat. Non ſane credere Meng : 
Mirari ſecum tacitus : quid multa? Benigne, 
Reſpondet. Negat ille mihi ? Negat improbus, et te 
Negligit, aut borret. 1 
2. A, May all the Gods hate me, Father, if 
I don't love you more than my Eyes. M. What 
more than Pampbila? A. As well. M. 1 am 
mightily. oblig*d to you ( Perbenigne.) 7 
Bonum 1. Tis a great miſtake in any one 
to think, that becauſe Ariſtippus or Socrates ſaid, 
or did ſuch things, therefore he may be allow'd the 
ſame liberty: for theſe Perſons attain'd that privi- 
lege by great and almoſt divine qualifications (bonis) 
Conſol. ad Liv. 
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4 TITER 


Fol a 


7 in te amiſſi: nec, cui tot turba bonorum, 

Omis cui virtus contigit, unus eras. 

2. The chief Excelleucies of the body are beau- 
ty, frength, health, nimbleneſs, &c. (bona.) 

She had nothing to ſet her off: her hair about 

her ears: her feet bare: tears all over her face: 
her cloaths unbecoming; ' /o. that unleſs there had 
been a world ef excellence in her natural Beauty, theſe 
circumſtances would have. utterly effac'd it (ut ni vis 
Boni in ipſa ineſſet forms, hæc formam extinguerent.) 

4. Juſtice and Equity bore ſway amongſt the 
Romans, not ſo much becauſe of their Laws, as 
from the natural e 5s of the Feople Jus 
lunmmeren. * 5 


- x n 44.5 


G 
1ADo. 1. Since they themſelves have hurt 
no body deſignedly, no hurt can _— to 


them deſervedly (ipfis cadere.) 


2. The firſt Deſign had fail'd of ſucceſs, and tome 
to nothing; which was to have ſtopt Cæcina's march 
out of Callia; but he having paſs'd the Alps al- 
ready, the next thing to be done, was to hinder 
his making incurſions into Italy ( Prima conſiliorum 
fruſtra ceciderant.) T renfatis videtur Jumpta de telo 
incaſſum miſſo. 

3. He that is liable to (In quem cadit) fear, i is 


hable alſo to dilconteft and dejection of Mind: 


and he that is liable to theſe, is liable aye to be a 
ſlave (in eundem cadit, ut &c.) 

4. Was man a creature, who might be look'd 
into, and all his inward parts diſcover'd ; would 
the Soul, think you, be vifible ; or by reaſon of its 
extraordinary ſubtlety, eſcape the nein (caſuruſno 
in e videatur animus ? ) 

C C=RE- 
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IJ CxzrEmonia. 1. What puniſhment ought 
to be inflicted upon him, that has perfidiouſly pol- 
luted the inviolable Sanfity of an Embaſly (cære- 
moniam ?) ö ES ; 
C C=TxtR, A, UM. 1. E. Have you any fur- 
ther. ſervice for me? P. To be gone out of my 
ſight as faſt as you can (Numgquid me vis caterum ? ) 
2. E. Well come home with all my heart, T heſ- 
prio. T. What have you elſe to ſay? E. Why 
I'll preſent you with a Treat. T. Upon Honour 
then——- E. What? T. I'll accept of it, if you 
/ oe 
3, Excepting only that you was not with me, in 
other reſpełis I liv'd very pleaſantly at my Tuſculan- 
Houſe (ceterum.) Idem quod cætera in illo Horatii: 
E xcepto quod non fimul eſſes; cetera lætus. 
h. e. ad cætera: Nam idem. Epiſt. 1. 10. 
Lac in re ſcilicet ung 
Miultum diſſimiles, ad cetera pene gemelli. 
4. C. Quintus was the Brother of this P. Quin- 
tius : in other things indeed a prudent, and frugal 
| maſter of a Family; but in one reſpect not quite 
ſo conſiderate as he ſhould have been; for that he 
enter'd into partnerſhip with Sextus Nevins (cæte- 
rarum rerum) In negotio nimirum. Teren. Ad. 4. 5. 
Quid credebas dormienti bæc tibi confefturos Deos, 
Et fine tua opera illam in cubiculum iri deduttam 
domum: 5 3 . 
MNMolim cæterarum rerum te ſocordem eodem modo; 
So egregiouſly careleſs in other things. 15 
_ C CaLamiTas. 1. He went over the country, 
not as a Legate of the Roman People, but like a 
fort of a Hail-Storm, deſtroying all before bim 
(quaſi quædam calamitas.) 1 a 
Sed ecce ipſa egredilur fundi noſtri calamitas : 
Nam quod nos capere oportet, hec intercipit, 
Tx. Evn.- 1. 1. 3. = QAL- 
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C CaLt1pvs. 1. I term thoſe nimble (verſutos.) 
. have a readineſs of Wit to turn every thing; 
and thoſe crafty, whoſe minds are grown callous by 
habit and uſe, as Men's hands are by working 
(callidos autem.) 

2. What Artificer, ſave only Nature, than which 
nothing can be more ſtilful, could ever have at- 
tain'd unto, and diſcover'd ſo much Art, as is in 
the Senſes (callidius ?) 

C Cano. 1. Epaminondas the greateſt man of 
Greece in my Judgment, is reported 0 have play'd 
ſingularly well z pon the Lute (ceciniſſe.) 

2. The Trumpets ſound: the Valleys eccho : 
the Soldiers ſhout on all ſides : the Generals ſend 
their Prayers to ove, and every where FOOT 
their Men (canunt.) 

C Cae1o. 1. What luſt, what avarice, what 
villainy is either ſet upon, without Deliberation ; or 
accompliſh'd, but by that motion of the mind, that 
cogitation, term'd Reaſon (niſi conſilio capto 7) 

2. They ranſack'd ſea and land to gratify cheir 
Appetite: They went to ſleep, before they were 
ſleepy: they waited not for hunger, thirſt, cold, 
wearineſs, but prevented them all with their Luxury 
(ſed ea omnia luxu ante capere.) 

3. The deliberating about the execution of a thing 
under conſideration, is threefold. Firſt we delibe- 
rate whether the thing be honeſt : ſecondly, whe- 
ther it be profitable; and thirdly, what's to be 
done, when that thing which ſeems to be profite- 
able, comes into competition with that which is 
honeſt (conſilii capiendi deliberatio.) Conſilium ca. 
pere hic eft exegui deliberatum, rem facere de qua de. 
liberabatur, uli docet F. F. Gronovius : at qui vir 

4. Simus and Crito have a difference about ſome 
Lands: hey have choſe me their Referree (ceptre. ) 

5. Tho! 
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5. Tho': he was many times chief Commander 
of the Forces of his Country, and bore the higheſt 
Offices in the City; yet is he much more known 
for integrity of Life, than for- military Exploits 
(ſummoſque magiſtratus cepit.) _ 

6. C. Rufus was the firft of that Family, who 
obtain'd a 8 by Popular Vote (primus 
cepit.) 
17 Fa gave him Grumium, a Fortreſs 
in Phrygia, from which he receiv'd fifty Talents 
yearly income (quotannis capiebat.) 

S8. Poverty was fo eaſy a thing to him to bear, 
that - Glory was the only Advantage he made of the 
Common-wealth (nibil de &c. præter gloriam ce- 
perit.) 

C Caro. I, He liv'd as King among them, 
* he had not the name (quamvis carebat.) 

. Why did I conceive it poſſible for me to leave 
| a Scythian Borders, and enjoy a happier Coun- 
try? Why did I ever hope any thing favourably 
of my ſelf ? Was my fortune ſo known to me 
(pale me carere?) 
. Flints, and the toothof the ſolid Plough, waſte 
by time: but Verſes. are deathleſs (carent morte.) 

4. Had Sophoctes ſaid theſe words, at a time 
when they were chooſing Wreſtlers, or Racers, 
he could not juſtly have been blam'd uſa 4 ara 
fone caruiſſet.) 

5. I would have all who min to me, as fre, 
from the ſuſpicion, as the guilt of an ill Action 
(tam ſuſpicione &c. carere.) Lucretius lib, 2. in 
| n principio: tig 

Suave mari magno turbantibus guard denne 10h, 
E terra magnum alterius ſpectare laborem: 
Non quia vexari quemquam eſt Jucunda voluptas; - 
gel guib 15 fe malis 1 guia cernere ſuave 90 


8 
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6. As for the contrary Faction, ſome they ba- 
niſh'd:' amongſt whom this Adrianus was an Exile 
(patri carebat.) Ter. Heaut. 2. 3. 16. Dum ego 
propter te errans patrid careo demens, tu interea loci 
W- tha te, et me in his deſeruiſti malis. 

C CasT160. 1. The graver fort and moſt 
conſiderate reproach'd themſelves for their own cre> 
dulity, argued the danger and confuſion they 
ſhould have been in, if Corine had been there in- 
_ deed; and how-ealy a matter it would have been 
for him with ſuch an Army to have hemm'd in a. 
few Troops, in the midſt of an open Country, 
where he had them at his mercy. And in a little 
time nothing was to-be heard thorughout the whole 
Camp, but commendations of their Commander's 
Prudence (caſtigare credulitatem ſuam.) Virg. 4. 406, 
Pars grandi trudunt 

Ob ning frumenta humerts : Jars agmina cogunt 4 
 Caſtigantque moras. 

J Cas Tus. 1. I have a mighty deſire to ſee 
you, and to die in your embraces? ſince neither 
the Gods, that you have moſt religioufly worſhipped, 
nor Men, that 1 have ſerv'd, have made me any 
return Caſtiſſimè coluiſti.) Virg. Ib. 3. v. 100% 

Hlunc ſocii morem ſacrorum, hu nc ipſe teneto: 
Hlac caſti maneant in religions nepotes. | 

«4 Casus. 1. Knowing Epaminondas his death 
would be the latety of their Country; they turn'd . 
their whole force upon him, encompaſs'd him, 
and would not leave him, till after a great ſlaughter. 
on both ſides, and a brave reſiſtance made by him 
himſelt; they ſaw him, wounded 'with a Dart, 
drop to the Ground. Upon his fall the Bceotians 
were ſomewhat'diſheartned ( Hujus caſt.) 

FJ CavEO. 1. He never would accept of In- 
heritances chat were left him by ſuch as had * 

ren. 
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dren. He made void a teſtamentary legacy of 
Roſcius Cæpio, who had provided and order'd in his 
will, That his Heir ſhould every Year diſtribute a 
certain ſum of money to the Senators, as they en- 
ter'd the Senate (caverat) teſtamento nimirum. 

2. There was League made between you and us, 
by Lutatius the Conſul: in which, provifion is made 
for the Allies of both Nations (cavetur &c. ſociis.) 

3. I earneſtly recommend to you IL. Valerius 
the Lawyer: nay tho' he be no Lawyer. For 1 
am for making ſecurer proviſion for him, than he 
uſes for others (melius enim ei cavere volo Sc.) 
Juriſconſulti proprie alicui cavent, cum ne in contra- 
hendo decipiatur, ſatis provident. Ovidius eleganter: 

Tempus et in canas ſemen producit ariſtas, 

Et ne fint triſti poma ſapore, cavet; 


Provides againſt a harſh taſte in the Fruit. 


4. Why do you come away from her? S. I am 


going to call the Midwife. P. Make haſte. But 


do you hear? Take care you do not ſay a word about 
the marriage verbum unum cave.) bs 

AJ Cavsa 1. E. But where's Stratippocles? T. 
There's a reaſon, why he durſt not come home 


with me. E. Prithee what is't? 7. He has no 


deſire to be ſeen by his Father. Eft cauſa, (qua 
| cauſa.) Sic cauſa, quamobrem. Terent. And. 5. 1. 


18. Ubi ea cauſa, quamobrem bæc faciunt, erit a- 


dempta his, definent. 


2. What can be ſaid, why I ſhould not march di- 
rectly hence into the Mill-houſe (Quid cauſe eſt?) 
3. Have you any reaſon to alledge, why I ſhould 
not divorce you, and deprive you of your Dowry 

(Nunquid cauſam dicts, quin?) 
4. If it be fo, that Antipho has committed any 
thing, whereby he may appear to have been re- 
gardleſs of his * T1 ſay nothing for er 
n . 
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but that he may ſuffer what he has deſerv'd (non 
cauſam dico) h. e. non recuſo, non deprecor. Do- 
natus. | 
As ſoon as we were come down into our Aca- 

demy, bid any one of them that were preſent, 
propole a Subject to debate upon (cauſam di Nerendi. ) 

6. This ſuſpicion he ſhortly after confirm'd by 
his ſudden return to Bithynia, pon pretence of 
getting up a 1 5 due to a Libertine, his Cli- 
ent {per cauſam. ) 
7. Romulus, when he killed his brother pre- 
tended for an encilſe, that he leapt over his new- 
rais'd Walls with contempt (Cauſam interpoſuit.,z 

8. 9. Pompeins, who was in the ſame fault, 
made Intereſt to be excus'd from the fame puniſh- 
ment; and by that means eſcap'd it (in eddem 
cauſd.) | 

9. After their return home, his Collegues be- 
ing Impeach d upon this crime, he permitted them 
to caſt the wwhole blame of the thing upon him; and 
to plead, that it was wholly thro? his means, they 
had not obey'd the Law (omnem ut in ſe transfer- 
rent cauſam) h. e. culpam. Ita apud Hor. Cauſari, 
eſt, culpare. Epiſt. lib. 14. . 


Rure ego viventem, tu dicis in urbe beatum. 

Cui placet alterias, ſua nimirum eſt odio ſors. 

Stultus uterque locum immeritum cauſatur inigue. 
In culpa eſt animus. aTdT Al. 


10. Tho' the Sevi were not able to expel the 
Uii out of their Country; yet they made them 

their Tributaries, and mightily weaken'd their 

power. In the ſame condition . One were 

the U/petas and Tenchtberi (in eadem cauſa.) 

11. Regulus was in a better Condition, even when 

he was murdering, by being kept awake, than he 


would 


which diſturb Mens minds, an 


UNS Row. 1. 
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would have been, had he ſtay'd at home, and 
Iiv'd under the ſcandal of being perjur'd (erat in 
meliore cauſa.) Bs 

12. His Caſe, who ſtruggles at preſent under 
ſome preſſing neceſſity, is different from his, who 
is well enough, to paſs, and only deſires to be 
ur better circumſtances (Alia cauſa et ejus Sc. et 


Jus Sc.) 


13. There frequenily happen 4 * many Caſes, 
put them into 
ſuſpence, whether they may honeſtly do this, or 


that thing ( Incidunt ſæpe multæ cauſe.) 


14. Thoſe thar-uſe to be ſeiz'd with the Falling- 


| Sickneſs, find when 'tis coming, by the warmth 


forſaking their extreme Parts, by the dimneſs of 
their Eyes, the trembling cf their Nerves, and fai- 
lure of their Memory : therefore with the uſual 
Remedies they prevent the diſeaſe itſelf in its riſe (in- 
cipientem cauſam occupant) h e. ipſam valetudinem, 


ipſum morbum comitialem, ainian. 


15. Could you that have been attack'd wich 
ſo many Sickneſſes and Diſtempers, think that you 


had brought forth a ſon that would live for ever 


(caufts?) | = 
'C Cavsor. 1, He order'd his brother, little 
dreaming of B ne fate, to be ſuddenly 
murther'd by a Tribune of his Soldiers: pretend. 
ing for an excuſe, that he did not follow him to 
Sea, when he embark'd in a tempeſtuous Seaſon 
(cauſatus.) : , 
2. He prepar'd ( Adornavit) a Fleet, he provid- 
ed his equipage, he ſet on foot an Army of 
choice Soldiers, as if they were to follow him to 


the Wars, and be juſt upon the March: /ome- 


times excuſing his Fourney by the approach of Win- 
ter, and at other times by the multiplicity of Bu— 
E 3 2 ſineſs 
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ſineſs, which interven'd (mox hyemem, mox Sc. 
cauſatus.) 
Virg. Ecl. 10. 56. abſolute : 

Cauſando noſtros in longum ducis amores. 

J Curio. 1. Leſt he ſhould come to TY 
that I have a Child by her, 7s a point to be taken 

care of (cautio eſt) h. e. cauto opus eſt. 
Coo. 1. The Power of Pompey and Craſ- 
ſas was ſoon transferr'd to Cæſar; and the arms 
of Lepidus and Antony to Auguſtus (cito in Ceſarem 
Lepidi Sc. in Auguſtum ceſſere.) 

2. Withdraw Cataline, go into baniſhment. But 
wherefore do I talk ? That you ſhould be ſhock'd 
with your own Vices, that you ſhould fear the Pe- 
nalties of the Laws, that you ſhould ſubmit to, and 
comply with what the preſent State of the Republick 
requires, is a thing not to be expected. For you 
are none of thoſe, Cataline, that either ſhame can 
reſtrain from baſeneſs, or fear from hazard, or 
reaſon from rage (ut ave ado reip. cedas.) Phe- 

drus de Socrate Lib. 3. Fab. 11. 

Cujus non fugio mortem, ſi Fai adſequar, 

Et cedo invidiæ, dummodo abſolvar cinis. 
Cedo invidie, eſt, mibi invideri facie patior : invi- 
diam nillus fugio. 
I CelLEBRO. 1. Some of the Soldiers kill'd 
themſelves at Ot ho's Funeral Pile, not mov'd by 
conſciouſneſs of any guilt, or fear of living, but 
purely out of love to their Maſter, and ambition 
to dye as honourably as he had done. And af- 
terwards at Bedriacum, Placentia, and in other 
Camps where his Party lay, the ſame ſort of death 
was frequent . id genus mortis.) 

J Ctnsto. 1. What ſhall we imagine of that 
elder Dionyſeus , With what eternal fears and ap- 
prehenſions muſt he needs be rack'd, when daring 


not 
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not to venture. his Throat to any Raſor, he was 
forc'd even to ſinge off his Beard with Coats? 
What of Alexander, who was firnam'd the Phe- 
ræan? In what torment, think we, muſt he per- 
petually live? When (as tis uſually. reported of 
him) he dar'd not ſo much as riſe from Table, 
and go to his own Wife Thebes Chamber, one 
whom he lov'd with an entire Affection, without 
a Barbarian, and him (as 'tis ſaid) too a branded 
Thracian, to lead the way with his naked Sword: 
and uſed to diſpatch ſome of his Guards before 
him, to ſearch the cloaths and coffers of the Wo- 
men, for fear any Weapon ſhould be conceal'd 
within them. O miſerable ny unhappy Man, who 
could think a Barbarian, one that carried the. marks 
of his condition in his forehead, would be faith- 
fuller to him, than his own Wife! ?. ( Juid cenſemus 
ſußperiorem illum Diomſium? Quid Alexandrum ? ) 
Hor. Epiſt. Lib. 1. 6. 

———gid cenſes munera terræ? 

Did maris, extremos Arabas ditantis et Indos? 

Ludicra quid, plauſuſque et amici dona Quiritis ? 

Quo ſpeclanda modo, quo ſenſu credis et cre? 

2. Solon fear'd leaſt by his filence he ſhould pre- 
Judice the Publick, or I) delivering bis opinion, 
bring himſelf into danger (cenſendo.) 

3. Regulus deliver'd bis opinion quite contrary 
to what he had in charge from the Enemy. He 
was againſt making Peace, and exchanging Pri- 

loners (diverſa, quam Ec. cenſuit.) 

4. Auguſtus, in matters of Importance, did not 
aſk the Senators their opinions in order, and one 

after another, but here and there as he pleas'd him- 
telf: to the end that every body might prepare 
himſelf, and intend his mind as much as if be as 
to propound rather than aſſent (cenſendum potius 
4 quam 
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guam afſentiendum eſſet.) Proprie igitur cenſere non 
dicitur niſi qui novam ſententiam in ſenatu dicit, 
eamque, vel oratione, vel de ſcripto pluribus explicat. 
Caſaub. Sp | 5 | 
5, L. Gellus deliver'd his opinion in the Senate, 
that Cicero the Conſul ought to be preſented with 
a Civic Crown; for that by his means Cataline's 
moſt harrid Conſpiracy was detected and puniſh'd 
(donari cenſuit) h. e. donandum eſſe. Plinius Lib. 
23. 1. His nucleis ad purgationem non conſuerim uti. 
| Pergicca cenſet Roxanes expeftari partum. Juſtinus 
Lib, 13. 5 3 
CERNO. 1. You are not a ſtranger to this I 
ſuppoſe, that Men in a civil Diſſenſion, as long as 
the diſpute is wag d amicably, and without arms, 
ought to take the honeſter ſide: but when the 
buſineſs comes to Arms and Camps; the ſtronger, 
and to determine that beſt, that is ſafeſt (quamdiu 
cernitur) h. e. dimicatur, decertatur. FF 
2. Jupiter falling in love with Alcmena, changed 
himſelf into the ſhape of her Huſband Ampbitryo; 
whilſt he 7s fighting with the Enemies in defence 
of his Country (cernit.) Lucret. Lib. 4. active: 
Et quo quiſque fere ſtudio devinttus adheret : 
Aut quibus in rebus multum fumus ante morati: 
Atque iu qua ratione fuit contenta magis mens : 
In ſomnis eadem plerumque videmur obire, 
Cauſidici cauſas agere et componere leges : 
Induperatores pugnare, ac prelia obire : 
| Naute contrattum cum ventis cernere bellum : 
| Nos agere hoc autem, et naturam quærere rerum 
=: Semper, et inventam patriis exponere charts, 
A Leftore gratiam initurum me deputavi integro 
loco propoſito. ie 
3. Cerno properly ſignifies 7% ſeperate and judge, 
and from thence 'tis us'd to ſignify to fgh?, be- 
| _ cauſe 
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cauſe thoſe that fight, decide their Differences by 
the Sword. 

Carus. 1. If you think theſe things worth 
your conſideration, ſend @ truſty Perſon to me that 
I mav -onfer with him (certum bominem.) 

2. Quintus Voluſius, Tiberius Son-in-law, is 4 
Man ſteadily honeſt and faithful, and wonderfully 
uncorrupt (certus homo.) 

3. I forbear aſking for what reaſon: -I enquire 
how you come to know he had thoughts of 
diſinheriting his Son: tho it were the part of an 
honeſt Accuſer, and one that deſerves credit, to lay 
forth all the faults and debaucheries of the Son, 
whereby the Father might be ſo far incens'd, as 
to conquer even Nature, to throw out of his Mind 
that deeply-implanted affection, finally to forget 
that he was a Father (tameifi erat certi accuſatoris 
Mcium.) 

4. The laſt part of the Journey i is ſteep, and re- 
quires a tight ſteady rein (certo.) 

Css. 1. He always gave judgment oy 
thoſe that appear'd in Court, againſt thoſe that 
were abſent, making no difference whether any 
one abſented himſelf through negligence, or necel- 
oy (2 ( (fe aſſet ) h. e. vadimonium non obiret. 
| e left no ſort of cruelty unpractis'd, nor 
_ wanted matter for it. No Day, how ſacred 
and religious ſoever, paſsd without ſeme Puniſh- 
ment or other (nullus d pena ceſſavit dies.) 

One of the Conſuls dying ſundenly on the 
laſt of December, Ceſar gave the Place that was 
vacant to a Perſon that begg'd it, for the few re- 
maining hours of the Year not yet expir d . 
ter Honorem.) 

4. Why goes Tartarus lie unexercisd with your 
5 feuer Why do you not extend your own, and 
| your 
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your Mother's Empire! The third part of the 
World is the Prize (cur ceſſant?) Venus natum al- 


_ boguitur de Plutone in amorem dando. Propertius: 


nunc deſertis ceſſant ſacraria lucis. 
Aurum omnes vita nunc pietate colunt; 
They lie diſregarded, and no uſe is made of them. 
5. Epicurus is much of the humour of thoſe 
idle Lads, that prefer no bleſſing to a Holy-day : 
And yet even they, when they have a Play, buſy 


den in ſome ſportive Exerciſe or other: 


whereas Epicurus's God is to be reputed ſo intirely 
drown'd in ſloth, that ſhould he but ſtir, twere as 
much as his happineſs were worth. Which Doc- 
trine not only ſtrips the gods of all motion; but 
tends to render Men lazy alſo; ſince not even the 
Deities themſelves can be happy, if they take any 
pains (ceſſant.) 

IJ Cixevirvs. 1. He tarried no longer at Brun- 
duſium, than he could ſatisfy the demands of the 
Soldiers: then making à tour round about Aſia and 
Syria, he came to Egypt ( Afie Syrizque circuitu.) 
Huguſce forme nomina (ut monet Grævius) in caſu 


Jexto fic poni folent. Cic. conſulatu, devenimus in me- 


dium rerum omnium certamen atque diſcrimen : h. e. 
cum conſulatum gereremus. Idem, 1. de Orat. Cap. 1. 
Sic infinitus forenſium renum labor, et ambitionis oc- 
cupatio, decurfit honorum, etiam ætatis flexu, conſti- 
tiſſent. h. e. poſtquam honoribus omnibus eram de- 


funttus, el jam etas vergeret in ſenium. Sueton. 
Aug. C. 42. Sed et Trojæ ludum edidit frequentiſſi- 


Me, majorum, minorumve puerorum delettu, priſci 


aecorique moris exiſtimans claræ ſtirpis indolem fic 
noteſcere. 


CirRcuMSCRIPTIO. 1. Knaviſh tricking has 
an been puniſh'd by the Laws of the City: 


witneſs 
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witneſs the twelve Tables about Guardianſhip 
and Letorius's Law about the over-reaching and cir- 
cumvention of Minors (de circumſcriptione c. 

C CixcuMsPicio. 1. If the War be not fi- 
niſhed in the Summer, we ought to ſtay the Win- 
ter: and not, like Summer-birds, immediately in 
the fall of the Leaf, 10 look about for Harbour and 
Covert (circumſpicere.) 5 55 

C Civil is. 1. He oftentimes perſonally en- 
counter'd the Enemy. He pleaded Cauſes in the 
Forum, tho* he had triumph'd : and among other 
monuments of his Parts, left behind him ſeveral 
Greek Comedies. He behav'd himſelf at home and 
abroad, as tho all were his equals, and upon the ſame 
foot with him, To ſuch Towns as were free and 
confederate he went without his Lictors (domi fo- 
riſque civilis.) Vide Communis. 

2. From thence the Emperor put to Sea for 
Rhodes, taken with the pleaſantneſs and health- 
fulneſs of that Iſland. Here contenting himſelf 
with an ordinary Houſe, be put himſelf into a pri- 
vate Citizen's way of Life; being conſtantly at the 
Schools and Auditories of the Profeſſors, and re- 
ceiving and paying viſits, almoſt upon the level 
(genus vitæ civile inſtituit.) 5 8 

3. Having eſpous'd Vipſania, the Daughter of 
M Agrippa, and formerly the Wife of Tiberius, 
he ſeem'd to have thoughts of raiſing himſelf above 
the condition of a private Man (plus quam civilia 
agitare.) infra 

4. Cæſars Legacies exceeded not the degree of 
other Citizens; excepting that he bequeathed to 
the People four hundred thouſand great Seſterces 
(non ultra civilem modum) h. e. modeſta, moderata, 
neque excedentia uſitatum locupletibus et copiofis civi- 
bus in condendi teſtamentis modum. Muretus. 


5, In 
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5. In a ſquabble between a Senator and a Roman 
Knight he pronounc'd : That Senators ought not to 
be revil'd; but if a Senator began, it was lawful and 
reaſonable for a Roman Knight ro return him as good 
as he brought (civile, faſque eſſe.) 

6. He bore with an even Mind the Aſperſions, 
which Aulus Czcina, in a ſcandalous Pamphlet, 
and Pitholaus, in a virulent Satyr, had thrown up- 
on him (civils animo tulit.) | 

7. In advancing himſelf, and his own Gran- 
deur, he was ſparing, and modeſt. He refus'd the 
Title of Emperor, and ſighted all extraordinary 

Honours (civilis. ) 

C Crvititas. 1. There are many, and inuſtri- 
ous Inſtances of his clemancy, and of the modera- 
tion, and equality with which he carried himſelf to his 
Citizens (civilitatiſque.) Civilitas proprie ea virtus 
eſt, qua civis aquo et pari cum civibus jure vivit, 
neque ſe juſto altius effert. 

C CLEMENTER. 1. The Danube ſpringing from 
the ſide of the hill Abnoba, which riſes with @ gen- 
tle eaſy aſcent, paſſes by many Nations, till it falls 
into the Pontick Sea in fix channels (molt; et cle- 
menter edito.) ; 

2. He very calmly anſwer'd: What if my Son 
ſhould take a fancy to cudgel me? (quam From 
ter) Ita Phædrus: clementer reſpondeas: de Vulpe 
ac Dracone. Clemens et iracundus inter ſe opponun- 
tur, Lucretius, Lib. 3. p. 72. Edit. Tan. Fab. 
Sic bominum genus eſt : quamvis doci rina politos 
Conſtituat pariter quoſdam, tamen illa retinquit 
Nature cujuſque anime veſtigia prima. | 

Nec radicitus evelli mala poſſe putandum eſt, 
Quin proclivius hic iras decurrat ad acres: 
Ille metu citius paulo tentetur : at ille 
Tertius accipiat quædam clementias aquo. 


C | CL1- 
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C CLitenTELA. 1. Claudius Druſus endeavoured 


to get the Government of all Jay into his Hands, 


by means of bis Dependants (per clientelas.) 

{ Coteyi. 1. Over and above theſe calamities, 
when they were worſted in a Land-engagement 
alſo, then Demoſthenes deliver'd bis opinion, that 
it was beſt for them to leave Sicily, while their 
Affairs, tho' none of the beſt, were not yet in a 
deſperate condition (cenſere cœpit) h. e. cenſuit. 

C Coro. 1. They ceaſe not to ſollicit you, 


to forſake your antient and moſt faithful Friends, 


the Engliſh and the French; and enter into a ſtrict 
Confederacy with your old Enemy, the Spaniard 
(arctam ſocietatem coire. ) 


© Cokxcko. 1. Ceſar was not ſtiff and rigid in 
his Diſcipline at all times and places, but only 
when the Enemy was at hand; then indeed he kept 


his Soldiers up cloſe to their Duty (coërcuit.) 
C CocniTio. 1. Beſides this cruelty of his, 
he was alſo very intemperate; for he would ſit 


up till midnight revelling with his Companions. 


He was likewiſe extreamly covetous; it being 


certain, that in the Cauſes which his Father try'd he 
would take bribes of the Litigants (7 cognitionius 


patris.) 


I Coonirtos. 1. Cognitor properly ſignifies one 
that offers himſelf in the Court of his own accord, 


and voluntarily undertakes the defence of an other 


Man's Cauſe. Horat. Sat. 5. Lib. 2. 
Fi cognitor ipſe. 
< Coonouzn. 1. The laſt of all the Kings Was 


Tarquinius, to whom the Sirname of Superbus was 


given from his Behaviour ( cognomen Superbo, ) Ving. 
En. 9. 590. | 


Tum primum bello * Jan intendiſſe ſagittam 
Dicitur, ante feras ſolitus terrere fugaces 


5 5 Aſcanius, 
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Aſcanius, fortemque manu fudiſſe Numanum 
Cui Regulo cognomen erat. Manu fortis apud 
Nepotem frequentur offenderis. 

CE Cocnosco. 1. As ſoon as he arriv'd at Car- 
thage, he found the Common-wealth in another 
condition than he expected (cognovit.) 

2. Becauſe I have had experience of your Courage, 
and Fidelity to me, upon many, and thoſe | important 
occaſions; therefore I ſhall venture to enterprize 
the greateſt and moſt glorious Action, in conjunc- 
tion with you (vos cognovi fortes, fideſque mihi.) 

3. He defended King Arobelaus, and the The .- 


falians, Auguſtus {ting Fudge (cognoſcente) nempe 
pro Tribunali. 


4. Tho' I had all other qualifications 1 in pore 


e able 
to inform myſelf aright of the nature 2 ſtate of ſo 
great a Cauſe, perplext with ſo many Intricacies 


 (tantam rem cognoſcere.) Sic diſcit cauſam, qui de- 


fenſurus eſt : docet, cujus res agitur, cum pro ſe ac- 
turum inſtruit. J. F. Gron. 


5. Ceſar after his Victory ſuffer d none of Pom- 
s Party to come into Italy, excepting ſuch whoſe 


excuſe he had himſel accepted (nisi quorum ipſe cau- 
ſam cognoviſſet.) Vide Nos co. 


6. It is worth the while, 2 obſerve and confider 
the zealous affections of the Freed-men, who having 
by their induitry purchas'd the Fortune of the Ci 
ty, judge this in truth to be their own Country: 
which ſome born here, and born in the higheſt 
Rank, have not judg'd their Country, but an 
Enemy s City (Abertinorum hominum ſtudia cog- 
noſcere.) 

7. After the Ephori had perus'd the letter, they 
gave it Lyſander himſelf to read (cognoſſent. ) His 
ille literis cognitis, Idem. 

| 8. Alci- | 
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8. Alcibiades coming to underſtand this by the 
Wife of King Apis, whoſe Gallant he had been, fled 


to 77 ſafernes, Darius's . (quam cognoverat.) 


Ter. Eun. 1. 2. 
Interea miles, qui me amare occeperat, 
In Curiam eſt prefecius; te interea loci cognovi. 
Vide NOoriria. 
C Coco. 1. The Senate being aſſembled in 4 
great hurry upon this Riot, call'd Ceſar into the 


Court, and highly extoll'd him for the ſervice 


he had done: Tepeal'd the former Decree, and 
reſtor'd him to his Place ( fetinatd coactus.) Virg. 
An, 302. 
"Ante equidem fas de re Latuiſſe, Latini, 
Et vellem, et fuerat melius; non tempore tali 
. concilium, cum muros adfi det hoſtis. 
What is it, to recolle& one's ſelf, but 20 rally 
the ſcatter'd and diforder'd parts of the Soul! into 
their proper Place again (copere ?) 


J Col LATIO. 1. By not only accepting, but 


even demanding, Contributions, he almoſt exhauſted 


the Provinces, and Eſtates of private Perſons (col- 
lationes.) 


Col LOOAT Io. 1. Thoſe are truly liberal, | 


that redeem Priſoners,” or help their friends and 


acquaintance out of. Debt, or aſſiſt them in get- 
ting their Daughters Huſbands, or help them, either 


in mak ing, or increaſing their F ortunes (in filiarum 
collocatione) nuptum nempe. as 

C Corroco. 1. Caſting all other Buſineſs aſide, 
they put themſelves wholly upon ſearching out the 
beſt ſtate of Life (totos ſe in, &c. collocarunt.) 


2. The gratitude of Men, as a And for his 


Services, placd Hercules in the Aſſembly of the 


Gods (in concilium collocavit) Teren. Eun. 3. 5. 43. 


Dum bac mecum reputo, accerfitur lavatum in- 
terea virgo, It, 
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It, lavit, redit: deinde eam in lectum illæ con- ö 
Jocant. 
q CoLLoquor, 1. Amp. Wife, I would talk f 

with you. Why do you turn away from me? 
Al. Iis my way to ſerve my Enemies ſo ( te col- | 
loqui.) | 
Colo. 1. The Mauruſfi live (colunt) near the f 
Ocean, towardes Gades. The Aborigines were the ! 
| 
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firſt Inhabitants of Italy ( cultores.) Phæd. 2. 5+ 
Sus nemoris cultrix fætum ad imam poſuerat. 

J CoMMEATUS. 1. Since we are ſhortly to have 
a War far from home, and 'tis uncertain, when 
you'll ſee again your Houſes, and whatſoever there t 
is dear to you; if any of you has a mind to viſit | 
his Friends, 1 give you leave to be abſent. Atthe MW 
beginning of the Spring, I charge you to be here 
that with the bleſſing of God, we may begin a 
War that will bring us vaſt Glory and Boot 
(commeatum do.) 

G CouMEREO: COMMEREOR. I. He would fay Ys. 
wherein have I done amiſs, or offended, Father? 
I hinder'd one that was going to throw herſelf q 
into the Fire: I ſav'd her Lite. A Tar ſpeech 
(quid commerut? ) 
| 2. I never to my knowledge did any thing 7 
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i whereby ſhe might deſervedly conceive an aver- 
| ſion for me (commerui.) 1 
| Tour Wife has done nothing amiſs, nor Wk 1 
| fowsd any blame in this matter: all proceeds from 
|} my Wife Myrrhina (nullam commeruit culpam.) + 
1 4. How can I uſe her ill, who never did any 


| 5 thing 70 me that diſpleas'd me (erga me commerita 
I eſt: and hasI am ſure often done (merita eſt) what 


| has been very pleaſing to me. Mereri bona. dici- 
j mus: Commereri mala. Donatus. ; 
lf J CommrTTo. 1. The Enemies of Religion þ 
j | deſpair 
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deſpair*d of breaking your united Forces by any 
other means, than ſetting you at variance one with 
another (quam fi vos inter vos commiſiſſent.) 

2.” As we never ought, by too warily avoidin 


dangers, ſo to manage, as to be thought faint- 


hearted and cowards : ſo, on the other hand, care 
ſhould be taken, that we thruſt not ourſelves into 
hazards and difficulties, where there is no man- 


ner of occaſion for it; than which there is no 


greater folly upon earth (rommittendum eſt.) 
3. *Tis an argument of a mercileſs temper, to 


bring many in danger of their lives, by accuſa- 


tions. As this is dangerous to the Perſon himſelf, 
ſo *tis ſcandalous, to get himſelf the name of an 
Accuſer (committere ut &c. nominetur.) 

4. Since all things are thus plentifully ſupplied, 
on my part, for your improvement in Virtue and 
Learning; ever let be thought, that you have 
been wanting to yourſelf (e committas ut &c. 
videare.) % I | 

5, Whoever obey Nature and Right Reaſon, 
will never be guilty of coveting what 1s another's, 


or applying to his own uſe, what had firſt been 


mjuriouſly taken from his neighbour (nunquam 
committet, ut appetat &c.) 

6. Of all ſports, Auguſtus Ceſar was moſt de- 
lighted with Boxing: in which he uſed to match 
the Latins with the Greeks (committere cum.) 


7. He begun the Sports from a Tribunal plac'd 


in the Orcheſtra (Landes commiſit.) ſic ludorum 
commitſio. | 5 | 
N CommoniTas. 1. His obliging Stweetneſs has 
made me very careful not to do any thing that 
may diſpleaſe him ( commoditas.) 


2. One in the Comedy argues (diſputat) that a 
kind and liberal Father is troubleſome (incommodus) 
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to a wenching Son. ] neither know (ſays he) how 


to impoſe upon my Father, nor cheat, nor put 


tricks upon him; ſo much his Kindneſs prevents 
all my plots, fallacies and arts (Commaditas ejus) 
h. e. commoda benignitas. 

3. His Stature was low; however *twas con- 
ceal'd by the cleverneſs and ſymmetry of his Limbs ; 
unleſs ſome one much taller ſtood by him (com- 


moditate et æqualitate.) 


= | COMMODUM. I. I wonder'd why you refus'd 
to accept the profits of the Tribuneſhip ; eſpecially 


fince you was to be excus'd the trouble of exe- 


cuting it (commoda contempſeris.) COMMODA pro- 
prie dicuntur de ſtipendio et præmiis militaribus. 
Ovid. de Arte: OT „ 
Romule militilus ſciſti dare commoda ſolus. 
„„ Grævius. 
2. Men of the meaneſt condition, not having 
been at liberly to die at their on time, and in the 
manner they would themſelves chuſe ; have ſnatch'd 
up what came next, and made that the inſtrument 
of death, which, in its own nature, was not hurt- 
ful (cùm commodo mori non licuiſſet.) h. e. ex com- 
modo ſus: cum ſuo commoda. Male P. Manutius, 
commodo, pro commode, Cic. ad Att. Vol. 2. p. 
524. Edit. Grev. Ego dubitem quin ſummo in o- 
dio fim, cum M. Cicero ſedeat, nec ſuo commods 
me convenire poſſit ? Idem, p. 455. Sed redeo ad 
hortos. Plane illuc te ire, nifi tuo magno commodo, 


nolo: nihil enim urget. Cæſar Ciceroni, in Epiſtolis 


ad Att. Vol. 2. p. 2b. Cum Furnium noſtrum tan- 
tum vidiſſem; neque loqui, neque audire meo com- 
modo Potuiſſem; properarem, atque gem in itinere, 
præmiſis jam legionibus; præterire tamen non potui, 
quin et ſcriberem ad te, et illum mitterem, gratiaſ- 
que agerem. Eadem brevitate dixit Cicero, in- 

« commodo, 
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commodo, pro, cum incommodo, cum modeſtia c. 

3. Cæſar, the day before he was murthered, 
upon occaſion of a Diſcourſe ftarted natus) at 
Table in M. Lepidus's houſe, concerning the moſt 
defirable ſort of death, declar'd for that which was 
ſudden and | (quiſnam eſſet finis vitæ 
commodiſſimus.) 

Couuunico. 1. Bepenibsg upon the ſtrength 
of the Conſpiracy, he admitted no flaves, which at 


firſt flock'd to him in great numbers; beſides, it 


ſeem'd not agreeable to his Undertaking, to have 
ſuffer'd Fugitives to partake in a Cauſe that concern d 


Citizens (cauſam civium cum fugitivis communicaſſe * 


h. e. communem feciſſe. 

2. He that undertakes another Man's quarrels, 
gives a greater proof of his heat, than his wit 
(inimicitias cum alio communicat ) h. e. communes 
accipit : eaſdem cum alio inimicitias ſuſpicit, ac com- 
muzniter gerit. | 

3. Whatever Fortune the wife brings, the huſhand, 
upon an Eſtimate made, puts as much to it out of his 
own Eſtate. An account of this money is kept 
by itſelf, and both the ſums together, with the 
annual Product (frufus) is laid up for the bene- 
fit of the Survivor (Viri quantas pecunias ab uxo- 
ribus, dotis nomine, acciperunt, tantas ex ſuis bonis, 
fimatione acta, cum dotibus communicant.) 
I Communis, 1. Do you think Pompey would 
bave acted more upon the ſquare, and like one of us, 
after Victory, than he did whilſt things were yet 
depending? And if, when you were Conſul, he 
would not follow your moſt prudent advice: ſup- 
poſe you, if he had been once poſſeſt of the whole 
Common-wealth, that he would have had any 


regard to our counſel (magis communem futurum 


fuiſe?) In ald fert notione ponitur eiviris, quod 
var, | F 2 2. At 
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2. Ar Athens he carried himſelf in ſuch a man- 
ner, that he ſcem'd upon the Level with the . loweſt, 
and equal to the higheſt (communis infimis.) 
Before your time, Princes out of a haughty 
diſdain of doing like the reſt of the world, and a 
fear of being thought equal to their Subjects; 
had loſt the uſe of their fect : therefore the ſhoul- 
ders and necks of their Slaves carried them above 
our heads: Fame, Glory, the Duty of your Sub- 
jects, Liberty, mount you above thoſe very Prin- 
ces: the Ground railes you to Heaven; /o much 
7 common ith other and undiſlinguiſhable are our 
Prince's feetjleps (ita communia et ae Princi- 
pis veſticia ) 
'. 4 Conypato,.t1.. This Man he match'd with a 
Thracien, and after he had vanquiſh'd him, or- 
der'd his Throat to be cut T ci . 
Teren Eunuc. 2. 3. 
P. Iluc deducla gt ad merelricem Thaiden : ei 
dono data eſt. | 
C. Os ef tom potens cum tanto munere hoc? 
P. miles Thr aſo, . 
4 bedrie rivalis. C. Duras fratris partes predices. 
. Io enim ft ſcias, quod donum huic dono contra 
: £0 L, 
Fo ah magis id dicas. 
Twould not be a matter ſo much to be com- 
e d of, that they have theſe advantages in the 
higheſt degree, it we had them in at leaſt a mo- 
derate cne. But thus the caſe ſtands : I that have 
little experience in pleading, and leſs ability, am 
put to engage with a Patron of the greateſs Eloquence 3 
and P. Quintius that has no power, no intereſt, no 
ſtock cf Friends, contends with a moſt potent, 
molt gracious Adverſary (cum pairone diſertiſimo 
comparor,) Sumptum d compe/ tione gladiatorum. 
5 A 3. Gladiators 
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3. Gladiators are ſaid compori and comparari, | 


when thote that- are equal in ſtrength, age, and 


oO 


experience, are choſen to fight, by him that gives 


the Show. Hence two Advetſaries fairly matchd 


are call'd par bene compoſi tum : benè comparatum. 
Hor. Sat. 1. 7. 
— Þruto Pretore tenente 
Ditem Aſiam, Rupili et Per par pugnat, uti non 
Compoſt tus ntlius cum Bitho Bacchius. 

Terent. Adelp. 2. 2. 2. 
. 2 Jannio, eſt, * te audio 


Neſcio quid cum hero e 8. nungquam vidi 


iniquius 
Concertationem comparatam, quam que hodie inter 
nos fuit: 


Eee vapulando, alle verberande, uſque ambo deſe 7 4 


ſumuss. 


4.1 will relate to you; Gentlemen, of what fort 


. men thoſe Forces are made up ; then will J ap- 
ply to each particular kind the beſt remedy my 
advice and perſuaſion can provide (ex quibus gene. 
ribus c. comparentur.) 

5. 1 will again and again aſk you, how you 


ſatisfy yourſelf that there are Gods. Methinks, 


(return'd Balbus) I have given reaſons for it: 
Bur ſuch is your way of oppoſing them, that when 


I believe you are interrogating me, and have pre- 
parid myſelf to reſolve you, preſently you avert 


(avertas) the Diſcourſe, and allow no time for 
an Aniwer (et ego me Sc compararim.) Idem g- 
nificat Comparo quod fim>lex Paro. Nos tamen 
hoc ſemper, illo nunquam utimur. 

6. Nature has in a large and plentiful manner 
provided food proper to every Creature ( compara- 
vit.) 

7: He ſent for Attalns from Pergamus, and de- 

4. ſir'd 
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fir'd him to undertake the War with him: when 
he had promis'd him his own, and the ſervice of 
his People, he diſpatches him home 10 get ready 
(ad comparandum) quicquid ad bellum pertinet. 
Nimirum ita amant veteres. Cornelius Nepos Han- 


nibale: guum in apparando acerrime efſet occupatus, 


Terent. Adelph. 5. 7. 


Occidunt me equidem, dum nimis 5 ſanftas nuptias | 
_— facere, in apparando conſumunt diem. 

. *Tis the part of a good ſervant to ſympa- 
4 with his maſter; to be juſt as he is; 10 ſet 
his own countenance by bis: to be ſad, when he is 
ſad, and _ when he is merry e ex 
valta comparet) h. e. fiugat, componat. 

C CourERIO. 1. He was a Youth of no great 
qualifications, tis 1 be confeſs'd, and valued bim⸗ 
ſelf too brutally on his ſtrength of Body, guilty 
however of no. apparent Vice (nullius tamen Jaguii 
compertus.) _ 

2. When any Man of ®xality. dies (illuftriore loco 
natts deceſjit,) his next Relations aſſemble to en- 
quire into the occaſion of his Death: upon the 
leaſt ſuſpicion, they have power to give his Wi- 
dow the Queſtion, with as little ceremony as if 
ſhe had been one of his Slaves; aud, if they. find 


her guilly, they burn her alive (et, fi compertum 
et.) 8 0 Ir 
Cour. 1, His Body did by no means 
fit his Soul. For be was extremely little, and de- 
form'd (competiit. * 

E ComeosiTio. 1. What? do you think I de- 
Grd you to ſend me 5 of the Gladiator-matches, 
the proroguing of Caules, the pilferings of Chre/- 
, and ſuch trivial things, which when I am at 
Rome, no one preſumes to tell me (ut mibi gladi- 
aterum compoſitiones Sc. mitteres?) 


« Cou- 
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G Couprro. 1. Theſe things the Stoicks eall 
Goods, but ds not allow that t bey compleatly male 
up a happy Life (bis compleri.) 

EF CoMPREHENDO. 1. When I faw, that thoſe, 
who, I knew, were enflam'd with the greateſt 
rage, and malighity, were amongſt us, and tarried 
behind at Rome; I employ'd all my time, day 
and night, to diſcover and even fee what they 
conſulted and defign'd : that ſo, fince my report 
could find but little credit with your Kars, by 
reaſon of the incredible heinouſnes of the Treaſon : 


I might take ſuch ſure hold of the matter; that you 


ſhould then in your minds provide for your ſafe- 


ty, when you ſaw with your eyes the naked Con- 
ſpiracy (ut, quoniam Se. rem ita comprehenderem. ) 


Rem comprehenderem, eft, conjurationem illuſtra- 
rem, patefacerem, comperirem, tenerem, eamque vobis, 
latronem tanquam comprebenſum, tentandam Plane 
ac palpandam in manum darem. 

J ConarTvus. 1. Nature has beſtow'd upon 
Beaſts, ſenſe and appetite, that by the one, they. 
might be prompted to take in their natural Food: 
and by the other, diſtinguiſh, the hurtful from 
the ſalutary (ad naturales Natur een cona- 
lum haberent.) 

2. Aſpis ſeeing the King ride. briſkly up t 


him, was fore afraid, and being diſeourag'd from 


any 7 houghts 51 reſi, ine ſurrendered himſelf (d co- 
natu reſiſtend! ) 

J Conctro. 1. The Senators ſaw plainly, they 
muſt yield the Viflory either to their Enemies, or 
their Citizens (de viaorid concedendum eſſe.) 

2. What reaſon put me, above others, upon 


undertaking Roſcius's cauſe ? Becauſe, if any of 


thoſe, that you ſee preſent, had detended him, 
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Men of the greateſt reputation and worth ; if. he 
had ſpoken a word of the Republic, a thing that 
muſt neceſſarily be done in this Cauſe ; he would 
be thought to have ſaid much more than he had: 
And in the next place, becauſe a raſh expreſſion of 
the others cannot be pardon d, becauſe of their age, 
and prudence : but if I ſpeak any thing too freely, 
it will be excus'd upon the account * my youth 
(temere difto concedi non Poteſt. ) Sic 8 Lib. 1. 
Sat. 3. v. 84. 
— Papi delinquit amicus; 
Quod nifi Concedas, habeare inſuavis c. 
F Idem, Sat. 4. Lib, 1, 
- bi quid datur ti, 
Lade chartis. Hoc eff mediocribus illis 
Ex vitiis unum. Cui fi concedere nolis, 
Multa Poctarum veniat manus, auxilio que _ 
Sit mihi (nam multo plures ſumus) ac veluti te 
Judæi, cogemus in hanc concedere turbam. 
Fabius Valens was marching up to join Ce- 
cina, and this added ſtill more to his concern, leſt 
all the glory of any future ſucceſs Raul be tranſs 
Jar. to him (illuc concederet.) 
. have reſolv'd to go and live in the Coun- 
try. I find 1 am hated here. *Tis time 1 get out 
of the way, and make room fer others (concedere) h. e. 
e _ excedere , ut de eadem re loquitur. 
If your Parents were afraid of, and hated 
a and you could by no means recover their fa- 
vour; yon 0 I conceive, retire ſome whitber out 
cf their ſigbt. Now your Country, which is the 
common Parent of us all, hates and fears you, 
and judges of you, that you unnaturally cantrive 
nothing but treaſon againſt her. Will you neither 
rcverence her Authority, nor be guided by her 
Freten, 


of certain Words in the Latin Tongue. 8 1 
direction, nor ſtand in fear of her Power? (ut opi- 


nor, ab eorum oculis aliquo concederes.) 


: 


Concedas ab eorum ore aliquantiſper aliquo, Terent. 


C Concipo. 1. Seeing, Countrymen, you 


have. the unnatural Generals of this moſt wic ed 
and dangerous Rebellion, in hold and in Priſon, 


ye ought to judge, tha all the Forces of Cataline,. 


5 - 14 F ” 


all his hopes and ſtrength, are fallen to the Ground. 
(concidiſſe. MON e 0 


IJ Concitio 1. Nature endears one Man to 
another ; and begets in them an extraordinary 
love and affection for their own Children (hom:- 


nem conciliat homini.) . 


J Concieio. 1. What you ſwear in ſuch a 


* 


manner, as that your Conſcience tells you, it ought 


to be done, that you are bound to perform „ where 


tis otherwiſe, you are not . perjur'd, tho you 


ſnould not perform it (ut mens concipiat.) 


2. We took care to enjoin a certain form of 
an Oath, by which all who held any Office in 


the Common - wealth, or being fortified with the 


protection of the Law, enjoy d both ſafety, eaſe, 


and all other conveniences of life; ſhould bind 


, themſelves in a preſcribd Form of words conceptis 


verbis ſe obſtringerent.  _ | 

C 1. -ConcLupo, We might produce a great 
many more inſtances of his unſhaken honeſty, bur 
we muſt deny ourſelves that hberty ; becauſe we 
deſign in this one Volume, to comprehend the Lives 
of many illuſtrious Perſons (concludere.) Huic ver- 


bo Terentius accuſativum cum præpaſitione eleganter 
adjungit.. Eun. 5. 9. Quid commemorem primum, 


aut laudem maxime ? Illum qui mibi dedit conſilium, 
ut facerem; an me qui id auſus fim incipere® An 
fortunam collaudem, que gubernatrix fuit, que tot 
res, tantas, tam opportunas in unum concluſit diem? 

| an 
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an mei patris fe * ivitatem et facilitatem _ 0 Jupiter, 
ſerva, obſecro, ec nobis bona. 

2. That which has the uſe of Reafon, is bet- 
ter than what has not: But nothing is better than 
the World; conſequently, it is indu'd with Rea- 
ſon. Now if this paſs, you may even prove the 
World to read a Book to the beſt of any: For in 
Zeno's method you may draw up your Argument 
thus. That which underſtands Letters 1s better 
than what does not: But nothing is better than 
the World; therefore it underſtands Letters. At 
the fame rate alfo ſhall it be eloquent; nay a Ma- 
thematician, a Muſician, vers'd in all kinds of 
e e. ; and laſtly a Philoſopher (boc modo ra- 
tionem poleris concludere.) 

C ConviTio. 1. Cæſar, to keep up his friend- 
thip with Pompey, offer'd him Getzvin, his Siſ- 
ter's Grand. d au ghter, to Wife (conditionem ei de- 
tulit ) | 

2. Having loſt his Wife Lepida, and two Daugh- 
ters which he had by her, he remain'd a W idower, 
nor could he be prevail'd upon by any Offer or 
Match, to marry again (nulla conditione.) _ 

C Coxnpo. 1. This Prince foanded all their 
Martial Diſcipline, and Art of War condidit} 

2, He put the Aſhes into the Urn with his c own 
hand (condidit.) Virg. En. 7. 801. 

Qua Saturæ jacet ae palus, geliduſque per mas 
Quearit iter yr atque in mare 2 16 Ufens. 

CC ConDONo. 1. I preſent you with this golden 
Cup, the very FO that Pterelas us'd to drink in; 
whom I flew with my own hand (tibi condono.) 

2. He ſends for Dumnorix, adviſes him for the 
future to avoid all ſuſpicions: that he pardon d 
him ce at was paſt upon the account of his Brother 
Divitiacus (preterita fratri condonare.) 

* T he 


of certain Words in the Latin Tongue. 33 
3. The Ship was preſs'd by the Turks, fore'd 
into their ſervice, without the knowledge or con- 


fent of the owners, ſet upon, and vanquiſi d by 
the Gallies of the Yenetians, taken, carried a 


to Venice, and there adjudg'd lawful prize by che 


Judges of the 1 In regard therefore the 
{aid Ship, could n 2 withdraw from the 
Engagement; we earneſtly requeſt your Se- 
renity, that you will pleaſe to remit that ſentence of 
the Court of Admiralty, as a preſent to our Friend- 
ſhip, and take care that the Ship may be reſtor'd 
to the owners, no way deſerving the diſpleaſure of 
your Republick by any Act of theirs (u ſenten- 
tiam illam maritimæ curi velit notre amieitiæ con 
donare.) 
4. There is ſome hope that the mind of the moſt 
Serene Duke may be aſſwag d, and that be will give 
up this Reſentment of his, upon the intereeffion and 
importunity of ſo many Neighbour Princes (et banc 
iram ſuam tot &c, interceſſioni c. condonaturum.) 
C Conpuco. 1. He gather'd together and brought 
to the Court all his Clients and Debtors, By 


their means, he ſav'd himſelf from ſtanding his 
Trial (conduxit.) 


C ConrrRo. 1. If 1 had been as perfidious, as 


thoſe are, that lay theſe things to my charge; yet 
certainly I ſhould not have been ſo fooliſh, as to 


fhew an inclination of injuring you, in a thing, 
wherein I could not (in nos hæc conferunt.) 
2. Towards the rebuilding of his Palatine 
Houſe, conſum'd by fire, the Veteran Soldiers, 
the Decuries, the Tribes, and indeed all perfons 
of the meaneſt Rank contributed every one accord- 
ing to his ability pecunias contulerunt.) 

3. What difference 1s there, whether any one 
turns himſelf into a Beaſt, from a Man; or carries 


the 
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84 The peculiar Uſe and Signiſicatiun 
the ſavageneſs of a Beaſt, under the _ of a 
Man (/e quis conferat ?) 

4. He, conſidering that this Law: was made for 


the preſervation of the Common- wealth, would 
not turn it to the ruin of the State; and continued 


his Command four months longer, than the Peo- 
ple had enacted (conferre.) 

g. Did not I lay in the Senate, That you. had 
Pitch d upon the twenty-eighth of November for the 
Aſſaſſmating of the . obles (cædem te optimatum con- 
tuliſſe in?) | 

F Covricio. 1. I deſire you would take care, 
that I may have, as ſoon as poſſible, the things 
you write me word you have bought for me: 
And 1 would have you think how 0 get me up a 


Library ( Bibliothecam nobis conficere. ) 


2. My Friend Geta came to me yeſterday about 
the arrears of a ſmall Parcel of Money he had 
left in my hands formerly: He begg'd me to get 
it np. I have got it up, and am now carrying it 
to him (id ut conficerem confeci.) _ 

The Old Men, not ſeeing me here, will 
think I am confounding their money (conficere. ) 

4. Lyſander «tterly ruin'd the Athenians in the 

3 ſixth year of their War with the Fan. 
neſians (confecit.) 
Cox rIDbEN TER. 1, I tremble and quake 
every joint of me. However I'm reſolv'd to talk 
to the Man with aſſurance; to try if that will fave 
my Bones (confidenter.) 


Cox rIDOo. I. Becauſe you mifrufed the exiſt- 


ence of a Deity to be a matter ſo perſpicuous as 


you talk'd of; therefore thought you fit to lay 
yourſelf out in Argument to prove it: For to Me 
this One was ſufficient, that our Anceſtors have ſo 
deliver'd to us. Wherefore, ſince. you wave au- 


| thorities, 
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thorities, and conteſt by Reaſon + give me leave 
to ſet my reaſon againſt yours ( Quia non confidebas.) 

G Conyi1co. 1. Two of the Enemy's largeſt 
Gallies, ſpying our Admiral's Ship, which might 
ealily be known (agnoſci) by the Flag, reſolv'd to 
run foul upon him, and cruſh him between them: 
But Brutus, being aware of their deſign, made a 
ſhift to get out of the way, the moment they were 
coming towards him with all their ſpeed. And they 
run upon, and ſtruck each other with ſo violent a 
Shock, that one of their Beaks being broken, the 
whole Veſſel was almoſt ſhatter'd to pieces; which 
our Men obſerving, they that lay neareſt, imme- 
diately ſet upon, and funk them both, before they 
could recover their diſorder (illæ ade graviter in- 
ter ſe incitate conſlixerunt.) 

Cox rORMO. 1. I faſhion myſelf to Pompey's 
Will; from whom I cannot with honour diſſent 
( conforms ) h. e. formo, fingo, compono. 

C ConctRo. 1. The Gods ceaſe not to heap 
kindneſſes pon Men that doubt whether there are 
Gods or no (congerere dubitantibus.) 


2. He heap'd ſeveral honours upon him, defirabl 
even by Conſular Men (:/{; congelſit) non in um ; 4 


quod quidam volunt. Phæd. 3. 3. 
Vigere agreſtes, alit fulſtes congerunt, 
Panther nimirum. ldem, 3. 21 
Putabat ſe poſt mortem ſecurum fore: 
Ecce aliæ plagæ congeruntur mortuo. 
4 Cox ju O. 1. Him we have ſent to treat 


and negotiate, with you, ſuch matters and affairs, 


as are interwoven with the Benefit and Advantage 


of both Repubiicks Jar utriuſque Reip. utilitatibus 


conuntta ſunt.) 


2. We entreat your Highneſs to be aſſur d, that 
there 1 is nothing that we account more ſacred, or 


A more 
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86 The peculiar Uſe and Sig niſication 


more earneſtly deſire, than to be ſerviceable and 

aſſiſting to h Intereſts, ſo bound up with the cauſe 
of Religion ( deſtris rationibus cum religionis cauſa 
lam conjunttis.) © | 


3. When, at the laſt Conſular Election, you 
would have ſlain me, the Conſul, and your Com- 
petitors, in the Field; I daſb'd (compreſſi) your 
wicked attempts, by the aſſiſtance and ſtrength of 
my Friends, without giving any alarm to the Pub- 


lick. In a word, as often as you ſtruck at me (me 


petiiſti,) I oppos'd you by my own Intereſt ; al- 


though I ſaw, that my Deſtruttion was inſeparable 


from the great Afliction of the State (perniciem meam 


cum magna calamitate reip. eſſe conjunttam.) 


4. Some People give very plentifully, not from 
any generous principle in their Nature, but only 
to appear great in the Eye of the World. Such 
bounty is zearer cf kin to Vanity, than Liberality 
(conjunctior.) ; 

G CoxoR. 1. The Tyrant hearing that Mil- 
tiades, whom he had baniſh'd, was raiſing Forces 


in Peloponneſus, and deſignd to make War upon 


bim, gave his Wife, that was left at Athens, in 
Marriage to another; and order'd his Son's edu- 
cation in ſuch manner, that by indulging him, he 
might be infected with all forts of Vices (que 
bellum facere conari.) Os 
2. Some People ſay Cornelius Balbus held Cæſar 
down, as he was going to riſe up (cum conaretur 
aſſurgere) to the Senators : others, that be did not 
ſo much as offer at it; inſomuch that C. Trebatius 
ſuggeſting it to him, receiv'd a frown for his pains | 
(ne conatum quidem.) 5 8 
3. She is afraid, leſt you ſhould forſake her. 
P. How can I poſſible have ſuch a thougbi (iftuc 
conari?) e FR 


4 1 
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4. J would have you take Ship as ſoon as poſſi- 
ble, and come to me ( FAITE? ) navem ſc. Ita 
Freguenter veteres. 

J ConscienTIA. 1. They communicated their 
deſign to one another, and brought it to perfec- 


tion: not without 25e privity of the enfranchis'd 
Bondſ men (conſcientid.) 


2. How long, Cataline, will you abuſe our Pa- 
tience? How long ſhall that fury of yours hector 
down even us too? To what bound ſhall that un- 
bridled audaciouſneſs fly out? Has the Night- 
guard of the Palace nothing daunted you; No- 

thing the fears and jealouſies of the People ? No- 
thing the concourſe of all the able Men? No- 
thing the holding of the Senate in this place of 
Strength? Do the Looks and Faces of all theſe in 
preſence nothing daſh you? Are you not aware 
that all your Plots are diſcover'd ? Don't you ſee 
that your Conſpiracy is already palpably known to all 
here? What you reſolv'd upon laſt night, what 
the night before, where you were, who were in 
your Zunfa, what Debates paſs'd between you, 
who of us do you think is not fully inform'd ? 
(conſtritam jam horum omnium conſcientia teneri 
conjurationem tuam non vides ?) Senſum exprelſi: 
imaginem patrio ſermone nunc quidem nequeo at- 
lingere. Conſcientia nibil aliud eft quam ſcientia. 
3- Why did you ſnatch away that ſword, 
dh I was plunging into my Body ? I had now 
been dead; I had not been Witneſs of ſo many 
Crimes, with which you have Rain'd your Ho- 
nour, ſince that day (conſcius.) 

J ConstcTtoR. 1. Philip, the Father. of Alex- 
axder, reproves his Son ſharply in a noble Epiſtle, 
for enn to Og. the Good. will of the 
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88 The peculiar Uſe and 5 jonification g 
Macedonians by Donations (quod Sc. conſetetur.) 


Consequ«R. 1. Several ſtones being pulPd out 
of the foundation of their Tower, part of it im- 


mediately fell down: and the reſt lean d forward, 


as if it meant to come after (pars reliqua conſequens 
procumbebat.) 

C CoNnSENESCO. 1. Victory is in our power: 
our age is vigorous, our mind ſtrong. With hem 
on the other f de, through years, and luxury, 4 
things are weak, and grown into decay (contra illis 
Sc. omnia conſenuerunt. ) 

C Cons1sTo. 1. One man goes 10 law with his 
mother : another impeaches his Neighbour of a 


crime, wherein he himſelf is more manifeſtly faul- 


ty (cum matre confiſtit ) h. e. cum matre judicio agit, 
congreditur, lege experitur. In judicits ab ipſa re 
ſtabant litigantes. Inde nata eſt bæc vocis notio. 

2. Raiſe up your Spirits, and and up firm a- 
gainſt Fortune (conſiſte) tanguam athleta contra ad- 
verſarium. 

3. Every State thinks it honourable to have their 
Confines round about lie waſte, For they eſteem 
it an argument of their Courage, to have expelPd 
their Neighbours, and ſtruck ſo great a terror into 
them, that they dare not venture 70 ſettle near them 


(prope ſe conſiſtere.) 


4. Old Men, Women, Children, and the Gente: 
with extended hands upon the Walls, or proftrat- 
ing themſelves before the Images at their Tem- 
ples, beſought the Gods to grant them Victory. 
Nor was there any one but believ'd their own and 
their Country's Fate depended on that Day's Succeſs 


(qui non int ejus diei 8 Sc. conſiſtere exiſtimaret. 


Conseic1o. 1. No fatigue could either tire 
his Body, or 4A. his Mind : heat and- cold 


he could bear alike: meat and drink he meaſur'd 


by 
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by natural Appetite, not Pleaſure : for ſleeping 
and waking, day and night was all one with him. 
What time he had left from buſineſs, was allow'd 
for repoſe: and this was not invited by a ſoft Bed; 
or ſtill ſilence. Many have often ſeen him lyin 
upon the Ground under a Soldier's Cloak, amidſt 
the Sentinels, His apparel was nothing better 
than that of his Fellows and Companions: his 
Arms and Horſes were remarkable ( conſpiciebantur. ) 
Ovidius de domo ſua, Triſt. Lib. 2. 

Et neque divitiis neque paupertate notanda, 

Unde fit in neutrum conſpiciendus eques. 

2. Re. compoſe, (Collige) your thoughts and 
looks: the loſs is retrievable : within a while you 
Hall be taken notice of, and admir d for Hair of your 
own (conſpicieris.) 

C ConsPirRaTus. 1. The Conſpirators, fixt the 
fourth Day of April for his Murther (Conſpirati) 
| h, e. gui conſpiraverunt : fic Sol occaſus qui occidit: 

pax conventa, que conventt. 

C ConsTans. 1. We ought to obſerve a re- 
gularity and order in our Actions, ſo that all things 
in our Life, as in à regular coberent Diſcourſe, may 
agree, and be ſuitable one with another ( quemad- 
modum in oratione conſtants.) 

C ConsTANTER. 1. There are ſome, who ob- 
ject againſt me, and aſk, whether I may be thought 
to act conſiſtently enough, who affirm that nothing 
at all can be known, and yet have diſcours'd up- 
on ſeveral Subjects, and at this very time am lay- 
ing down rules and directions about Duty (/atiſne 
conſtanter.) 

C ConsTANTIA. I. The Boy not changing | 
Countenance at all, anſwer'd, that he had acted 
ie a vp 1 ge at the Boy's A. 

G ſurance, 
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go The peculiar Uſe and Signification 
- ſurance, calls to mind his Dream and the explica- 


tion of it (conſtantiam.) 
J ConsTirvo. 1. The Temple ereFed in the 


Forum to the Leim beser bore only the name 


of Caſtor (conſtituta.) 

2. Cæſar return'd anſwer, that he took it as an 
affront, that the Embaſſadors did not come to the 
Place, and at the time appointed (ad conſtitutum.) 

Conſtituere, is to agree with any one, to come 
to a certain Place, at a certain time. Ter. Heaut. 
4. 

2 ” pol proterve me Hri promiſſa huc dir, 

Decem minas quas mibi dare pollicitus eſt, quod 
i is nunc me E 
Deceperit , ſepe obſecrans me, ut veniam, fru- 
ſtra veniel. 
Aut, cum venturam dixero, et conflituero * cum 
is certe 
Renunciarit; Clitipbo cum ſpe pendebit animi ; 
Decipiam, ac non veniam: Syrus mibi tergo pæ- 
nas pendet. 
3. If Juſtice be of ſo great efficacy, as that it 
can raiſe and ſupport Pirates; of what force muſt 
we ſuppoſe it to be, amidft Laws and Courts of 
Judicature, in a well-conſtituted Republick (in con. 
fiituta Rep.?) 

«C ConsTiTUTIO. 1. All the welfare and hap- 
pinels of Life, according to Metrodoras, conſiſts in 
a firm Conſtitution of Body, and a well-grounded 
Hope of the laſtingneſs of that Conſtitution (con- 
ftitutione continetur.) Hoc male latinum ee, cave 
putes. 

J Coxsro. 1. He had no conſtant Health either 
of Mind or Body. While he was a Boy, he was 
troubled with the! Falling-Sickneſs. The infir- 


mity of his Mind he was ſenlible of himſelf : and 


there: 
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therefore had frequent thoughts of retiring, and 
purging his Brain (Valetudo ei neque animi neque 
corporis conſtitit. 
2. -If a Peace continue firmly fix d between two 
ſuch powerful Neighbours; if we would but make 
it our main Study to continue in Brotherly con- 
cord; there would be no cauſe to fear either the 
force or ſubtlety of our Enemies; all whoſe en- 
deavours and laborious toils, our Union alone 
would be able to diſſipate and fruſtrate (Si pax 


_ conſtet.) 


3. The loſs of our Merchants amounts to above ſix - 


teenthouſand Engliſh Pounds; as will eaſily be made 
appear by Witneſſes upon Oath (conftat ſupra.) 


4. There are many, who in things of a con- 


trary nature, are inconſiſtent with themſelves: as 


for Pleaſure, they deſpiſe it with all the ſeverity 
of a Stoick; but yet are ſo effeminate, as not to be 
able to bear the leaſt Pain (parum ſibi conſtent.) 
Hor. Epiſt. 1. 14. by i 
Me conſtare mibi ſcis, et diſcedere triſtem. 

Quandocunque trabunt inviſa negotia Romam. 

5. The Soul may ſubſiſt of itſelf without the 
Body (conſtare )) BEA 

¶ ConsvtETuDo. 1. What the Greeks call Paſ- 


ions, I might term Diſeaſes: But the Expreſſion = 


has not been receiv'd into our Language (in conſue- 


 tudinem noſtram.) 


2. Is this Marriage any thing grievous to my 
Son, becauſe of his converſation with this ſame ſtran- 
ger? D. Not at all (propter conſuetudinem.) 

J Consul. 1, Julius Ceſar loſt his Father, in 


the ſixteenth year of his Age: and the year follow- 


ing, being High- Prieſt of Jupiter, Elect; he di- 
vorc'd Ceſſutia, a Lady not only of an Equeſtrian 
Family, but a very great Fortune (ſequentibus con- 
ſulibus.) G 2 Con- 
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ConsuLo. 1. As Caligula was ſtanding by 
the Statue of Jupiter, he aſd Apelles the Trage- 
dian, whom he thought to be the greater of the 
two: and becauſe he did not give him an anſwer 
preſently, he order'd him to be ſeverely ſcourg'd 


ever and anon commending his Voice, while he 
begg'd for mercy (conſuluit.) Hor. Serm. 2. 3. 


— — 


| Maxime-regum, 
Di tibi dent capta claſſem redducere Troja: 
Ergo conſulere, et mox reſpondere licebit ® _ 
Conſule. Cur Ajax heros ab Achille ſecundus 
Putreſcit, toties ſervatis clarus Achivis? 

G CoxTacfus. 1. No ſort of Calamity, that 
afaally atrends War, was wanting; the City being 
as it were infected with the ſurious madneſs of two 
young Fellows (velut contadla.) T7 

C ConTEMNo. 1. Ariftotle and Plato delighted 
with the Studies of any ya neglected to meddle 
with Oratory ( contempſerut) h. e. noluerunt trac- 
tare, ut exponit Grævius. 

2. I believe you was often poſſeſs'd with a 
longing for Athens : and repented you of your Re- 


ſolution ( contempfiſſe.) 
I did not value giving three hundred Pounds 


for the Picture: *rwas fo curiouſly done (contemp- 
Amis in) h. e. tanti emere nihil prorſus dubitavi- 


mus: argentim libenter impendimus, pretiumque adeo 


wile habuimus. 


C ConTEnDo. 1. The Soldiers would bluſh 
verily, if any one ſhould object theſe things to 
them, and would maintain ſtiffly, that they "have 
a manly hardineſs both of mind and body, and 
that they are able to wage Wars as well in Winter 
as in Summer (contendantque.) 

2. If, waving theſe things, we would match the 
bare Cauſes, that are in diſpute one with 5 5 

V. 


# 
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by that only we may apprehend how flat they are 
laid. On one fide Modeſty fights, on the other 
Saucineſs : on this ſide Chaſtity, on that Debau- 
chery: on this, Loyalty, on that, Treaſon : on this 
fide Honour, on that Baſeneſs, on this ſide Steadi- 


neſs, on that Madneſs. In ſum, on this (ide Equity, 


Temperance, Courage, Prudence, contend with 
Oppreſſion, with Luxury, with Cowardice, with 


Raſhneſs, with all Vices. In ſuch a Combat and 


Battle, tho* the affection of Men ſhould with- 
draw, would not the immortal Gods themſelves 
force ſo many and ſo great Vices to be over- 
thrown by theſe moſt excellent Virtues? (Si his 


rebus omiſſis, ipſas cauſas, que inter ſe confligunt, 


contendere velimus.) 

J ConTEnrTE. 1. By living penuriouſly and 
cloſely the latter part of his Life, he retriev'd his 
Eſtate ; which he had much impair'd 1 in his youth 
(contenteque vivendo.) 

J ConTtnTvs. 1. The ftrain'd Cables crack 
with the force of the North-wind, and the Waves 
riſe arch'd in the manner of a Hill (contenti. ) 


ConTINENS. 1. Proceed then to demonſtrate 


that Death is not an Evil. Il not interrupt you, 
I had rather hear à continu'd Diſcourſe (continentem 
orationem.) 

C CONTINENTER. I titer the Conflid had con- 


timed above fix Hours without intermiſſion, our Men 


being weak and wanting Weapons, whilſt the 
Enemy's Vigour encreasd as we grew faint C. 
Voluſius, a Man of courage and conduct, came 
to Galba, and inform'd him there was no expe- 
dient lett but ſallying out, and putting their For- 
tune upon one briſk Attempt (Quum jam amplius 
boris ſex continenter pugnaretur. N. 


G 3 g Cox- 
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C. CoxTiNEo, 1. You know Baſſus was always 
of an infirm Body: be kept it together a long time; 
but now it has ſuddenly fail'd him (illud continuit ) 
fanquam vas quaſſum, Junfuriſque diductis diſiuens. 
LIerent. Eun. 1. 2. 
Quæ vera audivi, taceo, et contineo optume: 
Sin falſum, aut vanum, aut fictum eſt, continua 
alam eſt. 
P enus rimarum ſum, hac atque illac perfluo. 
Proin tu, taceri fi vis, vera dicito. 


2. Nothing more ſtrongly binds, and holds toge- 


ther all the parts of a Common-wealth, than 


Faith or Credit; which can never be kept up, 
unleſs Men are under a neceſſity of paying what 
they owe one another ( vebementiùs cont inet. 

3. They ſeem'd to be united not by mutual 
kindneſſes, but by the common hatred, which they 
had conceiv'd againft the King (contineri.) 

4. The Celtæ are hemm'd in and encircled by the 
River Garumna, the Ocean, and the Borders of 
the Belge (continentur.) 


5. In this whole Buſineſs relating to the Paſ. 


ſions, the ſtreſs of the Canſe ſeems to he in one 


thing (una res cauſam continere.) = 
6. Thus have I endeavour'd to lay down thoſe 


things wherein Juſtice conſiſts (quibus &c. conti- 
netur.) 


7. Wiſdom 1s defin'd by the old Philoſophers, 
The Knowledge of things divine and human, 
and of the Cauſes, upon which theſe things depend 
4 ubus Sc. continentur.) 


8. Of all others my Friend Milo got the greateſt = 


Honour, by purchaſing Gladiators for the defence 
of the Republick, which was included in my ſafety : 


and thereby defeating the mad pernicious Attempts 
of Cloidus / (u. ſalute noſtra continebatur. ) 15 
9. A 
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9. All thoſe Sciences which relate to the direc- 
tion of Life, are compriz'd under Philoſophy (conti- 
nentur.) N 
10. When he heard the News of this over- 
throw, he order'd ſtrict watch to be kept in the 
City, to prevent any Inſurrection of the People: 
and continued his Commiſſions to the Governors 
of the Provinces; that the Allies might be kept to 
their Duty by thoſe that were vers'd in their Cuſ- 
toms, and to whoſe command they were uſed 
CIO} Idem ſerè fignificat retineo. Teren, 

C | 

Pudore, et liberalitate liberos | 

Retinere, ſatius eſſe credo, quam metu; 
to hold them: to keep them within compaſs. 
IJ ConTinvo, 1, When they have bathed, 
they fall to eating: then to buſineſs, and often 


to drinking. To fit a tippling a Night and a Day 


. together, is reckon'd no ſcandal (diem noctemque 
continuare potando) 185 5 
J Con rixuus. 1. Ceſar made a Decree, that 
no Citizen above twenty, or under forty Years of 
Age, unleſs ſworn a Soldier, ſhould abſent him- 
ſelf above three Years together out of Italy (plus 
triennio continuo.) . 
2. The Image of the Goddeſs is not, as uſual- 
ly, of human Form, but à continued round, riſing 
ſmaller, Pyramid- faſhion, 'till it come at laſt to a 
Point continuus orbis.) 8 
IJ CoN TRA. :. I think I ſhall have ſaid 
enough of the Virtues and Actions of this great 
Man, if I add but this one thing, which no one 
can deny (quod nemo eat inficias;:) That before 
Epaminondas's Birth, and after his Death, Thebes 
was conſtantly ſubject to a foreign Power: but on 
the contrary, while he preſided in that Common- 
G 4 wealth, 
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wealth, it became the leading State of Greece; 
whence we may draw this concluſion, That the 
bravery of one great Man does more advance a 
State, than the whole Maſs of People (contra ea,) 
Ita. frequenter Nepos. Sic Terentius, Phor. 3. 2. 
Eso complureis abe ſun ien meum menſes 
tuli 
Pollicitantem, et nil ferentem, flentem nunc contra 
omnia hæc, (ita enim interpunga) | 
Reperri, qui det, neque lacrumet: da locum melio- 
ribus, 

C ConTrano. 1 The bravery and watch: of 
Alcibiades raisd him more Envy than Reſpect 
(contraxit. ) 

2. Famine and want of all neceſſaries had brought 
4 Peſtilence alſo, which made ſuch a Ravage in the 
Army, that the High-ways were fill'd with dead 
Bodies ( contraxerat et peſtem.) 

F ConvaLEsco. i. By this means Cafar has 
got ſo much Power, that the whole Republick Is 
not able to ſtand againſt one Citizen (ita convalutt. ) 
His moribus brevi cuil convaluit. Juſtin. 
Co NVY ERTO. 1 Neither that Gyges, whom 
we mention'd above; nor that other, whom we 
juſt now ſuppos'd, 10 be able by the ſnapping of his 
Fingers to become all People's Heir, and carry off 
their Eftates, can by any means be excus'd (bere- 
ditates omnium poſſe convertere) domum nempe, aut 
ad ſe. Vide Gronov. Obſerv. lib. 4. cap. 5. 

2. To do Injury to one, that you may ſhew your 
generoſity and bounty to another, is juſt one and 
the ſame ſort of Injuſtice, as to enrich yourſelf by the 
Spoils of your Neighbour (ut fi in tuam rem aliena 
convertas. 

3. Titus drew the Eyes of the People upon him, 
all the way he went; as tho' ke was ſent for to be 

adopted 
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adopted by the Emperor (convertit homines) h. e. 
ad ſe advertit : oculos hominum ad ſe contemplandum 
convertit. Minus concise Hor. Epiſt. hb, 2. 1. 
Si foret in terris, rideret Democritus, ſeu 5 
Diverſum confuſa genus pantbera camels, © 
Sive elephas albus vulgi converteret ora 
Spectaret populum ludis attentius igſis, 
Ut fibi præbentem mino ſpedbacula plura. 
C Convinco. 1. The Night before laſt, you 
met in Lecca's Houſe, dare you deny it? Why 
do you not ſpeak ? TI prove it, if you deny it; 
for I ſee ſome here in the Senate that were there 


with you (convincam.) Ita ſæpiſſimè Lucretius. - 


C ConvitiuMm. 1. Upon a report that the Sun 
was about to marry, the Frogs ſet up a heavy 
_ outcry to the Stars. Jupiter being much difturt'd 

with the Clamour, enquir'd into the reaſon of their 
Complaint. Upon which an old inhabitant of 
the Pool, if we are (ſays ſhe) almoſt ſcorch'd to 
Death already, with one Sun, what will become 

of us, when that Sun ſhall have Children, and 
the heat encreaſe upon us with the family (convi- 
tio permotus?) Cicero Clamorem cauſidicorum con- 
vitium vocat, pro Archia Poeta Cap. 6. Edit. 
Græv. Quæres d nobis, Grati, cur tantopere hoc 
homine deleftemur. Quia ſuppeditat nobis, ubi et 
animus ex hoc forenſi ſtrepitu reſiciatur, et aures 
convitio defeſſæ conquieſcant. e 

C Cori. 1. Each Man according to his Ability, 
contributed to the repairing of the Temple con- 
ſum'd by Fire (Pro copia quiſque) h. e. prout res 
cujuſque paſſe eſt. STR SER 

2. Next in degree to the Druids are the Nobili- 
ty, who, when there is occaſion, (quum eſt uſus) and 
any War breaks out, as there did almoſt every Year 


before Cæſar's arrival, either offenſive or def-n- 
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ſive, have the direction of all Affairs; each being 
attended by a number of Vaſſals and Dependents in 
proportion to bis Eſtats and Quality, the only mark 
of Grandeur amongſt them (atque eorum, ut quiſ- 
que eſt genere, copiiſqus ampliſſimus, ita Plurimos cir- 
cum ſe ambatos, clienteſque habet.) 

3. They ſeiz'd all —2 Houſes, and maintain'd 
themſelves the remaining part of the Winter, with 
their Proviſions (copiis.) Rats 

¶ Coe1osus. 1. Was Mummius ever the weal- 
thier after he had rais'd the wealthieſt City -in the 
World? He choſe rather to adorn Italy with his 
ſpoils ; _ his own houſe (Numquid copioftor ? ) 

Con. 1. Their Funerals are very magnificent 
and ene and all things, that they judge to 
have been. delightful to them whilſt living, the caſt 


into the Pile, even Animals; and formerly thoſe 


Vaſſals and Clients, whom they held the eaves, 
were oblig'd to attend them to the other World 
(omniaque,, que vivis cordi fuiſſe arbitrantur) cara 
nimirum. Ter. Eun. 1. 2. 
Ego pol, que mihi ſum conſcia, hoc certo ſcio, 
Negue me finxiſſe falſi quicquam, neque mes 
Cordi eſſe quemquam cariorem (hoc Phædria.) 

C Corus. 1. I think to continue here till I 
get well again. For I have loſt both Strength and 
Fleſb. But if I can throw off my diſeaſe, 1 ſhall 
ealily, I hope, recover them (et wires et corpus 
amiſi.] Lucretius Lib. 1. p. 29. Edit. Tan. Fab. 
rivata cibo natura animantum 

Dipfuit amittens corpus &c. 1 ea, corpus fa- 
cere, eſt pingueſcere. Phædr. 3. 8 
— — — unde fic quæ ſo nites ? 

Aut gui cibo feciſti jautum corporis? 

C CorRiPio. 1. He retrench'd the extravagant 
expences of Plays, and publick Sights, by leſſen- 


ing 
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ing the ſtipends of the Comedians, and reducing 
the number of Gladiators to a certainty (Cerri- 


uit. ) 


C Connoouo. 1. As ſoon as ever M. Teren- 
tius had laid aſide his Prætexta, and was come in- 
to the Forum, he join'd himſelf in friendſhip with 
me. And afterwards, when he was grown a Man, 
two reaſons came in, that enereas d my affection 
for him (ut ſe corroboravit.) Sic in Orat, pro 
Cælio: cum is jam ſe corroboraviſſet, ac vir inter 


viros efſet. Et in eadem: non mode bæc etgs, ſed 


etiam corroborata, id eſt, non modo adoleſeentes, ſed 
etiam viri. P Manutius. bed, 
C CorRuPTLs 1. Sardanapalus was the laſt chat 
reign'd over them, a Man more effeminate than a 
Woman (corruptior.) 
C Caesco. 1. If I had a deſire to accuſe,” I 
ſhould accuſe thoſe rather, y whom I might ads 


vance my ſelf (ex quibus creſcere.) 


I CgiuEN. 1. Having loſt a conſiderable num- 


ber of his Ships, he retir'd back again from whence 
he came, and diſpatch'd an expreſs to Athens, to 


let them know, that he could eaſily have * : 
Samos, had he not been deſerted by Dion and Ipbi- 
crates Upon this, they were impeach'd (in crimen 
vocabantur.) 

2. It was thought fit, that a day ſhould be ſet, 
Articles exhibited, and the Offender [thei every body 
was jatis fied of his guilt, and deteſted the foulneſs 


of his Practices) not excluded however from the 


cuſtom and common right of ſaying what he could, 
in juſtification of himſelf (edi crimina.) 


3. O ye Nereids, and thou the F ather of the 


Mereids, ha loſs of ſo fine a Lady will be matter 


of accuſation againſt you ( veſtrum crimen. w.) Ovidius, 


C Cun. 


7 2 


—— 


de amica nauiganle. 


100 7 he peculiar Uſe and Signification 


Con. 1. Tubero, on his arrival in Africk, 
found the Province commanded by Accius Varus; 
who, as we have already remark'd, having loſt his 
Cohorts at Auximum, had immediately return'd in- 
to Africa, and without commiſſion poſſeſs'd him- 
ſelf of the Government, which he found vacant 
(invenit in provincia cum imperio Accium Varum.) 

2. The Enemy thought it high time to be 
marching; wherefore leaving two Auxiliary Co- 
horts for a Garriſon at Lerida, they croſs'd the Si- 
coris with all their Forces, and join'd the two Le- 
gions which they had ſent over before ( omnibus 
copiis Sicorim &c. Virg. En. 9. 815. bo 

Tum demum præceps ſaltu ſeſe omnibus armis 
In fluvium dedit : ille ſuo cum gurgite flave 
Accepit venientem, et mollibus extulit undis; 
Et lætum ſociis abluta cede remifit. 
Us: opus videri poterat, prepoſirionem omittit rurſum 
ubi nihil opus, ibi prepoſitionem adhibet. 

3. Look about you, and you'll fee old Men, 
who are at this preſent time preparing themſelves 
tor places at Court, for Travelling, for Merchan- 
diſing. But what is more ſcandalous, than an old 
Man beginning to live? (cam maxime.) Me 

4. Not the murther of that Tyrant only, who 
by force of Arms oppreſs'd the City, which at 
this preſent time obeys him tho" dead; but the like 
untimely end of moſt other Tyrants, who have 
generally been attended by the ſame ill Fate, is a 
manifeſt Token that the hatred of the People 1s 
able to ruin the moit abſolute Authority (paret 
que cum maxime mortuo.) h. e. quæ hoc ipſo tem- 
pore quamvis extinctus fit tyrannus, mortuo tamen 
Paret, hoc eſt, Antonio et ejus ſatellitibus, qui Cæſaris 
alla confirmant, et ne reſcindantur, neve libertas 
oppreſſa inſtauretur impediunt. Cic. de haruſp. re- 

FL ſponſis: 
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ſponſis : antiqua negligimus : etiamne ea negligemus, 
que fiunt cum maxime ? Grævius. 

Terent. Heaut. 4. 4. 35. 

C. Ita tu iſtæc tua miſceto, ne me admiſceas. 

Egon, cui daturus non fim, ut ei deſpondeam ? 

S. Credebam. C. Minime. S. Scite poterat ſieri: 

Et ego hoc, 88 dudum tu tantopere juſſeras, « 

£9 capi. C. Credo. S. Cæterum . iſtuc, 

N | 

Aqui bonique facio. C. Atqui cum maxime 
Volo te dare operam ut fiat, verum alia via. 

h. e. Juſſi, fateor, te fabricam aliquam ad Mene- 
demum fingere, ut Cliniæ eſſet, quod amice daret, et 
etiam nunc volo te operam aare ut fiat : veram deus 
tu, cave me admiſceas. Is mihi commodior ſenſus vi- 
detur. Sed nullus pugno. Per me licet cum maxime 
pro maximopere accipias. Additur interdum nunc 
tanquam ſynonymum, ut Grævius etiam monet. 

95. My Father gone into the Country, fay ye? 
S. A great while ago. C. Prithee tell me true. S. 
1 believe he is at this preſent time doing ſome work 
or other (nunc cum maximè.) 
I Conulo. 1. Some not content with the 
glory of their Nen have added ſomething 
of their own to it: as Scipio Africanus, the Son of 
Paulus, crown?d his fame for military Explony with 
Eloquence (eloquentid cumulavit.) 

2. Many things have occurr'd to make Death 
ſeaſonable for me: no new Acquiſition could be 
made; the duties of my Life were fully and com- 
pleatly diſcharg*d (cumulata erant.) | 

3. If every thing be happy, which wants no- 
thing, and which in it's own kind is perfect, and 
accompliſh'd to the higheſt ; and this be the property 
of Virtue; doubtleſs all virtuous FOR are hap- 
Py ( expletun atque cumulatum Pond * 

« Cuuv- 
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C Cumvuus. 1. Death is deſireable, whilſt a 
Man is in a proſperous State. For the crowning 
and completion of Goods cannot be ſo pleaſant as, 
the Diminution is grievous (cumulus.) | 
J Cupipe. 1. Cæſar being appointed by lot 
to try Rabirius, ſhew'd ſo much Partiality in con- 
demning him, that when he appeal'd to the People, 
nothing was of ſo much ſervice to him, as the 
ſeverity and rigor of his Judge (eum tam cupide 
condemnavit.) Cicero pro. L. Flacco, Cap. 5. Edit. 
Græv. Qui autem dicit teſtimonium ex noſtris homi- 
aibus, ut ſe ipſe ſuſtentat ! ut omnia verba modera- 
tur ! ut timet, ne quid cupide, ne quid iracunde, ne 
quid plus minuſve, quam fit neceſſe, dicat | Eadem 
eſt et cupiditatis notio. Idem pro Fonteio, Cap. 9. 
Recordamini, judices, quantopere laborare ſoleatis, 
non modo quid dicatis pro teſtimonio, ſed etiam qui- 
bus verbis utamini, ne quod minus moderate poſitum, 
ne quod ab aliqua cupiditate prolapſum eſſe videatur. 
LVultu denique laboratis, nequa ſignificari poſſit ſuſpicio 
cupiditatis : (h. e. pravi favoris: partium ſtudii.) 

C Cuy1pus. 1. Who is there ſo eager and 
earneſt in the contemplation and ſtudy of Nature, 
as that, if his Country ſhould fall into danger, he 
would not immediately throw all aſide, and run to 
its relief, with all poſſible ſpeed ; even tho? he 
thought he could number the Stars, or take the 
_ . Juſt dimenſions of the whole World (tam cupi- 

dus?) FEE 85 
2. In that Elyſian Grove the harmleſs Swans 
feed, and the Jong-liv'd Phoenix, always a ſingle 
Bird: there Funo's Peacock alſo contemplates her 
own Feathers: and the loving Pigeon bills the 
eager Male (cupidus mas.) Cupidus, cum univerſa 
fere verbi iſtius gente, Veneri tribuitur. Lucretius 
Lib. 1. ſtatim a principio, 
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————a capta lepore, 

Iilecebriſque tuis omnis natura animantum 

Te ſequitur cupide, quo quamque inducere pergis. 

Denique per maria et montes, fiuvieſque rapaces, 

Frondiſeraſque domos avium, campoſque virentes, 

Omnibus incutiens blandum per pectora amorem, 

Efficts, ut cupide generatim ſæcla propagent. 
[dem in extremo quarto Libro: 

———— voliuptatem preſagit multa cupido. 

Terent. Hec. t. 2. 67. 
C ak ita videri tibi: nam nemo ad te venit, 

Niſi cupiens tui: ille invitus illam duxerat. 
Ide, Heaur. 2. 2. 126. , 

Quendam miſere offends ibi militem, 

Ejus noftem orantem : bæc arte traftabat virum, 

Copidum ut illius animum inopia accenderet. 

Curio. 1. Forbear (mitte) entreating me: 
any one of theſe Reaſons puts me upon doing it: 
either your ſelf, or becauſe the thing is true, or 
becauſe 1 heartily wiſh well to Glycerium pou ber 
otcon account (iꝑſe cupio.) 3 

C CuraTio. 1. To light” and inconſiderable 
Diſeaſes, Phyſicians apply eaſy and gentle Reme- 
dies; but in deſperate Caſes, they are forc'd to uſe 

deſperate Cures ( curationes adhbibere.) 

2. You ſay he is reckon'd a good Phyſician : 
but in troth, 1 do not like his methods of Practice 
(curationes. ) 0 

3. Is there no FR” of Cures for Souls ? What 
is it, becaule the maladies of the Soul are leſs hurt- 
ful, chan thoſe of the Body? (curatio animorum.) 

4. Raſcal don't I know you ? Out of my ſight | 
Sierah.- What have you to do to meddle in this mat- = 
ter, Varlet, (quid tibi hanc curatio eft rem? Ita 
hand rem tactio apud Plaulum. Domum reditio 
Tag 8 

4 Curo, 


Eneæ Naves dicit. Phzdr. 4 FRE 


Venire, pro abire, proficiſci, &c. 


_ effert. Plaut. Pſeud. 1. 5. 1. Si de damnoſis aut de 


7 
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Cuno. 1, All ſick Perſons, that ſuffer them- 
ſelves tobe praftisd upon, do not immediately do 


well again: Souls on the contrary, which are 
willing to be reſtor'd to their Health, and follow 


the preſcription of the Is undoubtedly recover 


(e curari.) 


2. Some Wounds we ſee grow worſe by * 
dreſs d eee ) 


— uritque videndo 
Famina. Virg. Georg, 3. 215. h. e. dum videtur. 

3. C. Manlius he orders to take care in the right 
Wing, and one Fæſulæ in the left (curare) res 
nimirum. Vide ADMINISTRO. 

C Cuxsvs. 1. Timber alſo is highly uſeful for 

making Ships; By whoſe Voyages we are, from 
every part, ſupplied with all conveniences for Life 
(quorum curfibus.) Virg. An. 3. 260. 
Tendunt vela noti: fugimus ſpumantibus undis, 
Qua curſum ventuſque gubernatorque vocabant. 
Idem, En. 9. go, Berecinthia ad Jovem: 
Solve metus, atque hoc precibus fine poſſe parentem, 
Neu curſu quaſſatæ ullo, neu turbine venti 
Vincantur : 


Hoc genera quæſtus poſtquam locuples fatius ft, 
Venire in patriam voluit curſu pelagio. 


D. 
8 1. Nero was in no one thing more 


expenſive and profuſe, than in building (am- 
nofior.) damnoſus eſt, qui ſuis facultatibus dammum 


amatoribus Diftator fiat nunc Alhenis Atticts, nemo 
antecedat filio, credo, meo. 


Dx. 
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De. 1. Before the third Watch was ended, he 
goes aboard the Ship, and eſcapes {De tertia vigi- 
lia.) Sic, de die, de nocte, pro ante diem, ante nottem 
exactam. 

2. The Magi wanted not courage to defend 
themſelves, and with their ſwords dilpatch'd two 
of the Conſpirators ( duos de conjuratis.) Pro quo re- 
centiores è, ex Sc. de rarius uſurpant. | 

I DEBEO. 1. There is no debtor without a 
creditor. Some one muſt give, that ſome one may 
receive (dare debet.) Lucretius Lib. 4 P. 99. Edit. 
Tan. Fab. 

— Duaft multa brevi patio ſummittere debet 
Lumina Sol, ut perpetuo fint omnia plena : 

Sic a rebus item fimili ratione neceſſe eſt 
Temporis in puncto rerum fimulacra ferantur 
Mulla modis multis in cun#tas undique partes. 

Sic idem centies. 

2. Whoever duly weighs the folly of thoſe 
things, cannot but have a V eneration for Epicurus 
( debeat.) 

3. Since you ſee that no pain can deter ſome 
men from the Proſecution, and acquiring of what 
they propoſe to themſelves: you muſt in reaſon con- 
clude that Pain is either no Evil, or ſo ſmall an 
one, that *tis overwhelm'd by galantry, ſo as not 
to appear at all (debeas exiſtimare.) h. e. i refe ju- 
dicas, non potes non exiſtimare. 

4. We cannot in reaſon think it a difficult thing, 
to render our fidelity, our equity and patience, 
manifeſt to all fit and proper Judges of things 
(Nobis difficile non debet eſſe. 

After the performing ſo glorious an Action as 
this. you'll be oblig*d to do nothing that is mean and 
little, not ſo much as to think of, much leſs to do 
ny thing but what 1s og and ſublime (debebitis.) 

1 6. Tho? 
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6. Tho' you may chance to withſtand any of 
theſe Arguments, ſingle; yet, take them laid and 
bound up all together, and they muſt needs ſurely 
have effect upon you (debebunt.) 

. You ſhall wage was at the age, and under 
the auſpicious influence of your Father: and you 
ſhall conquer at the age, and under the auſpicious 
influence of your F ather. Such @ beginning of Sol. 
 Giery, ſuch a freſhmanſhip in Arms, is expected from 
you as Debt, under ſo great a General (Tale ru- 
dimentum debes) civibus nimirum tuis, five eorum (ut 
ita dicam) expeffationi. 

8. If a Man has done us an Lay in a paſſion, 
let us give him time to conſider what he has done, 
He will reprove himſelf. In ſhort let him be indebted 
to us for an amends. There is no reaſon, why we 
ſhould ſet even with him immediately ( Denique 
debeat Panas. ) Ita Græci ODAIT HAVE ενν x. 

CE Dectpo. 1. This anger wil! go off ſoon: 
tho' he has reaſon enough to be angry (decedet) 
tauguam febris efins, 

2. After he had obſtain'd from eating two days, 
his Fever all of a ſudden /eft him, andhis diſtem- 
per began to abate (deceſſit.) Lucretius Lib. 2. p. 
33- Edit. Tan. Fab. 

Nec calidæ citius decedunt corpore febres, 
Textilibus fi in picturis, oftroque rubenti 
Jaclaris, quam fi 5 in wee cubandum eft. 
Idem eſt Virgilio Cefir. En. 6. 102. De Phobi 
Sacerdote: 
_ Ut primum ceſfſit furor, et rabida ora die unt, 
Incipit Ancas Heros. | 
As ſoon as *twas gone off. 
3. Before Carthage was deſtroy'd: the fear of 
an y beer kept the Senate and People of Rome in 
good order. But when that dread was gone off 
rom 
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from their Minds, wantonneſs, and pride, the uſual 
attendants of Proſperity, invaded the City (Formido 
illa meutil us deceſſit.) 

4. To let go ſomething of our ftrift and juſt right, 
upon certain occaſions, is not only generous, but 
advantageous ( Paululum de jure ſuo decedere. ) Idem 
eſt apud Terentium concedere. Ad. 2. 2. 

8. Pecuniam in loco negligere, maxumum inter- 
dum eſt lucrum. Hui l 
Metuiſti, fi nunc de tuo jure conceſſiſſes paululum, 
Atque adoleſcenti eſſes morigerarus, hominum homo 
Kuli me : 
Ne non tibi iſtuc feneraret ? 
5. 1. berius Ce/ar, always paid that reſpect to 
the Senators, as to rife up to them 1n the Senate, 
and give them the way, when he met them in the 
Street (decederet.) Eleganti tranſlations Horat. od. 
6. Lib. 2. 
Ille terrarum mihi præter omnes 
Angulus ridet; ubi non Hymetto 
Mella decedunt, viridique certat 
Bacca Venafro. 
6. To the Druids belong the care of Divine 
Things, of private and publick Sacrifices, with 
the interpretation of their Religion: great num- 
bers of Youth come to be inſtructed by them, and 
they are held in mighty admiration among their 
Country-men, who ſubmir all differences to their 
Arbitration. Let the offence be of what nature 
ſoever, if any Perſon be kill'd, if the Controverſy 
relate to Titles of Land, or the extent of Con- 
| fines, theſe are the Judges, whoſe ſentence muſt 
decide the matter. Theſe are they, that pronounce 
reward and puniſhments; and whoever. refuſes 10 
abide their Decree (fi quis eorum decreto non ſtetit,) 
they excommunicate him, which is the greateſt 
H 2 penalty 
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penalty that can be inflicted amongſt them. They 
who lie under the condemat1on of this ſentence, 
are reckon'd in the number of the Impious; all 
People get out of their way, and avoid their Com- 
pany as contagious: they are not permitted to 
commence a ſuit, have no reſpect paid them, nor 
are ſuffer'd to diſcharge any Office in the Com- 
mon-wealth (77s omnes decedunt ) non honoris cauſa, 
ut ſupra. 

7. Pompey, when he was come to Rhodes, in his 
return from his Government of Syria, had a deſire 
to hear Poſidonins read (decedens ex Syria.) Dece- 
dere dicebantur magiſtratus, cum, relictis provinciis, 
domum redibant. 7 

C Decerno. 1. They <vere in a few days 70 en- 
gage at Sea, © Calira was overpower'd in num 
der: therefore ſtratagem was to ſupply the place 
of ſtrength (claſſe erant decreturi.) 

« Dzcoguo. 1. Under the Cæſars, the Roman 
People grew old as it were, and waſted (decoxit) 
ſe nempe, © ſuas vires. Tralatio ſumpta eſt a liquidis, 
que decodlione, in minus rediguniur, tandemque omnino 
pereunt, nullaque ſunt. 

2. The young Man ruin'd bis Fortune in a very 
little time by Dice-playing (decoxit.) 

3. I would have a young Orator more copious, 
and luxuriant, than is fit: Years ill wear off much 
of that (decoquent.) 

— Dzpuco. 1. He repair'd the ruinated Cities, 
and demoliſh'd Temples : He erected anew the 
ſeveral States upon their old Laws and Liberties ; 
ſo that he might rather be taken for the Founder 
of thoſe Cities, than they who had at 505 Plauted 
them (qui initio deduxerant.) 

2. Fifty Talents for his ranſom were no ſooner 


paid, and he ſet on ſhore, than he put to Sea 
again } 
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again in purſuit of the Privateers; whom he took 
and executed, as he had often, threatned them in 
raillery, whilſt he was yet their, Priſoner (deducta 
claſſe perſequeretur) nimirum, .ex portu, de littore. 
Virg. An. 4. 397. 

Tum vero Teucri incumbunt, et Iittore celſas 

Deducunt toto navis. | 

C DzrzxDo. 1. There are two forts of Inju- 
ſtice: the one of thoſe that actually do an Injury 
to an other; the other of thoſe that do not ward 
of the Injury that is doing, if they are able Er. 
fendunt.) Virg. Eclog. 7. 4 

Muſcofi fontes, et Ak aller herba, 

Et que vos rara viridis tegit arbutus e 

Soliſtitium pecori defendite. 

2. A Teſtudo, faxty Foot in length, was car- 
ried before, tor levelling the Ground, built of very. 
ſtrong Timber (ex fortif, mis lignis, and fortify'd 
with all Materials neceſſary to defend it from the 
caſting of Fire aud Stones (omnibus rebus, quibus ig- 
nis jadtus et lapides defendi poſſent.) . 

3. Here ſome Philoſophers cry out, that this 
lory of Gyges is meer fiction: as tho' Plato ſhould 
maintain that it was true, or could be lo (de- 
fendat.) 

I DeFeo. 1. M. Cato had Seouently pro- 
reſted and iworn, be would immediately impeach 
lim, upon his laying down the command of the 
Army (delaturum. ſe nomen ejus.) 

2. Some one maliciouſly officious carried theſe 
words to the ears of jealous Procris (detulit.) Vox 
 indici propria. 

3. Schiſmas, Dios eldeſt Son, went over to 
King Artaxerxes, and inform'd him of his Father's 
Revolting (de defedione Sc. detulit.) 


H 3 Dr 


—̃—ʒ 
rr eee 


Pu ea. 


—— 


110 The peculiar Uſe and Signification 

C Drixio. 1. Ceſar thought theſe conditi- 
ons very unequal: that he ſhould be oblig'd to 
leave Kimini, and return to his Government; 
whilſt Pompey held Provinces, and Legions which 
were none of his own : that he ſhould diſmils his 
Army, whilſt the other was raiſing new Forces; 
and only promis'd to go to his Government, with- 
out fixing a Day for his Departure: an Evaſion 
which would have clear'd him from breach of 
Faith, tho' he went not thither, till Cz/ar's Com- 
miſſion was expir'd ( neque, ante — diem Hurus 

fit, deſinire.) 

2. A certain number alſo is ther every Canton 
finds an hundred ( Definitur Sc.) 

CE DEFLacRo, 1. At length Alphenus Varus, 
the heat of the Sedition cooling by degrees, had this 
politick fetch to compoſe and reduce them to 
order, He gave ſtrict charge to the Centurions, 
that no Rounds ſhould be gone; nor Watch ſet: 
whereupon the Soldiers, miſſing the uſual Signals 
by ſound of Trumpet, preſently ſtood amaz'd, and 
looking upon one another with fear and confu- 
ſion, as ; Men that muſt be loſt, when all Diſcipline 
and Care of them was given over, they firſt expreſ- 
ſed their concern by an univerſal ſilence, then by 
remorſe, and at laſt with tears and earneſt entreaties 


begg'd pardon for ſo heinous an offence (defla- 


grante paulatim 1 ) 


& DErunGoR. 1. I wiſh an end were but made 
in this : But that cel licence, that Mitio al- 
lows him, will doubtleſs have ſome diſmal iſſue 
(Utnam hoc fit modo defuntium) id eſt, Jinitum, ut 
non pejora committat. Donatus. 

2. After ſo much pains taken, and when we are 
Juſt come to the end of the work, ſhall we leave 
017, and begin afreſh the next Summer? How much 

better 
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better is it to preſs on now, and perſevere, and. /o 
rid our Hands, and get clear of all the care at once 


(defungi.) | 
Aſtyages thinking that Fr Jenin Was s ful- 


ald, and that all danger from it was over, ow d 


his Grandſon Cyrus (aum defunttus fibi ſomnio vi- 
deretur.) 


J Dzjicto. 1. We have quench'd thoſe brands, 


which were almoſt put to, and laid about the Tem- 


ples, Oratories, Houſes, and Battlements of the 
whole City. We too have blunted their ſwords. 
drawn againſt the State, and have warded off the 
points of them from your T hroats (mucroneſque eorum 
a jugulis veſtris dejectmus.) Idem Lib. 5. in Verr. 
Hac ſe commemoratione civitatis, omnia verbera de- 
pulſurum, cruciatumque a corpore dejecturum ar bi. 
trabatur. 

J DEiNnDE. 1. Begin now after ſuch things as - 
theſe, to wonder why ſo tew undertake your Cauſe. 
In expectation of what from you? Honours? 
Thole you give to you Enemies, not to the De- 


tenders of your Rights (Incipite deinde.) 


© DerLecrvs 1. Tis our duty to pay a reſpect | 
to old Age: to yield to thoſe that are in Oſhce: 
to make a diſtinction between a Citizen, and a Stran- | 
ger (habere delectum civis Sc.) 

2. We are to make a diſtinttion between Kindneſſes 
Nor 1s there any Queſtion, but we are there bound 
to make rhe moſt ample returns, where our ob- 
ligations are the greateſt ( Beneficiorum ſunt delecius 
babendi. ) 

J Derxco. 1. 1 beg of you, not to condemn __ 
me of Arrogance, for putting off to another the trou- 
ble of writing an account of the City-aflairs (quod 


la borem delegavi) mihi a te legatum, et impeſitum. 


Nam ut P. Manulius cum Gra vid doceni, delegare 
F 14 , 
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eft, non ſimpliciter aliguid alicui mandare, ſed id man- 
dare, quod is qui mandat, facere ipſe debebat : ſuum 
penfum, munus, officium, ſuas partes alii committere. 

2. They commit the care of houſhold Affairs and 
Tillage to Women and old Men, and to the weak- 
eſt of their Family (delegant.) 

Ra Jupiter intreats ye by me, to order the 
Guards to inſpect the Theatre, and if they find 
any ſuborn d to clap an Actor, to take away their 
Cloiks 4 (delegatos. 3 

C DeL1BERo. 1. He made ample demonſtra- 

tions, how fully be was reſolv'd to make the ſame 
returns of Friendſhip and good Offices (quam ibi 
FRO fuerat.) 

2. When I was a Boy, Cn. Aufidius, tho blind, 
gave his Vote in the Senate, nor was wantin 
to his Friends, hat came for advice ( deliberanti- 
bas.) | 
C Der.1no, 1, 8 was of opinion, that 
our Souls were a Portion taken, and drawn off from 
the Spirit of God (hauſtas, delibataſque.) Deliba- 
tum dicitur, quod ab alio ſumitur et propagatur 


Ane illius laſione, ut lumen a lumine accenditur. J. 


F. Gronov. 
C Drufrro. 1. I deſire you would adviſe me 
what I ſhould do, or how I ſhould behave myſelf; 
whether Tfhould engage my ſelf deep in the Co 
(demittamne me penilus in.) Cic. L. 9. Ep. 1. Vi- 
d bar mibi, cum me in res turbulentiſſimas demiſiſſem, 
preceptis illorum non ſatis parullſe. | 
« Demo, 1. Embaſſadors came to Rome from 
the Volſci, complaining of Injury receiv'd, in ſuch 
manner, that if it cere redreſſed, they ſeem'd wil- 


ling to continue in League and Amity (02 deme- 
retur ea.) | 


« DEMun 
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plication, nor Mal 1 for the time to come be want- 
ing either to your reputation, or dignity. And 


oon e (mihi jure 


in his wits entruſts you with his Sword, and de- 
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© Demvun. 1. That Man was mad, when be 
was Conſul, and not before: this Man, before he 
ſtood for the Conſulſhip, and all the while he was 
ſtanding for it ( _— conſul demum.) © 

J DenunT10. 1. I freely decreed you a. ſup- 


that your Friends may know, that I am o affect- 
ed to you; I deſire you to acquaint them of it by 
e that, if there ſhould be any occaſion, 
they make no ſcruple to nfs for me upon their 

0 Kante h. V, _ me. 


Oe. RABYY? 


vius. — 
"$1 Drroxo. 1. In wide caſey W given in 
truſt ( Depoſi ta. ) ought not to be reſtor'd. If a Man 


mands it again when he is beſide himſelf; 'tis 
your duty not to give it him again, and an error 


to do it (apud te depoſuerit. ) Ovidius eleganter de : 
irata Cerere: 


. - arvaque juſſit 
F allere "dope tum; b. e. Mer fibi concredita non 
reddere: to break their Truſt, 

C Deposco. 1. All hum'd, and with ardent 
Zeal demand the impious Wretch (depoſcunt) ſc. 
ad pænam. Ita, morti depoſcere, apud Tac. 

C DryRavo. 1. Huſbandmen take care not 
only of the ſtreight and tall Trees, but apply props 
to thoſe alſo, which any accident has made crook- 
ed (depravavit.) 

4 DRECOR. 1. Darius, after he was fled to 
Babylon, begs of ad by a letrer, to give 
him leave to redeem his Captives, offering a vaſt 
ſum of money for their Ranſom ( Alexandrum de- 
precatur) compoſt um pro ft ft mplict, we 
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2. Proftrating themſelves at the Knees of Alex- 


ander, they Jue not for Life, but a reſpite from 
Death, ſo long till they had interr'd Bd of 


Darius (non mortem, ſed dilationem mortis depre- 


cantur) h. e. non orant ne ſibi mors afferatur: Sed 


ut dilatio mortis fibe concedatur. Poteſt obſervari, 


ud deprecantur in diverſa , e n 
eſſe. Tan. Faber. 


C DeyRimo. 1. If Sea and Land were put in 
the \-- a Scale againſt Virtue, Virtue wou/d 
weigh them down (deprimat.) 

Dxruro. 1. On my Conſcience this Maſter 
of mine ſets my Labour down at a low rate; he 


would not elſe have ſent me for nothing at all, to 


a place where I have loitor'd away a whole Day 


| {parvi pretii eſſe deputat.) 


J DerELicTvs. 1. You have got a party of 
lewd Perſons, entirely loſt not only in their Fortunes, 
but alſo in their Hopes (ab omni non modo fortuna, 
verum etiam Sc. derelifiis.) 

J. DescenDo: 1. The next Office he appear'd | 
for, was that of High-Prieſt, for which he treated 
_ bribed at ſo extravagant a rate, that conſider- 
ing with himſelf, how much it had run him in 
debt, he is reported to have aſſur'd his Mother, 


the Morning he went to the Election, that he would 


never return again, if he miſs'd it (cum mane ad 
cm deſcenderet ) 

. *Twould have pleas'd you mightily, to have 
fret how he look'd when he was repuls'd. Yet 
with what hope, with how much confidence did 
he go to the Election (deſcenderat ) in Campum Mar- 
tium, ubi comitia creandis magiſtratibus habebantur. 
Hor. Od. 3. 1. 

Eft ut viro vir latius ner 
Arbuſta ſulcis: hic gencroſior 
Deſcendat in Campum petitor. 3 Be- 
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3. Becauſe moſt of the Nobles liv'd upon Hills, 
and the Forums were low; they were ſaid at Rome 
deſcendere, when they came abroad: tho' they did 
not dwell in the higheſt parts of the City. 

DrscRigo. 1. By the Law Civil, all things 
are the Kings, and thoſe things, the univerſal Pol-. 
ſeſſion of which belongs to the King, are divided 
amongſt particular Owners (in ſingulos dominos de- 
ſcripta ſunt) h. e. diſtributa. Deſcribere eft per 


certos 2 limites partiri, et in ou quidque lo- 
cum digerere. Cicero, Rhet. 1. In præſentia tan- 


— numeros et modos et partes a Fm 


confusè et permixte diſperſimus: poſt deſcripte et 


elefte in genus quodque cauſe digeremus. Hinc apud 
Horatium, Art. Poet. v. 87. | 


Deſcriptas ſervare vices, operumque colores, 
Cur ego, fi nequeo, ignoroque, Poeta ſalutor? 


Deſeriptas vices ſervare, eſt partes, five perſonas cui- 
{i BETTA, ſive mandatas, tueri. Idem, Od. 15. 


1b 


Sedeſque de ſcriptas priorum, h. e. piis tributas. 
2. Numa Pompilius mar d cut and divided the 
Year into twelve Months (deſcrip/it.) 


3. The Slaves have not their particular Offices 


a wry them, as with us (ſervis deſcripta ſunt.) 


The proper Office of a Magiſtrate 1s, to con- 


nder. that he doth in his Perſon repreſent the 


whole City, and 1s accordingly bound to maintain 
the Credit and Dignity of the ſame, to preſerve 
Laws, 1 ſet out and affign to every Man his due 
Rights; remembering that thoſe things are com- 
mitted to his Truſt 6 Jura deſcribere.) 

5. You divided 1:aly into Poſts: you appointed 
every one which way he ſhould march: you ſe- 
lected whom to, leave at Rome, and whom to carry 
with your ſelf: you ſet out the ſeveral ken, 4 

whic 
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which the City was to be fir a ( (deſcriꝑſ ſti urbis partes 

ad incendia.) | 
6. Theſe four general Virtues, Prudence, Juſ- 


tice, Fortitude, and Temperance, tho they have. 
a mutual connexion and dependance on. one an- 


other, have [nevertheleſs certain peculiar Duties 


ariſing from each. For example, from Prudence, 
which we ſet in the firſt place, ariſes the Duty of 
ſeeking, contemplating, and finding out of Truth 


(que prima deſcripta eſt.) 
C DescriPT10. 1. Every action ought to be 


free, as from raſhneſs on the one hand, ſo from 


careleſſneſs on the other: nor ought we to do any 
thing, for which we can't give a ſufficient reaſon. 
For this is in a manner the definition of Duty (de- 


ſcriptio officii. ) 
2. The end of a houle is uſe, to which zhe 


draught or contrivance in Building is to be ſuited 


| ( eaificandi deſcriptio.) 


CDEesIDEo. 1. Our Diſcipline falling and 
giving way by degrees, our manners funk "down 
as it were at firſt with a gentle motion: then they 


lid more and more; ſhortly after they began to 


tumble headlong; 'till we were come to thele 
times, in which we can neither bear our Diſtempers, 
nor 2 Cures (velut deſederunt prim.) 

. Mithridates laying waſte the adjacent Coun- 
1 Cæſar, that he might not ſeem zo /it idle 
and unconcerwd in that exigence of Roman Allies, 
turn'd his Courſe trom Rhodes, whither he was 
bound, to Alia; where railing Forces, he drove 


his Deputy-Lieutenant out of the Province, and 


confirm'd ſeveral Cities in their Obedience, which 
were ready to revolt (deſdere.) 
C DESIDERIUM. Ii. When the Lacedomonians 


had proclaim d War . the Athenians, imme- 
diately 
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diately Miltiades was miſt. Therefore after the 
fifth Year of his baniſhment, he was calld back 
again into his Country (Miltiadis _ derium conſe- 
cutum eſt. 

2. The delight of all Food is in the Appetite 
and not in ſatiety (in defiderio.) 

{C DesiDtRo. 1. When Envy had ſo far work'd 
Fatius out of the affections of his Citizens, that 
they would not chuſe him General, but ſupply'd 
that truſt with a very unſkilful Commander, whoſe 
imprudence led their Forces into ſuch Streights, 
that they were inclos'd by their Enemies, and now | 
near ruin; Fabius his good Conduct began #0 be 
miſſed (dęſiderari.) 

2. Theſe Preparations, he faid, could not be 
made, to reduce, or guard the Provinces of Spain, 
which having long injoy'd a Peace, had no oc- 
cafion for any Aid. All thoſe things muſt be in- 
tended for his Deſtruction (nullum auxilium deſi- 
derarint.) Nepos. Att. Cap. 13. _ eft familia, 
fe utilitate judicandum eſt, optima, fi forma, vix 


mediocri. Namque in ea erant pueri literatiſſimi, 


anagnoſte optimi, et plurimi librarii, ut ne pediſequus 
_ quiſquam efſet, qui non utrumque horum pul- 
chre facere poſſet. Pari modo artifices ceteri, quos 

cultus domeſticus deſiderat (requires) apprime boni. 
Apprima, Virgilius Greco more, Georg. 2. 131. 
de malo medico: + 

Ipſa ingens arbos, faciemque ſimillima lauro : © 

Et ſi non alium late jattaret odorem, | 

Laurus erat: folia haud ullis labentia ventis : 

Flos apprima tenax : animas et olentia Medi 

Ora fovent illo, et ſenibus medicantur anbelis. 
Nepos, Att. Cap. 16. Quæ qui legat (Ciceronis epi- 
ſtolarum volumina ad Atticum dicit) aon multum 
defideret (want) hiftoriam contextam eorum temporum : 


fic 
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ic enim omnia de ſtudiis principum, vitiis ducum 
ac mutationibus Reipub. perſcripta ſunt, ut nihil in 
bis non appareat; et facile exiſtimari poſfit, pruden- 
tiam quodammodo eſte divinationem. Non enim Ci- 
cero ea ſolum, que vivo ſed acciderunt, futura præ- 
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lf dixit, ſed etiam, que nunc uſu veniunt, cecinit ut 
i i vates. 

11 3. You ſhall hardly find any Man that, when 
L he has gone thro' Labours and Difficulties, does 
j not expect Glory as a reward for his Atchieve- 


— — 
- 


| i ments (deſiderat? ) Phædrus 1. 2 
1 Qui pretium meriti ab improbis dgſiderat, 
| | | Bis peccat : primum quoniam indignos adjuvat : 
Impune abire deinde quia jam non poteſt. As 
4. That Day we loſt 200 Archers, a few Cavalry, 
and Slaves, with a ſmall part of our Baggage 
(Daeſiderati ſunt eo die.) 
{ Deyono. 1. They ſend Meſſengers into all 
parts, and order the States to quit their Towns, 
and carry their Wives and Children, with all they 
It have, and lodge them in the Woods (in ſilvas depo- 
W || > arent.) : 
I C Des1cNno. 1. Oh what times! What a World 
do we live in! All this the Senate underſtands, 
the Conſul ſees: yet this Fellow lives: lives? yes, 
and comes into the houſe, is preſent at the pub- 
lick Council: ſets down and marks out with his Eye 
every one of us for ſlaughter. Mean while, we, 
1 couragious Men, think we have diſcharg'd our 
il | duty to the State, if we can but ſhift his Weapons 
and fury (notat et dęſignat oculis ad cædem unum- 
quemque noſtrum.) Pulchre ad hunc locum venuſtiſ- 
fimus Muretus. Videt hic multos improbos, et fabi 
conſiliorum ſocietale conjunftos. Videt multis parti- 
bus plures bonos, ac fortes cives, et amantes reipubli- 
ce; diſtinguit igitur olios ab aliis obtutu: et naſtrum, 
5 
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gui remp. ſalvam cupimus, unumquemque oculis deſig- 
nat ad cædem: non ſecus atque ii, qui ſacrificare 
cogitant, agſignare oculis ſolent e toto grege pecudes 
ad ſacrificia deſtinatas. 

2. Can a Common-wealth be thought model d 
according to reaſon, where there are no rewards 
tor honeſt Actions, nor Puniſhments for Tranſ- 
greſſions ns deſignata?) 

J Desino. 1. Being grown exceeding old, be 
left off the F Wb. and liv'd in the Coun- 
try (dęſtit.) Terent. Heaut. 2. 2 

Di dicimus rediiſſe te, et rogare utt 
 Veniret ad te, mulies telam deſinit _ 
Continuo, et larymis oppolet os totum ſibi, ue 
Facile ſcires defiderio id fieri tuo. 

C DesPsRo. 1. Upon the thronging of many 
ſubtle refin'd things into his Head, and not be- 


ing able to determin which of them ſhould be the - 


trueſt, he deſpair'd of finding out any Truth (deſpe- 
ravit omnem veritatem.) 

I DesTino. 1. If this is well f d and implant- 
ed in all your Minds, again J ſay, the Day is yours 
(bene fixum, deſtinatumque.) 

G Dxsum. 1. I'll -fipg of the flight of the 
Partbians, and the brave purſuit of the Romans. 
O that my Expreſſions may not Fall oor! of your 
Courage (ne defent !) 

i DzTer10R. 1. He made ſuch an advanta- 
geous choice of the Ground, that his Horſe, where- 
in lay his ſtrength, might bear the Attack of the 
Enemy, and not his Infantry, i in which be was weak 
(quo erat deterior.) 

2. Arioviſtus made anſwer, That the dui 
were lawfully become his Tributaries by the de- 

ciſion of War. That Cæſar did him great wrong, 


in bi: nds bis Tributes by his arrival (qui ſuo 


advent 


— — — — 
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adventu vettigalia fibi deteriora faceret. ) Horatius 
Sat. 5. Lib. . | 
— Aer jamne Catenam 

Ex voto, Larites, querebat. Scriba quod Het, 

Deterius nihilo dominæ jus eſſe, 
h. e. cum nibilo minus libertum iſſe. Idem, Sat. 12. 
ejuſdem libri: , 
doliturus, ſi placeant ſpe 

Deterius noſtra, h. e. minus. 

FDTERRIO. 1. No mortal creature ſhall 
make me think otherwiſe, but that ſhe is in the 
Houſe (me deterruerit) h. e. in aliam ſententiam 
perduxerit. Mibi nemo hoc perſuaſerit. Deterrere 
ſepe eſt fine ullius terroris et minarum reſpetiu de- 
Bortari, diſſuadere, rationibus cempellere et perducere 
ne quid facias. Grævius. 

2. 1 beſought Claudia your Wife, and Mucia 
your Siſter, that they would diſſuade and divert him 
from doing me that | injury (ut eum Sc. deterrerent.) 
Terent. Heaut. 1. 1. 

Vel me monere hoc, vel percontari puta ; 
Rectum eſt ? ego ut fe. non oft ? te ut de- 
terream. 

3. All the good or adverſe Fortune which hap- 

n'd to the antient Republick of the Romans, 
has already been related by great Authors. Neither 
were there wanting famous Wits to transfer the 
actions of Auguſtus to future Ages, till /hey were 
diverted by the growth and ſpreading of Flattery ( gli- 


ſcente adilations deterrerentur ) h. e. (ut optime, ficut 


omnia, euplicat F. Gronovius) ſcribendi animum di- 
mitterent, hiſtoriæ condendæ ſtudium abjicerent atque 
deponerent, alii ob metum, partim ob ſtomachi faſtidium, 
4. If Love were natural, all would be in love, 
and be always ſo; nor would ſhame bring off one, 


Conſideration another, Satiety a third (deterreret.) 


DE- 


VT 
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..C DeTesTOR. 1. What our Friend Po/ſidonius has 
{aid in the fifth Book of the nature of the Gods, 
ſeems no way improbable, wz. That Epicurus did 
not believe there were any Gods at all: and that 
whatever he ſaid of them, was to remove and 
keep off Clamour (invidiæ detęſtandæ gratia dixiſſe.) 
h. e. avertendæ, probibendæ. Cic. O Dii immortales, 
avertite et deteſtamini quæſo hoc omen. Idem, Cat. 1. 
Cap. 11. Edit. Græv. Nunc ut à me, P. C. quan- 
dam prope juſtam patrie querimoniam deteſter ac de- 
precer, percipite, quæſo, diligenter, quæ dicam, et ea 
penitus animis vari mentibuſque mandate. 

I DETRIMENTUM. 1. I am glad of this upon 
my Son's account: for as for your part, do what 
you will, you can loſe nothing, nor be a whit the 
worſe (de te quidem nihil detrimenti fieri poteſt) h. e. 
guantumcunque peccaveris, nibil de pudore deroga- 


tur : eadem es que fuiſti, quia pejor fieri non potes. 
Donatus. is = Gr, 
C Dico. 1. As we affirm (dicimus) ſome things ſeem 
profitable, which are not ſo; ſo they affirm ſome 
things ſeem honeſt, which are not ſo. Ov. Met. 5.41. 
Tum vers indomitas ardeſcit vulgus in ira: 
Telaque conjiciunt, et ſunt, qui Cephea dicunt 
Cum genero debere mori: 1 
Maintain that Cepheus, &c. 1 
2. Firſt I would know why, upon a point that 
you told us was in itſelf clear to a Degree of not 
needing much to be ſaid upon it; fo evident, as 
that all Men were convinc'd of it; why upon this 
very point, I ſay, you were fo large. Becauſe 
(reply'd Balbus) I have many a time obſerv'd. you 
yourſelf, ben pleading in the Foxum (cum in foro 
diceres) to load the Judge with all the Arguments 
you could think of, if ſo be the cauſe would al- 
low you the Liberty ( * facultatem : mow. the 
OO TEM ws ame 
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fame thing Philoſophers do. Wherefore you 
had even as well have aſk'd, why 1 loo upou you 
with both eyes (te duobus contuear,) rather than 
with One, when J may attain the lame end with 
either of them. 
When you deny any thing to be better than 
the World; what do you mean 25 better (quid dicis 
melins ? ) If fairer, 1 grant it: If more apt for our 
Convenience, 1 allow that too : But T5 mean 
| this ¶ n autem id dicis, ) that nothing is more Wile, 
i I do by no means agree to it. Nothing in Nature 
"0 is better than the World. No nor in the Earth, 
truly, than our City. But is this City therefore 
indued with Reaſon, Cogitation, Prudence! f Virg 
6. 160. 
Multa inter 15 ſe vario ſermone ferebant : 
Quem ſocium exanimum T0008, Fred corpus th 
mandu m 
Diceret. 
4. There is no Day appointed for the returning 
5 a Kindneſs, as there is for Money lent ( dicitur,) 
h. e. prefiitaitur.. Ter. And. 1. 1, #5: 
Placuit; deſpondi: hic nuptiis diffus ef tia. 
& „Twas the talk of the Town, that, if Cæſar 
return'd as a private Man, without the character 
of a General, He would be oblig'd to fland bis Trial, 
like Milo, with a Guard of rm Men about him, 
(fore ut cauſam diceret.) EA 
6. Tis abominable to ſtruggle e the au- 
thority of the Senate. The Tribunes mall either 
| do what the Senate thinks good, or if the perſiſt 
2B in their Contumacy, I will immediately nominate 
2 Dictator, to force chem to lay down their Of. 
ce ( dicam. 37 | | 
B C D1oTvm., 1. 2 Scgulins tells me, that 
Ceſar complaint of you for nothing at all, but 4 


ſharp 


A 


ſharp Jaying, that he told hi 
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you laid (dium) 
h. c. aicterium. 4 e 


4 
* . 


+DicTio. 1. The Day being appointed for bis 
Trial, he got together trom all Rate and brought 
to the Court, all his Slaves, to the number of ten 


thouſand (cauſe, dickionis.) Cauſam dicit is, qui cri- 


minibus fibi illatis reſpondere cagitur. 


" + 


Dies. 1. What is more laudible than this 


Cuſtom, of nicely examining the Actions f the whale 
Day How quiet, pleaſing, and free is our Sleep 
atter ſuch a Scrutiny ? (excutiendi totum diem) h. E, 
unnia diei ada, amnia diei dicta fattaque. 
2. Having laid down the diſputes of three Days, 
the diſpules of the fourth Day are comprehended in 
this BOOK (guartus dies.) {7 


3. Lime eats. out and .conſumes. Fiftions, but 


eſtabliſhes the Dictates of nature (Dies) Heaut. 3.1. 
M. Aut ego profello ingenio egregio ad miſerias 
Natus ſum, aut illud falſum eſt, quod vulgo audio 
Dici, diem adimert egritudinem bominibus.: 
Mam mihi quidem quotidie augeſcit magis 
De filio ægritudo; et quanto diutizs 
Abeſt, magis cupio tanto, et magis dgſidoro. 


; = 
- 


of 1 


4. For theſe great Actions, Country- men, I re- 
quire of you no reward of Virtue, nor badge of 


Honour, nor monument of Praiſe, beſides the ever- 
laſting memory of this Day. I. would ha ve depo- 


8 
— 


Triumphs, all orhaments of Honour, monuments 
of Glory, badges of Praiſe. No dumb thing can 


take with me, nothing ſilent; ina Word nothing 
of chat nature, which men of no great merit may 
Memory, Country -men, ſball aur 

Auctions be cheriſ d, in your Diſcourſes ſhall they 


attain.” In your 


grow up, in the records of | Hiſtory (litter erium momu- 


news) hall chey come 49 ag and Full ur rd 
en 3 cas and 


ſited ( cards ) and erected in your Boſoms, all my 
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and I judge that the ſame length of time, which I 
hope will be eternal, is propagated both to the preſer- 

vation of this City, and to the memory of my Conſul- 

ſhip : and that at one time in this State were two 
Citizens, the one whereof bounded the extent of 
your Empire, not by the Terreſtrial, but the Celef- 

tial Regions: the other preſerv'd the Manſion and: 
Seat of the ſame Empire (eandemque diem intelligo, 
quam ſpero eternum fore, et ad ſalutem urbis, et ad 
memoriam conſulatus mei propagatam eſſe) h. e. fore, 
ut propagetur. Haud inſolens loquendi genus. 

5. He gave orders for building twelve Gallies 
at Arles, which were fitted out, and equipp'd with 
all things neceſſary,” and brought to Marſeilles, 
zwithin thirty Days after the Timber was fell'd (tri- 
ginta diebus, q qua die materia cæſu eſt) Ceſar. Bell, 

Gall. Lib. 1. Cap. 16. Ui ſe diutius duci intel. 
lexit, et diem inſtare, quo die -milltibus frumentum 
metiri oporteret GW. 

6. The Wolf has been 4 accuſtomed to 
ſnatch and be gone: you to fly out of ſight with 
a nimble ſpring. Where ſhall 1 look for y ye, when 
the Day is come (dies advenerit ?) Solutionis nempe. 
F. Nature lent us the uſe-of Life, like a ſum 

of Money, without any Day prefirt for Payment. 
What reaſon therefore have you to murmur, if 
| the calls in her own when the pleaſes ( nulla Pre. 
Kris die.) 

8. As ſoon as ever they riſe from deep, which 
they generally carry on till Mi-day, they bathe (in 
em extrabunt) multum ſcilicet. 

I Dioxir As. 1. Since there are two "facts of 
- Beauty, the one a charming Sweetneſs, the. other 

4 majeſtick Comelineſs ; that we ought to think 
yoo to the Women; this, to the Men (digmtas.) 


1 Diowvs 1. If Nevius ſhall be able to do 
what 
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whar he liſts, and ſhall liſt to do what is unlaw- 
ful, what's to be done? What God is to be call'd 
upon? What Man's Protection is to be implor'd? 


- What complaint laſtly, what ſuitable expreſſion of 
- grief can be found in ſo great a Calamity ? *Tis a 
F 1 4. Ke 5 7 * 
# wretched thing to be turn'd out of one's Fortunes: | 
. more wretched, wrongfully. Tis a bitter thing 
d to be circumvented by any body: more bitter by 
95 a Relation. Tis calamitous to be outed of one's 
4 Eſtate : more calamitous, with diſgrace. *Tis a 
e, diſmal thing to be ſtab'd by a Man of bravery 
4 and honour : more diſmal, by one, whoſe voice has 
LS been proſtitute in the cryer's Trade qui meror dig- 
h nus) h. e. tante calamitati par. 
, J Dirrrxo. i. The Wind, which was very 
Las high, /o diſperſed the Flame, that in an inſtanr, 
l. the Mount, Teſtado, Mantlers, Towers, Engines, all 
bs _ were ſeiz'd and conſum'd before we knew what 
* was the matter (ic diſtulit.) Teren. Heaur. Prol. 
— quod rumores diſtulerunt malevoli. 
to Multas contaminaſſe Græcas, dum facit 
th Paucas Latinas: id factum effe bic non negat, 
en - Neque ſe id pigere, et deinde facturum autumat. 
. Autumat eſt dicit. Vide raciLE, ubi exemplum hu- 
m jus rei ex Catullo invenies. ) wi 1 
1. I DiericvLTas. 1. 1 come to thoſe Points now, 
if which do not concern the private reproach of your 
* Vices, nor the ſtraitneſs of your Family- Affairs; but 
| do more nearly relate to the well-being of the 
h State, and the Life and Safety of us all (non ad 


domeſticam tuam difficultatem. ) £3 
I Dir+100. 1. The Philoſophy, which they re- 
Vo . 0 | 

ceiv'd from the Greeks, the diſpair'd of being able 
to turn into commendable Latin Aiſidebant.) 
I D1ryFLvo. 1. The Rhine, when *'tis come 
5 near the Ocean, runs off ſeveral different ways, 
10 | 1 Lt 1 making 


* 
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making many and vaſt Iſlands, a great part of | 
which are inhabited by brutiſh barbarous Na- 


tions; of which ſome there are, that are thought 
to live upon F iſh and Bird's Eggs (in plures afar 


. * | — 

= Divronvo. 1. That there were Wine- Cel- 
lars at Rome, and that Wines uſed to be tunned 
in the 633d. Year after the foundation of the Ct 
ty, appears by an undoubted proof of the Qpimian 
Wine (diffundi ſolita.) Hor. Epiſt. 1. 5 

Vina bibes, iterum Tauro, diffuſa. 

C DiLaBoR, 1. From that time, ſuch DiL. 
cords aroſe, that Tyranny got the upper hand, the 
Nobles were baniſh'd, and the beſt conſtituted re- 
publick in the World diſſoly'd (dilaberetur. 7 

2. Hanibal was confident, hat, if his Forces 
knew againſt what Enemy they were drawn out to 
Fight, they would fall off as ſoon as they beard the 
News (/imul cum nuncia dilapſuras.) 

C DiLiGENTER. 1. That fort of Bounty, which 
conſiſts in doing Kindneſſes by our Labour, and 
Induſtry, is more virtuous and creditable, than that 
other, by Money. Not but that ſometimes a Man 
ſhould give, nor 1s this fort of Bounty wholly to 
be rejected; ; nay, one ought oftentimes to dlari. 
bute : but ibis muſt be done with a choice, and di- 
ſtindtion between Perſons, and with moderation (ſed 
diligenter, atque _— * 

C DilicENTIA. I. That is not Frugality, but 
Avarice, for this 8 becauſe Frugality is a care- 
ful preſerving of what is one's own, but Avarice 
is an injurious defire of what is another's (non ef} 
Iſia diligentia.) Vide Indiligens. 

C Diuirro. 1. Cz/ar's opinion was cenerally 
d:Nik'd, and ſome of the Soldiers openly de- 
clat'd /nce be bad let flip je glorious an opportu- 

nity 


* 7 nc 
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nity of Conqueſt, they would decline an Engage- 
ment, when he ſhould: be diſpos'd to it (guouiam 


talis occaſio victoriæ dimitteretur.) 


C Din1co. 1. Profit ſhould always be meaſur'd 
by honeſty, ſo that theſe two Words, tho” of a dit- 
terent ſound, ſhould be underſtood to be one and 
the ſame thing ( Honeftate dirigenda eft.) 

- E Discepo. 1 There are ſeveral degrees of 
ſociety and fellowſhip amongſt Mankind ; for to 
take our leave of that univerlal Society, that is be- 


. tween all Men in - eneral, there is a nearer among 


thoſe that are of the ſame Country, Nation, or 
Language. There is a cloſer yet among thoſe, who 
are all of the fame City (ut enim diſcedatur ab.) 
2. When the Senate was gone over ta Cato's opi- 
nion; the Conſul orders the Triumvirs to get ready 
what was neceſſary for the execution of che Con- 


ſpirators (in Catonis ſententiam diſceſſit) h. e. in lo- 


cum Catonis tranſiit; quo modo aſſenſ um ſuum  fiz- 


| nificabant. Huc alludit Horatius in illo, Sat. '* 


——— Hin vos: 
Vos bine mutatis diſcedite partibus. 

3. Of all the Civil Wars that ever were, none 
reſembled this. It was not in Battle, nor by the 
hands of Enemies, that this Maſſacre was made; 
but by Men, who the ſame Day convers'd fami- 
liarly and eat in common, and at Night were 
lodg'd together i in one Bed. On the ſudden they 
divide into Parties, nothing but outcries and blood- 
ſned, and the cauſe of Enmity unknown to thoſe 
who periſn d (diſcedunt in partes.) 

4. The Earih opening by reaſon of ſome violent 
Showers, Gees went down into the hollow of it, 


and found there lying a Brazen Horſe, with a 
Door in his, ſide ( Cum terra diſce Ye ) Virg. 


Ene F 9. 18, BERKS # 
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Iri, decus cali, quis te mihi nubibus attam 
Detulit in terras? unde hæc tam clara repente 

 Tempeſtas ? medium video diſcedere calum, 

Palanteſque polo ſtellas. | 

D1scieLiNna. . Some Seas of Philoſophers 
there are (Diſcipline) which have given ſuch ac- 
counts of Man's chief happineſs, and miſery, as 
deſtroy the very being of virtue and honeſty, For 
he that makes any thing his chiefeſt good, where- 
in Juſtice or Virtue does not bear a part, and ſets 
up profit, not honeſty, for the meaſure of his Hap- 
pineſs; can never do the offices of Friendſhip, Juſ- 
tice, or Liberality. Theſe Sefts therefore ſubvert 
the very foundations of honeſty (He diſcipline 
zgitur.) Teren, Eun. 2. 2. CL Ron - 
— — mmn——Setari juſſi: 

Si potis eſt, tanquam philoſophorum babent diſci- 

plinæ ex iꝑſis. | 
Vocabula, paraſiti itidem ut Gnatbonici vocentur. 
2. In that very Book, Epicurus, which contains 
the Syſtem of your whole Doctrine, you ſay theſe 
words (omnem diſciplinam tuam) 

Disco. 1. Minos ſhakes the Urn; he both 
calls an Aſſembly of the Shades, and inquires into, 
and takes copnizance of their Lives and Faults (diſ. 

citque) h. e. audit cognoſcit.) . 

2. The Judge uſes to go by what he has been 
inform d of, and what has been prov'd by Argu- 
ments and Witneſſes (ea que didicit.) 

C DiscRETus. 1. The Germans dwell in no 
Cities, nor will they ſo much as ſuffer their Houſes 
to join together. They live ſeperate and aſunder 
one from the other ( colunt diſcreti ac diverſi.) | 

« DispuTo. 1. Having ſpoke of Kindneſſes. 
which are done to particular Perſons; we are, in 
tbe next place, to diſcourſe of thoſe, which are done 

to 
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to all, and to the Common-wealth in | general (dein- 
ceps Se. di ſputandum eſt.) 
2. How ſubtilly does young Phedra in the firſt 
Scene of the Eunuch argue (diſputat?) Ita 22 
Teren. And. Prol. 13. 
Quæ convenere in Andriam ex Perintbia 
Fatetur tranſtuliſſe, atque uſum pro ſuis. | 
1d iſti vituperant factum: atque in eo diſputant, 
Contaminari non decere fabulas. : 
{ DisskxTIO. 1. In that particular I often diſ- 
agreed with my old Friend Cato, whom I always 
thought to be ſomewhat too head-ſtrong, in ſtand- 
ing up for the intereſt of the publick Treaſury, 
and exacting the Tributes with too much rigor 


(diſſenſi cum.) Cic. ad Heren. 4. Cum videtur ſcrip- 
toris voluntas cum ſcripto diſſentire. Ut ſentire cum 


W ſic et diſſentire. 


C D1iss0Lvo. 1. There never was a greater Debt 


in the City, either better, or more eaſily diſcharg d. 
What was the reaſon of this? Why when their 
hopes of defrauding were cut off, they found 


themſelves under a neceſſity of Payment. (di w—_ 


tum.) 
2. We have an Act of Senate, but ſhut u 


Tables, as a Sword lying in the Scabbard; by w which | 


Act of Senate, Catiline, you ſhould have been im- 


mediately executed. You live, and that not to 


abandon, but to fortify your Boldneſs. I deſire, 
my Lords, to be merciful: I deſire withal ot to 
be thought remiſs and careleſs in ſo imminent dangers 


of the Common-wealth. - But now I begin to con- 


demn my ſelf of ſloth and cowardlinels (me non 
diſſolutum videri.) Severus et diſſolutus, ive ſolutus 
apud Cic. inter ſe opponuniur. Orat. Cat. 2. Cap. 12. 


Edit. Græv. Mea lenitas adbuc ficui ſolutior viſa eſt, 


hoc expectavit, ut id quod latebat, erumperet. 
7 Dissva- 
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I Dissvapeo. 1. Why did Regulus go at all 
to the Senate, eſpecially fince he was reſolv'd to 
diſſuade the returning of the Captives (de captivis 
diſſuaſurus eſſet? © ' e 
IJ DisrWEO. 1. That be might not be diſtratted 
with many Wars at the ſame time, he makes peace 
with the ÆAtolians (diſtineretur.) N 

¶ Suppoſe your Stoical Providence to he migbtihy 
taten up; turning about Heaven, overſeeing the 


Earth, governing the Water; why yer, lers ſhe 


ſo many Deities be idle, (ceſſare) and do nothing 


at all? Why ſets ſhe not ſome or other #unemploy'd 
(otioſos) Gods (for you Balbus, have expounded 


them to be innumerable) over human Affairs (fac 
oe diftentam?) 


J DisrRAHO. 1. Horatius, that he might part 


and ſingle the Enemy, pretends to fly (diſtraberet.) 


2. Germanicus apprehending, leaſt with their 
united Forces they ſhould come pouring upon him; 


in order to make a diverſion, ſent Cæcina with forty 
Roman Cohorts through the Country of the Brac- 


terians; Pedo led the Cavalry by the confines of 
Friſia, and he himſelf embarking with four Le- 
gions, paſs'd the Lakes (diſtrabendo boſti. ) 

J DisTRIBUTE. 1. Theſe Authors I do not 
deſpiſe indeed, becauſe I never read them: but | 
neglect to read them, becauſe they profeſs them- 
ſelves, that they neither write diſtinctly, nor me- 
thodically, nor elegantly, nor with any ornament 


(diſtrihuiè.) | 


DisruxBATIO. 1. The appearance of Pro- 
fit is very often an occaſion, in publick Affairs, 


of doing ſeveral things that are contrary to Duty. 


'Thus our Fathers, for inſtance, did ll, n deſtroying 
and razing Corinth (in Corinthi diſturbatione.) Pontes 
diſturbat, ciſtas deficit. ad Heren. 4. Quibns fpeffan- 


tibus 
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tilus, domus mea diſturbaretur, diriperetur. pro Dom 
Opera diſturbari apud Cæſarem frequenter offenders. 

Divxxsus. 1. Every Man almoſt covers with 
his dead Body the Place which he had, when 
alive, pitcht upon to fight in. A few, that the 
Pretorian Cohort had ſcatter'd, fell at ſome ſmall 
diſtance from their Poſt, but all with wounds re- 
ceiv'd in their Breaſt (paulo diverſius conciderant.)” 

Do. 1. Be affur'd of this, that Pompey is a 
moſt couragious, prudent Citizen: Wherefore 
conform your ſelf entirely to his Mind and will (da te 
homini.) Terent. Adel. 5. 1. M. Tace, 

Non fiet, mitte jam iftec: da: te bodie ; mibs : 

Exporge frontem, —=— 
 Accommoda teipſum voluntari mee. Dobbins 
2. There being two ſorts of Liberality, the one 
of doing a Kindneſs (dani beneficii,) the other of 
requiting it: whether we will do it, or uo, is alto- 
gether left to our own choice : but every good 
Man is oblig'd to requite it, if he can do it, with- 
out injuring any one (demus, necne.) fic dare dam- 
num, malum Sc. 

3. We think thoſe things beſt, that are moſt 
generally approv'd. We live by Example, and 
not by Reaſon. The Cauſe is given to the majority 
(ſecundum plures datur) nempe lis. 

4 Without conſidering the merits of the Cauſe, 
he gave Sentence for thoſe. that brib'd higheſt ( dabat 
ſecundum.) 

5. He that joins his Hand to his Will, docs 
what he pleaſes. That ſpiteful Man has impriſon'd 
me, and clapt me into Chains. TI cauſe bis Ruin. 
What tho? it be exile to myſelf? It ſhall coſt him 
his Peace, and his Kingdom too (Illi perniciem 


dab.) 


6. Tell 


is honeſt ( omnia docere.) 
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6. Tell me, Fundanius, if it be no trouble, what 
was the firſt Diſh that appeas'd your angry Sto- 
mach (Da.) Virg. Eclog. 1. 
Et tamen iſte Deus qui fit, da, Tityre, nobis. 
Sic contra accipere eſt diſcere. 
Accipe nunc Danaũm inſidias Fc. 
7. Do you grant, that Souls do either ſubſiſt af- 
ter Death, or periſh immediately upon Death ? 


S. That 1 readily grant (Daſne?) 


8. All his time he ſpent in learning the Perſian 
Language, in which he became ſo great a proficient, 


that he diſcours'd the King more elegantly than 


any of the Natives could do ( Sermoni Perſarum 
bat) diſcendo nimirum. 

After the civil Heats were over, he retir'd 
to Rhodes, to ſtudy at his leiſure, under that cele- 
brated maſter of Eloquence, Apollonius (ut Apa 
lonio operam daret.) 

10. There ſtood two Women behind me, diſ- 
courſing to themſelves : upon which, 1 gave way 
a little, and made as tho I took no notice of what 
they ſaid. I could nor hear every word perfectly, 
yet I am ſure I can't be miſtaken in the main (di- 


 femulabam me harum ſermoni operam dare. 


11. There came a Deſerter out of Pyrrhus's 
Camp, and offer'd the Senate to diſpatch the King 
with Poiſon ; which they and Fabricius were fo far 
{rom accepting of, that zbey gave up the Deſerter 
to Pyrrhus ( dederint. ) 

¶ Docko. 1. As Geometricians do not uſe to 
prove and demonſtrate all things, but demand to have 
tome things allow'd them, that they may more 
eaſily explain and make out their deſigns: ſol 


demand of you, Son Mark, to grant me this, that 


nothing is deſirable for itſelf alone, but that which 


„ 


J 
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2. It remains for me to make out, that what- 
ever in this World is of human Uſe, was made 
and provided for the ſake of Man (Reftat, ut do- 
ceam, 1 „ | 
. Livy, in the Confulſhip of C. Clodius and 
M. 7 uditanus, was the firſt Man that publiſpd a 
Play (primus docuit.) h. e. edidit, publicavit, Sc. 

4. Who has not ſaid that Eupolis, that famous 
ancient Comedian, was thrown into the Sea by 
Alcibiades, who was failing to Sicily * Eratofthenes 
confutes this; for he brings ſeveral Comedies 
that Eupolis pub i/hed after that time (docuerit.) 

When Euripides brought upon the Stage his 


Pl ay Oreſtes, Socrates is ſaid to have deſir'd the 


three firſt Verſes to be repeated again (doceret. ) 
Sic partes ſuas dicere hiſtrio : ipſe autem $0 
dicitur. Teren. And. 3. 1. 
G. Juno Lucina, fer opem : foros me obſecro. 
S. Hui, tam cito ? ridiculum, poſtquam ante oftium 
Me audivit. ftare, approperat, non ſat commode 
| Diviſa ſunt temporibus tibi, Dave, hec.D. mivin + ? 
S. Num immemores diſcipuli ? 
h. e. Num auttores tui partium ſuam obliti Pecea- 
runt? 
6. Clandins Ceſar, in Memory of his Brother, 


which he was careful to celebrate upon all occaſi- 


ons, order d, among other things, a Greek Come- 
dy to be ſet forth, and afied (docuit.) 

I DocuMEnTUM. 1. Do you not ſee what a 
hard ſhift Barrus makes to live? A notable Caution 
to Men, not to ſquander away their Eftgtes mage 
num documentum.) ee 

2. With what Face, 0 ye Romans, can ye de- 

Gite That we ſhould prefer your Friendſhip before 
that of the Carthaginians, ſince the Saguntines that 
did 0, have been more W by you their Allies 
betray'd, 
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betray'd, than by their Enemies the Carthiginians 


deſtroy'd? My advice is, that ye ſeek ye Confe- 
derates, where the calamity and miſery of Sagun- 


tum is not known. The ruins of Saguntum will be, 


as a mournful, ſo a notable warning to the Spaniſh 
Nations, for no one ever to confide in the pro- 


tection or confederacy of the Romans (cui lu- 
75 ita inſigne documentum 8 agunti ruinæ.) 

He obtain'd the Empire with more credit 
tas he held it; tho' he gave many proofs of an 
extraordinary Prince (documenta.,) 

. All places round about'us are full of Confe- - 
derates. They aſſiſt, and will aſſiſt us with Arms, 
Men, Horſes, Proviſions, This proof of their de- 
lity they have already given in our aver 0 id 


jam fidei documentum.) 


C Doro. 1. This I confaſy would be very 
true, if there was no Evil, But pain; But that is 
ſo far from being the greateſt Evil, that, if we may 
credit ſome of the chief Philoſophers, 3 it is no Evil 
at all (niſi dalere.) Ita meminiſſe pro memoria ypud 
Lucretium, Lib. 4. p. 146. Edit. Tan. Fab. 
— — omnes + 5 
8 affefti ſenſus p. per ; membvs quiſcut 
Nec poſſunt falſum veris convincere rebus 
Præterea meminiſſe jacet, languetgue ſopore. 
Ariſtoph. Conczonat. 26 mts, ſerens patum SW. 
DominaT10, 1. The Dictatorſhip was granted, 
but as neceſſity; requir'd, and for ſome time: And 
the authority of the Decemvirate continuꝰd only 
for two Years. The Conſular Power of the mi- 
litary Tribunes remain'd in force but for a little 
lpace, Neither anus the arbitrary Dominion of Cin- 
na, or that of Sulla, of any long continuance (Nor 
Cinne, non Sulla longa dommatio.) , 
A Douus. 1. Al of every Sl agree in this: 
Peripa- 
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Peripateticks, Academicks, Stoicks, eke C ex 
omni domo) h. e. familia, diſciplina ſets, 

I Doxo. 1. You prevaibd with 5 125 to is 
aſide and give up your on quarrels and reſentments 
for abe ſake of the public Good : and will you be 
brought to cheriſh and confirm other Men's againft 
the Publick (ut reip. donares?) 

2. By the entreaties and prayers of Murcia he 
was at laſt prevail'd upon; and pardon d the Huſ- 
band far the ſake of the Wife (donavit uxori virum.) 
idem fere eſt Redonare apud Hor. Y 8: 8: 

Protinus et graves 
Tres et inviſum nepotem | 
Troica quem peperit ſacerdos, 5-37 

Marti 3 Vide Cox Do . 

3. - Deſpiſe Death, and all things that lead to 
Death, are deſpis'd : whether they are Wars, or 

Wrecks, or the bitings of wild Beaſts, or the ſud- 
den ruins of Buildings. Theſe things no diligence 


can ſhun, no Happineſs gives 4 ſecurity, or an ex- 


emption from (donat) h. e. mortalibus eorum gratiam 


Facit, negue efficit, ut lla ne ſint, vel Juperveniant. 
J. F. Gronov. - 


{ Dusrrario. 1, N rook away without | 


ſcruple all the little golden Images of the Gaddefs 


Viforia, the Cups and the Coronets, Which the 
Statues held in het Hands ſtretch'd out; crying, 


he did not take, but. receive them: for it were 
fooliſhneſs t to refuſe what i is held out and given by 


them, to whom we 1 5 for favours (/ine-dubita- 
tHione tallebat.) i000 
C Dpz1To. 1. | The Second the thirteenth, ani 
the fixteenth 
luy without the leaſt demur. The «Fourteenth 


pausd a a fittle- upon \the matter n aubitaur- 


. 
2. It 


Legion, took the Oath of Fide- 
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| chuſe him Conſul, they ſhould ſoon have Jugur- 
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2. It being determin'd, that fight they muſt, 
they next debated, whether it were fitter that the 
Emperor ſhould appear perſonally in the Field, or 
withdraw into ſome place of ſafety (dubitavere.) 

3. Is it not a ſhame, that Philoſophers ſhould 
doubt about theſe things, which even Country Peo- 
ple don't doubt about (Dc dubitare.?) 


4. It remains, that we conſider this, which rather 
- Kid Sextus Roſcius: he to whom by his Death 


an Eſtate came, or he to whom beggary: he that 
was poor before, or he that afterwards became moſt 
indigent: he that burning with Avarice, is in a 
hoſtile manner born againſt his own Friends and 
Relations, or that he always ſo liv'd, as to be ac- 


quainted with no way of getting Money, no other 
advantage, but what he made by the Earth: laſtly, 
what | take to be moſt material, whether an 


Enemy, or a Son (ut hoc dubitemus.) Pro cogitare 
Virgilius, En. 9. 188. SHLD 
Cernis que Rutulos habeat fiducia rerum. 
Lumina rara micant : ſomno vinoque ſepulti 
Procubuere: filent late loca, percipe porro 


Quid dubitem, et quæ nunc animo ſententia ſurgat. 


(Quid dubitem) h. e. cogitem: omnis enim 


cogitatio in dubitatione eft ante ſententiam. Servius. 


Pro, pendere: decernere non poſſe, Ov. Met. 3. 
189... 5 5 VV 

Et ſenſi, et dixi ſociis, Quod numen in ito 
Corpore fit dubito: ſed corpore numen in iſto eſt. 
Hæc obiter. „440. AIP het 3 

C Dvuco. 1. Marius being diſpatch'd to Rome 


by 2, Metellus, whoſe Lieutenant he was, ac- 
cus d his General to the People, of protracting 


the War; and told them, that if they would but 


ba 


tl 


„ << << 
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tha dead or alive, deliver'd into their Hands (cri- 
minatus eſt bellum ducere.) Lucretius Lib. 3. in fine: 

Nec prorſum vitam ducendo (h. e. producendo) 

demimus hilum  _ EE I 

Tempore de mortis, nec delibrare valemus, 
Quo minus efſe diu poſſimus morte perempti. 
2. After this, they conſulted about the Honours 
which were to be render'd to the deceas d; and 
the chief on which they inſiſted were, that the Fu- 
neral State ſhould march through the Triumphal Gate; 
which was firſt advis'd by Gallus Ainius. That the 
Titles of the Laws which had been inſtituted by 
him, and the Names of the Nations which he had 
vanquiſh'd, ſhould be carried before the Body; 
which was propos'd by Lucius Arruntius (porta 
triumphali duceretur funus.) Vox propria. Pedo, 
Conſol. ad Liviam : 5 
Funera ducuntur Romana per oppida Druſi; 
(Heu facinus ]) per que vittor iturus erat. 
Per que deletis Rhetorum venerat armis. 
Hei mibi, quam diſpar huic fuit illud iter! 
3. Long fince, Cataline, thou ſhould'ſt have been 
led, by the ConſuPs Order, to Execution: upon thine 
own Head ſhould have been turn'd that Deſtruc- 
tion, which thou haſt been ſo long contriving 
againſt all of us (Ad mortem te, Catilina, duci, Ec. 
jampridem oportebat.) Propriè de condemnatis, ad- 
diftis, &c. COR . x... 
4. The Man endeavouring to catch the Fly, 
gave himſelf a ſound Cuff (alapam ſibi duxit.) Quin- 
tilianus: Colaphum tibi ducam, et formulam ſcri- 
bam, quod durum caput habeas. Ulpianus: / cum 
ſervo pugnum ducere vellem, in proximo te ſtan- 
tem percuſſero. Theocritus, Idyll. 14. v. 34. 
Tawos zv, Toy ions TU Ovavins. v rl xippas re 
Haeoay, xdanay abu. Tunc ego, quem tu  noſti, 
. kia. 


138 The peculiar Uſe and Signification 
Thyoniche, pugnum "Hh. in maxillas duxi, itemque 
alium. 


J Dun. 1. Repeat me I pray thoſe words again, 


for I do not well underſtand what you mean by 


them ( /tera dum mihi.) 

« DunTaxaTt. 1. All People do not bring to 
a good Intention the ſame Strength, the ſame Abi- 
littes, the ſame Fortune: which f governs the events 
at keft of even the belt projects (duntaxal exitus) 
k. e. „ non alia, cert? exitus. Ita Seneca, Juſtinus, 
Suetonius. Sed fibi habeunt. 


9 ISA "x" T ” ; * 
+ . 


A n. His deſign was to turn his Forces on 
that ſide, where Fortune gave the advantage 

(ed inclinare, gud.) 
C Errtxo 1. But why do I detain you with 
many Words? She is carried out. We move. We 


come to the Sepulchre. She is laid upon the Plle, 


We weep (effertur. imus.) Efferi proprie dicuntur 
cadavern mortuorum: Et ire propric ad exequias. 
Donatus. 

q Eryicro. 1. Clitipbo will diſcover himſelf, 
betore 1 have got the Money (effecero) h. e. inven⸗ 
lun reddidero. Terent. Heaut. 2. 3. 81. 

Vis amare: vis potiri: vis, quod des illi, ici. 
7. * eſſe in potiundo periclum non vis, baud ſtulte 
ſapis: 
Siguiden id Te eft velle re id quod non poteſ 
contingere 
Aut bac cum illi ſunt babenda, al illa cum ig 
mittenda funt. 
Te abundat. Vide Se. 


a. Lr this at leaft be lookt upon as 4 rn 
at 


its 
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That when ſeveral Duties come into Competition, 
thoſe ſhould take place before any others, which 
relate to the maintenance of human e (Hoc 
quidem effeftum ſit.) 

QC Ecressvs, us, vi. 1. No ominous Preſage 
could ever deter Cæſar from the proſecution of his 
Defigns. The Victim that run away as it was go- 
ing to be facrific'd, was not ſufficient to retard his 
expedition againſt Scipio and Juba; and tho' he 
fell down at his landing, yet he turn'd the omen 
to good, crying out, Now 1 have thee faſt, Afric 
(in egreſſu' navis.) Proprie. Sic & navi egredi mare 
ingredi, Wc: 

J Erzvo. 1. The Philoſophers diſparage, and 
talk ſlightly o (Neth, and yet they ſer their Names 
to the very Books, they write againſt Glory (ele- 
vant.) Phædrus de Vulpe uvam appetente : 

Qui facere que non poſſunt, verbis elevant, 
Adſcribere hoc debebunt exemplum fbi. 

2. There is nothing that ſo much blunts and 
ertenuates Diſcontent, as the Conſideration that 
there is nothing but may befal us (elevetgque.) 

3. Neither is it my cuſtom in pleading, to dilate 
upon what is in it ſelf evident; for Perl; icuity is 
weakened by Argumentation: Nor yet, t o' I did 
mus at the Bar, would it follow, that I were to 
uſe it likewiſe in this philoſophical accuracy of 
Speech (argumentatione elevatur.) 

C Ert1co. 1. How many, and how bitter, are 
the ſtumps and fibres of Diſcontent ! which, when 
the Body itſelf is come down, muſt all be picked out 
(eligends ſunt.) 

2. 1 have read of a certain Bird, call'd Platalea, 
that lives by watching ſuch Fowls as dive into the. 
Water. For when they have duckt and ca + a 
Fiſh, be flies to them, * their Head _ . 

Bea 


140 The peculiar Uje and Signification ' 
Beak, till they let fall the prey, and then ſeizes 
upon it himſelf. It is further written of this ſame 
Bird, that he uſes to fill himſelf with Shells, and, 
when concocted by the heat of his Stomach, to 
caſt them up again, and thus to extract out of them 
Matter of Nouriſhment (atque ita eligere ex 11s.) 
 C ErLvceo. i. The reaſon why we Acade- 
micks diſpute ag ainſt every thing, is, becauſe what 
is probable cout 45 not appear clearly, without com- 
paring the Arguments on either ſide of the Que: 
ſtion (elucere non Poſſet ) 
C EMancip1o. i. Now, Woman, I quit all 
right to myſelf, and trausfer it to you I am yours, 
all my labour and ſervice I ſurrender up to you 
(me tb1 emancipio.) 
2. Old Age is then honoutalile; if it defends i it 
ſelf, if it maintains its own right, if it be turn'd 
over 10 no one from. out of its own Wl EN 2 nemini 
emancipata eſs.) 
I EMERG0. 1. As ſoon as be was got out of the 
Fens, after the loſs of many Men and Horſes, in 
the firſt dry Ground he came to, he pitched his 
Camp (de paludibus emerſiſſet) ſe nimirum. Nam 
Emergo ix verbis fals Neutris ponendum eſt. Ne- 
pos in Attici vita, Cap. 10. Quibus ex malis ut ſe 
emerſit, nihil aliud, egit, quam ut plurimis, qui bus 
rebus poſſet, eſſet auxilio. Terentius, quem Albentn 
imitatur Nepos, And. „ 
— pero conſuetudine, et 

Conjugio 0b devinctum, Chreme, 

Dehinc facie ex illis ſe emerſurum malis. 

Vide ERUMPO. 
2. Tho” the Thi be funk under Water by the 
power of any one, tho Liberty be over-aw'd and 
frighted, yet they. recover, and riſe up again at laſt 
(emergunt.) Tranſiate item Lucretius Lib. 1 i 
a 2 


— — 


certain Words in the Latin Tongue. 1 47 


No#ts atque dies niti præſtantè labore 
Ad ſummas emergere opes, rerumque potiri. 
7 Proprie Ovidius: Met. 3. 683. 
Undique dani ſallus; multaquè aſpergine rorant: 
Emerguntque iber um: redeuntque Jub #quora rur- : 
144 „ Lie 
Tone: chori aden: Vene Iafeivaque 7a 
Corpora; et acceptum en mare nar ibus ef- 
it TL 
C En vnquam. 1. What vows Have been 
made by every one in particular, and all in general? 
| How often have theſe words been heard in 1 Aﬀem- 
i blies: Will ever that Day come, when we ſhall ſee 


85 1ialy in the enjoyment of a firm Peate (En un- 
os quam lille dies?) Formula ebener oplanlium. 
i. Vi rg. Ecl. 1. v. 68. 


y En unquam patrios longo poſt gen port fines, 

- Pauperis et tuguri congeſtum ceſpite culmen, 
Poſt aliquot, mea regna, videns mirabor ariſtes ? 2s 
; wem, Ec. . 
f | Ez erit unguam 


1 Ille dies, mibs cum liceat tua dicere falla? 
al En cerit, ut liceat totum mihi ferre per orbem 
a Sola Sophocleo tua carmina digna cothurno? 


Sed et vebementer indignantium formula eſt. Te- 

ſe rentius Phorm. Ac. 2. Sc. 2. 3 
En unquam cuiquam contumeligſſus ieee IF 
Audiſi fattam injuriam, quam hæc eſt mibi? 

« Exxco. 1. Perhaps you'll fay, they are n 
indeed, but vigorous in Mind and Body. Images 
they are, nay, ſhadows of Men: ſtarvd with hun- 
ger and cold, eat up with filth and naſtineſs, bruis'd 
and batter'd amoneſt Rocks and Cliffs: their Nerves 
4 ſhrunk and ſtiff with Snow, their Limbs parch'd 
Pr with Froſt, their Arms ſhatter'd and broke, their 
15 Horſes lame and weak. Thele are the Foot, theſe 

K 3 the 
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the Horſe, ye are to fight with, Lou have not an 
Enemy, but the extreme remains of an Enemy, to 
deal with (fame, frigore, illuvie, ſqualore enelti.) 

C Eo. 1. Refuſe to ſupply him with Money, 
immediately bell have recourſe to that, which he per- 
ceives he can moſt work upon you by, and threaten 
to leave you (ibit ad illad illeo.) 

C Ed. 1. I'm ſure my Son will be extremely 
concern'd when he comes to know the matter. 
For this reaſon J am deſirous that ſhe return home 
before him ( Et. ) Ter. Phor. 4. 6. 4 

— —i It de nomine 

Bd perporam olim dini, ne vos forte eme 

i re 
Effutiretis, atque id porro aligu uror ma re- 
ſciſceret. 

2. I wiſh Phormio had never thought of ering 
me ſuch Counſel, nor drove me. upon that, which 
is on foundation of all my Miſery (e mpuiiſſet, 
quod.) 

3. When the time for the ſhow was come, and 
their Minds and Eyes were intent upon it; then, as 
was agreed, aroſe an uproar ; and, upon a ſignal 
Sen, the youths of Rome run up and down, to 
orce away the Virgins ( daditagus co wentes cum 
oculis erant.) e 

C Eopem. 1. Numitor having heard they were 
Twin-Brothers, by comparing. both their .age, 
and their very genius, which was by no means 
ſervile, was touched in his thoughts with the me- 
mory of his Siſter's Children; and by making 

exact enquiry, came ſo far as almoſt to own Remus 
(eodem pervenit.) 
2. As for the other cauſes afen'd by Cleanthes, 
they ſhall be taken notice of, "when I diſcourſe 
touching the providence of the Gods. , 
8 Wi 


certain Words in the Latin Tongue: 1 48: 


mill I likecpiſe remit what you ſaid Chryſippus. main- 
tain'd ( Eodemque illa etiam di eremus, que) R. e. in 
eam partem ſermanis, uti 0 lg tur. In 

3. I fay the Night before laſt, you came to the 
Houſe of Marcus Lecca : J. het many Abettors o 
your fury and treachery had their meeting. there 
alſo (conveniſſe eodem complures, &c, 

C Exc. 1. By his conduct the Barbarians were 
cut off at Platea, and 1951 the account of that Vic- 
tory he preſented a Tripod to Apolig ( gui al 
rie ergo.) Virg. En. 6. 609. 

Dicite felices anime, lugue, 9 aptime vates; 8 
Que regio Anchiſen, quis habet locus? illiu ug ergo 
V enimus, et magnos Erebi tranguimus amy 

C ERIPJO. 1. Seeing, Capie, N. 
thankfgivig 18 . before " the Im & 
lemnize © tho Days with your Wies and 1 00 
for many Honours have been juſtly an a 0 25 : 
given to the immortal Gods, but in truth none s ver 
more zuſtly, Her ou have been reſcu d fron moſt 
cruel and miſerable deftruZien,. a od reſcu d without 
Slaughter, without Blood, without Army, with- 
out F ighting. In your Gow L bei Con- 
ſul and General! in the Long Ro obe, e got- 

ten the Victory (Erepti CT 5 ex miſerriqo, ac 
crudeliſſimo interitus et erepii, So. wy 

2. Men accus'd are 7 ſad erijy, + 
contrary to Juſtice . they are. acquitted cher by 
force, or by the authority and inten of great 
Men. Cicero pro I. Murena, Cap. 28. E. lit Gray 
Duid? Servium Galbum van traditum memoriæ e 905 
nonne proavo tuo, fortiſſi ” atque Korentiſimo viro, 


M. Cateni, incumbenti ad ejus perniciem, At »pulus 
| Romanas eripuit ? Sall. Cat. p. 01. Ed. Ox. Cenſuil, 


pecunias eorum publicandas, iſes. per municipia 
in cuſtodiis habendes : ; widelicet, ne, fi Rome int, 
R 4 aut 


— 
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aut a popularibus conj jurationis, aut a | multitudine con- 

ducta, per vim eripiantur: | 
C ErumPo. 1. The Enemy was -Aeceinful, and 

only watch'd a fit opportunity to break the Truce. 

Within a very few Days after, when our Soldiers 

were grown remiſs, when ſeveral were diſpers d, 


others laid down to reſt themſelves; and all the 


Arms laid up, they ſally forth out of the Town-Gates, 


and ſet fire to our Works (portis /e foras eriempunt. ) 


Virg. G. 4. 366. 
Omnia ſub magna labentia flumina terra 
d pektabant diverſa locis, Phaſimque, Lycumgue, 
Et caput, unde altus primum fe erumpit {ipeus, 
Er. 1. I am mightily oblig'd to the Sun 
and Moon, and yet they do not riſe for me alone 


(4) h. e. et tamen. 1dem valet atque. Teren. 


Adel. 1. 1. 
* "Ego quia non rediit lus, que cogito Þ 
: Diba nunc ſollicitor rebus? ne aut ille alſerit, 
Aut uſpiam ceciderit, aut prefregerit aliquid. 
Vab, quemquamie bominem in animum inflituere, 
"at ere, 
rann, quod fit carius, quam 9 5 eft 51 { 
Atque ex me hic non natus eſt, ſed ex fratre. 
TIAM. 1. I myſelf alſo, upon my Son's 
3 go to the burial, as yet ſuſpecting no harm 
(eliam.) Teren. Eun. 5. 10. 43. inſulſus miles: 
| Nunquam etiam fui uſquam, quin me omnes ama. 


rent plurimum. 5 
idem Heaut. - 
: M. Ubinam , peſo? ? . Sud mo 
domi. 
M. Meus 3 C. Sic N. M. venit ? 6 
Certe. Clinia 


Meus venit? C. Dixi. M. Kanu, due me ad 
eum, obſeero, © 
C. Non 
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C. Non vult te ſcire ſe rediiſſe etiam, or err | 


e 
M. 


Conſpectum fugitat ob nay aan | 
Idem, Phor. 5. 4. g 22.2% 
Una mihi res etiam e, ow" # ee 
otium 
ſenibus ad potandum ut babeam. Tre len wh 
C Ers1. 1. You ſee, Countrymen, the. State 
and all your Lives, your Goods, Eſtates, Wives, 
and Children, and this' Seat of the moſt renowned 
Empire, the moſt fortunate and beautiful City, 


this Day by the peculiar love of the immortal 
_ Gods towards you ; by my Labours, Counlels, and 
Dangers, reſcued from Fire and Sword, and out 


of the very jaws of Deſtruction preſerved. and re- 
ſtored to you. Now if thoſe Days wherein de are 


delivered, are no leſs delighiful and remarkable: to us, 


than thoſe whercon Wwe are born; becauſe the 
Joy of our being preſerved is certain, the condi- 
tion whereunto we are born, uncertain; and be- 
cauſe we are not ſenſible of our being horn, but 
take delight at our being preſerved: in truth, ſince 


in love and glory we "have raiſed Ramulus, the 
founder of this City, to che immortal Gods: he 
ſure, that has preſerved this City ſo founded and 


enlarged, has reaſon to find ſome eſteem with your 


Poſterity (Et /i non minus jucundi atque illuſtres 


ſunt ii dies, quibus conſervamitr.) Et ſi ponitur pro, 
quod ſi. Et , tibi res fit cum eo lemone, qui cum 
nibi eſt, tum ſentias. Teren. Phorm. abi Donatus : 


-T, inquit, non mod) comnexiva, you Wes ou 


ticula eft. 
Ex. 1. Poplicola ende avoured with the greateſt 
earneftneſs to encreaſe tlie liberty of the People 


(ex ſummo ſtudio.) Ita cum Lucretio Plautus. Sed 


Greciſmus N. 2 70 N een. : * 


L. Arne 
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Ex TL. 1. There was ſome. Power which 
had an eſpecial providence over Man: nor would 
it beget or breed up ſuch a Being, as after it had 
with great pain run through, and overcome all ſorts 
of Labours and Diſtreſſes, ſhould then fall into the 
eternal evil af Death (cum extantlaviſſet omnes 
laberss. ) ©: 

Ci — 1, Virtue, as we all confeſs, 
poſſeſſes the higheſt, and of exalted {cat in Man 
(maxime excellentem.) 

2. Great part of the Towas of that Provipce 
are fortified with Mountains, and built upon places 
bigh by Nature (naturd excellentibus.) _ 

I ExcevyT1o, 1. As-Old-Age follows youth, 
ſo Death Old-Age. He refug'd to live, who is 
unwilling te dye. For Life was given with the 
condition & | taking Death along with it (cum ex- 
ceptione mortis. 

Excite. 1. Tullus Hoſtiljus is the imme 

diate ſucceſſor of Pompilius Numa: to whom the 
Kingdom was 0 given in honour of his Vi- 
tue (excinit.. 
2. The next Day after, Petreing went privately 
out with a» ſmall party of Horſe to take à view 
of he Country; and Cæſar alſo detach'd another 
for the ſame purpoſe, under the command of De- 
cidius Saxo. Both return'd the ſame account, that 
for five Miles together the Country was open and 
champain: But after that, rough and mountainous 
and whatever Army firſt poſſeſs d the Streights, 
might eaſily prevent the others * that, way 
( inde exeipere loca aſpera et montuoſa.) 

As Chahrias, upon his quick diſpatch of Af. 
fairs, got the favour of the King in a high degree, 
io he no leſs incurr'd the envy of the Court; when 
he alone was more eſteemed than all of ade 

together 


Sg I I 
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together (nou minorem invidiam &c. excepit.) - 

4. No Man was ſo drowly as to cloſe his Eyes 
that Night; every one impatiently expecting the 
iſſue of this Affair, and attending the fate of the 
Corfinians, Domitius, Lentulus, and the reſt, and 
hat would be the final Event of each (qui quaſque 
gventus exciperet,) 

g. Callicrates himſelf tale this part 10 abt, and 
arms, himſelf with the uowarinels of his Friend 
(ant has partes.) 

C Exciro. 1. Ne erefied a new Chapel in the 
Capitol to Guardian Jupiter, and a Forum, which 


is now call'd Nerva's Forum, (excitavit.) 


J Excurio. 1. As long as reaſon holds the 
Reins, the Paſſions obey. When the Paſſions come 


into poſſeſſion, they throw off Reaſon (oxcutiunt) 


tanquam aurigam &x.curru 
C Exxo. 1. Hirtius, Balbus, and Oppius oe 

to Ceſar, to adviſe him 10 land at Ofis (exire) 

navi ſcilicet, 
{| Exzqyos. 1, Amp. Go on with your Story. 


M. After that you bathed, Amp. What next? 


A. Went to Supper: then to bed (Perge exequi) 


h. e, porrò dicere: rem, ut Lets of, ordine enar- 
rare. J 

E. Contumely i is a leſſer injury, which we may 
complain. of rather, than revenge eget q) h 
vindicare, ulciſc i. 

I ExnhAuRIO. 1. O happy State, if it ale 
throw out this Sink of the Tovnf In truth, upon 
the draining off Catiline alone, the State, ſeems to 


me much eas'd, and on the antes hand (uno 


mehercule Catilina exhaugſto.) 


Ex1co 1. The hopes of a great "ER of 


Pearls drew Cæſar into Great Britain, the wen: 
ep he uſed 10 — Hand, and com 
t — 
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148 The peculiar Uſe and Signification . 
them one with another (ſua manu exigere. ) Exigere 
proprie eſt pondus rei alicujus lance *explorare. + 

2. Next to the immortal Gods, he pay'd the 
greateſt honour to thoſe Commanders, who by 
their valour rais'd the Roman Empire to ſo great 
a height. Therefore he repair'd their publick 
Works, and dedicated their Statues in both the 
Porticos of his Forum. An this he declar'd: by 
an Edict, he did, that both himſelf, whilſt he was 
living, and his Succeſſors in future Ages, might be 
try d, and weigh'd by their Pattern (ad illorum exem- 
re ) Elegantiſſimè Virgilius, En. 4:47 4- 

Ergo ubi concepit Furias evitta dolore, 
Decrevitque mori;  Fempus Jeeum ipfa modumque 
Extgit : — — 
Weighs in her thoughts the time and manner: 
conſiders with herſelf what ſort of death to "fix 
upon, and when. Ne eee «£19 

3. You ought to approve your own manners 
to your Father, not to be an over-ſeer and Cenſor 
to your Father's manners (paris exigere.) Exigere 
verbum eft interdum poteſta is, et præpoſitorum ne- 
gotio, ut rite ac diligenter fat. Sic exigere mores, 
eſt exafttorem, arbitrum, magiſtrum morum vel og, 
vel ſe gerere. J. F. Gronov. 

I ExIMO. . Alexander on the ſixth Day -be- 
ing. ſpeechleſs, took his Ring from his Finger and 
deliver'd it to Perdiccas (exemprum drgito. ) Hor. 
Epild. 222 5,2: 

Quid te exempta juvat ſpinis FY alaridur+ una! 
Lucretius Lib. 3. p. 74. Edit. Tan. Fab. 
—ů pr foribus ſunt lumina noſtra, 
Jam magis exemplis oculis debere videtur 
Cernere res. pe ſublatis poſtibus illis. 
2. Veſpaſian dreamt, that his own, and the fe- 
W ot his Family ſhould commence upon the 
| pulling 


- 
7 
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pulling out of one of Nere's Teeth; and it fo fell 

out, that the next day coming into the Palace, he 

met the Surgeon who ſhew'd him the Tooth 

which he bad juſt before drawn (tantum quod exemp- 

tum) tantum quod, pro, commodum ante, aut, 
auxillum ante, imitandi auctor non fim. 

3. Old-Age prefles behind, and objects to us 
years ſpent in vain Studies. Let us make ſo much 
the more haſte, and by our labour repair the loſſes 
of our youth, that has been taken off from buſineſs, 
and ill-employ'd malè exemptæ) h. e. optimis ftudits 
o ſtractæ, et vanis tradutze. Eximere diem, tem- 
pus, eſt deripere et abſtrahere negotiis, five feriarum 
causd, five ne quod opus, aut quod inſtitutum erat, 
ogatur, et perficiatur, J. F. Gronov. 


C ExinDE. 1. She commands all her Subjects 


to wear the Gas Habit: which taſhion the le 
Nation has continued ever fince (exinde Sc. tenet.) 

C ExyxcTo. 1. They are both with him: him 
they. love: but my death they impatiently long for 
to be ſure (eupectant ſcilicet.) Terent. Adelp. Act. 
1. Sc. 2. v. 29. 
| Tu illum tuum, fi eſſes bomo, 

Sineres nunc facere, dum per ætatem licet : 

Potius quam ubi te expettatum ejeciſſet foras ; ; 

Alieniore ætate poſt faceret tamen. 

2. A Father having objected to his Son, at 
be waited for his Death : indeed Sir, ſays he, I do 
not wait for it. Upon which the Father, nay, 


but I deſire you may wait for it ( quod mortem 


ſuam expefaret.) 


23. It F ortune has taken from a Man his Eſtate, 


or any. one's injuſtice forc'd it from him, however 
as long as his Reputation is entire, his Integrity 
calily comforts his Poverty. Another mark'd either 


with ignominy, or caſt 1 in a diſhoneſt knaviſh Suit, 
0 keeps 
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150 The peculiar Uſe and Signification 
keeps his Eſtate at leaſt, does not, which is a moſt 
wretched thing, look for his ſupport from another's 
wealth: he has this however to bear him up in 
his miſeries. But he whoſe Goods are ſold, whoſe 
not only moſt ample Fortunes, but neceſſary Food 
and Raiment is with diſgrace ſubjected to the 
publick Crier, is not only turn'd out of the num- 
ber of the living, but, if poſſible, ſent away even 
below the dead (alterius opes non expetat) h. e. 
ex opibus alterius vitam tueri ac ſuſtentare nullus 
cogitur : aliena quadra vivere non opus habet. Sall. 

Car. pag. 7. 1. Edit. Oxon. Licuit vobis cum ſum- 
ma turpitudine in exſilio ætatem agere. Potuiſtis non- 
nulli Rome, amilſis bonis, alienas opes expectare. 
Quia illa fada, atque intoleranda viris wah 
Ec ſequi decreviſtis. 

Exp EDIO. 1. I had ſcarce diſengag'd my Af- 
 feftions that were hamper d in that amour, and 
remov'd them to Philumena, when lo, a new thing 
is ſtarted to force me violently from her too (ani- 
mum impeditum expedivi.) 

2. Now will 1 lay down the rites and cuſtoms 
of each Nation in particular, and how they dif- 
fer (expediam) h. e. W exponam. Virg. 
Georg. 4. 149. 

Nunc age naturas apibus ht Jupiter 1508 

Addidit, expediam. 

3. Being taken Priſoner by the Pirates, he im- 
mediately "diſpatch'd away his Fellow-Travellers, 
and moſt of his Rerinue, 20 raiſe Money for his 
ranſom (ad expediendas pecunias, quibus Sc.) | 

4. The Vitellian Party provide themſelves with 
Hurdles and all Inſtruments neceſſary and uſual to 
cover their Men in their approaches to the City, 
and ſecure the Miners from the Enemy; the be- 
 lieg'd get together ſharp Stakes, and large 2 

uge 


„ 
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huge Stones and maſly weights of Lead and Braſs 
to break through their Works, burſt their Coverts, 
and cruſh thole to pieces, who under that Protec- 
tion advanc'd to ſap the Walls (expediunt.) Virg. 

Pars calidos latices, et ata undantia flammis 

Expediunt, corpuſque lavant frigentis et ungunt. 

« Ert ekion, 5 Cæfar 45 with ba Wer 
Checks in the whole career of his Victories: 
Firſt, the loſs of almoſt his whole Fleet upon 
the Coaſt of Britain: ' Secondly, the overthrow 


of a whole Legion before Gergovia in Gaul: and 
_ laſtly, the inſidious ſlaughter of his two Lieute- 
nants, Titurius and Aurunculeins (expertus eſt.) 


Phedrus, 1. 4. Put RES 
Tum quidam ex illis, quos prius deſpexeratz _ 
Contentus naſtris fi fuiſſes ſedibus, 

Et quod natura dederat, voluiſſes pati, 
Nec illum expertus eſſes contumeliam, | 
| Net banc repulſam tua ſentiret calamitas. 


2. Since I am conſcious to myſelf, that this 
miſhap cannot be charg'd either to my covetouſ- 


neſs, or to any baſe ends, that I or my Daughter 


had in it; PII have @ trial at Law (experiar.) plent, 


jus meum lege experiar. 


S 


J Exyrns 1, They, have given my Goods to 
the People ro make. havock of; that there might 


not be any one that had not a ſhare in the Wickedneſs 


(ne quis expers ſceleris efſet.) | : 
Exp ETO. i. Tho' he himſelf eſcapes the 

puniſhment of his Wickedneſſes by dying, yet they 

Pall be wifited upon his Children and Poſterity (ex- 


petentur. ea pane d liberis Wc.) 1 
C ExpLEO. 1. Go to the Women, and offer 
the ſame Oath to them: ſatisfy them fully, and 
clear yourſelf of this Charge ( exple iis animum.) 
e 5 2. Why, 
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152 . The peculiar Uſe and Signification 
2. Why, Philomel, doſt thou complain of the 
wickedneſs of the 7 bracian, King? That com- 


plaint bas its 1 e of Years (annis ſuis ex-. 


Pleta eſt.) 


J Exroxo. 1. Fourteen of the Seamen were 
put aſhore upon the Coaſt of Guinea (in littus ex- 
poſiti.) Virg. En. 10. 302. 

Omnes innocue. Sed non puppis tua, T archon : 
Mamque inflitta vadis dorſo dum pendet iniquo, 
Anceps ſuſtentata diu fluciuſgue fatigat; 
Solvitur, atque viros mediis exponit in undis: 
Lands them in the midſt of the Waves. Callis eve- 
nat, ut ita exponantur. 


C Exposco. 1. The King kept his word to him. 


For when he was demanded to puniſhment by the 


' Athenians and Lacedemonians, he would not deliver 


him up (expoſceretur.) Vide Deposco. 

C ExpREMO. 1. A few Days before, he had 
ſqueez'd out of one of Czſar's Servants, five and 
twenty thouſand Crowns, for a Stewardſhip which 


he had begg'd for him (expreſſerat.) Teren. Eun. 
1.5 


Hec verba una mebercle falſu lacrumula, 


Quam, oculos terendo miſere, vi vix expreſſerit, 
Reſtinguet. 


ol "$84 1. He lov'd to exerciſe his Libera- 
lity in thoſe things, which might do him Ho- 


nour; a Virtue which he retain'd a long time, after 
Be bad diveſted Lane of the reſt (cum ceteras exu- 


eret.) 


| F. 
AmvLa 1. He conſider'd how much odious talk 


he had rais'd, both in his own Army, and 


amongſt the Nations he had conquer'd (quantum 
abularum 


83 3 . 


of certain Words in the Latin Tongue. 15 3 


fabularum atque invidie) h. e. ques ſermones. Sermo 
enim fere in ſiniſtram partem adhibetur, ut ſuo loco 
videre eft. Eft autem iy qu Jug'ire Notabis porro m3 
fabulam nihil aliud fapius eſſe quam narrationem. 
Hine fite vere fabule. Phædrus, Præfat. 
Calumniari (cavil) i quis autem voluerit, 
Quod arbores loquantur, non tantum feræ; 
Fidtis jocari nos memineret fabulis. 
e ooh: 
Eſt ardelionum quædam Rome natio, 
Trepidè concurſans occupata in otio, 
Gratis anhelans, multa agendo, nihil agens, 
Sibi moleſta, et aliis odiofiſſima : 
Hanc emendare, fi tamem poſſum, volo 
Vera fabella; pretium eſt opere attendere. 
© FABULOR. 1. Tul ſpeak loud, that he may 
hear what I ſay, and tremble the more (fabulabor.) 
2, I am thoroughly awake, and without dream- 
ing, tell you the pure truth (fabulor.) 
'C Facits 1. What ſort of a made Man is you 


Saurea ? L. Thin-jaw'd, reddiſh-hair'd, ſomewhat 


paunch-belly*d, fierce-ey'd, of a middle ſtature 
(Qud facie veſter Saurea eſt?) Facies totum corporis 
habitum denotat. Donatus ad illud Terentii in Eu- 


nucho: 2. 3. O faciem pulchram! faciem, in- 


quit uon modo partem corporis dicit, ſed totam ſpeciem 
que apparet, et cernitur. Virg. En. 1. 687, 

Tu faciem illius noctem non amplius unam 

Falle dolo et notos pueri puer indue vultus. 
. FaciLe. 1. Without diſpute the fear of lo- 
ung, is greater than the plealure of enjoying (Fa- 
TEN bs 
2. The more plentifully you live, the greater in- 


tereſt and power you have; ſo much the more ho- 


neſt and juſt ought you to be (quam vos facilli- 
we avitis &c. tam maximò.) h. e. quanto vos fa- 
| 1. 


cilius 
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154 The peculiar Uſe and Signification 
cilias c. Lucretius Lib. 3. pag. 69. Edit. Tan. Fab. 
Parviſſima cerpora quanto 
Et læviſſima ſunt, ita mobilitata feruntur. 
At contra quo queque magis cum pondere magna, 
Aſperaque inveniuntur, eo ſtabilita magis ſunt. 
Te rent. Heaut. 5. 2. 
—— @coleſcens, quam in minima foe fitus erit, 
Tam facillime patris pacem in leges conficiet ſuas. 
3. The Egyptians ſay, there is reaſon to think 
the fiſt Men were born in that Country, where 
they might be brought up in the greateſt plenty 
(educari facillims.) N 


_ — 


4. Becauſe I delight in theſe parts moſt, and live 


264 with the greateſi eaſe and ſatisfation, therefore 
41ome People think L intend to come to Rome no 
more (Quod in his locis facillime ſum.) Ita fere 
Catullus %e libenter uſurpat. Epig. 45. 

O Funde naſter, ſeu Sabine ſeu Tiburs, 

Nam te ee Tiburtem autumant, quibus non eft 

Cordi Catullum ledere : at quibus cordi eſt, 

Quovis Sabinum ignore eſſe contendunt. 
Sed ſeu Sabine, ſive verius Tiburs, 
Fu: libenter in tua fuburbana | 

2 illa, malamque pectore expuli tufſim. 

Hens, and other Fowl, not only look for 2 
a Place to lay in; but alſo make holes and 
neſts, and ftrew them as ſoft as they can, that the 
Eggs may be kept with all the Fenderneſs that may 
be ( quam facillime &c. ſerventur.) 

«E Facil1s. 1. Your Affairs and Fortunes, 
which I am extremely concern'd for, appear to me 
better, and in a more hopeful and proſperous condition 
every day, (Facilioreſque) h. e. Lætiores, magis ex 
ſententia. Liv. xi. it. Res veſtræ meliores, faul. 
reſque WO, mage/que ex ſententia. 


2. They 


1 
a 
t 
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2. They were neither diſpos'd to Otho, nor 
fond of Vitellius, but ſoftened by a long peace, 
and ripe for ſlavery ; ready to ſurrender to the firſt 
that ſhould claim, and not at all inquiſitive which 
fide it was beſt to take (factles orcupantibus.) 

.C Facro. 1. Tho! 1 know, that I have au- 
thority enough, to force you to do, what I at any 
time command you: yet prevail'd upon by a fa- 
therly affection, I. Hall ſo order the matter, as to 
give way to you, nor will I croſs your humour (Fa- 
ciam, ut tibi concedam.) Teren. Adelp. 4. 7. 28. 

——D. prob Divum fidem! 
Meretrix, et materfamilias una in domo!l © 
M. Cur non ? D. ſanum te credis else! M. equi- 

dem arbitror. 
D. Ita me Dii ament, ut video ego tuam ineptiam, 

Fallurum credo ut habeas quicum cantites. 

2. When it was the opinion of the moſt emi- 
nent and honourable Men of the City, who upon 
hearing the matter, came early to my Houſe in 
great number *(frequentes ; That the Letters ſhould 
be; firſt opened by me, before they were propoed 
in the Houſe ; leſt, if there ſhould be nothing in 
them, ſo great an alarm might ſeem to have been 
raſhly given the City; 1 ſaid I would not, but in 
a publick danger propound the matter juſt as 17 found 
it to the publick Counſel (negavi me eſſe fafiurum, ut 
de periculo publico non ad confi lum Publicum rem 
1 deferrem. 

3. Againſt our will it is, that we fo often rrouble 
your Majeſty with the wrongs done by your Sub- 
jects, after a Peace ſo lately rene wd: but as we 
are fully perſuaded that your Majeſty diſapproves 
their being committed, ſo neither can we be want- 
ing to the complaints of our People ( Inviti facimus 
ut Se. totes. interpeliemus.) Ds 


L 2 „ 
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4. Ye can all bear me witneſs, hat 7 have omit- 
ted nothing, that could any ways help to the cure 
of my Diſcaſe (me nibil religui feciſſe.) Cæſ. B. 
G. L. 2. C. 26. Quum er equitum et calonum 
fuga, quo in loco res efſet, quantoque in periculo et 
caſtra, et legiones, et Imperator verſaretur, cogng- 
 viſſent, nihil ad celeritatem ſibi reliqui fecerunt. 

5. Cæſar caſhier d, his ninth Legion at Places 
tia with ignominy and diſgrace, tho“ Pompey was 
ſtill in Arms; and was not afterwards prevaild 
upon, without earneſt and repeated applications 
and Juſtice done upon the Offenders, to re- admit 
them into his ſervice (miſſum fecit.) Ov. Met. 
3. 47 

eee eee feud vertentia glebas 

Fregit aratra manu : parilique irata colonos 

 Ruricolaſque boves letho dedit, . arvaque juffit 

_ Fallere depo vum; dna ſemina fetit : 
h. e. viliavit. 

6. I you think it convenient to. undertake th 
rotection of our People merchandiſing among he; 
We ſhall rake that care, that you ſhall be ſenſibk 
from time to time, of our gratetul acceptance of 
your Kindneſſcs, as often as your Subjects ſhall have 
any dealings within our Territories, or their Ships 
(as it frequently happens) put into our Ports (u- 
Srorum hominum apud vos mercaturam. facientiamn.) 
ic facere medicinam, argentariam, piraticam Sc. 

7. We call Gods and Men to witneſs, that ve 


neither took up Arms againſt our Country, 10 
to crcate danger. to others, but to ſecure our own 
Bodies from injury (neque quo periculum allis Naur 
ah Ov. Met. 5. ga 5441 1; 

unc fine forte prior qug fe. certare profeſs #, 
Bella canit ſuperum:  fulſoqut in honore Gipantss 
Ponit et extenuat magnorum fatta Deorum, 


Emiſun- 
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Emiſſumque ima de ſede Typhoza terre 
- Clitibus fecifſe metum. | 
8. No Remedies apphed to Wounds cauſe . 


much pain, as thoſe that are ſalutary (tam Jaciunt 
dolorem.) Lucret. Lib. 6. p. 192. Edit. Fab. 


Arboribus primum certis gravis umbra tributa ft, : 
Uſque adeo. capitis faciant ut ſepe dolores, 
Siqguis eas ſubter Jacuit praſtratus in herbis. 


Tributa valet, à natura data, addita; * 
Virgilius Georg. 149. 


Nunc age naturas apibus quas Jupiter 15% 
Addidit, expediam. Ov. Met. . 466. 
Dixit: et eliſo percuſſis acre pennis 
UImpiger umbroſa Parnafſi conſtitit arce : 
| Eque ſagittiferd prompfit duo tela pharetrd 
Diverſorum operum, fugat hot, facit illud amorem. 
Quod facit, auratum eſt; et cuſpide fulget acuta: 
Vos fugat, biaſes eſe, et Laber ſub arundine 
nhl. | 
Hoc Deus Nympha Peneide fixit | at 1h%„ñf 
Laſit Apollineas trajecta per ofſa medullas. 
Protinus alter. amat; fugit altera nomen amantis. 


Notabis, þ i tanti eſt, diverſorum, valere contrari- | 
orum; of contrary Effects: Idem eodem libro: 


Tela reponuntur manibus fabricata Cyclopum. 

Pæna placet diverſa; genus mortale ſub undis 

Perdere, et ex omni nimbos dimittere Calo. 
Suetonius: aut in diverſis, aut in neutris parltbus : 
h. e. contrariis. Qui adverſis malunt, fraſtra ſunt. 
dall. Cat. p. 5. Edit. Oxon. Incitabaut preterca 


corrupt! civitatis mores: quos (cives nimirum) peſ- 


ſuma, ac diverſa inter ſe mala, luxuria atque ava- 


ritia vexabant; oppoſite 40 one another. | 
Quin et Graci (ut ad inſtitutum redeam) codem mod) 
ſuum roiti⸗ adbibent. Ariſtoteles, Nhet. L. 1. C. 2. 
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de Ira, rer xa ori 716, dub / FrargiCrow 27 To T4 
Poet todaury goin. n uy TOTE 2 ,n 'PavTacia iSovie 
Toi, Wome n Tay ewnviev, Et voluptas quædam iram 
comitatur, propterea quod irati tota copitatione in utl- 
tione immorantur. Illa igitur Phantaſia, que tune 
innaſcitur, voluptatem facit, qualem ſomnia. 

. After the defeat of Antiochus, Hannibal, fear- 
ing leſt he ſhould be deliver'd up to the Romans 
(as it had certainly happened, , be had given them 

an opportunity of taking him) went into Crete to 
the Gortynians; that he might have time there to 
conſider, how to diſpoſe of himſelf for the future 
( fui feciſſet poteſtatem.) 

10. If a Merchant in a ſtorm be forc'd to 
throw his Goods over- board, whether of the two 
Should he chuſe to caſt away, a valuable Horſe, or 
a Servant that is good tor nothing (potius jatlu- 
ram faciat ? ) 

11. Many have been found, who were read 
to ſpend their Eſtates and Lives for the good of 
their Country; but yet would a0 ſuffer the leaſt 
diminution of their Honour; tho* the preſent occa- 
ſions of the Republick requir'd it ( glories inn 
ne minimam quidem facere ?) 

12. The Veterans (as it often happens) by their 
unrulineſs and exceſſive licence confounded all 
things, and deſtroy'd as well thoſe on whole ſide 
they were, as thoſe they were 2 * (quam adver- 
ſus quos fecerint.) 

13. The Army was inſpir'd with new Courage, 
when they obſerv'd the Gods were on their fide 

1 { facere ſecum.) Hor. Epiſt, 2. 2 
} Quid tum profeci, mecum ane Jura 
( Si tamen attentas? 
| Sic ſtare cum. Ov. Ariadne Theſeo: 
Non equidem miror, fi ſtat victoria tecum, 


Stra- 
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Strataque Cretæam bellua tinxit bumum. 
Non poterant figi præcordia ferrea cornu : 
Ul te non tegeres, peticre tutus eras. 

14. Leonnatus endeavoured to gain this Man to 
his intereſt; and not being able to do it, attempt- 
ed to murther him; and "fo he bad, bur that he 
privately made his eſcape by Night. (et fecifet.) 
Virg. En. 2. 108. 

Sepe fugam Danai Troja cupitre relidta 

Moliri, et longo feli diſcedere bello. 

Feciſſentque utinam ! Ecl. 2. 4 

Jampridem d me illos abducere 7 beſtylis orat : 

Et faciet : quoniam ſordent tibi munera noſtra. 

15. E. Might I preſume to inſtruct you, I'd 
ſhew you ſuch a clever way, as you'd both ap- 
prove of, or I am much miſtaken. P. Whar's that? 
E. You'll laugh at me, P. In troth we won't 
(Non Edepol faciemus. * 

16. All People hate one, that forgets a Kind- 
neſs; and count him that does ſo, injurious to 


, themſelves, becauſe he diſcourages Bounty and 


Liberality, and io is a common Enemy to all the 
poorer ſort (eumque qui faciat.) 
17. Plato makes the World to be built by God 
(ſacit) h. e. fingit, proponit &c. Lucretius Lib. ; 35 
p.63. Edit. Tan, Fab. 

Praæterea cœli rationes ordine certo, 

Et varia annorum cernebant tempora verti- 

Nec poterant quibus id fieret cognoſcere cauſis. 

| Ergo perfugium ſibi habebant omnia Divis 

Tradere, et illorum nutu facere omnia fletli. 

18. He ſays that he exhibited twenty-four public 
Spectacles in bis own Name, and twenty-three more 
for thoſe who were abſent, or whoſe Abilities 
could not reach to the charge of them ( feciſſ lu- 
dos fe.) Phadrus, 5. 6. 
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Fafturus ludos quidam dives nobilis, 

Propaſito cuntios invitavit præmio, 

Quam quiſque poſſet, ut novitatem enderet. 

19. As Octavius was ſacrificing to Mars, word 

was brought him that the Enemy had made a 

ſudden incurſion into his Bere re upon which 
he ſnatch'd the Entrails of the Victim out of the 
Fire, and offer'd them raw to the God of Blood; 
enter'd the Battle, and return'd a Conqueror ( Mar- 
ti rem divinam faceret.) Abſolute Virg. k ECL 3+ 77. 


Cum faciam vituls pro frugibus, ipſe venito. 
(Cum faciam) ſacra nimiram. 


Ov. Met. 4. 26. de Cadmo : 


Sacra Jovi frafturus erat: jubet ire miniſtros, 
Et petere è vivis libandas frontibus undas. 
Hom. IT. A. 147. 
"O26 1uiv Fudipyov IGM α,,jaHi tp SFA. 
Ut nobis longe-jaculantem places ſacris factis. 
20. Tho! we paſsd but very few Days together, 
yet we had abundance of Diſputes, which Flt fend 


to you (fecerimus.) 


21. Romulus made up the Roman People out 
of various Nations (fecit) h. e. en, colle- 


git, temperavit, miſcuit. 


22, One Callias, who had made a great Eftate 
out of the Silver-Mines, propos'd to Cimon to pay 
his debts, if he would be divorc'd from his Wife, 
and reſign her to him ( mag nas pecuntas ex argent! 
fodinis fecerat. ) 

23. Whilſt I am zealouſly concern'd 70 raiſe as 
much as poſſible tor my Children, I have wore out 
my Life and Strength in getting and ſcraping toge · 
ther (at Fan plurimum facerem. ) Phædr. 3. 7. 
unde fic queſo nites ? 

Aut quo cibo ache, tantum corporis? 
Got fo much Fleſh ? 


24. You'll 
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24. You'll never make an Eſtate, Samio: you 
don't know how to bait young Fellows (facies. ) 
* war d 7932, Heſiod. Hor. Epiſt. 1. 

Time tibi melius ſuadet, qui rem facias? rem, 
Si palſis, refit : fi non quocunque modo, rem: 
Ut propius ſpeties lacrymoſa poemata Puppi: 
An qui Fortune te reſponſare ſuperbæ 
Liberum et ereflum præſens bortatur et optat? 
Vide Fro. 
25. May the Gods proſper you, Demea, ſince 


I ſee you are ſo hearty a well-wiſher to our Family 


(te notre families lam ex animo faktum velle) quic- 
quid nempe, vel quod optamus. Floc eſt enim factum 


velle, cupere, ut eventant, procedant, rebus et fatto 


contingant, que defiderat optatque. Et ominis cer- 
tioris cauſa factum potius alicui, quam fieri velle dix. 
erunt. J. F. Gronov. 


26. Hence it will come to paſs, that all will be 


unanimous, and wiſh one another all they defire (in 
vicemquè fibi factum velint.) 

27. Now, Nauſiſtrata, aſſiſt me b with your fer- 
vice, as you did a while ago with. your Purſe. 


N. I wiſh you what you deſire, and will promote il 


to the utmeſt of my Power ( Fattum vols ) 


28. They do ill likewiſe, who baniſh all Strangers, 
and forbid them the City; as Pennus did in the 


preceding Age, and Papius but lately ( Male etiam) 
_ faciunt, quod facile ſubintelligitur. 
. Reaſon requires of us, that we do nothing 

(ne guid) treacherouſly, nothing (ne quid) deceit- 
fully, nothing hypocritically, _ 

30. Be facrific'd fix Goats to Venus, and yet 
was not able to render her propitious to him (eam 
Faure ut efſet.) 


C FacrtiTto. 1. This Man ſummon'd before 
the Senate Aunius Tailſtus a Gentleman of Rome, 


and 
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and who in the time of Nero had made a Trade of 
informing (delationes factitaverat.) lia Cicero in 


Bruto, qui quum tanto nomine efſet, patremque opt i. 
mum virum habuiſſet et juris peritiſſimum, . 


ſlionem res, men 


C FacuLTas. 1. There was in that Town ar 
exceeding plenty of all things neceſſary for the car- 
rying on of a War (ſumma facultas.) 

2, You have a Leader, mindful of you, forget- 
ful of himſelf; an opportunity not always given: 
you have all Ranks, all Men, all the Roman Peo- 
ple, which in a civil Caſe we now firſt behold, in one 
and the fame mind (quæ non ſemper facultas 'datur. 3 

3. Pompey, in anſwer to Domitiuss Letter, re- 
mrs. That it was neither his deſire, nor advice, 
that he ſhould throw, himſelf into Corfinium : 
WW herefore, if any opportunity offer d, he would ad- 
vile him to quit the Town, and march to join his 
Army (proinde, fi qua facultas fuiſſet. ) 

4. Afranius had plenty of all kind of Provi- 
ſions; for he had laid up great quantities of Corn, 
often! receiv'd | freſh Convoys, and had Forage 
enough for his Calvalry. The Bridge at Lerida 
furniſb'd him with all theſe Conpeniencies, without 
any danger: for the Country beyond the River, 
which Ceſar could not come at, was wholy un- 
touch'd (harum rerum omnium facultates, Sc. we 
Nerde præbebut.) 

C FaLLo, 1, At that time Diony/i Jus was in 
Italy, expecting the Fleet, and not imagining that 
any of his Enemies durſt venture upon him with- 
out conſiderable Forces, in which thing be was 
miſtaken (que res eum fefellit.) 

20. O miſerable and unhappy Man, to think a 
Barbarian more faithful than his Wife! Nor was 


he miſtaken i in it; for he was afterwards murder'd 
by 
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by her procurement, upon ſuſpicion of having to 
do with ſome other Woman (nec eum fefellit) res 


nimirum, 1 


3. Was J miſtaten in chinking, this they were 


about ſome ſuch deſign (Num me fefellit?) 
4. Do you remember that I ſhould ſay in the 


Senate, on the one and twentieth of O#ober, that 
on the twenty-fifth of the ſame Month C. Manlius, 


the Executioner and inſtrument of your Treaſon, 
would be in Arms? Was I miſtaken, Cataline, not 


only in a thing ſo great, ſo furious, ſo incredible, 


but, what is much more ſtrange, in the very Day 


(Num me Fefellit, Catilina, non modo res "ns 


Se * 


D. Good Words, I beſeech you. 6. Do you 


jeer me? I underſtand you (nibil me fallis.) 


6. The inclination and eagerneſs of the Sol- 


diers was no ſecret to the Generals; but they 


thought it more adviſeable to ſit ſtill a while, and 


1 5 on (nibil fefellit.) 


. None of theſe things were een to Pitellius O 
a partly by means of Deſertions, which, in 


Civil Wars eſpecially, are very frequent; and 


partly through the imprudence of Spies, who, 
while they make it their buſineſs to dive into the 
Enemies ſecrets, are commonly not very ſparing 
in diſcloſing their own (Nihil horum Vitellianos fal- 
lebat.) Hor. Epiſt. 1. 6. 

Exilis domus eſt, ubi non et plura an 

Et dominum fallunt, et proſunt furibus. 
Idem, Epiſt. 2. 2. 

Preetulerim ſcriptor delirus inerſque videri, x 

Dum mea delefient mala me, vel denigue fallant : 

; ſapere et ringi. 


qC FamMiLIa. 1. Hecaton, in his third Book | 
of Offices, propoſes this Queſtion ? Whether it be 


lawful 
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lawful for a good Man, in the time of great Scarcity, 
not to feed the Servants that belong to bis * (Fe- 
miliam alere.) Scite Phædrus, 3. 20. | 
Aſopus domino ſolus cum efſet familia, 
Parare cænam juſſus eſt maturius. 

2. There are Families of the moſt eminent Wits ; 
chuſe into which you will be admitted (Fame) 
h. e. ſefle. 

J FAuLLIARIS. I. No one of thoſe that Belong 
to the Family ſhall be able to ſee theſe marks : but 
you ſhall ſee them (horum familiarium.) 

2, Medea, her Father in purſuit, and ready to 
catch her, beheads her Brother Ab/yrtus, then tears 
him peace-meal, and ſcatters the Limbs about the 
Fields, that ſo, while he ſhould ſlack his pace, to 
gather up the Parts, ſhe might the better eſcape 
him, and ſave herſelf by a domeſtick Family-Par- 
ricide (familiari parricidio ſibi ſalutem pareret.) Hic 
doctiſſimum Interpretem ratio fugit. Alia tamen 
nulla lejus ſunt verba) cujuſcunſue generis cades 
eidem patrata occurrit. Familiari nimirum pro ſolito 
b . 

I FaMLIARITER. I. He, upon the account of 
a little acquaintance, takes her death with fo much 

concern. What would he have done, if he had 

been in love with her (am familiariter?) 

I Fas. 1. He had deflowr'd a veſtal Virgia, 

and perpetrated ſeveral other things, contrary, is 

the Laws of God and Man (contra jus, faſque.). 

2. Inquiring of the Priſoners, why the Germans 
declin'd fighting, he was inform'd, that, accord- 
ing to the cuſtom of their Country, the Miſtreſſes 
of Families were always to decide by lot and 
' prophecy, whether it were convenient to fight, or 

no, and that they declar d, it was impoſſible y 5 the 


Germans to conquer, if they engag'd before the 
6 new 
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new Moon (eas ita dicere, Non eſe fas Germanas 
ſuperare, &c.) Græcus interpres: 2 ol 7' tivau Te 
Deppuerts x. Sic et Nefas. Hor Od. 1. 24. 

Quod fi Threicio blandius Orpheo 

Auditam moderere arboribus fidem, 

Non vane redeat ſanguis imagini, 

Quam virga ſemel horrida 
; Non lenis precibus fata recludere, 
Nigro compulerit Mercurius gregi. 
Durum: ſed levius fit patientia, 
: Quicquid corrigere eſt nefas. 
J FaTico. 1. We don't ſpeak here of ſuch 
as cut Throats, poiſon, make falſe Wills, rob or 
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| be repreſs'd with words and philoſophical Diſ- 4 
courfes, but to be wwearied out and bumbled with þ 
k PW and 3 (Fatigandi.7 1 
: . Syllg's Soldiers, having got the Victory, uſed 1 
| it Minen and left nothing to the vanquiſh'd; i 
for proſperous Succeſſes break and ſubdue the Minds | 


of even wiſe Men: much leſs was it to be ex- 
pected that they, whoſe manners were corrupt, 
ſhould govern themſelves 1 in cheir Victory (animos 
Fatigum.) 
3. It was agreed to decamp from the place 
where they then were, and remove four Miles from 
- Bedriacum, a Poſt ſo very inconvenient, that not- 
withſtanding it was the Spring of the Year, yet 
they were greatly diſtreſs d by want of Water (penurid 
aque fatigarentur.) Verbum hoc quemadmodum ad- 
bibeat 1. 270. Pretium N opere ee. Ving; 
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— Quin aſpera Juno, 
3 Que mare nunc, terraſque metu calumgue fatigat, 


Conſilia in melius referet, mecumque fovebit 
Nomanos rerum dominos, gentemque togatam. 
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Fatigat) Exercet , ſallicitat, commovet. Servius Idem, 
En. 4. 572- 
Corripit e ſomno corpus, ſocioſque fatigat : 
Praæcipites vigilate viri, et confidite tranſtris: 
Solvite vela citi. F atigat) Cum clamore incre- 
pat. Servius, En. 8 
———Huc turbidus atque huc 
Luftrat equo muros, aditumque per avid querit. 
Ac veluti pleno lupus infidiatus ovili, 
Cum fremit ad caulas, ventos perpeſſus et imbres, 
Notte ſuper media; tuti ſub matribus agni 
Balatum exercent: ille aſper, et improbus ira, 
Sæ vit in abſentes: colleta fatigat edendi 
Ex longo rabies, et ſiccæ ſanguine fauces: 
Haud aliter Rutulo &c. 
I Ferro. 1. Since Baſilus had deſir d that M. 
Satrius, his Siſter's Son, might bear his Name, and 
had appointed him his Heir; was it any ways juſt 
and reaſonable, that ſome principal Citizens ſhould 
have the Eſtate, and nothing come to Satrius but 
the Name (nomen ſuum ferre voluiſſet ? ). 
2. G. Aſchinus is fal'n in love with another. S. 


Wretch that I am! G. Nor does he carry it 2 


He himſelf openly forc'd her away from a dealer 


in Women { neque id occulte fert.) 


3. He choſe rather to periſh, if it fo fortuw'd, 
in a generous return of ſervice to his Benefactor, 
than to live, under the brand of Ingratitude, (/ ita 


tub Vel fortuna.) 


4: Oratory, which has been advanc'd among | 


us to the higheit pitch, is now, according to the 
courſe of Nature in almoſt all things, declining, 


and coming to nothing (quod natura fert. ) | 
5. He promis'd them a general releaſe from 


cheir Debts, the proſcription of the Wealthy, Ma- 
giſtracies, Prieſthoods, Rapines, and all other 
things, 
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things, that war, and the wanton lawleſs pleaſure of 
Conquerors, bring along with them (quæ bellum, atque 
lubido vitiorum fert.) Ter. Adelp. 1. 1. 

Do, prætermitto, non neceſſe habeo omnia 

Pro meo jure agere : poſtremo, alii clanculum 

Patres que faciunt, que fert adoleſcentia, 

Ea ne me celet, conſuefeci filium : Ki 
Such things I mean, as youth brings along with 
it: inclines People to. 

6. C. Marcinus was the firſt Man that ſpoke for 
that Bill, which L. Furius, and Sex. Atilius, by a 
decree of the Senate, carried and propos d to the 
People ( ferebant : ) which being accepted and agreed 
to ( acceptd, ) he himſelf was deliver'd ”P to the 
Enemies. 

7. ALegiſlator is then ſaid ferre ad populum, X 
when he propoſes a Law, and puts it among 
them; whence he is call'd Le giſlator. Græci wnoguur 
laue quaſi afferre in aan Bupubvs. 

. *Tis the Victor's part to propoſe Conditions; 
* part of the vanquiſh'd, to accept them (ferre.) 

. Thymetes, whether out of Perfidiouſneſs, or 
that the Trojan Deſtiny ſo requir d, moves to have 
the Engine lodg'd in the Town (c ferebat.) 

10. That happy Life, which was cry d up, full 
of Italian and Syracuſan Feaſts, no ways agreed 
with me (que ferebatur.) Vir 1 En. 1. 625. 

2 boſtis Teucros inſigni laude ferebat. 

. Virtue. has within it ſelf all things, that 
1 to live happily ( ferunt. ) h. e. pertinent. 
Hoc e Platone convertit Ci icero: WICK meds wats 
Aacyi Seco. n 

12. Lhave occaſion for the Money immediately. 
6. You-ſpall receive it immediately ( Feres.) 

Coram rege ſuo de paupertate tacentes 


1 Poſcente ferent, Hom. II. O. v. 94. 
Thalre 
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Taains ney Mevendu E Ta iy, 
asi Ji te Tpueoor ap xa x apoios 
Ex r Is vdMsa AN FA Bacihiis 
Tz ue d T4AwT OTH x clp avacd 4 ap Seo. C. 
Auderes utique Menelao immittere velocem ſa- 
gittam, 


Ab omnibus 7 rojanis gratiam et gloriam ferres, 


Inter omnes vero maxime ab Alexandro rege: 

A quo profetid imprimis ſplendida dona ferres. 
Notabis obiter 73 Rege, in illo Horatii, pro divite, 
potente, fi ſue ate domino poni. Ter. Phorm. 2. 1. 
1 
G. Non poteſ jo pro merito 4280 illo tibi referri 


ratia. 8 


P. Imo enim nemo ſat? pro merito gratian regi 


„ 

To his great Patron. Hor. Sat. 1. 2. 
Regibus hic mos eſt, ubi equos e { Se. 
Sic et Reginz. Teren. Eun. 1. 2. 83. 

Nuncubi meam 
Benignitatem ſenfiſti in te claudier ? 
Nonne, ubi mibi dixti cupgre te ex 4 thiopia 
Aucillulam, relidtis rebus omnibus, 
Ougfivi? porro eunuchum dixti velle te, 
Quin ſolæ utuntur bis regine : repper i. 

The great Ladies. 

13. If he has been an ill buſband of his Eſtate 
or Reputation, I ſay nothing for him, but that ht 
may receive what he has deſervid (quin ferat) tan. 
quam culpæ premium, mercedem. Per ironiam dicitur. 

14. To clear yourſelf of all Suſpicion, yau ſaid, 
you would go dwell with Marcus Lepidus; who 
not entertaining you, you had the Confidence to 
come to me, and deſir'd that I would ſecure you 
in my Houſe, When you had receiv'd from me too 
this aner, that I could by no means be Ls 

wit 


— 


— 
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with you under the ſame Roof, that am in great 
Danger, whilſt we are within the ſame City-Wall; 
you took up your Lodging at your Comrade's, 


honeſt Marcus Marcellus's (cum a me quoque id re- 


ponſum tulifſes, Wc.) SER 
m_ Many eminent Men beſides, has not our 
city only, but even Greece too, producd; none of 
which (tis to be preſum'd) could ever have come 
to be ſuch Men without the ſpecial Aſſiſtance of 
the Gods (tulit.) Hor. Serm. L. 1. 5. 8 
Poſtera lux oritur multo gratiſſima : namque 
Plotius et Varius Sinueſſe Virgiliuſque 
Occurrunt: anime, quales neque candidiores 
Terra tulit, neque queis me fit devinctior alter. 
16. At the beginning of the Civil War, M. 
Varro, who poſleſs'd the farther Province of Spain, 
underſtood how affairs went in Italy, and doubting 
the ſucceſs of Pompey's Cauſe (diffidens Pompeianis 
rebus,) us'd to ſpeak very favourably of Ceſar : 


That Pompey having retain'd him for his Lieuten- 


ant, he was oblig'd to be faithful to him: but his 
private Inclinations made him wiſh well to the 
other. This was the ſubjett of all his Diſcourſe in 
Public, without declaring for either ſide. Bur af- 


terwards, when he underſtood Cæſar had full buſineſs 


at the Seige of Marſeilles, (ad Maſſiliam dęſtineri;) 
that Petreius and Afranius were join'd, that they 
had conſiderable Reinforcements come in to them, 


that the hither Province had unanimouſly reſolv'd 
to ſupport them; he likewiſe began to tack about 


with Fortune (Hæc omnibus ferebat ſermonibus.) 
17. Titus Veſpaſian had been ſent out of Judea 


by his Father, before the Death of Galla. The 
reaſon be gave out for his Journey was, his Duty to 


the Emperor, and that he might recommend him- 


ſelf to his favour, for ſome advancement or mark 
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of his eſteem, of which his Age was now capable 
(cauſam profectionis, c. ferebat.) 5 
18. Even Philo himſelf could not forbear ſcornim 


the effeminate Epicureans, and their luſcious Plea- 


ſures (ferre non poterat aſpernari) h. e. pati non 
Potuit, quin aſpernaretur, 

19. Riches ſo affect, and delight a Man, as a 
proſperous and fair Wind does one that is at Ser 
(ferens ventus.) Virg. An. 3. 472. 

Interea claſſem velis aptare jubebat 
Anchiſes, fieret vento ora ne qua ferentt. © 
© Eipzs. 1. I then break my Word, when | 


do not perform my promile, tho? all things are in 


the ſame State that they were in, when 1 made the 
Promiſe. A change of circumſtances leaves me 


at liberty to take new Meaſures, and diſcharge 


me from my Promiſe (fide Woe df ) a me cutpian 
dati nimirum, h. e. promiſſo. 

2. He ſays he will give me Panpbyla, if TI 
promiſe bim, to have no more to do with you (þ 
2 babeat) a me acceptam nempe, ff * bi a me datan, 

e. i fibt promiſero. 

4 Finco. 1. Well might Socrates have always 


the fame look, when there was no alteration in 


his Mind, by which that is Jaſvioned (is Jingitur. 


Virg. Georg. 2. 405. 


Jam tum acer curas venientem extendit in annun 

Ruſticus, et curvo Saturni dente reliftam 

Perſequitur vitem att ondens, fingitque putands, 
2. Veſlcls of Plate you may ſee among them, 
preſented to their Embaſſadors and Princes; but 


as little valued as thoſe made of Earth ( quam que 
bums finguntur. ) 


When his Embaſſadors brought him word 
5 that the King refus'd to fend him aid, 7 PO 
c 


a mais art a Bo Dr eo eos 
3 = 
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| the cauſe, he 2 a ſudden departure (fingit 


profefiionem) h. e. adornat, parat, molitur. 

Fix Io. 1. In the Mouth is plac'd the Tongue 
bound by the Teeth (finita.) Hoc verbo utuntur 
Veteres, pro circumſcribere aliguid certis fini bus et 
terminis: rarilis, pro finem imponere. 


C Fins. 1. Tis one thing to conceal, another 


| not to tell: nor do I conceal from you now, if L 


don't tell you, what the nature of the Gods 
is, or what the ſovereign Good is. Tis not ne- 
ceſſary for me to tell you whatever is profitable 
for you to know (quis fit finis bonorum.) Cic. 
Off. Lib. 1. in principio. Sed ſunt nonuullæ di. 
ciplinæ que propaſitis bonorum et malorum finibus, 
officuum omne pervertunt. Nam qui ſummum bonum 
inſtituit, ut nibil babeat cum virtute conjunctum; 
idque ſuis commodis, non boneſtate metitur, hic fe 
fibi ipſe conſentiat, et non interdum nature boni- 
tate vincatur, neque amicitiam colere paſſit, nec juſ- 
titiam, nec liberalitatem; fortis vero, dolorem ſum— 
mum malum judicans; aut temperans, voluptatem 
ſummum bonum ſtatuens, eſſe certe nullo modo po- 


tf. Hic magnus magno caſu cecidit interpres, 


qui verterit: But there are ſome Doctrines yer, 
that render theſe Offices wholly vain and uſeleſs; 
upon a miſtake concerning the ends of good, and 
of wicked Men, Sc. Sed bec, et hujuſmodi non pauce 
toto opere infelicitates novam nobis, eamque nullo non 
modo pulcherrimam eorundem librorum converfionem 


pepererunt ; quam qui legat, Ciceronem ipſum baud 
multum dęſideret. 


2. What ſhall I ſay to the tenderneſs of Brutes 
in educating and looking to their Iſſue, till. ſuch | 
time as they are able to ſhift for annere ( nique 
ad en fnem, dum?) Hes | 

M 2 115 0 Fio. 


* 
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Fido. 1. Within a few days after theſe things 
 Chryſis dies. S. O joyful News! I was always 
afraid of Chryſis (O fadlum bene!) Ita dicebant 
veteres, ubi quid feliciter, et ex animi ſententia eve- 
nerat. Martialis, O bene ! 5 
O bene, quod ſilva colitur Tirinthius iſta ! 
Græci, os ixivyoc. Ariſtop. Equitibus : oc evrvuyer, 
7 * kn kuhn x Toy s O fattum bene, 
quod non deprebenſus ſum intus ſubducens vinum. Con- 
trarium eſt, O Facrum MaLE! Catullus, Epigr. 3. 
O fadtum male! O miſelle Paſſer ! 
Tud nunc oper mee puellæ 
Flendo turgiduli rubent ocelli. Sic et Bene, probe, 
male narras. Ds | 
2. I came to my Gentleman to tell him we wanted 
Money, and how it might be got. I had ſcarce 
open'd my lips, but he knew my meaning (id feeret) 
h. e. inveniretur, compararetur. | 
3. Our Friend Pompey, atter a fore fit of Sick- 
neſs at Naples, grew better: the Neapolitans put 
on Garlands : the adjacent Towns deputed Mem- 
bers of their own, to congratulate him in the name 
of their Corporations (Pompeio, &c. meliùs ef 
Jo LS. | ; 
4. But let us have done with Fables and foreign 
Examples, and come to matter of fact, and ex- 
amples of our own (ad rem factam.) 
Foro. 1. Secing things in this State, he or- 
ders the Cavalry to advante: theſe horribly mangle 
and flaughter the Enemy's Forces (fædant.) 
IJ Foxpus. à, uu, 1. His Complexion was 


wan and pale, his Eyes fierce and cruel, his gate 


ſometimes quick, ſometimes ſlow (fd! oculi.) 
2. If the Immortal Gods are pleas'd to have 
this the Iſſue of my Conſulſhip, that I ſhould reſcue 
Yeu, my Lords, and the Roman People, from the 
—— | | Mes | C 


7 ni Se. ants. nw. es 


* 
— 
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miſerable maſſacre, your Wives and Children, and 
the Veſtal Virgins from the molt violent Haling 
(vexatio;) their Temples and Oratories, and this 
the moſt renown'd Country of every one of us, 
from a moſt execrable Flame; all Ttaly from War and 
Deſolation ; whatever Fortune ſhall be propos'd ro 
my ſingle Perſon, let it fall (uf vos Sc. ex fad ma 
flamma Fc. eriperem.) 

3. At his Landing, his Foot Qip'd : this the 
ſtanders-by look'd upon as an unlucky omen ( * 
dus.) Ov. Met. 5. 546. 

Ille fbi ablatus fulvis amicitur ab abs ; 

Inque caput creſcit; longoſque refletitur ungues , 

Vixque movet natas per inertia brachia pennas : 

Feaaque fit volucris, venturi nuncia Iuttus , 

. Bubo, dirum mortalibus omen. 

Plura in his verſibus, quæ notentur, digna ſunt. 

G Forma. 1. When 1 have by your Letters 
ſeen the model and platform of the Houſe, I ſhall 
be able to judge what the Building itſelf will be 
(formam.) 

C ForTis. 1. P. Quintius has for his Adver- 
ſary, in appearance Sex. Nævius, in reality the 
moſt eloquent Men of this Age, the ſturdieſt, the 
moſt accompliſh'd of our State: who with uni- 
ted zeal, and utmoſt power, defend Sex. Ne- 
vius : if this be defending, to comply with an- 
other's inordinate deſire, whereby he may the more 
eaſily overthrow whom he pleaſes, by unjuſt judg- 
ment (Fortiſſimos) qui clientes ſuos magnd conſtau- 
tid defendunt, et illorum cauſa nulla non pericula 
ſubeunt, et odia quorumvis ſuſcipiunt. Sic fortiter 
judicare, Cic. pro Milone, 8. Fortis actor, ix Orat. 
pro Sext. eft qui audet in Scend dicere, que multorum 
in ſe concitant offen/ionem et odium. Fortis amicus , 
qui amicorum cauſd nullum diſcrimen refugit. Gre vius. 


M3 di Fx Ado, 


* 
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| I Franco. 1. Hercules was maſter'd by pain, 
'| even at that time when he was acquiring immor- 
| tality by his very death (dolore frangebatur.) 

2. It Plato alledg'd no reaſon for this his opi- 
nion (ſee what a deference I have for him,) yet 
he would ſtagger ne with his bare authority (me 
frangeret.) 13 

C Fravs. 1. What is it to act knaviſhly, un- | 

leſs this be fo, to draw a Man wilfully ina de- R 

ſignedly into the greateſt Miſchief (in maximam 2 


fraudem? ) Nux Ovidiana : hi 
Sæpe aliquis, foliis ut nuda cacumina vidi, | 
Eſje putat Boreæ triſte furentis opus. " 
 Eftibus hic, hic me ſpoliatam frigore credit: 55 
Eſt quoque, qui crimen grandinis eſſe putet. " 


At mihi nec grando duris inviſa colonis, 

Nec ventus fraudi, Solve, geluve fuit. 

Frufus obeſt: peperiſſe nocet; nocet eſſe feracem 
Duzque fuit multis, eſt mibi præda malo. 


Notabis obiter 7% opus valere bic facinus. Idem, 
Met. 3. 725. 


— 


= vifis ululavit Agave, 
Collague ja&avit, movitque per aera crinem : 

Avulſumque caput digitis complexa cruentis 

Clamat, 16 comites, opus bec victoria noſtrum : 
my performance. Hor. Od. 2. 19. 

Tu flectis amnes, tu mare Barbarum : 

Tu ſeparatis uvidus in jugis 

Nodo coerces viperino 


Biſtonidum fine fraude crines. 
2. Him the Senate declares an Enemy: his Ac- 
complices they appoint a day, before which they 
might with impunity, lay down their Arms (ine 


fraude. ) Fraus etiam pro noxia, five culpa accipitur. 
Virg. En. 9. 424. 


- tum 
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um vero exterritus, amens © 
Conclamat Niſus: nec ſe celare tenebris | 
Amplius, aut tantum potuit perferre dolorem * 
Me, me (adſum qui feci) in me tonvertite ferrum, 
O Rutuli: mea fraus omnis :.. nihil ifte nec auſus, 
Mec potuit : calum hoc et conſcia fidera teſtor. 
Tantum infelicem nimium dilexit amicum. 
J FrEqQuENS, i. Let a Man have Health, 
Riches, many images of Anceſtors, à rroward 
Court Tard; yet if he be an ill Man, you'l! diſſike 
him (frequens atrium) clientibus, et ſalutatoril us. 
© FREQUENTER. 1. The Parrot, that EHινν 
mimick, is dead, O ye Birds, attend her funeral 
in full bodies (frequenter.) «a:& bes. en troups, 
en corps. 5 3 A 
C FrequenTlA. 1. Thoſe who were counted 
and ſurnam'd the Wiſe, as Cato, and Lelius, and 
particularly the famous Seven, were not truly and 
perfectly wiſe ; but by frequently practiſing the mid. 
dle ordinary Duties, got a ſort of ſhew and re- 
ſemblance of true Wiſdom (ex mediorum officiorum 
Trans.) K e id COS 
C FrxequenTo. 1. I fee the Commiſſioners of 
the Treaſury, and all the Clerks, have flock'd hi- 
ther to defend the State, whom this Day having ca- 
fually drawn in great numbers to the Treaſury, IL 
ſee to be turn'd from the buſineſs of Money to 
the common ſafety (quos cum caſu hic dies ad æra- 
rium frequentaſſet.) h. e. frequentes adduxiſſet, aggre- 
gaſſet. Plautus Ciſtell. 1. 1. Pol iſtoc quidem nos 
pretio (prandio nimirum) eſ facile frequentare tibi: 
h. e. efficere ut ad te frequenter veniamus. KY 
2. They took their opportunity, when Paca- 
rius was bathing, and his Retinue being ſtepp d. aſide, 
turpriz'd him, and kill'd him (digreſſis qui eum fre- 


quentabant,) „ 
M 4 I Frvor, 
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C Frvos. 1. Are we come hither to behold 
the conflagration of our Confederates houſes, as 
a thing lo delight and feed our Eyes withal (ut rem 
fruendam oculis?) VVT 9885 

© Frvcrvs. 1, Some came to ſee him out of 
hatred, 10 delight their Eyes with his calamily,; others 
upon the account of friendſhip, that formerly 
had been betwixt them, to comfort him in his 
Adverlity (ut fruftum oculis ex ejus caſu caperent.) 

C Frvuci. 1. The Greeks call frugi homines, 
that is, Men of honeſty and integrity vn if, 
uſeful only: bur the word frugalitas is of a larger 
extent; for *tis all ſorts of Abſtinence, all forts of 
Innocence; otherwiſe Lucius Piſo had not been ſur- 
nam'd Frugi. Cic. Frugi opponitur nequam. 

2. GC. What you order'd is done, Demea. D. 
T hou art a careful honeſt Fellcw (Frugies.) Servis 
ac libertis vox bec proprie mribuitur. ER. > 

Fc. 1, Do you make any ſcruple is commit 
that life of yours, reſcu'd from many due and well- 
deſerv'd Puniſhments, !o exile and ſolitude ? Move 
it, ſay you, in the Houſe, for that is your requeſt; 
and 11 the Senate ſhall vote you muſt be baniſh'd, 
you ſay, you will ſubmit. I will not move it, 
which ig a thing goes much againſt (quod abhorret a) 
my Diſpoſition ; and yet I will ſo order the matter, 
that you may underſtand the Senſe of the Houſe 
concerning you 'fuge ſolitudinique mandare.) Sic de 

exilio tuo Ovidius a . 
Si tamen extinctis aliquid, niſi nomina reſtant, 

Ei gracilis ſtructos effugit umbra rogos; 

Fama, parentales, fi vos mea contigit, umbre, 
Et ſunt in Stygio crimina noftra foroz 
Scite, precor, cauſam (nec vos mihi fallere fas eſt) 

Errorem juſfe, non ſcelus, eſſe fuge. bh 


Idem in eodem carmine ; 


Quid 
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Quid referam comitumgue e famalsſque no- 
centes? 


Ipſd multa tuli non leviora gd. 


was ſent by the Tyrant, honour'd him highly; 
inſomuch, that they never had any Grecian in more 
Admiration. Nor, indeed, was Dionyſius ignorant 
of theſe things; for he was ſenſible what an orna- 
ment he was to him ( negue verd bac Dionyflum fu- 
giebant.) 

2. If a Man be ſelling Wine that will not keep, 
and he knows it, is he bound to tell this Diogenes 
thinks there is no neceſſity for it: Antipater takes 
it to be the Duty of an honeſt Man (vinum fugiens 
venaat ſciens.) 


C FvuTiL1s. 1. For me to ** truſted all chat 


is dear to me, to a weak ſhallow Servant! (Futili) 


h. e. levi. A vaſe quod futile dicitur, acuto fundo, 
et patulo ore, Eh W Donatus. Virg. En. 
11. 338. 

Largus opum, et us melior, ſed frigida bello 

' Dextera: conſiliis habitus non futilis autor. 
Quin et glaciem wocat Virgiliue Fatilem, h. e. fra- 
gilem. Mn. 12. 739. 

Z Poſiquam arma Dei ad Volcania ventum eſt, 
Mortalis mucro, glacies ceu futilis, ictu 


* fulova e e arena. 


S 


—— 


——_— 


9 


G. 


G Eno. 1. Pati continual News brought him 


of the ill ſucceſs of Darius, he exhorted the 
Commanders of the Bridge not to let ſlip an op- 


portunity, which Fortune had put into their Hands, 
of freeing all Greece (mal? rem gerere Darium.) 
Liv. 


I Fucio. 1. The Carthaginians, to been be 
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Liv. nec melius geſta res Veiis; nor was there bet- 
ter ſucceſs at Veii. 

2. I Caius Ceſar, the Atchiever of fuch mig bty 
things, had been condemned by the Senate, had 
I not begg'd the aſſiſtance of my Army (Tantis 
rebus geſtis Caius Ceſar.) Minus concisè Cic. Lib. 
3. in Verrem: P. Servilius, et Q, Catulus tanta 
auctoritate ſunt, tantis rebus geſtis, ut in antiguiſſi- 
marum et clariſſimorum hominum numero reponantur. 

3. The Managers of State affairs lye much more 
open to the aſſaults of Paſſions, than thoſe that 

ſpend their Days in privacy, and retirement (Qui 
Remp. gerunt,) Idem eſt Salluſtio Remp. irafare. 
P. 57. Edit. Ox. Lacedæmonii, devictis Athent- 
enſibus, triginta viros impoſuere, qui e, . trace 
arent. 

4. For how Night Offences do Children F 
up Quarrels one with another? What's the reaſon 
of it? Becauſe they have a weak Mind that go- 
veins them (gerunt) Lucret. Lib. 3. in fine. 

Ipſe Epicuras obit decurſo lumine vite, 
Qui genus humanum ingenio Juperavit, et omneis 
Praſtinxit, ſtellas exortus uti ætherius Sol. 
Tu vero dubitabis, et indignabre obire, 
Mortua'quoi vita eſt prope jam vivo atque videnti; 2 
Qui ſomno partem major em conteris avi? 
Et vigilans ftertts, nec ſomnia cernere ceſſas, 
Sollicitamque geris caſſa formidine mentem? 
Idem, Lib. 6. p. 104. Edit. Fab. 
Frigore cum premitur perro omnis terra, coitque, 
Et quaſi concreſcit : fit ſcilicet, ut cocundo 
Exprimat in puteos, fi quem gerat ipſa calorem. 
Ita Græcis OT Py Y 1. 8 


| GesTiro. t. Mer. Some Voices flies this 


way. So. It Send then, J have a winged Voice 


(geftito.) 
Gr 
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C GLADIATOR. 1. He behav'd himſelf ſo rudely 
at the Gladiator-Sports, that he was not \ only - 
hiſs'd, but at laſt beat (Gladiatoribus) h. e. cum 
ludi gladiaterii darentur, exhiberentur: Sic comitiis, 
pro, dum comitia haberentur: circenſibus, pro quum 
Circenſes, darentur: cenſu, quando: cenſus apitur. 
Vide Gtonovium De Pec. Vet. Lib. 4. C. 1. 
J Grassor. 1. With what cruelty, the au- 
thority of this Edict has rag d againſt a needy 
and harmleſs People? we make no queſtion but 
that you have been already inform'd (graſſata fit. }. 
Propriè Salluſtius, Bell. Jug. jam in principio: 
Dux atque imperator vitæ mortalium, animus eſt : 
qui ubi ad gloriam virtutis via graſſatur, ' abunde 
pollens potenſque, et clarus eſt, neque fortund eget; 
quippe que probitatem, induſtriam, aliaſque artes 
bonas neque dare, neque eripere cuiquam poteſt. Ad 
gloriam graſlari, ef, pleno curſu ad gloriam retid 
pergere. i e 
C GraTl1a. 1. Theſe Counſels of yours are 
much, as if a Phyfician, having a Patient, who 
might be recover'd out of hand, if he would re - 
ſolutely ſuffer himſelf to be cur'd, ſhould by gra- 
tifying him with ſomething to eat or drink for the 
preſent, make his Diſeaſe long, and peradventure 
incurable (cibi gratid præſentis aut potionis.) 
2. He gave thoſe leave to return their Horſes, who 
being above thirty-five Years of Age, were un- 
willing to retain them longer (equi reddendi gratiam 
% (+ CON RC IT ONT 800032 Ted 
3. Fools think it a weakneſs not to requite thoſe, 
that injure us, in their kind,(gratiam referre) pa- 
rem nimirum: (Solet d deſpectis par referri gratia, 
Phædrus de Panthera) five etiam malam; gratia 
enim media, uti vocant, vox eff, Ter. Phor. Act. 
4. Sc. 16. L 
og — 
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— — cur non, inguam, Phormio, 
V. 2 inter vos ſic hæc potius cum bona 
t componantur gratia, quam cum mala. 

4. But what ſhall I ſay! they are the fifth 
and the twentieth Legion 9 — have revolted; 
the one of them, enroll'd by the Hand of Tibe- 
rius himſelf; and the other, the conſtant Compa- 
nion of his Victories, and enrich'd by his bounties. 
You make your General, in return, a glorious acknow- 
ledgment of bis favours ( Egregiam duct veſtro gra- 
tiam refertis.) 

C GraT1F1CoR. 1. They that pratify any one 
in a thing which is really a prejudice to him, are 
ſo far from being kind and obliging, that they 
ought to be accounted the moſt pernicious flat- 
terers (gratificantur cuipiam, quod.) 8 

CE GRATULAT1O. 1. Death, with which per- 
haps they menace me, is appointed for all; buc 


| fo great a praiſe of Life, as you by your Acts 


have honoured me with, no one has attain'd to: 
For ye have. voted to all others always à publick 
Thankſsiving for having well ſerv'd, but to me 
alone for having preſerv'd the State (gratulationem 
decreviſtis) h. e. ſupplicationem. Idem, Philipp. 14. 


| Supplicationes decernitis, hoſtem non appellatis: grate 


vero veſtræ diis immortalibus gratulationes erunt, 


gratæ vithme, cum interfedta fit civium multitudo? 


C GRATULOR. 1. Ceaſe, Wife, ſtunning the 
Gods with returning them thanks, that yon have 


found your Daughter, unleſs you judge of them 


by your own nature, that they underſtand nothing 
unleſs it be repeated a hundred times over (gra- 
tulando.) 

9 N 13 1 ind my Father have deſerv'd 
well of you, and your Republick; but it was 


never my Father's cuſtom, to upbraid good Men 


with 
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with the good he did them. He thinks ye have 
a grateful ſenſe of it, and that he has reaſon to do 
ye the kindneſſes he does (id ibi gratum efſe a 
vobis) h. e. d veſtra parte. eee 


2. I am glad, if 1 have done, or do any thing 


that pleaſes you; and I am oblig'd to you, for ha- 
ving reſented it kindly (id adverſum te gratum fuiſſe.) 

J Gravis. 1. *Tis my opinion, that it Plato 
had taken to the Bar, he'd have prov'd 4 moſt 


powerful and copious Orator (graviſſimus.) Gravis 


in bac notione videtur reſpendere Graco Suns. 


8 


* — . — 


H. 


ſhip, which, if I may obtain, you ſhall find 
me as good a Friend, as your Father did a brave 
Enemy (non minus me bonum amicum habebis.) 

2. The ſlain he burnt, his Priſoners he «ſed 


tenderly, and ſent them home without ranſom (in- 


dulgenter babuit.) 1 

3. No one thinks the injuries he receives ſmall; 
many have taken them more heinouſly than is reaſon- 
able (gravius æquo habutre.) 1 1 

4. If you had not promis'd me your aſſiſtance, 
and been oblig'd to defend me, 1 ſhould take it leſs 
il, and think myſelf leſs injur'd (minus ægrè ha- 

eam.) = 1 

5. The Trojans, as I have been inform'd, built 
and inbabited firſt the City of Rome (habuere.) Ita 
Cicero, Epiſt. ad Fam. Lib. 7. Epiſt. 6. Quæ Co- 


rinthum, arcem altam, babebant matronæ opulent æ. 


Sed Greciſmus eſt. Hom, Il, A. v. 17 
"Arpitdal Te kal dna ate Axial, 
Yair wiv Nee Joie ινντ dowear TFxavres 


ABEO. 1. I am come to intreat your friend- 
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'Exmioes Dpidporr mhAfur. £0 M od ieh. 
Harda di jot AUG4TE iN 
Atrideque, et alii bene ocreati Achivi, 
Vobis quidem Dii dent cœleſtes domos habentes 
Excindere Priami urbem, feliciter verò domum 
: reverti. £ 85 Me 
Filiam autem mihi liberate dilefam. 
Homerum imitatur Horatius, Serm. 2. 3. 
—— — —— Maxime regum, 
Dii tibi dent capta claſſem reducere Troja: 
Ergo conſulere, et mox reſpondere licebit ? 
Conſule. 5 


6. D. Periphanes they ſay lives ſomewhere here- 
abouts. P. Certainly I muſt know that Woman. 


Is it ſhe that I imagine or no? (didtus eſt habere.) 
766 KATY, Thy Ac SV. h. e. Aaticos. Aenopbon. 

7. They levell'd Mountains: they built upon 
the Sea. Riches that they might have made a cre- 
ditable uſe of, they ſcandalouſly abus'd (quas honeſt? 
habere licebat.) EN 

8. J refolv'd to ſpend the remaining part of my Life, 
far from publick Buſineſs, and State-affairs (reli- 
quam ætatem habere) h. e. agere, uti mox loquitur. 

9. Let's to your Houſe, and there /pend this 
Day merrily (Habeamus.) h. e. ſumamus, ut loquitur 
Terentius. | 

20. Be perſuaded of this at leaſt as a certain Truth, 
That, vnleſs the Soul is cur'd (which can never 
be done without Philoſophy) there will be no end 
of our miſeries ( Ilud quidem fic habeto.) 

11. A poor Man, tho' he cannot requite an ob- 
ligation, can acknowledge it at leaſt ( habere certè.) 

12. What equity is there in this, that, when Eſtates 
have been held for a great many Years, or per- 

haps ages, the rightful owners ſhould be thruſt 
out of them, and others, that never had any, or 
a 


- 
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* 
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and poſſeſs them Quam habet æquitatem, ut Sc.) 
13. This thing ſeems to carry injuſtice with it, 
if you command it: difficulty, if you aſk it. Yet 
let it be reſolv'd, if it be your will and pleaſure 
(habere videtur Sc. iniquilatem.) wr: 
14. He govern'd Sicily and Sardinia by Deputies 
(habuit) h. e. lenuit, rexit. Tac. Ann. Lib. r. 
Cap. 1. Urbem Romam d principio reges habuere. 
Libertatem et conſulatum L. Brutus inſtituit, 
1g. I have a mind to take this occaſion to re- 
late, after what manner our Anceſtors manage d. the 
Republick, and how great they left it: how it 


changed by degrees, and from the beſt and moſt 


virtuous, became the worſt and moſt ſcandalous 
(quo modo Remp. habuerint) h. e. adminiſtrarint, gu- 
bernarint. . . ”- 
16. *Tis the way of our Sect to purſue what 
has the greateſt appearance of Truth; for beyond 
probabilities we are not abls to advance (non ba- 
bemus,) | po. l _ 2 | 
17. I can't conceive what can be a greater profit, 
in the imagination of the vulgar, than that of heing 


- 


a King: on the other ſide, when I conſider the 
real Truth of the thing, I find nothing more un- 


profitable to him, that has arciv'd at it unjuſtly 
(Non hadeo, ad vulgi opinionem, que major, &c.) 
18, For theſe kindneſſes, I thought I ſhould 
be as dear to you, as if, I had begot you, nor was 
I miſtaken in this (neque ea res falſum me habuit ) 
h. e. fefellit.) ; ET aol 
19. The greateſt number came out of curio- 
ſity, to contemplate his form, and to know what 
ſort of a Man he was, whom they had fo long, 
and ſo mightily fear'd, and in whoſe deſtruction 


they had plac'd all their hopes of Victory (poftan * 


habuiſſent.) Non ed quidem per omnia ſimili, peri- 
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Pbraſi tamen et Graci : Aab, ro / . TUAAaCa) xo, 
Pro Euabor. z rein ouwinaCor, V ide V igerum. 

20. Thoſe that were her humble Servants, car- 
ried my Son alſo with them to bear them company. 
I immediately ſaid with myſelf : he is certainly 
taken: be bas it (habet) vulnus nempe. Proprie di- 
citur de gladiatoribus: quia prius alii vident, quam 
igſi ſentiant, ſe percuſſos. Donatus. Virg. En. 12. 
293. t fervidus advolat haſta. 

Meſſapus, teloque orantem multa trabali _ 

Deſuper altus equo graviter ferit, atque ita fatur : 

Hoc habet: bac melior magnis data victima Divis. 

21. Ino, Cadmus's Daughter, nam'd by the Greeks 
Leucothea, is terwd by the Romans Matuta (ba- 
beta.) Vg. An, 12. 3% 

At Funo e ſummo, qui nunc Albanus habetur 
(Tum neque nomen erat, nec honos, aut gloria monti) 

Proſpiciens Tumulo, campum aſpectabat, & ambas 

 Laurentum Troumque acies, urbemque Latini. 


22. In the room of Modeſty, Truth and Inte- 


grity, ſucceeded frauds, and cheats, and ambuſh, 
and violence, a curſed deſire of being rich (habends) 
Virg. En. 8. 326. Ten. | 
Deterior donec paulatim ac decolor ætas, 
Et belli rabies, & amor ſucceſſit habendi. 
Phedrus, 3. 1. 
 Mutandum tibi propoſitum eſt, & vitæ genus 
Intrare fi muſarum limen cogitas. 
Ego, quem Pierio Se. 
Quamvis in ipſa natus ſim pene Schola, 
Curamque habendi penitus corde eraſerim, 
Faſtidioſe tamen in Cætum recipior. 
Quid credis illi accidere, qui magnas opes- 
e querit omni vigilia? 
Sic & Græci, Sophocles in Ajace: v. 157. 
Tlpoy 7% E © gloves ir ee 


ad 
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ad habentem, h. e. opulentum, copioſum ) invidia 
as 0 Male Scheliaftes : nice 18 ve 

.. Marſeilles is fortify'd almoſt on three ſeve- 

ral des by the Sea. The remaining fourth part 

is all the Acceſs it has by Land. Part of this 


Avenue, that leads to the Tower, being equally 


fortify'd by nature, and a very deep Ditch, re- 


quires a long and difficult Siege to take it in ( augen : 


et difficilem habet oppugnationem.) 

24. Hands were given to Elephants, becauſe 
the Bulk of their Bodies made it difficult for them 
to come to their Food (proprer magnitudinem corporis 
difficiles aditus habebant.) p 

25. This is in a manner all I had to deliver con- 
cerning the nature of the Gods; not to the intent 
of deſtroying it, but only of letting you fee how 
obſcure. it was, and how difficult to be explain'd 


(et quam difficiles explicatus baberet. ) Horatius de 


Mecznate: Sat. 1. 9. 


- Difficiles aditus primos habet. 
26. That was the fortieth Year of Cecind's Sol- 
diery, either as a private Soldier, or a Commander. 
In which time having had trial both of proſperous 
and adverſe Fortune, he was become. intrepid 
(Quadrapgeſſimum id ſtipendium Cæcina parendi, aus 
imperitandi habebat.) 
27. Having loſt all their Veſſels, they who eſ⸗ 
caped the ſlaughter, neither knew whither to fly, nor 


biw to defend their Towns againſt Cæſar (negue 
guemadmodum c. habebant.) Teren. An. 3. 2. 18, 


Teneo, quid erret ; quid ego agam, habeo. 
lian. L. 1. C. 32. Ovn lx de, 71 XenoeToul TW raebyr. 
dec. Quum verd, quid in præſentia faceret, non baberet 
Sc. Idem, 2. 10. Topaofeor | d4r.uw Toy Korwves, T8 Abr alan 
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186 The peculiar. Uje and. Signification 
Timotheum audio filium Conouis, Ducem Athenienſium, 
quum in ſummo preſperitatis faſtigio ver ſaretur, et 
Facillimè urbes caperet, neque ſatis ſcirent Arhemten- 
es, quo eum honare diguorentur Sc. 

28. The Civil War betwcen Pompey and Ceſar 
fell out, in about the: fxtieth Fear of: bis Age (cum 
haberet annos circiter ſexaginta.) Haud ſcio an tranſ- 
aclos ſubimelligatur. lia, traulactos haberet valebit, 
tranſegiſſet. 

29. It is very obſervable thas the deſire of 

power, tho” of long KRanding, and interwoven 
with mod. Men's tempers, yet manifeſtly gather- 
ed ſtrength, and exerted itſelf more vigorouſly, in 
proportion ag the Empire itſelf grew greater. 
While our Ferritories were ſtrait, Aden were well 
contented ta ſiand upon tbe level with thein Neigh- 
bours, but when by vanquiſhing or deſtroying ri. 
val States, or Kings, opportunity was given for en- 
larging Men's defires; then firſt, Contentions broke 
out between the Senate and Commonalty, who 
thauld reap the benefit of theſe Aeceſdons to 
greatneſs (æꝗqualilas facile babebatur.) 
30. The ſplendor of riches and beauty is pe- 
riſhing and frail; be poſſeſſiou of Kirtue is glorious 
end eternal (virtus clara eter aa hapetur. ) Lu- 
cretius, L. 3. 

Ni igitur mors. eft, ad nos neque pertinet hilum 
Duandoquidem natura animi martalis habetur. 
Sail. audacia. pro Wikio habetur h. e. cui eſt au- 
dacla, is muri propugnaculum: pro ſe dale. Sed 

Græciſmus eſt. 

C Hactanus. Js Tis well if a Man can en- 
hance that credit and reputation he has got, by 
the ſplendor of his Houſe; bur he muſt. not de- 
pend upon his Houſe alone for it: for the Ma- 


ſter ought to bring honour to his fine Seat, and 
nat the fine Seat bring honour to its Maſter, Aud 


fo 
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fo much for this Head ( Atque hec quidem pactentts, ) 


Sed hæc hattenus, ut in codem libro ne 
Kai 72U74 Ae hy Trab re. 


I HzO. 1. All the while 1 was in affliction 
for the Jols of my Daughter, Cornelius was per- 
petually with me (mibi afſiduns haſit.) vox de us 


gi comLantar, Proſequuntur, cum aliquo multum ou. 
Hor. Od. 1. 32. 


' Liberum et Muſas, Veneremque et illi 
Semper bærentem puerum canebat : 
Et Lycum nigris oculis, nigroque 
Crine decorum. 
Verſuum vrnuſtas, non neceſſitas, facit, ut unum præ- 
terea ſubiiciamus exemplum. Lueretius, lib. 3. in 
fine : 
Exit ſæpe foras magnis ex ædibus > TERS ns: 
 Efe domi quem perteſum eſt, ſubitoque revertit, 
Quippe foris nibilo melius qui ſentiat eſe. 
Currit agens mannos ad villam hic præcipitanter, 
Auxilium tefis quaſi ferre ardentibus inftans : | 
Ofcitat extemplo, tetigit cum limina ville ; 
Aut abit in ſomnum gravis, atque oblivia quarit 
Aut etiam properans urbem petit, atque reviſit. 
Hoc ſe quiſque modo fugit : at, quem ſcilicet, ut ft, 
_ Effugere haud potis eſt, ingratis beret, et angit. 
ee. morbi quia cauſam non tenet æger. 
— —oxdnn quis exutl, 
— —— / guoque ſugit 2 Hor. 
WT Ogy Marry your Son as ſoon as you can. R. I 
like your we Ag for 1 hear he is intangled in love 
with » Muſick Girl (in amorem herere apud Sc. 
3. No one has fo ſure a hand in aiming kind. 
neſſes, as not to fail: you muſt miſs that you may 
at laſt bif (us aliquando hereas.) Tranſlatio d tehs. 
miſſulibus, pr ecipue Luiferis, que tum hæſiſſe dicun 
tur, cum fixa ſunt, et quò mittuntur, comprebendo- 
run. J. F. Gronovius. Vide AphæRREsco. 


N 2 J Hic. 


. 0 ip er 


tion of the hearer (Sit hic ſermo, in quo.) 


188 . The peculiar Uſe and Significatton 
Hic. 1. Commend and imitate him, that is 
not unwilling to die in bis youth, when it is. a 
pleaſure to live. For what Virtue is it, to go out, 
when you are turn'd out? Yet there is even in 
this a Virtue (tamen eſt et hic) Hor. Sat. 1. 10. 
non ſatis eſt 1iju diducere rittum 
Auditoris: et eſt quædam tamen hic quoque virtus. 
2. Our common diſcourſe I weuld have to be ſuch, as 
that wherein the tollowers of Socrates excel; eaſy, 


and good-naturd, without any ſtubbornneſs or 


ſtiFncts in opinion: Let it be ſeaſon'd with mirth 
and pleaſantneſs; and not be too tedious, pert, 
and aſſuming, as tho? it had a right to the atten- 

3. The Capitol alto was built with {quare Stone, 
a Work to be admir'd ever in the preſent grandeur 
of the City (vel in hac magniicentid urbis.) fic huic 
licentiæ cprd Ligium, h c. Vorum temporum. 

4. Has this the reaſon of iboſe trequent Journeys, 


and long ſtays at Lemnos? Was this the reaſon of 


the low price of Corn that made our Rents fall 
(hacine erant itiones) h. e. binc, ex bac cauſa? 
Ten 9 5 | 

Hlinc ile lacrime: bac illa eſt miſericordia. 

5. In the firſt place I] tell you: this that you 
think to be, is nota uu marriage (quas credis eſſe 
hes.) Perverse ſatis. Minus inſolenter, Andr, Prol. 

Hob la cum primum animum ad ſcribendum appulit, 
1d fibi negoii credidit ſolum dari, 

Populo ut placerent quas feciſſet fabulas. 

6. Ceſar being appriz'd of their intention, 
march'd his Army into the Confines of Caſſivel- 


lanus, towards the Thames: which River is only 


ferdable in one place, and that with difficulty (pe- 


 dibus, atque hoc ægre, tranſiri poteſt.) dal rave yi. 


Ariſtepb. 
Hoc. 
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C Hinc. 1. PII endeavour to get the Money 
of this Ma, fro coe m 1 intended at firſt (hinc, 
unde.) N to 
J Homo. i. Can you think I have common 
ſenſe? | was out. Yan muſt come back again to 
the Portico, This is much the nearer way, and 
ealier to hit (Cenſen hominem me eſſe ? ) 

2. Jf you were a Man of ſenſe, you would let 
your Son do thele things now, rather than at an 
age, when they will leſs become him (Si ges 
hom. ) Hominem quzro, notum eſt apud Phedrum. 
Hor. Art. Poet. in fine: . 

Nec ſemul hoc fecit, nec fi retractus erit, jam 
Ties homo, et ponet famaſe mortis amorem. 
Teren. Ad. 4. 7. dic mibi, 
Non clamas? non inſanis ? M. non: malim quidem. 
D. Puer natus et. M. Di bene vortant. D. 
virgo nibil habet. 5 
M. Audivi. D. Et ducenda indotata eſt ? M. 
Feile. 
D. Quid nunc fulurum E ? M. 1d enim qued res 
ipſa fert: | 
Jiline huc transferetur virgo. 1-0 Jupiter 
Iſtoccine pacto oportet © M. Quid faciam amplius? 
D. Quid facias? ſi non ipſa re tibi iſtuc dolet, 
Simulare certe eſt hominis. M. Quin jam virginem 
Deſpondi : res compoſita eſt: fiunt nuptie : 
Dempſi metum omnem; hac magis ſunt hominis. 
3. If he could withdraw himſelf all of a ſudden 
from one, that he had been acquainted with fo 
many Years, I ſhould not reckon him one of bu- 
man poſſeons 0 hominem.) 
4. Patroclus would carry Eury Aplus in, reſt 
him upon a Pallat, and get his Wounds dreſs'd 
for him, if at leaft he had any humanity in him ( 
aufden gone eſſet.) | 
; N 2 GA 5¹ That 
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190 The peculiar Uſe and Signification 
That fort of Injuſtice, which conſiſts in the 
wilful and actual wronging of an other, has often- 
times no other cauſe but tear; when he who de- 
ſignedly does a Man an injury, is afraid left him- 
{elf ſhould be forc'd to undergo one, if he does not 
ſecure himſelf by doing it before-hand. But gene- 
rally ſpeaking, Men ſet. upon doing wrong, that they 
may thereby compals ſuch things, as they have a 
ſtrong deſire tor ( Maximam autem partem ad inju- 
riam faciendam aggrediuntur.) Ov. Met.,1. 19. 
| Tum primum ſiccis abr fervoribus re 
Canduit, et ventis glacies adſtricta pependit. 
Tum primum ſubire domos ; domus autra fuerunt, 
Et denſi frutices, et vinctæ cortice virge. 
Jer. AGEL $2 [ tantopere, Hegio. 
Ego in bac re mibil reperio, quamobrem lauder 
Meum officium facto : quod peccatum d nobis 
ortum eſt, corrigo. [qui ita putant, 
Nifi fi me in illo credidiſti eſſe hominum numero, 
Sibi Feri injuriam. ulro, fi quam fecere ipſi, ex- 
poſtulant; Llaudas? 
Et ultro accuſant, id quia non eſt d me ſactun, 
h. e. quorum fic eſt ratio: qui ita putant, et in ani- 
mum inducunt, fibi ſcilicet injuriam fieri, fi injuriam, 
quam ipſi fecere, cum iis homines expoſitlant ; eojque 
perro impudenter accuſare occupant. Id ego quia non feci, 
nec accilſavi te de injuria veſtre familie ab Aſchino 
meo oblata, num idcirco mibi gratias agis * Ariſtot. 
Rher. L. 2. C. 15. de moribus ſenum. w, ral 


lub ent 77 Tür nHmb, Se 70 TE am Ha 
Tv eTiBupiay, wat s Is tudefic, Tire dna ü vi, Z. 
Vivendi cupidi, ac preſertim in poſtrema vitæ die; 
propterea quod rei abſentis eft cupiditas ; cujus ſunt 
indigentes, id maxime capiunt (homines.) 


6. Shall I, ſays a Man, be turn'd out of my 


F ather s and Grand- father's Eſtate (inguit) nempe 


homo, 
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homo, quicungae fuerit, qui hanc expulſionem patitar ? 
Hoc. 1. [ this, they lodge ſelect numbers 
of Men, and load the Machine with armed Sol- 
cert (xc. ) Ide, G2 93.72 OT! 
— — —— ãnguſtus in ipfo 
Fil nodo ſinus: huc cliena ex arhbore germen 
Includuut, udoque docent inolefcere libro. 
E to: 1 
- Animus partim uxoris miſericordia 
Devinfus, partim viaus hujus injurits, 
Paulatim elapſus eſt Bacchidi: atque hue tranflulit 
Amorem, poſtquam par ingenium nattus eft, 
h. e. ad Philumenam. Idem, And. 2. 3. 
—-—-ÞD. Ex ea re quid fiat, vide. 
P. Ut ab illa excludar, huc concladar: h. e. cum 
bæc Chremetis filia. gs A e 


* N 
# 
* 


IAcxo. 1. Poetry lay diſregarded, and found no 
Countenance among the Romans for ſome Ages 

(Jacuit.) 5 
C Jacro. 1. I have a love for Curio. For 
Pompey 1 could even dye, But nothing is dearer 
to me than the bare Republick alone; in which 
you do not much buſy your ſelf (tu non valde te 

1actas, ) | 
. 2. The Tribunes of the People held a com- 
mon Conſultation with the Prætors, about fixing 
the value and rate of Money. For in thoſe times 
the Coin was ſhifted about iu ſuch an unſettled man- 
ner, that a Man could not know for certain, what 
he was worth (jactabatur ſic.) | 
C JacTtuRa. i. The whole Continent of Gaul 
19 divided into two Factions. On Cæſar's firſt 
| SE: of? Arrival 


1 


the Seguani of the other party: but theſe finding 
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192 The peculiar Uſe and Signification 
Arrival there, the Ædui were the chief of one; 
8 


themſelves no equal match for the Ædui, (who 
from all Antiquity bore the greateſt ſway in Gaul, 


and had many tributary States dependant on them,) 


pray'd aſſiſtance of Arioviſtus and the Germans, 
whom, by :on/iderable preſents, and great promiſes, 
they had drawn over to them (ad ſe magnis jacturis, 
pollicitationibuſque perduxerant.) 


2. Ariſtotle is amaz'd at thoſe vaſtly chargeablt 


Donations, and infinite Expences, that are made 
to careſs and pleaſe the People (in his immanibus 
gatturis ) 5 1 ; 

3. No one found fault with M. Seius, for ſelling 
out Corn at a very eaſy rate, in a time of ſcarcity ; 
for he got himſelf free from a great and inveterate 


| hatred of the People, by a charge which was nei- 


ther diſhoneſt, nor extraordinary great (nec turpi jac- 
tura, nec maximd.) Cicero pro L. Flacco, Cap. 5, 
Inflammatus incredibili cupiditate hanc cauſam accu- 


ſationemque ſuſcepit, qui comitatus in inquirendo! 


comitatus dico? imo vero quantus exercilus? que jac- 
tura? qui ſumptus? quanta largitio? Jactura non 
eſt damnum, ut exponunt, infliflum provincialibus, ſed 
ingens pecunia, immenſi ſumptus fatii in hanc inqut- 
ſitionem. GRAVIS. . 

Jau. 1. Recellef? (Recegneſce) with me I pray 
the other Night. You'll then find, that I am much 
mere intently vigilant for the preſervation, than you 
tor the deſtruction of the State (jam intelliges, 
muilo me vigilare acrius, Sc.) TR 
2. How ſhould we gather and preſerve our Corn, 
and the reſt of our Fruits, if it were not for Men ? 
And then, how ſhould theſe Commodities, which 
we want, be imported; or thoſe, with which we 
abaund, be exported, if there were not Men » 


. 
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do each of theſe Works? (Fam vers.) h. e. tum 
preterea. | 

3. Dionyſius order d the golden Beard of 2 
lapius at Epidaurus to be pluck d off, in tbat it was 
not decent (he cry d) for the Son to have a Beard, 
when the F aber, in all Temples, had none (neque 
enim convenire.) Moreover, he commanded the fil 
ver Tables, whereon, according to the cuſtom of 
antient Greece, theſe Words, Or THE Goop Gops, 
were ſtamp'd, to be remov'd out of all Veſtries; 
ſaying, he would make uſe of their goodneſs 
( fan. Ter. Hec. 3. 2. 

S8. Neſcio quid jamdudum audio hic tumultuari 

miſera: 

Male metuo, ne Philumene morbus magis adgra- 

veſcat : 

Quod te, Æſculapi, et te, Salus, ne quid fil t Dues, 

oro. 

Nunc ad eam viſam. P. Hens, Softrata. | 8. Hem. 

P. Iterum iſtinc excludere. 

S. Ehem, Parmeno; tunc hic eras? perii- quid 
faciam miſera? 
Non viſam uxorem Pamphili, cum in proxumo : 
hic fit ægra? e 

P. Non viſas, ne mitias quidem viſends cauſa 

guemquam. 

Nam qui amat, cui odio OY eſt, bis facere ſtultè 

duco: [affert. 

Laborem inanem  ipſus capit, et illi moleſtiam 

Tum filius tuus introiit videre, ut venit, quid agat. 

8. Quid ais? an venit Pamphilus 155 Venit. 

S. Diis gratiam babeo. | 

Hem, iſtoc verbo animus mibi rediit, et cura ex 

corde exceſſit. 5 

P. Jam ea te cauſa maxume ( porro autem ob 

hane maxime caulam) nunc hunc introire nolo. 


Nam 


194 The peculiar Uje and Srgnification 

Nam ſt remittent quippiam Philumene dolores, 

Omnem rem narrabit, ſcio, continuo ſola ſol, | 

9nz inter vos intervenit, unde ortumeſt initium ire. 
Productiori ignolcent exemplo, queis talia curæ. 

4 Josxo. 1. 1 did not ſo much labour that 
Ceſar might be permitted to be a Candidate for 
the Conſulſhip in his ablence, as that he might be 
permitted it, after the People bad paſsd it (juſ- 
ſerat.) Jubet Populus cum aliquid, ferente magiſtratu, 
fuffragits comprobat, Hine illud, velitis jubeatis 
Quirites. 

2. Ceſar complain'd, that half a Year of his 
Commiſſion fhould be cut off, and he be com- 
manded to return to Rome, after the People bad vo- 
ted bim leave to put up, the next Election, for the 
Conſulate, tho abſent : That his defire in his Letter 
to the Senate, that other Armies might be diſ- 
| banded as well as his, could not be granted: That 
the two Legions, which were drawn from him 
under pretence of being ſent to the Paribian War, 
ſhould be (till retain'd (cu us abſentis rationem haberi 
proxieeis comitiis populus juſſiſſet.) Vide RaTio. 

| © Jupicivm. 1. We conceive that the whole 
cg e and determination of this Cauſe, be- 
longs ſolely to our ſelves (atęue judicium.) 

2. The elder Son for his diſobedience and lewd- 
nets, was paſs'd by in his Father's laſt Will, and the 
younger brother made heir in his room (in ſu- 
Ppremo patris judicio præteritus.) Pro eo Cicero judi- 
cio improbari: et contra, probari judicio. 

3. Tho? Perdiccas was not declar'd Alexander's 
heir by word of Mouth, yet this ſeem'd to be 
Alexander's laſs Will, that Perdiccas ſhould be his 
heir, fince he deliver'd him his Ring, when he 
was at the point of death 'judicium.) 

4. If Dilcontent may be laid aſide, it may alſo 

not 
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not to be taken up; but it may be laid aſide. It muſt 
be confeſs'd, therefore, that it is taken up volunta- 


rily, and at pleaſure (voluntate et judicio ſuſcipi.) 


5. I am of opinion, that all the paſſions are in 


our own power that they are all taken up by choice, 
all voluntary (omnes judicio ſuſceptas.) ) 

¶ Jupico. 1. The immortal Gods ſo determin'd 
that the Perfan Empire ſhould end in their Coun- 
try, who were to ſucceed in the Monarchy (ita ju- 
dicaverunt ) h. e. decreverunt. _ ? 


2. The Victory determin'd the matter, | contrary 


to what Deiotarus thought (judicavit ) 


3. I ſee Pompey will have the Senate, and the 


gicant.) : - 

¶ Juno. 1. Sextus Pompeius, and Sextus Appu- 
leius, then Conſuls, were the firſt who took the Oath 
of Fidelity to Tiberius Cæſar (primi in verba, &c. 
(juravere.) Tranſlatum, a militibus, qui ſe Imperatori 


Judges on his ſide in this diſſenſion (guique res Ju- 


devovebant. Vis fuit, ſalutem propugnaturos, et 


acta rata habiturcs, J. F. Gronov. 


2. Thoſe Ten, whom, after the Battle at Canna, 
Hannibal ſent to the Roman Senate upon Oath of 


returning to the Carthaginian Camp, if they could 


not obtain an exchange of Priſoners, did ill, Af they 
did not return (juretos.) 

C Jos. 1. The Story of the Argive Prieſteſs is 
well known. It being the received Ceremony of her 
to be carried in a Chariot to an anniveifary. Sacrifice 
in che Temple, ſome good diſtance out of Town, 
and the Mules not being brought time enough; 
her two Sons, Cleobis and Biton, ſtripping themſelves 
of their Cloaths, anointed their Bodies with Oil, 
and put themſelves into the Traces: ſo the Prieſteſs 
being carried into the Temple by her Son, is re- 
ported to have pray'd the Goddeſs to beſtow up- 


on 
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| on them the greateſt reward of their Piety that | 
could be given to Man. Afterwards the young : 
Men, having feafted with their Mother, went to 
fleep, and were found dead the next Morning (cum 
am curru vebi jus efſet.) 
2. Relying upon, and being ſupported by fo 
much power, they robb'd and plunder'd the State 
at will . ſuo jure} h. e. ut voluerunt, pro arbitrio, 
nemine impediente; ut optimi quique explicant. 

. Sergius can not complain of being any ways 
trick'd in the bargain, fince he knew very well 
the condition of what be had bought (id, quod emerat, 
quo jure efſet.) 

4. There came one after Sylla, who did not fell 

the Eſtates of particular Men, but took in and in- 
vol d whole Countries and Provinces together, in 
one common condition of Calamity (uno calamitatts 
25 comprehenderct.) 
5. *Tis the Duty of a private Man to live upon 
ty fanic level, and in the ſame condition with his 
Fellow-Citizens : neither debaſing himſelf below 
his juſt height, nor endeavouring to raiſe himſelf 
above it (que et pari cum civibus jure vivere. ) 

6. Whereas the weaker had been oppreſs'd by 
the ſtronger, he, ſettling an equality, kept 10 their 
Duty the higheſt as well as the loweſt, all being 
equally ſubject to the Penalties of the Law (ſummos 
eum, Ec. pari jure retinebat) h. e. equabilt ; ut 

arm i in eodem libro log ſtilur. 

C JusTus. 1. You are ſenſible, Sofia, bow mo- 
880 and gentle a ſervitude you have all along had 
with me, even from a Child (quam juſta ac clemens.) 
Juſta eft mitis, facilis. [lia V. irgilian, Puc citat Do- 
natus: 


> _ a - @ads . 2 
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- — 5 — — — — EE —— 


Et iniquo pondere raſtri. 
Io fub falſe viam dum carpit=—— 
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Sic injuſta noverca, h e. dura, immitis. Sic et 

Juſtitia eſt clemtutia, ſacilitas: injuſtitia contrarium; 
quod vide. 


3. Others are not-altogether againſt our ſtudy- 


ing Philolophy, but warn us againſt all exceſs in it, 


and require moderation in @ thing, which being 


ence let looſe (in eo, quod ſemel admiſſum) cannot 
poſſibly be check'd, or controPd; /o that in a man- 
ner we are more kindly uſed by thoſe, who are againſt 
all Philoſophy in general, than thoſe People that 
would cramp us in a Study, which is almoſt infinite 
in its nature, and preſcribe us Moderation, where 


Temperance would be a fault (ut propemegum juſti> 


oribus utamur illis.) 5 | 
3. The Parliament have given order to thoſe 
viho are encruſted with this affair, that the ſaid 
Ship, or at leaſt the full value of it, be reſtor'd to 
the foreſaid Captain (vel ſaltem ejus juſtum pretium.) 
Ov. Met. 2. 103. | 7 5 
U Utque labant curve juſto fine pondere naves, 
Perque mare, inſtaliles nimia levitate, feruntur; 
Sic onere aſſueto vacuos dat in abra ſaltus, 
Succutiturque alte, ſimiliſque eſt currus inani; 
without their due Ballaſt. 


4 


4. The chief of the Senate thought good not to 


<vait the ordinary full time for the Election of Of- 
ficers, but that preſently new Tribunes Military 


ſhculd be created, who ſhould enter their Office on 


the Calends of October (non  expefandum juſtum 
tempus.) 1 3 oy 8 

95. The anſwer of the Oracle was, that their 
Calamities ſhould have an end, if they appeas'd 


the Manes of the young Men, whom they had 


murder'd, Upon this, they erected Statues as 51g 


as the Life to the young Men (jute magnitudinis. ) 


6. Is there any Judge that can take knowledge 
e 1 
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of the merits of your Cauſe, when you ſay not a 


Word for yourielt 4a jujta?) 


CE JusT1T14. 1, Two things make People truſt 
and rely upon us, Wildom, and Uprightneſs (ju- 


fitia. ) Of theſe two Virtues, Uprighineſs, or In- 


tegrity (juſtitia) has much the ſtronger, and more 
effectual tendency, to procure this credit and 
confidence from the People; for that, even with- 
out Wiſdom, can go a great way toward the ob- 
taining this end; whereas Wiſdom, without that, 
is unable to do any thing: for the more ſhrewd 


and cunning any Perſon is the more be is ſuſpected 


and hated, if be be not rectond a Man of FIR 
(detralta opinione probitatis.) 


2. The fingle virtue of Juſtice ſerves to give 
Men the denomination of Good. Cic. 

2, Dear Huſband, I confeſs F have offended; 1 
am convinc'd of it: now I beg of you, that the 
more ſedate your mind is by Years, the more diſ- 
pos'd it may be to pardon - that 0 my Simplicity 
may find ſome Protection in your Clemency (præſidii 
aliquid in juſtitid tud.) 

C Jovexitis. 1. He leaps into' the Chariot 
. his uimble aftive Body; and from thence re- 
rorns thanks to his unwilling Father ( Jon cor- 


pre.) Idem, ni fallor: 


— — juveniliter arcum 
Corripit : vii Duicquid acriter, vebementer, vi- 
videque, ut juvenes ſolent, fif, id Græci per vauxs; 
eleganter efferunt. Sic (ut notat Vigerus) s oc 
is. vehemens ambitio: VEtuinii o ,, Acre ſtudium: 


v M 1 ingen, controverſſa. Plutarch. in 
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ve Yi OD: ingen, pr elerea de 3empore, quo * 
tus Numa fuerit, contro verſſa t. 


IBI. 
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J. 


BI. . I took a Wife; what a wretched uneaſi- 
neſs did I find in that Stale! had Children; a 
new trouble (quam ibi miſeriam vidi 


2. I have an inkling hat they are upon that Pro- 
Jett ; Cyrus and your Man are whiſpering together, 


1 perceive (ibi efſe) h. e. clanculum inter ſe agere de 
argento abs te per fallacie euferendo. Ter. Heaut. g. 2. 
C. Irrides in re tanta? neque ne conſilio quidquans 
_ adjuvas ® 
S. Imo et ibi nunc 4 et uſque dudum id eg7, 
dum loquitur pater 
. He was a Man of great ſtrength, both of Pody 
and Mind, but of an evil wicked diſpoſition : in- 
teſtine wars, murders, rapines, where his deli 
even from a Boy; and in the ſame he exercis'd his 
youth (iligue) h. e. in ts occupalicnibus, ftadiis. 
Ov. Mer. 3. 609. 
-ſpefto cultum, facials gradumque . 
Nil ibi, quod credi polerat mortale, tvidebam. 
¶ Ipcirco. 1. Deianira intended not Hercules 
any hurt, when the gave him the Shirt dipt in the 
Blood of the Centaur; nor he, Jaſon of Pheræ any 
good, who with his Sword open'd his Impoſthume 
( vomicam) that no Surgeon could cure; for man 
have helpr, even when they thought to have harm” 
as well as hurt, under an intention of befriending. 
So that the thing given does not ſhew the Mind of 
the Giver neither follows it, that becauſe a Man 
makes a g00d ule of whar he receives, therefore the 
beſtower gave it with a kind and friendly intention 
(idcireo, is qui dedit, amicè dedit. Sic ei continuò 
uſurpatur. Hor. Sat. 2. 


Quiſnam igitur Tow? Qui non Kultus. Quid 


avarus ? Stultus 
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Stultus et inſanus ? Quid, fi quis non fit avarus? 
Continus ſanus? Minime. Cur Stoice  Dicam, 
Non eſt Cardiacus (Craterum dixiſſe putato) 
Hic eager, Retle eſt igitur, ſurgetque ? Negabit 
Duod latus aut renes morbo tentantur acuto. «| 

2. Petreius and Afranius, to divert the Soldiers 1 
from going forward with the Work, draw down lia 
their Legions to the Foot of the Hill, and pro- 
voke us to engage: for all ibis, Ceſar, depending 
on the three Legions, which were ready at their 
Arms and the defence of his Ditch, does not omit 
carrying on the Work (neque idcirco aer opus inter. 
miltit, Ic.) Virg. En. 5. 675. 

—— Piget incepti, Iciſque, ſuoſque 

Mutate agnoſcunt, excuſſaque pettore Juno eſt. 
Sed non iTirce flamme atque incendia vires 
Indomitas poſuere. 

Eadem fere vis eſt 7% ideo. Virg. G. 2. 96. 

— er quo te carmine dicam, 
Rhetica? Nec cellis ideo contende Falernis. 
Tantos tamen ſpiritus cave tibi propteres ſumas. 

Phædr. 2. 9. 
Frondem bubulcus adfert, nec c ideo videt. 

C Ipem. 1. They were extremely angry with 
us, for not being of the ſame ſentiments with them 5 
(idem illis ſentiremus.) Notum eſt apud Horat. 

Invitum qui ſervat, idem facit occidenti. 
Lucretius, Lib. 3. jam in fine: 
Scipiades, belli fulmen, Cartbhaginis horror, 


/a dedit terre, proinde ac famul inſimus 72 | 

Aade repertores doftrinarum atque leporum : 

Adde Heliconiadum comites, quorum unus Ho- ' 
merus | 


Sceptra potilus, eadem aliis ſoſpitu' quiete eft. 
AO Plut. Act, 2. S. 1. 


n H 45 n To d(oTaTn TauT  v SET ea. 
Ares 


of certam Words in the Latin Tongue. 201 
Ai hee Gia, x Snuoroy x T5 mvelv Spasaty 

"IT, ere, cut dig he, &c. 
O qui ſæpe eandem hero cepam manducaſtis, 
Viri amici, et poputares, et laboris ſludioſt, 
Ite properate, feſiinate, &c. 

.C lponevs. 1. We ought to diſtribute ſome 
part of our Money to well-deſerving Perſons, that 
ſtand in need of ſuch Aſſiſtance (idoneis hominibus.) 

2. Having got a fair Wind, they weightd An- 
chor, and ſail'd to Na/idius at J. aurocnta, a Caſtle 
belonging to the People of Mar ſeilles ( Nati ido- 
neum ventum. 

Io Avus. 1. Their Cries and mutual Encou- 
ragements avail'd them nothing, againſt the fury 
of the Waves, which ſuck'd them in, and ſwallow'd 
them. There was no diſtinttion between the coward © 
and the brave, the ignorant, and experienc'd, the 
cautious and the bold : all were equally overpower'd 
by the violence of the Winds and Seas (nibil ſtre- 
mus ab ignavo, inſciens a prudenti Sc. differre.) 

C IcnoTvus. 1. The Stoicks hold, that wiſe 
Men naturally wiſh well to wiſe Men, even 10 thoſe 
that they have no knowledge . For nothing is 
more amiable than Virtue; and whoever is endu'd 
with it, deſerves to be rever'd by us where-ever he 
be (etiam ignotis.) Hor. Sat. 2. 3. 

Hec mibi Stertinius, ſapientum octavus, amico 

Arma dedit, poſt hac ne compellarer inultus. 

Dixerit inſanum qui me, totidem audiet, atque 

Reſpicere ignoto Giſret pendentia tergo. 

Vide Norus. 


ILIE. 1. To ſay nothing of your twenty 
Years ſervice with ſo much bravery, with ſo much 


ſucceſs, from Hercules's Pillars, from the Ocean, 
and the utmoſt bounds of the Earth, through fo 
many fierce ſturdy PO and Gallick Nations, 


hither 
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hither are you come victorious : you are to fight 
with a raw untrain'd Army, this very Summer 


butcher'd, vanquiſh'd, beſicg'd by the Gauls, un- 


known as yet to their leader, and as little know- 
ing him (ut Fc. cum za virtute, cum illd fortuna 
taceam.) 

2. Was it not for this unlucky circumſtance, 1 
ſhould be exceeding happy, having having ſuch a 
Mother, and ſo extraordinary a W ife (talem matrem, 
illam autem uxorem |!) 

C 1LLo 1. *Tis thought this Diſcipline was firſt 
inſtituted in England, and from thence transferr'd 
to Gaul. And even to this Day (et nunc, ) thoſe that 
deſire to be perfect Maſters of their Art, take a 
Voyage thither to learn it (ills, diſcendi cauſa, profi- 
ciſeuntur. ) Ter. And. 2. 2. 23. 


D. Ego me continuo ad Chremen. 
Cum ills 9 ſolitudo ante oſtium. 

G ILLubo. 1. A pardon was granted to both 
of them; to 55 Father without any difficulty, 
becauſe he had ſurrender'd himſelf of his own free 
motion ; but more hardly to his Son, becauſe he 
was accus'd to have inſulted the dead Body of Varus 
(corpus illuſiſſe.) Virg. Xn. 2. 63. 

_ Undique viſendi ftudio Trejana juventus 
Circumfuſa ruit, certanique illudere capto. 
I IrLusTRO. 1, If neither Night can ſhrowd, 

in its darknels, your wicked Cabals (cætus.) nor a 
private Houſe keep within its walls the words of 
your Conſpiracy; F all are brought to light, all 
break forth, change that mind of yours ; be 
ruFd by me; do not think of {laughter and burn- 
ing: you have hands upon you on all ſides; all 
your Plots are as open as the Day 2 V illuſtrantur, 
i erumpunt omnia.) 


.C Impvo. 
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C ImBvo. 1. Phalarss parch'd the Limbs of 
Perillus in his own Bull; the Inventor banſell d his 
own Work (imbuit.) 14301 
| G lumiTTo. 1. When be has once given a looſe 
to his Speech, away he goes with increbible ſwift- 
neſs, and can no more ſtop himſelf, than one that 
is tumbling down a Precipice (orationem immiſit ) 
h. e. oration, tanquam equo, habenas remiſit, Aae 
| laxavit. Virg. An. 12. 33. 

| Qualis apud gelidi cum flumina concitus Hebri a 
 Sanguineus Mavors clipeo increpat, atque furentes 
Bella movens immittit equos: illi æquore aperto 

Ante Notos, Zephyrumgque, volant. n ultima 

pulſu 

Thraca pedum: circumque atre F . ora, 
Lirægque, Inſidiæque, dei comitatus, aguntur : KIN 
ö Talis equos alacer— — d 

— — -Velui tibi ſuaciloquenti 

Carmine Pierio ra rationem expontere noſtram, 

Et quaſi muſeo dulci contingere nell enk 
Si 1161 forte animum tali ratione tenere 
Voclzus in naſtris poſſem. Sed hoc agamus. 

2. Fortitude puts on; Moderation pridles in, 
and checks (immittit.) : 

3. He came with a long Beard, with 6 
bling, not by old age, but hunger, ſcarce able to 
5 raiſe his Eyes that were ſunk into his head r im: 
: miſſa barba.) Virg. An. 3. 593. 


WE Ta 99 &S 


f Dira illuvies, immiſſaque tarba, 115 
| Conſertum tegumen ſpints : at catera Grains, 

: CIMMoDESTIA. 1. We are not ignorant how 
, he gain'd-the Victory: it was not procur'd by the 
proweſs of his own Army, but by. the-unruly. diſe- 
bedient behaviour of his Ewnemacs) (Abel im- 


Kere 10 
; Ove 0 2 . <q luuo- 
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N Immorvus 1. Tiberius had. immoveably fixt 
his Reſolution, not to hazard his'own Life, or the 
ſafety of the Common-wealth ( Immotum fixemque 
Tiberio uit.) Virg. En. 4. 15. 
Si mibi non animo fixum, immotumque ſederet, 
Me cui me vinclo vellem ſociare jugali, | 
Poſtquam primus amor deceptam morte fefellit; 
Si non pert.eſum thalami, tædæque fuiſſet ; 
Huic uni for ſan potui ſucrumbere culpæ. 

IurAR. 1. Agrippa they ſaid was fierce by 
nature, and e by the diſgraces which he 
ſuffer' d; beſides that he was wholly unacquainted 
with affairs; and incapeble of Suſtaining ſo great 4 
weight (moli imparem.) 

-C ImezLLo. 1. Formerly light Reaſons werigh'd 
With you to do, what you now. e (re impel- 
lebant.) A lance tranſiatum. 

2. Kings are eaſily iuclin'd to the ruin of thoſe, 
under whoſe conduct Affairs are unſucceſsfully 
manag'd (impel!iuniur.) 

Purexsvs 1. The Germans make no uſe of 
Horſes brought from other parts, which the Gaul: 
are mightily delighred with, and purchaſe at an 
exceſſive price (i F parant pretio.) 

G Ir BITIA. 1. Ortho on the other hand: was 
eager for a * $60 ſo was his Brother Titianus, 
and Proculus Commander of the Guard, whoſe 
want of experience diſpos'd bim to prefer the quick- 
eſt Hue ( it ; + 

C IurERO 1. They do not plant Orchards 
and Gardens, nor incloſe Meadows. Corn is the 
only thing they enjoin the Earth to find (Sola terre ſe- 
ges imperatur) tanquam tributum, obſides, certus mi- 
litum numerus Sc. Contra Ovid. de ferrea ætate: 

Nec tantum ſegetes, alimentaque debita dives 
Paſcebatur bumus ; ſed itum eſt in viſcera terre &. 
C Impivs, 
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C Imyivs. 1. Nothing can ſoften the mercileſs 
inclement Manes : they ſpare none; they drag all 
to them (impos.) . 

C Imeono. 1. Here the two Legions were im- 
bark d, the rumour ſtill continuing, that the 


were drown'd; which was obſtinately believ'd, till 


all People ſaw the return of Germanicus with his 
Army (impoſitæ) navibus nimirum. 

I Iurogruxiras 1. Tho! he be a Man off 
incredible Haugbtineſs, and Boldneſs; yet being 
of a ſudden left alone, he fell into great fear and 


_ confuſion (importunitate.) 


2. The People of Rome ſuffer'd the pride of 


Tarquin, while their Women were forborn ; hat 


inſolent abuſe they could not endure (hanc importn- 
nitatem.) 8 | 

C ImrorTUuNvs 1. Neither the Kings, nor thoſe 
proud Conſuls, before the Tribunician Power was 
created, nor the lordly imperious Dictator, nor 
the inſolent unſupportable Decemvirs, ever impos'd 


this ſlavery upon us, to ſerve in war all the Year 


round (importuni Decemviri.) 
2. The moſt bloody Varius dy'd under the moſt 
exquiſitive Torments, after he had kilPd Druſus by 
the Sword, Metellus by Poiſon : Better that they 
had been preſerv'd, than for him at laſt to have had 
the Reward of his Villanies (Varius, homo impor- 
tuniſſimus.) = 
3. If any Maſter of a Family having had his 
Children daſh'd in pieces by his Servant, his Wite 
kill'd, and his Houſe burnt, ſhould not inflict a 
moſt ſore Puniſhment upon the Slave; was he to 
be thought gentle and mercitul, or a moſt inhu- 
man cruel Creature? In truth, I ſhould think him 
barbaroaus, and Steel-hearted, that ſhould not eale 
his own grief and torment, with the grief and 
| (23 25 torment 


206 The peculiar Uſe and Signification 


torment of the Malefactor (mihi vero importunus 
ac ferreus videatur.) 

4. Yeſterday, when I was almoſt murder'd in 
my own Houle, 1 ſummon'd a Senate into Jupiter 
$:ator's Temple, whither, when Cataline was come, 
what Senator /poke to him (quis eum, fc. appello. 
wit?) Who ſaluted him? Who ſo look'd upon 
him, as upon a deſperate Citizen, and not rather 
as a moſt dangercus implacablt Enemy ( ut importuniſ- 
ſimum hoſtem. ) 

N Imrorexs. 1. What hope can there be of 
that Republick, in which all things are oppreſs'd 
by the Arms of a Man of a moſs ungovernable ſpi- 
rit (hominis impotentiſſimi) Impotens proprie de eo 
aicttur, qui nullum prorſus imperium in ſe habet: qui 
affedtibus quaſi in deditionem datus, quo it cunquè ra- 
prunt, ultro fertur. iar axearis. contrarium et, 


dau vag T Ep05e Hippocrates de Aere, Ki 40. "Ons 
e ph auTE E174! £171 apf e avVeomo, A, avTov Hol, 
anne Jermolorrar, Ubi homines non ſunt ſui potentes, 
nec ſuis vivunt legibus, ſed domino ſunt ſubjecti. Vide 
Perizonium ad ZXlianum, Lib. 2. C. 41. 
2. It cannot be denied, but that they who fear 
nothing, have no trouble of Mind, defire nothing 
eagerly, are elevated with no extravagant inordinale 
9 are happy (impotenti lætitia efferantur.) 

G IMPoTENTla. 1. Meſſana, a Confederate 
Cuy of Sicily, complain'd to the Romans of the 
zntoleroble Outreges of the Carthaginians (de imepe- 
tenlia. ) 


F TrProBITas. f. Not only that Wit of his, 


and Practice of ſpeaking, wherein he had always 


good ability ; but alſo through the greateneſs of 
his maniteſt and convict Treaſon, that impudence, 


wherein he ſurpaſs'd all, and preſumptuouſneſs, 
ſaid him improbilaſque defecit. ) 


I- 
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C IMyRoeus i. The. Romans, not confin'd 
within the bounds of 1taly, wage War with all 
Kings, and graſp the Empire of the whole World 
in their unreaſonable greedy Hopes (ſpe improba.) 

2. The Storm fights pertinaciouſly, and takes it 
as an affront that I dare write, while ſhe ſhakes at 
me her ſevere threats. Let the Storm conquer 
the Man; but I intreat that I may put an end to 
my writing, and ſhe to her roaring, at the ſame 
time (improba pugnat.) 

Such was the perfidiouſneſs of our ſeditious 
turbulent Countrymen at home, that being altogether 
taken up with the preſervation of ourlelves from 
ſurrounding dangers, we could not bend our whole 
care, and our entire forces, as we wilh'd we could 
have done, to defend the common cauſe of Re- 
ligion (improborum civium.) Seditiolus et improbus 
ſepe conjunguntur, et eodem fere pertinent. Cl. 
B. G. L. 1. C. 7. Tum demum Litcus oratione 
Cæſaris adductus, quod antea tacuerat, proponit: 
 efſe nonnullos, quorum auttoritas apud plebem pluri- 
mum valeat, qui privati plus poſſint, quam ipſi ma- 
giſtratus: hos ſeditioſa atque improba oratione multi- 
 Fudinem deterrere, ne frumentum conferant ; quod 
præſtare dicant, ſi jam principatum Gallie oblinere 
non poſſint, Gallurum quam Romanorum a Per- 
ferre. 

C Iururo. 1. Some Men ſet to our account 
the good Offices we do them. Athenodorus favs, 
he would not go to any Man's Houle to ſupper, 
that would not think hiniſelf indebted to him for 
it ¶ nobis imputant. 

21. Stertinius reckon'd the Senators were indebted 
to him, for that he was contented with ſix- hun- 

1red thouſand Seſterces ( iuputavi. Senatoribus, 
10d.) 


O 4 | C In. 
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C In. 1. Let them, with all my heart, ſince 
the times are ſuch, be liberal out of other Men's 
Eſtates: let them be merciful to the Thieves of the 
Treaſury, but let them not laviſh away our Blood, 
and whilſt they ſpare a few that are wicked, en- 
deavour the deſtruction of all the good (/int mi. 
ſericordes in furibus ærarii.) In valet, quod pertinet 
ad: in the caſe of, with regard to. Ov. Met. 4. 
544+ | 

Sidoniæ comiles, quantum valuere, ſecutæ 

Signa pedum, primo videre noviſſima ſaxo : 

Nec dubium de morte rate, Cadmeida palmis 

Deplanxere domum, ſciſſis cum veſte capillis: 

Utque parum juſt e, nimiumque in pellice ſave 

Invidiam fecere Dea. Notabis obiter, 78 prima 
axo valere, ad primam ſaxi partem; at the en- 
trance of the Rock. Notabis et, invidiam fecere, 
. rFats'd an odium againſt her. 

2. Porſena gave freely to the Romans his rich 
Camp furniſh'd with Proviſions, convey'd out of 
the plentiful Countries of Hetruria; this was af- 
terwards fold, and call'd Porſena's Goods; which 
Title ſignified rather their thankful acceptance of 
the gift, than any open Sale of the King's Eſtate, 

 wwhich was not ſo much as in the power of the Ro- 
mans (que ne in poteſtatem quidem eſſet P. R.) Ita 
trequenter veteres, Vide Gronov. ad Livium, 
lib. 2. cap. 14. | 

3. The braveſt Men of our State, in the beſt 
of times, thought it the moſt glorious, and moſt. 
creditable thing they could do, to ward off in- 

juries from their Clients, and from foreign Na- 
tions, that were in ſriendſhip with, and in ſubjec- 

tien to the Roman People (quæ in amicitiam P. N. 

llitionemque eſſent.) Sic pro lege Manilia: cum ve- 

His portus in prædonum fuiſſe poteſtatem ſciatis. 
| TE Exempla 
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Exempla nuſquam non obvia. Vide Gellium L. 1. 

4 Let that Scipio be renown'd, by whoſe con- 
duct and valour Hannibal was oblig'd to face about 
into Africa, and quit Italy (ex Italia decedere: 
let the other Africanus be adorn'd with excellent 
praiſe, who raz d two Cities, moſt incens'd againſt 
this Empire, Carthage and Numantia; let L. Pau- 
Jus be accounted an extraordinary Perſon, whoſe 
Chariot, the moſt puiſſant and famous King Perſes 
honoured (honeſtavit :) let Marius be in eternal re- 
noten, who freed Italy from Siege, and the fear 
of bondage: let Pompey be advanc'd above them 
all, whoſe Actions and Gallantries are contain'd 
within the ſame regions and bounds, as the courſe 
of the Sun (it in æterna gloria Marius.) Ita in 
fama, in probro, in metu, in dolore eſſe c. apud 
Terentium. | ** 

5. The Gods cannot be propitious to any body: 
ſince all kindneſſes and benevolence (as you would 
have it) proceed from Imbecillity (in imbecillitate 
et.) VVV CT 

6. If there be any one, that ſhould upon this very 
point, wherein my Oration boaſts and triumphs, 
mightily accuſe me, becauſe I did not rather appre- 
hend ſo capital an Enemy, than let him eſcape ; 
that is none of my fault, but the Times (in hoc 
ipſo, in quo Sc. me vebementer accuſet.) 

7. One rank of them is ſuch, as, tho* they have 
great Debts, yet bave greater Eſtates; out of love 
to which, they can by no means afford to get 
themſelves clear (magno in ere alieno majores etiam 
poſſeſſiones habent.) EE 2 

C IN AUDIO. 1. Eucr. Good God, what a 
power Gold has! I believe he has had ſome ink- 
ling by this time, that I have a Treaſure at * 

| | | __ 
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this he gapes after; for this reaſon he is ſo eager 
to marry my Daughter (jam illum idaudiviſſe.) 
Inaudire eſt, ejus rei, que occulte habeatur, gera- 
turve, levem auditionem accipere. Cic. Epilt. ad 
Fam. Lib. 9. Ep. 24. Et Aquini et Fabrateriæ 


confilia ſunt inita de me, que te video inaudiſſe. 


C IncyoaTus. 1. The deepeſt knowledge and 


contemplation of Nature, muſt be lame in a man- 
ner, and imperfect, unleſs it proceed and tend for- 


ward to action (atque inchoata fit.) = 
I InxciviLis. 1. Manlius the Preſerver of the 


Capitol, carrying himſelf t loftily, and above the 
level of a Fellow-citizen, they pitch'd headlong from 


the top of the Caſtle, which he had defended (altius 
et incivilits.) Vide CivilLis et COMMUNIS. 

EC IxcLupo. 1. Shall I be the bearer of this 
News to your General, That his Soldiers, as well 


the Veterans, as the new Recruits, are not to be 


quieted, either by, their diſcharge, or by their 
pay? That Centurions are kilPd ; Tribunes dri- 
ven away; Legates impriſon d: that the Camp and 
Rivers are overflow'd with Blood; and that his 


Son 1s at the mercy of as many Enemies, as he 


has Soldiers (includi legatos ? ) 
| C Incommone. 1. The Tribunes, that they 


might not ſeem peeviſhly and rudely to oppoſe, even 


in the ſmalleſt matters, made no great ado againſt 
the paſſing of this Bill (incommodè adverſari.) 
2. | found their colour change all of a ſudden, 
becauſe fortune had thrown upon them my ar- 
rival at ſuch an untoward, unſeaſonable time (tam 
incommedè.) 1 | 3 

J IncRzPo. 1. Whilſt Remus derides the nar- 
rowneſs of the Rampart, and ſbews his diſlike and 


contempt of it by leapiug over it; he is ſlain, whe- , 


ther by his Brother's order or no, is doubtful 
(idgue 


/ 
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(idque increpat ſaltu.) Venuſtè meliores apud ſcrip- . 
tores quz ſunt orationis, traducuntur ad res, ſeu 
facta. Sic apud Propert. Increpare boves ſtimulo. 
Columella dixit admonere fagello; et Virgelius ad- 
monere telo. J. G. Grevius. 
©C Invs. 1. In the mean time our F riends will 
bring the Money, that they have promis'd : out 
of this Phormio will repay the old Men (inde.) 
Ter. Phor. 5. 7. 14. 
P. In Lemno. C. Hem, quid ais? D. Non ta- 
ces? P. Clam te. C. bei mihi. [aAuint. 
P. Uxorem duxit. N. Mi homo, Dii melius 
P. Sic factum eſt. N. Perii miſera. P. Et inde 
' filiam | 
Suſcepit jam unam dum tu dormis. | 
2. He married a 2 and had two Children by 
her: the elder of theſe 1 adobted 288 majorem.) 
Ov. Met. 4. 488. 
—onſtris exterrita conjux, 
Territus eſt Athamas : teftoque exire parabant ; 
- Obſtitit infelix, aditumque obſedit Erinnys : 
Mexaque vipereis diſtendens brachia nodis, 
Cæſariem excuſſit, mote ſonuere colubre : 
Parſque jacent bumeris, Pars circum peflora 
lapſe [ cant. 
Sibila dant, ſaniemque vomunt, linguiſque coruſ- 
Inde duos mediis abrupit crinibus angues , 
Peſtiferaque manu raptos immiſit, at illi 
Inooſque ſinus Athamanteoſque pererrant, &c. 
Inde duos eſt, ex his duos, ex hoc GE numero 
duos abrumpit Sc. 
| © Inpicevs 1. If you had (as I could wiſh) 
a Collegue like yourſelf, or you was like your 
Collegue, my [ſpeech would be needleſs. For 
being both good Conſuls, you. would, even with- 
out my ſpeaking, do all things to the advantage 90 
| the 
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the Republick : and if you were bad, you would 
neither hearken to my words, nor mind my Coun- 
ſel (etiam me indicente.) nihil eſt cur verbum hoc 
ſuſpectum habeant interpretes. Terentius Adelp. 
3. 4. v. 62. Non, me indicente, bac Funt. 

C Ixpico. 1. Quintus Scævola going to buy an 
Eſtate deſir'd the owner 10 teil him at one word, 
what iwas he muſt have fort; the Seller did ſo; 
and Scævola told him, He thought twas worth 
more; and accordingly gave him two-hundred, 
Guineas over (ut ſemel indicaret.) 

C InpiLIGreNs. 1. He beſtow'd as much time 
upon his Eſtate, as a careful [thrifty Maſter of a 
Family ought. The reſt of his hours he employ'd 
upon Learning, and the Republick (non indiligens. 
Diligentia virtus eſt, que ad patrem. familias proprie 
Pertinet. 

J Ixpuco. 1. Thoſe are flight matters, which 
you have fancied to yourſelf to be very weighty 
things (in animum tuum induxiſti. Phraſin hanc 
adamare videtur Terentius. Interdum præpoſi- 
tionem omittit. 

C IxDusrRIA. 1. The firſt ſeven Kings of Roms, 
by a kind of Providence, were various in their Tem- 
pers; according as the Nature and Good of the 
Common-wealth requir'd (quadam fatorum induf- 
t1id.) Idem fere Cæſari eſt confilio deorum immor- 
talium. B. G. L. 1. C. 12. 45. 

2. Lucius, Craſſus and Lucius Pbilippus had a 
great deal of Wit and Pleaſantry: C. Cæſar, the 
Son of Lucius, had more ſtill, and more ſtudied, (ma- 
giſgue de induſtria. of 

C INTERIOR. 1. Timotheus, the Son of Conon, 
tho” he was not inferiar to his Father in the Glory 
of War, yet not content with that, added Learn- 


ing to it (inferior fuiſſet, quam pater.) 
0 C Ix- 
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C InpesTo, 1. Let others ralate to you the 


engagements of the Winds; what waters Scyl/a, 


and what Charybdis. render dangerous {infeſtet.)} 


Idem eſt ret infeſtum habere. Epiſt. ad Att. 
Lib. 16. 1. Dymæos, agro pulſes, mare infeſtum 
habere, nil mirum. Ita ſollicitum habere, pro ſol- 


licitare. . 
Ml InxgsTus. 1. Tho' not thoroughly recover'd 
of a great fit of Sickneſs, he follow'd his Uncle 


into Hain with a very ſlender Retinue, through 


ways dangerous and beſet with the Enemy ( per. ine ſ- 
tas hoſtibus.) Ov. Met. 4. 616, 
Cumque ſuper Libycas viftor penderet arenas ; 
Gorgonei capitis gutte cecidere cruente : 
I * bumus exceptas varios animavit in angues; 
ade frequens illa eſt infeſtaque terra colubris: 


full of and therefore dangerous. 


2. What ſhall I firſt complain of? Or where 


| ſhall 1 principally begin? What, or from whom 
ſhall I defire aid? Shall I at this time implore the 


protection of the immortal Gods, or of the Roman 
People, or yours, that have the greateſt power ? 
A Father villanouſly murther'd, the Goods ſeiz'd, 
poſſeſod, plunder'd by Enemies: the Life of the 


Son in perpetual danger, often attack d with Sword 


and Ambuſh (infeſta) inſidiis nimirum: five in- 
ſidiatoribus. Caſus ſæpiſſime omittitur. 


J INOENIUNM 1. This Æguſſa is witneſs of, 
which being taken upon your approaching it, 


found there was no help in the nature of the Situa- 


tion (in ingenio loci.) 
IN ORATUS 1. Kindneſſes, that are extort - 


ed from a Man, or that ſlip from him without 


thinking, lay an obligation, how great ſoever they 


may appear (ingrata ſunt) h. e. pro 11s gratias non 
debemus, 


2. One 
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2. One ſells me Corn, which keeps me from 
ſtarving. Tho' this be neceſſary for me, yet it 
lays no obligation upon me. The Merchant ſells 
it for his own advantage * ( * eſs.) 
Heaut. 5. 1. 

Quot incommoda tibi in So re capies, niſi caves ? 


Difficilem oftendes te eſſe, et jgnoſces tamen 
Poſt, et id ingratum. : 


3. By my Faith, if the Gods would treat me 
as I deſerve, they would ſend ſome ſturdy fellow 
to bang me luſtily : for to ſpeak the truth, I have 
had no greateful reſentment of the favours they have 
done me (ingrata habui.) Contra gratus. Phædr. 
1. . 
Muſtela ab homine prenſa, quum inſtantem necen, 
Effugere vellet; quæſo, inquit, parcas mibi, 
Quæ tibi moleſtis muribus purgo domum. 
Reſponait ille : faceres ft cauſa mea, 
Gratum eſſet, et dediſſem veniam ſupplici : 

'T were an obligation. Teren. Heaut. 2. 3. 
Dum ego propter te errans Patria careo demens, 

tu interea loci, 
Conlocupletaſti te, et me in 1 his deſeruift malis, 
Propter quam in ſumma infamia Jum, et meo 
 _ patri minus obſequens : 


Cujus nunc pudet me, et miſeret, qui barun 
mores cantabat mihi, 


Monuiſſe fruſtra: neque potuiſſe eum unquam me 
ab hac expellere, [4 | 


Quod tamen nunc faciam; tum, cum ; mibi a 
eſſe potuit, nolui 
h. e. cum mihi in loco gratiæ duci potuit: cum à 
patre gratiam inire, ſi id feciſſem, liceret. 

C INGREDIOR, 1. A wile Man enters upon 
nothing, without thinking that ſome accident or 
other may prevent his deſign (ingreditur.) TP 
Salve 


— Q tf 


banc ſpem ſententiamque ſum ingreſſus. 


ſome of the Soldiers upon their march out of the 
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Salve magna parens frugum, Saturnia tellus, 
Magna virum : tibt res antique laudis et artis 
Ingredior, ſanctos auſus recludere fontes. 

2. Did I throw him into baniſhment, that I 
ſaw was already enter'd upon a War (ingreſſum in?) 
Cic. Cat. 2. Cap. 13. Quæ quidem ego neque mea 
prudentia, neque humanis confiliis fretus polliceor 
vobis, Quirites; ſed multis et non dubiis deorum 
immortalium ſignificationibus : quibus ego ducibus in 


3. He, with a crew of Fugitives, whom want 
and wandring had made eaſy to be cajoled with 
large Promiſes, puts to Sea; and being driven by | 
foul Weather upon the Iſland Cythnos, drew in 


Eaſt; and others of them, who refus'd to join 4 
him, he put to death 1 mare ingreditur. ) Propree- 
Vide EckEssus. 

I Inn1Beo. 1. Quit Darius his ſide, and come 

over to us: or if this be not ſafe, as ſoon as the 
engagement is begun, row backwards, and leave 

the fight by degrees (inbibete remis.) Inhibere re- 

mis ft nautica locutio qua fignificatur nave non 
conversd retro remigare, quod faciebant aut appulſuri 

ad littus, aut in prælio fugam adornantes. Grævius. 


—— 4 


Vide Gronov. Obſerv. Lib. 4. Cap. ult. 


C IxHUMAxus. 1, If a Man had any conſide- 
rable Cauſe upon his Hands, or Buſineſs that re- 
quir'd attentive thinking, no one could blame 
him for being very thoughtful as he. walk'd or 
rid : but ſhould he ſhew himielf ſo at a Feaſt 
among Company, he would be thought a rude, or 
il-bred Man, for not obſerving the difference of | 
Seaſons (inbumanus videatur.) | | 
C IniqQuus. 1. The Enemy confidering they had Co 
the diſadvantage of the Ground, behavd themſelves 


full 


216 The peculiar Uſe and Signiſication 


full as well as our Men (ut qui iniquo loco uteren- 
tur.) Idem eſt alienus. Opponitur 74 æquus. Ne- 
pos in Miltiadis vita, Cap. 5. Datis, etfi non lo- 
cum videbat ſuis tamen fretus numero coptarum ſua- 
rum confligere cupiebat. 

q InjJunco. 1. After he had concluded the 
War with Spain, and was come into Hria to ſettle 
the affairs of the Eaſt; he put Phraates into a 
great fear, leſt he ſhould deſign to make War 
upon Parthia (metum Pbraãti injunxit) h. e. intu- 
lit. Sic injungere injuriam, detrimentum, pro 
inferre, importare. Exempla apud optimos Scrip- 

tores occurrunt. 

2. The Kings of Lacedæmon, leſt by contend- 
ing in vain againſt Fortune, they ſhould bring 
oreater damages upon their City, were for march- 
ing back with the Army (detrimenta injungerent.) 

C IxJurIa. 1. Juſtice begets in People a migh- 
ty eſteem and admiration of a Man; and not with- 
out reaſon ; it being impoſſible for any one to be 
Juſt, that is afraid of Death, Pain, Baniſhment, or 
Poverty (nec injuria.) 1 

IN juRius. 1. Should a Fool in a Ship- wreck 
have gotten a Plank, may a wiſe Man take it away 
from him, if he can? No; becauſe twould be a 


* 


lum. 


C IxjusTiT1Aa. 1. My only Son, who ought 


to have an equal ſhare at leaſt with me, in theſe 
enjoy ments, him have I driven away by my un- 
reaſonable harſhneſs and ſeverity (injuſtitia mea.) 

C InnocenT1A. 1. Publius Rutilius, when he 
was young, got the Vogue of a very honeſt Man and 
a good Lawyer, by frequenting the Houſe of Mu- 
cius (opinionem innocentie.) | | 

2. In the Province he behav'd himſelf with * 

13 5 gular 


piece of Injuſtice (quia injurium ſit ) h. e. inj urio- 
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gular Integrity, for two Years together (innocemtiam 


præſtitit.) 1 2 55 
¶ Ixoes. 1. This Decree againſt Informers had 
a very different efiect, according to the condition 
of the Parties concern'd in it; and was vigorouſly 
executed, or dropp'd and ſupprelsd, as the accns'd 
happen'd to be a Man of intereſt, or no intereſt (prout 
potens vel inops reus inciderat.) $ 
C Ixscr1B0. 1, Of Friendſhip. I have treated 
in another Book, which is entitled Lœlius (inſcri- 
bites): | 15 
C Ins:quos. 1. He follow'd him with his drawn. 
Sword, and had kill'd him, but that he ſlipp'd into 
a Houle, and drew the Door after him inſecutus eſt) 
ad ulciſcendum nempe. Vox in ea re propria 
Virgil. Georg. . v. 408. . 
Apparet liguido ſublimis in aere Niſus, 
Et pro purpureo penas dat Scylla capillo, 
Quacunque illa lavem fugiens ſecat athera pennis, 
Ecce inimicus atrox magno ſtridore per auras 
Inſequitur Niſus : qua ſe fert Niſus ad auras 
Illla levem fugiens raptim ſecat æthera pennis. 
Idem, En. 5. 785. 5 
Non media de gente Phrygum exediſſe nefandis 
Urbem odiis ſatis eſt, nec panum traxe per omnem 
Relliquias : Troje cineres atque ofſa perempte 
AR.. Ip 98 255 
C INSIMVLO. 1. Then Gabinius was brought in, 
who at firſt anſwer'd impudently, but at laſt 
denied nothing of what the Gauls charg d upon bim 
(ex 11s, que Galli inſimulabant Sc.) WM 
¶ IxSTAURO. 1. Darius, when he was renewing 
the war, died in the midſt of his preparations for 
it, leaving ſeveral Children behind him (inſtaura- 
ret.) Recentioribus in ore eſt reſtauro, vox veteribus 
incognita. 


p by he 


218 The peculiar Uſe and Signification 

'C IxsTiIToT1o. 1. I have reſoly'd to move the 
Queſtion anew to you, both concerning tne Fact, 
what you judge of it: and concerning the Puniſh- 
ment, what you reſolve upon (ego inſtitu referre 
ad vos.) e | 

2. I am in ſuch a Paſſion, that I cannot /t or 
diſpoſe my mind for thinking (inſtituere.) | 

3. In my time, Philo, whom 1 have frequently 
heard, ſet up reading Oratory at one time, and 
Philoſophy at another (prelegere inſtituit.) 

4. In Military Affairs, he both made many Altera- 
lions, and new Inſtitutions: and brought ſome things 
back to the old Cuſtom (et commutavit mulla, et 
inſtituit.) 7 5 5 | 5 
- 5. He brought up a practice of their ſingeing his 
Beard and Locks with burning Wallnut-ſhells 
(inſtituit ut.) Non longe abit Virg. Ecl. 2. 32. 

Pan primus calamos cera conjungere plures 
Inſtituit Idem, Georg. 1. 147. 

Prima Ceres ferro mortales vertere terram 

Inſtituit: Tavght them, put them into the way 
of -&e. 7155; SEA, NF 
6. Rome was govern'd at the firſt by Kings. 
Liberty and the Conſulſhip L. Brutus introduc'd 

(inſtituit.) | 

7. He was not /o principled from a Child, as to 
be able to know the duties of a faithful honeſt 
Maſter of a Family (ita inflitutus ) Cel. B. G. L. I. 
C. 14. Divico reſpondit: Ita Helvetios d majoribus 
ſuis inſtitutos eſſe, uti obſides accipere, non dare, con- 
ſueverint: ejus rei Pop. Rom. eſſe teſtem. 

C InsisTo 1, He was the firſt that began to 
adore Caius Cæſar, as a God; when returning out 
of 8yria, he would not adventure to approach his 
preſence, but with his Head wrapt in a Veil, firſt 

turning 


— lt. 
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turning. about his Body, then falling proftrate 


Primus inſtitit.) h. e. ccepit. 


T IrEOER. 1. Arminius and Ingniomer retir'd 
out of the Battle,; the firſt untouctd, the laſt de- 


ſperately wounded (integer. ) Lucret. Lib. 4. 


Avia Pieridnm luſtro loca, nullius ante 
Trita ſolo: juvat integros accedere fontes, 
Atque baurire: juvatgue noves decerpere flores, 
Tnfignemgque meo capiti petere inde coronam. 
C IxnreLLico. 1. We uſually truſt and rely 


upon ſuch Perſons, whom we bene to have 6 


better underſtanding than our ſelves (plus intelligere 
quam nos) h. e. plus videre ; quod quidem Cice- 
roni familiare loquendi 1 eſt. 

EC InTEMPERANTIA. 1. The People, who. are 
eternally deviſing, and ererfing ſome deep In- 
trigues and ſecret Reaſons of State for every thing, 
had given out, that he was ſent for by Galba, with 
a deſign to adopt and declare him Succeſſor. Ir 
cannot indeed be ſaid, that this ſurmiſe was alto- 
gether groundleſs, ſince the Emperor's years, and 
want of Iſſue, together with the impalient humour 
of the common People, of nominating ſeveral Suc- 


ceſſors, till one be actually ix'd upon, gave pre- 


tence enough to this report ( intemperantia. ) 
IN TEN DO. 1. I defire of Chryſogonus to be 


contented with our Eſtate and Fortunes, and nor 
to demand our Blood and Life: next, I beg of 
you Judges, to reſiſt the villainy of the 50s bs, 


to lighten the calamity of the innocent, and in the 
cauſe of Sertus Roſcins, to ward of the danger that 
is levell d at all (in omnes intenditur 7 

2. Champions, when they give their Adverſary 
a Blow, fetch a Groan, and bringing their whirl- 
bats round; not that they are in pain, or out of 


heart, but 'becauſe by venting that noiſe their 
2 whole 
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whole body is frain'd and the Stroke comes with 
8 vehemence (: intenditur.) 

G INTER. 1. Neither upon the death of Æneas, 
nor afterwards during the time of a Woman's 
Guardianſoip, durſt either Mezentins, or the Tuſ- 
cans, or any other of the borders, riſe up in arms 
(inter muliebrem tutelam ) 

2. From Romulus his time, in ſo many Y ears, fo 

many Wars, but two ſets of Royal Spoils have 
been won. So rare has the Fortune of that honour 
been (inter tot annos, tot bella) h. e. cum tot anni 
præterierint, ſint elapſi Cc. 

Our Army advanc'd to the fartheſt limits 
of the Bruferian Country : and laid waſte all things 
between the Rivers of Amiſia and Luppia (quan- 
tumque Amift ram et Luppiam amnes inter, vaſtatum.) 
Notabis 75 Inter nomini ſuo interdum non Inve- 
nuſte poſtponi. 

C INTEREST. 1. This ts the difference betawint a 
King and a Tyrant : A King by the conſent of 
| Senate and People, has about him ſo many armed 
Men, as to enable him to reſiſt Enemies, and ſup- 
Prels Seditions. A Tyrant againſt the will both 
of Scnate and People, gets as great a number as 
he can either of Enemies, or profligate Subjects, 
to ſide with him againſt the Senate and the Peo- 
ple (Hee Rex ei 7 1 iatereft.) Terentius A- 
delp. Act. 1. Sc. 1. v. 51. 
Hoc pater, ac Dominus intereſt: hoc qui nequit, 

Fateatur ſe ory imperare liberis. 

C INT ERIT US. 1. Here's a Man for you, who 
has deſir'd ee to be a King of the Roman 
People, and Lord of all Nations, nay and has ac- 
compliſh'd it. If any one thinks this an honour- 
ble Ambition, he is out of his Wits. For he ap- 
proves the utter ſubverfion and ruin of Laws and 

Liberty, 
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Liberty, and accounts the moſt baſe and deteſtable 
oppreſſion of them, glorious (interitum.) 
C InTERMITTO. 1. Since that time wwe have 


ſearce ever ceas'd both diſputing and writing; upon 


Points of the higheſt importance n1hil fer? intern 


ſimus nec diſpulare, nec.) Cæſ. B. G. 4. C. 31. 


Ceſar, etfi nondum eorum conſilia cognoverat, tamen 


ex eventu navium ſuarum, et ex eo, quod obſides dare 


intermiſerant, fore id quod accidit, ſuſpicabatur : ita- 
que ad omnes caſus ſubſidia comparabat. 

2. Where the River breaks off, the Town is 
guarded with a vaſt nigh Mountain anni ) 
ſe nimirum. 

C INTERPONO. 1. Sou: would do wiſer, in 
my Judgment at leaſt, if you did not intermeddle 
in the making up of that Peace, which is'neither 


approv'd by the Senate, nor the People, nor any 


good Man (/ te in iſtam pacificationem non interpo- 
neres.) Vulgò, % te 1% eee non ney” 
Ceres. 

2. He enjoy d a moſt anallcgr ral tho' for 
the preſerving it, he did nothing more than rub 
down all his Limbs thrice a Week, and faſt one 


day in a Month (inediam unius diei per i rere men- 


ſes inter poneret. 
C InTERvenio. 1. He ſays that no one can live 


pleaſantly, without living virtuouſly : that For- 


tune has litile dealing with wiſe Man (exigunm in- 
tervenire) h. e. exigue, Græcorum more. Sall. Jug: 
Cap. 55. co intentior ad victoriam niti. C. 16. 

ad ſe occultus veniat. C. 94. que auvia niſui vi- 
debantur, potiſſimus tentare. Male editur potif- 


mum. lllud in duobus Ml. inveniſſe le ceſtatur 


Perizonius. 5 
C erskRvIO. 1. After. he: Was karre d at Thebes, 
be ſo far ſet himſelf to follow their Ways (allen ſtu- 
P 3 Alis 
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arts eorum inſerviit,) that no one could equal him 
in labour and ſtrength of Body. For all the Bœo- 
tians ſtudy firmneſs of Body more than acutenels 
of Wit (inſerviunt.) 

IxSsoLITNS. 1. Inſtead of modeſty, inſtead of 
abſtinence, inſtead of bravery ; boldneſs, corrup- 
tion, avarice, were in requeſt. Which tho' my 
Mind, a Stranger to immortal Pradtices, threw off 
with ſcorn; yet ami idſt ſo many Vices, my weak 
age happen'd to be tainted and ſeiz'd with Ambi- 
tion (inſolens malarum artium. 

C IVV OR. t. They regarded rather what con- 
duc'd to their own power and Greatneſs, than to 
the good of all Greece (1d Potins intuebantur, 
guad.) 

J. IN VA DO. v. Nee avows, that profit and 
honeſty are the fame : and declares that no greater 
evil ever invaded Mankind than their opinion, ho 
firſt made a difference between them (in vitam ho- 
minum invaſiſje.) Ita ſxpiffime Cicero. 


G INvEno. 1. Calliſtratus the Athenian Am- 


baſſador, who was eſteem'd the beſt Orator of 
his time, ini mightily againſt the Thevans and 


Aigiues mulla invectus eſt in) h. e. multum. Ving. 


En. 1. 46. 


— arimum pidtura paſeit inant, 
Mull a gemens, lergoque humeltat flumine vullum, 
2. When a jawcy Fellow, Demænitus by name, 
in an harangue to the People i in Council, had: be- 
gun to detract from bis Actions, and inveiglod a 
little againſt him; he made no other anſwer, but 
that be now found his Prayers were heard; for he 


ever had made it his humble requeſt to the Gods, 


that the Romans might enjoy ſuch a Liberty, where- 
by. every, one might. be tree, to ſpeak his ſentiments 


or whom he pleas'd (ac nonnulla inveheretur) h. e. 
nonnihil. | C Ix- 


in 4 — — 


/ 
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L _ © Invenio, I. This is that Titus Manlius, who 

5 being challeng'd by a Gaul, kill'd him in a Duel 

5 by the River Auien, and from wearing a Chain 
which he took from his Neck, got. 125 Sirname of 

f Torquatus (invenit. ) Ter. And. "| 

- Sic vita erat: ſacile omnes pre ac pali: 

| Cum quibus erat cungue una, his ſeſe dedere, 

T EHorum obſequi ſtudiis, nr fu nemini; 

0 Nunguam praponens Je alis: ita facilline 

Sine invidia invenias laudem, et amicos pares. 
„ 

Mibi nunc, reliftis rebus, inveniendus eff 

) Aliquis, labore inventa mea cui dem bona. 

A 2. This Hiſpo, who was of an unquiet Spirit, had 


taken up a kind of Life, which the Iniquity of the 
| Times, and the wickedneſs of Men, turn'd after- 
; wards into a common Practice: for from a poor, 
| 


unknown, and deſpicable Fellow, as he was, he 
accommodated himfelf ſo well to the cruelty of 
Tiberius, at firſt by ſecret Accounts which he gave 
him, and afterwards by open Accuſations, which 
he brought againſt the greateſt Men in Rome, that 
becoming as powerful with the Prince, as hated by 
the People, he ſerv'd for an example to many 
others; Who, like him, riſing from poverty to 
riches, and from contempt to formidable greatneſs, 
occaſion d the ruin of others, and of themſelves at laſt 
(perniciem aliis, ac poſeremum ſibi invenere.) | 
3. They who had eſcap'd from this battle, related 
many Carries of that dreadful Day. On this 
Place, ſaid they, were ſlain the Commanders of the 
Legions; and there it was we loſt our Kaglés. 
Here Varus receiv'd his lt Wound, and a little ö 
farther he fell upon his Sword, and made an end of N 
uimſelf by his own unhappy band. Behold the 
Eminence from which Arminus harangu'd his Sol- 
5 diers; 
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diers; and yonder he rais'd Gibbets for the Priſo- 
ners, or ſunk Ditches to bury them according to | 
the Roman faſhion; while the proud Conqueror 
forgot not to drag along the Ground, with ſcorn, 


our Enſigns and our Eagles (mortem invenit.) ' 


Virg. En. 2. 645. 
Jpſe manu mortem inveniam. 2 
I INVESTIOCO. 1. I will now in ſhort report to 


you, Countrymen, who are both ignorant, and 
deſirous to be inform'd, by what courſe theſe ſecret 
Plots have been traced out and taken (qua ratione in- 
veſtigata et comprehenſa ſint.) 

C Invieruvs 1. They ſaid the City of Rome 
would be invincible and eternal by that Union 
(invicam.) , ; ; ; 

F InvipenTlia. . If diſcontent were incident 
to a wiſe Man, ſo might pity, ſo might envying 
(iuvidentia) non dixi invidia que tum eft, cum invi- 
detur , ut effugiamus ambiguum nomen. Cicero. 

© Ixnvipzo. . Tell me, Blæſus, where thou 
haſt thrown this murder'd Body. Even Enemies 
grudge not burial to the Slain (ſepulturam invident.) 
Virg. Eel. 7,58; | 5 

Liber pampineas invidit collibus uvas. 

EC IX VIDIA. I. Invidia and Invidentia are de- 
riv'd from looking too wiſtfully upon the For- 
tune of another. Cicero. ” 

2. This Action was highly reſented by many, 
and drew a great odium upon the King (magneque 
erat invidie c.) Idem eſt Salluſtio nus, Cat. 
P. 47. Edit. Oxon. Quibus rebus confectis, omnia 

Propere per nuncios conſuli declarantur. At illan 
rr:gers cura atque lælilia fimul occupavere, conjura- 
tione pateſafin, civitatem periculis ereptam eſſe : 
porro autem auxius erat, in maximo ſcelere tantis ci- 


v1bus 
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wibus deprehenſis, quid facto opus eſſet; pænam illo- 
rum ſibi oneri, impunitatem perdundæ reip. fore. 
3. A great many Men dare not ſpeak out what 


they really think, tho' perhaps *tis for the beſt, 


for fear of giving Offence (invidiæ metu.) 

4. A worthy and truly brave Citizen ſcorns zo 

bring any one into hatred or diſrepute with the 

People by falſe Accuſations (in invidiam vocare.) 
5. To aboliſh the Scandal of the odious things 


«hich. he had committed, he gave out that he in- 


tended to build a moſt magnificent Temple. to 
Apollo (ad abolendam invidiæ famam.) 
6. Going with a Fleet into Ala, and fighting 
unſucceſsfully at Oyme, he fell again into the odium 
of the. People (in invidiam recidit.) 
© Inviro. r. Auguſtus was very moderate in 
the uſe of Wine. Cornelius Nepos ſays he never 
us'd to drink above thrice at a Meal. When be 
gave himſelf the greateſt Freedom, he never exceeded 
a Quart /argifſime ſe invitaret.) + 10 
2. Being entertain'd friendly and courteouſly from 
Houſe to Houſe, after they had view'd the Walls, 
and City ſtanding. thick with Buildings, they won- 
der'd how in ſo ſhort a time the Roman State 
ſhould grow ſo great (invitari per domos hoſpitaliter ) 
h. e. non ad epulas vocati, ſed vino epuliſque lau- 
te, benigne, comiter excepti, et tractati. 


3. Cæſar's Soldiers take their Friends of Pom- 


pey's ſide, into the Camp 0 treat them, and Pom- 
pey's Soldiers thoſe of Cæſar's (invitandi cauſa) 
h. e. ut eos vino epuliſque lautè et comiter exci- 
piant. FOE ee eee + mak: 
4. For my part I believe Phebus has been play- 
ing the Good-iellow, and is aſlkep. A great 


chance, but he took a little 100 much at Supper (niſi 
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invitarit ſeſe pluſculum) h. e. plus paulo adbibe- 
mage; FW h 
C InvisiTaTus 1. The Elephants, which they 
bad never before ſeen, firſt ſtruck the Romans with 
Admiration, and afterwards oblig'd them to quit 
the Field (inviſſtati ante) h. e. ante hac non viſi 
Romanis. Uſus hujus verbi fefellit interpretes; 
pro eo inigſitatus ingerunt. 

Invko. 1. What mark of domeſtical Baſe- 
neſs has not been branded upon your life? Have your 
Eyes ever refrain'd from any Luſt ; your Hands 
from any villainous attempt (now inuſta vitæ tus 
eſt : ?) Tranſlatio a notis, quæ pecudibus i inuruntur. 

2. It is the property of a Man that's angry, 
eagerly to defire the fixing of a laſting Pain on him, | 
by whom he thinks he 1s mur d 4 cupere, a quo 80 
dolorem inurere.) 

C IvvT1L1s. 1. You fee her Beauty oY Youth 
nor are you to be told, how improper both thok 
things are for reſerving her Chaſtity and Fortune 
(inmiles.) 0 

J Irsz. 1. How ſcandalous muſt it be to flatte 
a Tyrant, ſince even living under a Tyrant is ſcan» | 
dalous to us (vivere ipſum?) 

2. Such an inclination had that Man to Villainy, 
that the very doing an ill thing was a pleaſure to hin, 
without any other invitation 1n the World (ut bor 
iꝑſum eum delefFaret peccare.) 

3. As I was returning 3 tence; a Jealouly 
dropt into my head from the bare circumſtances of 
the thing alone: but little proviſion ; the Old Gen- 
tleman himſelf melancholy ; the Wedding all of 
a ſudden; theſe things don't hang together (ex 
poſe re.) Ter. Ad. 5. 1. 05 
M. Tandem reprime iracundiam, atque at te red. 
D. Repreſii, redii, mitio maleditia omnia: 7 

TL 
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Ke ipſam putemus. — — 
. I know how he will take this, if be comes to 


en the naked truth of the Matter ; ſince this, 
| which is a ſÞghter buſineſs, has put him i into ſuch 
a Paſſion (ipſam rem, ut fit, reſciverit.) 


5. Having been ten whole Days in the Counry, : 


had a mighty deſire to be in Town again, and to 
enjoy your good Company (decem ipſos dies) h. e. 


integros, folides, bg” 
Irruo. 1. Cyrus, For God's fake, take care 
my Father does not break in here. S. Hold your 
Tongue; I'Il take care (ſe irruat buc) Ita et Ruo. 
Virg. En. 12. 451. 
Dualis ubi ad terras abrumpto ſidere nimbus 
It mare per medium: 'miſeris, hen, preſcia longe 
Horreſcunt corda agricolis: dabit ille ruinas 
Arboribus, ſtragemque ſatis : ruet amnia late : 
Ante volant, ſonitumque ferunt ad littora venli. 
Talis in adverſes duttor Rbeteius hoſtes 
4 men * — 

. How do you Row,. Huſband, but that 
ſhe ide to nn me for this reaſon, that ſhe - 
might be more with her own Mother (ea cauſd. ) 
Fer. Hec. 2. 2. 

An ea eſt cauſa retinendi id vos, 
Qui ægra eſt; te mihi injuriam facere- arbitror 
 Phidippe, . 
Si metuis, ſatis ut mee domi curetur diligenter. 
2. We had before made known to you our 
exceſſive ſorrow for the heavy and unheard of 
calamities of the Proteftants inhabiting the Val- 
levs. of Piedmont, whom the Duke of Savoy per- 
ſecutes with ſo much Cruelty; but that wwe made 
it our buſineſs rather, that you ſhould at the ſame 
time  underftand that we are not only affected 
with the multitude of their Sufferings, but are 
uling 
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_ uſing the utmoſt of our endeavours to relieve and 
comfort them in their Diſtreſſes (niſi id magis ope- 
ram dedi mus. Jh. e. ad id 1. Ter. And. Ac. I, Sc. 
1 

Et nunc id operam do, ut per falſas nuplias 

Vera objurgandi cauſa ſit, fi deneget. 

We queſtion not but that your Majeſty will 

ans care, that the Merchants aforeſaid may reap 
the fruit of theſe Articles, and be ſo far under your 
Protection, that both their Perſons and Eſtates may 
be ſecure, and free from all manner of injury and 
be: (in eaque veſtra tuteld ſint. ) 
4. The Glory of the Civil Law is naw utterly 
raid. and fallen to nothing; and to make the 
matter ſo much the worle, this has happen'd in the 
days of One, who, as he equall'd in Dignity all that 
have gone before him, ſo was he far above them 
in the knowledge of the Laws (cum is efſet.) 

5G. Poſe donius has heap'd up à great many things 
of this kind, ſome of which are ſo ſcandalouſſy 
wicked, that,” tis a ſhame even to repeat them (ea 
Paſidonius Se permulta.) 

C IsTE. 1. When ane humbly deſired, that he 
might be bury'd after he was kilPd; Cæſar is ſaid to 
have return'd him this Anſwer, 7 hat that would be 
at the diſpoſal and pleaſure of the Birds (iſtam volu- 
crum fore poteſtatem) h. e. Iſtud in volucrum fore 
poteſtate. Non abhorret Terentius, Heaut. 4. 2. 
C. Metuo quid agam. S. Metuis? quafe non ea 

poteſtas dit tua, 


Quo velis in tempore ut te exſolvas, rem facias 


palam. 


I Isric. 1. S. I'll have you marry to Day, Son. 


as I told you. P. Neither in this thing, nor in any 
other, ſhall you ever find any delay in me of obey- 
ing you (neque hte neque alibi.) | 


Ira. 
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Jr. 1. Living in conformity to Nature, 
means, I ſuppoſe, living always agreeably to the 
rules of Virtue, and uling other things which are 
ſuited to our natural Inclinations, ſo far as they are 
not repugnant to Virtue (ita, fi ea non &'c, repugnent.) 

2. A Peace was concluded upon theſe terms, that 
the River Albula, which they now call Yöris, 


ſhould be the bounds of the Tuſcans and Latins 


(Pax ita convenerat.) 

3. Romulus ſzppo/ing that his Laws would by this 
means, be look'd upon as ſacred and inviolable by the 
wild Country People, if he had made himſelf vene- 
rable by ſome badges of royal Power; carried a 
greater Majeſty, as by his other Port, fo eſpecially 


by chuſing twelve Lictors to follow him (7ta Janis : 


generi hominum agreſti fore ratus.) 

4. Wrap thy Cloak about thee, and pretend as 
if you have been looking the whole Town over for 
the old Man (ztdque affimulato, quaſi quæſiveris.) 

5. Whilſt Cæſar was in his Winter Quarters in 
the Higher Gaul, as we have before ſaid, he is in- 
form'd, by Letters from Labienus, that the Belge 
had given Hoſtages to each other, and enter'd 


into a mutual League againſt the Romans (ita uti 
ſupra demonſtravimus.) "Abeſſe quidem poterat ita, 


ſed elegantius adeſt. Sic et ea apud eundum. B. G. 
L. 1. C. 53. Perpauci aut viribus confifi tranſna- 


tare contenderunt , aut lintribus inventis, ſalutem ſibi 


petierunt; in his fuit Arioviſtus, gui naviculam de- 
ligatam ad ripam nactus ed profugit : reliquos omnes 
equites conſecuti noſtri interfecerunt. Nativam hanc 
et vere Cæſarianam ROOFING equidem ſemper 
adamavi. 


6. If we dwell longer upon this than we ſhould 
do, [ deſire the ulcfulneſs of the Subject may be 
conſider'd : 
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conſider'd: and then perhaps we may be thought 
too ſhort (ita fortaſſis.) 

C Ireu. 1. Nothing is more brave than an 
evenneſs of Temper in every condition, and ( as 
is reported of Socrates and Lælius foo) a conſtant 
retaining the fame air in one's Countenance, with- 
out ever r ſeeming puff'd up, or dejected (ut de So- 
crate, item de Ry accepimus.) 

C ITtruM. 1. L. Veturius and Sp. Poſthumius, 
when they were ihe ſecond time Conſuls, were deli. 
ver'd up to their Enemies, the Samnites, for con- 
cluding a Peace with them, of their own Heads, 
without any orders from the Senate or r People (ite- 

rem.) 


„ 


— ͤ Ä— 


L. 


AB o. 1. He had certainly gain'd his Point, 


having now made a conſiderable Party in the 


* had not M. Cato's Speech confirm'd 1% 
zottering Houſe (labantem ordinem.) Hor, Od. 3. 5, 
Denec labantes conſilio Patres 
Firmaret auctor nunquam alias dato. 

L. aBOS: LABOR. I. When any affii&ion or 
difficulty is caſt upon us, all the intermediate time, 
before we come to know of 1 it, is mere gain to us 
(objectus eſt labos.) 


2. Him I found a ſingular Friend to me, both 


in my diſtreſs, and in my proſperity (in labore meo. 

3. As ſoon as I recollected myſelf, ſeveral things 
came into my mind, which made me think that 
that trouble would be even an honour to you (tum 
laborem.) Accuſationem dici, quam Dolabella con- 
tra Arien inſtituerat. 


4. What 


18. PP 
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4. What buſineſs has he here, they cry'd ? ſince 
he is not impower'd, either to augment the Soldi- 
ers bs or to redreſs their Grievances (labores.) 
. How do the Greeks maintain the Field? 
T. Ir cannot be expreſs'd, how hard they are put to 
it (quantum ſuppetit laboris.) Quicquid durum, aſpe- 
rum, et quoquo modo calamiloſum eſt, id laboris no- 
mine notabant veteres Latini. Plaut Cap. 5. 1. He. 
le nolim ſuccenſere, quod ego iratus ei fect male. Ph. 
Quid feciſti? He. in lapicidinas compeditum condidi. 
Ph. ve miſero mihi | propter meum caput labores ho- 
mini eveniſſe optumo. Leren. Heaut. 1. 1, 
C. An cuiquam eft uſus BOWERS, je wt cruciet ? 
M. Mibi. 


C. Si quid laboris eſt, nollem : ſed quid iſtuc mali 
eſt! 9 


Suo more, h. e. peſſimè, Gallicus Interpres: Si 


quis labor WY POE. Idem, Andr. 6. 2. 28. 
Pietatem gnati ? nonne te miſeret mei 
Tantum laborem capere ob talem filiam ! 
la Græcis noo, Heſtodus, # 177. 91. homines Prius in 
teryis Vixiſſe dicit, 


Noce rig ud non, PET} Tee NN % mov = 
NougGay T dpytAtwy, ot T aud ela types id wtnys 


Abſque malis, et abſque dura miſeria, 
Moleſtiſque morbis, qui ſenelam hominibus ad- 
ferunt. 

6. My Father Jupiter will take care that Al- 
mena ſhall be deliever'd of two Children at one la- 
vour (uno labore.) 

7. For my part, if this has been made the con- 
dition of my Conſulſhip, that I muſt undergo all 
Extremities, all Pains and Torments; I ſhall en- 
dure them not only courageouſly, but even con- 
n. provided by. my Pang * and 

onour 
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honour may be brought forth unto you and the Ro- 
man People (dummedo meis laboribus vobis Cc. pa- 
riatur. 

LAUORO. 1. Since they themſelves regard not 
how the write, I ſee no reaſon why they ſhould be 
read (laborant.) 

2. The former part of your Diſcourſe made me 
extremely deſirous to die; the latter, to be one 
while not unwilling, another while indiſferent whe- 
ther 7 did or no (ut modo non nollem, modo non la- 
borarem.) 

. Pity is a diſcontent ariſing from the miſery 
of another, ſuffering wrongfully ; for no body is 
touch'd with Pity, at the Puniſhment of an Af- 
ſaſſian, or Traitor (injurid laborantis.) 

4. Diagoras the Atheſt being told by the Ma- 
riners, in a Storm, that the Judgment befel them 


juſtly, ſince they had taken him on board ; pointed 


to many other Ships under diſtreſs in the ſame Voyage, 


and aſd if they thought Diagoras were in thoſe 


Veſſels alſo (in eodem curſu laborantes.) 
C L.#D0. 1. He abusd me in the Senate, for 


defending him, whom he himſelf, but the day 
before, had vigorouſly ſtood up for (Agſit.) Hor, 


Sat. 1. 10. 
Men moveat cimex Pantilius; aut crucier qua 
Vellicet abſentem Demetrius; aut quod 1 1 
Fannius Hermogenes lædat conviva Tigelli ? 
Terent. Phorm. Prolog. 
Quod ſi intelligeret, cum ſtetit olim nova, 
Auttoris opera magis ſtetiſſe, quam ſud : 
Minus multo audacter, quam nunc lædit, lederet. 
Ita in omni fere Prologo Terentius. Duas præterea 
hujuſve verbi lignificationes præcipuas ex Horatio 


libet attexere. Epiſt, Lib. 2. 2, De ſervorum man- 


Sone: * 
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— ——ſemel hic ceſſavit : et ut feet, 
In ſcalis latuit metuens pendentis habenæ: 


Des nummos, excepta nihil te fi fuga ledat : 
h. e. te nihil moveat: If you don't matter that, 


Idem, Ar. Poet. 


Ut ridentibus arrident, ita flentibus adſunt 
Humani vultus. Si vis me flere, dolendum eſt 
Primum ipſi tibi: nunc tua me infortunia ledent, 
Telephe, vel Peleu: Will affect me. 
C L=Tvus. 1. The pride of the laſt King made 
this liberty of theirs more welcome (ut lætior efſet.) 
2. Arminius was of opinion to leave the Paſ- 
ſage open to the Romans, that they might fall 
upon them afterwards, in other Marſhes which 
lay before them, and involve them in greater dif- 
ficulties. Inguiomer's advice was more daring, and 
more to the humour of the Barbarians; to beſiege 
them in their preſent Camp, which they ſhould 
be able to force ſuddenly, and with eaſe; that 
they ſhould take more Priſoners, and loſe nothing 
of the Plunder (atrociora Inguiomerus, et læta bar- 
baris ſuadebat) h. e. magis atrocia, et magis lea. 
Vide Macis. 3 
3. The Greek Nation, deligbting in, and proud 
of their Antiquities, father them upon times wherein 
no body can diſprove them (letum antiquitatibus.) 
4. He offer'd a great number of Beaſts in Sa- 
crifice; the Entrails of them all were proſperous, 
and boded well (læta erant.) 
CLARGITER. 1, Not at home only, but 
among the neighbour States alſo, he had a very. 
great intereſt (largiter potuit.) h. e. plurimum, ut 
idem alibi loquitur. Lucr. 6. 
— Color et facies hominum diſtare videntur 


Largiter, 
. q Lat EO. 
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C LaTEo. 1. He really had a Pig under his 
Cloaths, but becauſe they had found nothing upon 
ſearching the Fellow that grunted the day before, 
he was not diſcovered (latuit.) Ariſtop. Concio- 
nat, | 
EM eynabiCouot p Spa, An router 
ZvSHAduE a Sod v ta, Tov 1 TE 
'Oray radu, 0 97 Tapinoouers £121. 
Tis 2x A dvd'pas nuds ical 0 ; 
Ay ç Y tv Toy Igor b TOYar b 
Ak And Kli To bo rech nv £70 Yuri 
Nu of) 5rde. moet rTE 72) werytc” &v Th xt, 
Sin priores ſederimus, latebimus (ignorabimur) 
Collectis vęſtibiis, promiſſaque barba, 
Quam illic ori noſtro circumligabimus. 
Juis, amabo, nos videns non reputaverit viros? 
Nam et Agyrrias Pronomi barbam habens 
Latuit; atqui prius mulier erat. 
Nunc, autem, ut viaes, Maxima queque in civi- 
tate geril. 
Sive, nunc, ut vides, civitatis ; longe potentiff Imus 
eſt. 
J Lavpo. 1. The Fortune of thoſe is extol/, 
who die full of Years; and yet Priam wept much 
oftener than Troilus (laudatur.) Horat. Sat. 1. 1, 
Qui fit, Mecenas, ut nemo, quam fibi ſortem 
Seu ratio dederit, ſeu fors objecerit, illa 
Contertus vivat : laudet diverſa ſequentes ? 
J Lco. 1. What's the office of Prudence? 
To Pick and cull Pleaſures with diſcretion and un- 
derſtanding (legere?) 


2. How my Teeth chatter | The Man certainly 


intends 0 go over me with his fiſts (Jegere.) Sic lit- 


tus legit, qui præterit, pretervehitur. 
EPOS t. The beauty and comelineſs of 
the Body draws the eyes to It by the fit com- 
poſure 
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poſure of all its Limbs, and pleaſes us upon this 
account, becauſe all its Parts correſpond with a 
certain agreeable ſweetneſs (cum quodam lepòre.) 

C LiBENTER. 1. Some Men have ſquander'd 
away whole Eſtates by inconliderately giving; but 
what can be more fooliſh, than for a Man to diſ- 
able himſelf from doing that which he takes delight 
and pleaſure in doing (quod libenter facias?) Non 
longe abit. Hor. Epiſt. Lib. 1. 11. | 

Tu quamcunque Deus tibi fortunaverit horam, 

Grata ſume manu: nec dulcia differ in annum: 

Ut quocunque loco fueris, vixiſſe libenter 

Te dicas: h. e. jucunde, ex animi ſententia. 

2. He loves dearly to hear you commended. I 


make you a God to him: I fall a lelating your 


O 


Virtues. C. Mine? S. Yours. The Man weeps 


for joy like a Child (Iibenter audit.) 
3. In this Triumph the Roman People look'd 
upon nothing with greater glee, than thoſe Beaſts, 


which they had fear'd, with Towers upon their 


Backs (libentius.) 8 
C L1po. 1. I am ty'd up to no certain Sect, 


but cull from all, what carries the greateſt appear- 


ance of probability (libo ex) h. e. carpo quod in 
ſingulis optimum eſt, apum ritu. 
LIckr. 1. If in all our Actions we have a 


regard to the avoiding what is baſe, we may deſpiſe 


not only Pain, but the Thunder-Claps of Fortune 
(contemnamus licebit.) F 
Omnia pro veris credam, ſint fifta licebit. 
Cur ego non votis blandiar ipſe meis ? Ovidius. 
C Lixquo. 1. In the decline of his years he 
was apt to ſwoon away ſuddenly, and to be terri- 
fy'd in his Dreams (animo lingui.) nernrouydr. Pro 
eo apud Lucretium animo male factum. Lib. 3. P. 
88. Edit, Tan. Fab. | 
| Q 2 
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Quinetiam, fineis dum vite vertitur intra, 
Sepe aliqua tamen e cauſa labefatia videtur 
Ire anima, et toto ſolvi de corpore membra : 
Quod genus eſt animo male factum, cum perhibetur, 
Aut animam liquiſſe, ubi jam trepidatur, & 
omnes 
Exitremum cupiunt vires reprendere vinclum. 

J Liquer. 1. Either give your opinion, or 
(What 1s eaſier in things of this nature) ſay *tis 
not a-clear caſe to you, and order us to be gone 
(nega tibi liquere.) Solebant Fudices in re ambigua & 
dubia ita ſe judicandi neceſſitate expedire, fi pronun- 
tiarent, ſibi non liquere. J. F. Gronov. 

C LITER. i. The Roman Atchievements, 
from the building of the City to the taking of the 
ſame, I have in five Books declar'd; matters, ob- 
ſcure both in regard of their great Antiquity (as 
things that from a great diſtance of place are hardly 
diſcernable) and allo for that in thoſe days Hiſtories 
were rare (literæ) h. e. Monumenta literis conſig- 


nata: 2 0 verbo, Hiſtoriæ. 


2. None of Scipio s Thoughts are committed to 
I riting, nor do any Monuments remain of what 
he did in his Leilure, and when he was alone 
(mandata literis.) 

LTO. 1. If this be fo, then may Jupiter 
make me perpetually Sacrifice, and never appeaſe 
(neque unquam item.) h. e. facto ſacrificio numen, 
cuicunque fuerit immolatum, propitium faciam. 

Loco. 1. To take off the Odium which he 
had raiſed of himſelf, he put out, at a vaſt ſum of 
money, the building of Walls. and T emples, 
throughout the moſt noted Cities of Greece ( fact- 
enda locavit ) h. e. ſuſceptoribus extruenda commiſit. 
Hor Od. 2. 18. Tu ſecanda marmora 

Locas ſub ipſum funus.— 
q 3 
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J LocveLes. 1. Regulus might have ſtay'd in 
his native Country, and have liv'd at home qui- 
etly with his Wife and Children. Who can deny 
theſe things to be profitable ? Who do you think ? 
Greatneſs of Soul and Fortitude deny it. Do you 
require any greater and more ſubſtantial Authorities 
(num locupletiores quæris Auttores ? ) 

Locus 1, If we uſe this exclamation in its 
proper place, and ſeldom, and when the weight of 
the buſineſs ſeems to call for it, we may bring the 
mind of the Auditor to what indignation we pleaſe 
(loco) h. e. ſuo loco, Verbum hoc adamat Teren- 
tius, ſed præpoſitionem, opinor, nuſquam omittit. 
Heaut. 3. 26. : | | 

S. Eho, queſo, Iaudas qui heros fallunt ? C. in loco, 

Ego vero laudo. S. reste ſane. C. quippe quia 

Magnarum ſæpe id remedium ægritudinum eſt. 
Jam huic manſiſſet unicus gnatus domi: ; 
Why now had that been done, &c. Idem, Ad. 5. 7. 
Si ob eam rem vobis mea vita inviſa eſt, Aſchine, 
Quia non juſta injuſta prorſus omnia omnino obſe- 
_ 

Miſe facto, effundite, emite, facite quod vobis lubet, 

Sed ſi id voltis potius, que vos propter adoleſcentiam 

Minus videtis, magis impenſe cupitis, conſulitis 

parum, in loco, 

Hæc reprehendere et corrigere me, et obſecundare 
(when *tis proper;) ecce me, quid id faciam vobis. 
2. I orderd him; I ſent to you, to watch an 
opportunity to deliver you the Letter. For as 
thoſe that come to ſpeak with us ar an unſeaſona- 
ble time are troubleſome, fo Letters offend that are 
not deliver d at a right time (non loco reddite) h. c. 
dextro, ſicut interpretatus ſum, tempore. Hor, 
Sat. Lib. 2. 1. 

. — Haud ibi deero, 6 
23 Dunn 
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Quum res ipſa feret. niſi dextro tempore, Flacci 
Yerba per attentam non ibunt Ceſaris aurem. 

3. His Father Camiſſares, becauſe he had been 
found in many caſes faithful to the King, had the 
Government of Cilicia near Cappadocia, which is 
inhabited by the Leucoſyrians (multis locis.) 

4. In one reſpect, the Condition of a foreign Vic- 
tory 1s better than that of a domeſtic one; 
becauſe foreign Enemies are either ſubdued, and 
brought into bondage; or, being taken into fa- 
vour, judge themſelves oblig'd thereby: but thoſe 
who from the rank of Citizens, deprav'd by ſome 
falſec principle, are once turn'd Enemies to their 
Country, when you have put them by their miſ- 
chic vous intentions, you can neither by force re- 
ſtrain, nor by any kindneſs reconcile (Aſt uno loco 
conditio melior Ec.) | | 

5. Of all the methods of enriching one's ſelf, 
there is no one better, no one more profitable and 
plealant, no one more worthy of a Man and a 
Gentleman, than Agriculture; concerning which 
] have ſpoken at large in my Cato major, from 


whence you may borrow «what's proper to be ſaid 


«pon this ſubjeft (que ad hunc locum pertinebunt.) 
Cic. Off. Longiores hoc loco ſumus : we are longer 
upon this Point than we need. 

6. Let us put an end now to this Head: for tis 
apparently manifeſt, that whatever is done with 
a timorous, mean, diſhearten'd, abject Spirit, can 
never be truly profitable (Sit jam bujus loci 


Anis.) | 


7. 7%, are you wont io anſwer this Argu- 


mentation; That it does not prove, that the Gods 
have provided ill for us, becauſe many abuſe 
their Benefits, Not a few make bad uſe of their 
Patrimonies; but yet there's no denying, PE 
their 
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their Fathers were kind in leaving them ( Huic loco 
fic ſoletis occurrere.) 

C LoncinquiTas. 1. Length of Time is, I con- 
feſs, but a ſlow Cure of Difochtent, but *tis a 
certain one (Longinquitas et dies.) Terentius, 
Hecyra. 4. 2. v. 20. | | 

ec mihi nunc cura eſt maxuma, ut ne cui mee 
Longinquitas etatis obſtet, mortemve exoptet 
meam < 
h. e. neve quis mortem meam vehementer inhiet. 

C Loxcinquvs. 1. Had the life of Man been 
of longer continuance, all Arts might have been 
brought to perfection ( Jonginguior ) h. e. longior, 
productior. 

I Locus. 1. My Zeal (I doubt) to the Cauſe, 


has made me ſedious; but I could not bring myſelf 


to break off from ſo weighty and noble a Subject: 
tho? I ought to have had more regard to what I was. 
to hear, than t What I was to ſpeak (ut longior fim.) 
2, In his paflag e he had a great deſice to ſee the 
Temple of Fan at Paphos, ſo celebrated and ad- 


mird by Natives and Strangers. And ſince we 


are fallen upon this Subject, a 4 by jef account of that 
Devotion, and its original; the ſituation of the 
Temple, and the repr reſentation (formam) of the 
Goddeſs may not be unentertaining (hand fuerit 
__ Sc. Mn diſſerere. ) 


Alis SUBAUDITUR, . Our City is ſick 
of two contrary maladies, Avarice and 


Luxury: which things ave been the bane and 


overthrow of all potent Empires : theſe evils I 
the more dread, the better and more flouriſhing the 
State 77 tbe Republick every 6a 15, and the more 
Q 4 the 
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th; Empire increaſes (quo melior lætiorque indies for- 
tuna reipub. eſt, imperiumque creſcit) h. e. quò ma- 
gis bona lætaque indies fortuna reip. eſt, et quò 
magis imperium creſcit. Vide Maxim. 

2. The Romans receive Horatius with triumph 
and congratulation; rejoicing ſo much the more, az 
the caſe had been more dangerous (eo majore cum 
gaudio, quo prope metum res fuerat.) divide majore 
in magis magno, ut ſubaudire magis ad prope poſſi. 
Ut apud Senecam, de Conſt. Sap. Cap. 11. U 
quiſque contemptiſſimus et ludibrio eſt. ita ſolutiſſimæ 
linguæ et: perinde eſt ac fi dixiſſet, ut quiſque 
maxime contemptus et ludibrio eft, Gronov. ad Liv. 
Lib. 1. Cap. 25. Ne” 
I MacNnoPERE. 1. Cæſar had given a ftrif 

charge to Trebonius, in his Letters, not to let Mar- 
 feilles be taken by Storm, leſt the Soldiers, enrag'd 
at their rebellion and contempt, and angry to 
think how much pains they had taken about the 
Siege, ſhould put all to the Sword (magnopere 
mandaverat.) . 25 
I Mars. r. I merially hate that Country- 
_ Houſe, for no other reaſon, but becauſe *tis fo 
rear the Town (1G od.) 5 | 
2. He thruſt his Sword into the Throat of the 
Alban, who had much ado to hold his Arms; and 
when he was down, he ſtript and rifled him (mal? 
ſuſtinenti.) Virgil. Georg. 1. v. 360. 
Jam ſibi tum curvis male temperat unda carinis. 
Libro eod. 448. : 

Heu male tum mites defendit pampinus uvas. 

3. That the Gouls, a State hardly well reducd, 
and the only Nation left, that ſeems both able, 
and not unwilling (non nolle) to make war with 
the Roman People, ſhould yet neglect the hope 


cf Empire, and of great advantages freely on_ 
| them 
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them by Patricians, and ſhould prefer your ſafety 
b ore ter wy. Power: do not you think this 
came ficuu the Gods? Eſpecially when they might 
hve overcome us, not by fighting, but by hold- 


ing ther peace? (ex civitate male percata.) exiſtens 


r mirum. Suetonius : fantis rebus geſtis C. Cæſar 
Sc. Vide GERO. 


4. *1 was formerly a rich Iſland, now a Bay, 
and a Station not very faithful to Ships (male fida.) 


h. e. parum fida. 

\ MarrriIA. . Subtilty is only a more fly 
and deceitful way of applying Reaſon to do miſ- 
chief (Malitia.) 

C Marum. 1. A Judge will not inſlicét the ſame 
Puniſhment upon the fame fault in two Perſons, if 
the one committed it through negligence, the other 
with a miſchievous intention (eodem malo afficiet ) 
h. e. poena. Terent. Ad. I. I. 44. 

Malo coactus qui ſuum officium facit, 

Dum id reſcitum iri credit, tantiſper cavet : 

Si ſperat fore clam, rurſum ad ingenium redit. 
Sall. Jug. p. 202. Edit. Oxon. Conſul, quaſi nullo 
impoſito, omnia providere : apud omnes adeſſe, lau- 
dare, increpare merentes. Ipſe armatus intentuſque 
item milites cogebat : neque ſecus, atque iter faceret, 
caſtra munire, excubitum in portis cohortes ex legio- 


nibus, pro caſtris equites auxiliarios mittere : præterea 


alios ſuper vallum in munimentis locare, vigilias ipſe 
circuire, non tam diffidentia futuri, (h. e. ne fierent) 
que imperaviſſet, quam uti militibus exequatus cum 
imperatore labos volentibus eſſet. Et ſane Marius 
illeque aliiſque temporibus Fugurthini- belli, pudore 
magis, quam malo, exercitum coercebat : quod multi 


per ambitionem fieri aiebant : pars quod d Purcritia 
conſuetam duritiam, et alia, que cæteri miſerias vocant, 


poluptati habuiſſet, Cuivis videre licet, me librum 
hunc, 
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hunc, ita velle inſtituere, non ut adeatur modo, 
verum etiam perlegatur, nec profit ſolum, ſed et 
delectet. 
I MANEO. 1. The Chamber, 3 in which he was 
to have lodg d, if he went on, fell down in the Night 
(erat manſurus) h. e. pernoctaturus nam de eodem 
alibi: In eo conclavi ei cubandum fuiſſet. Horat. 
Serm. Lib. 1. Sat. 5. v. 37. 
In Mamurrarum 27 deinde urbe manemus : 
Murena præbente domum, C apitone culinam. 
In eadem Sat. v. 86. 
Quatuor hinc raprimur viginti et millia rhedis, 
Manſuri oppidulo, quod verſu dicere non eſt, 
Signis perfacile eſt. 

C MATRIMONIUNM. He ordain'd that the 
Virgins ſhould be . without Portions; that 
the Wife and not the Fortune might be choſen; 
concluding that the Huſbands would be better able 
to govern their Wives, when they were oblig'd by 
no ties of Dowry to humour them (matrimonia ſud.) 

C MaxiME SUBAUDITUR. 1. Tho' Death takes 
away all Senſe, yet worthy Men when dead are not 
without the higheſt, and moſt durable Goods of praiſe 
and glory (ſummis, et propriis) h. e. maximè pro- 
priis. Quaſi tu diceres, maxime agus, et propriis. 
Vide Mais. 

C MxpiocRls. 1. As for Epicurus, what does 
he ſay worthy not ls of Philoſophy, but even of 
common ordinary ne (mediocri.) 

'C MevirarT10. 1. Shall a Man born to glory 
have any part of his Soul fo ſoft, as that he cannot 
harden it by exerciſe and reaſon (meditatione ? ) 

C Mevpitos. 1. At that age, wherein others 
are commended if they begin but to exerciſe the 
Art, did Craſſus make it appear, that he could per- 
form that laudably'! in the open Courts of 8 

whic 
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which he might, without diſparagement, have been 
practiſing at home (poterat meditari.) Terentius, 
Adelp. 5. 6. 8. Meditor eſſe affabilis, I am practiſ- 
ing Affability. Alio vultu, alio inceſſu eſſe medita- 
hatur, Cic. Ita Græcis perereaw. unde et Latinum 
meditor derivatur. Ariſtop. CToncionat, 
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Inde eſt quod huc conſulto convenimus, 
Ut meditemur que nobis illic (in concione) dicen- 
da erunt. 
C Mrplus. 1. We cannot be Neuters. For 
Pompey looks upon all thoſe as Enemies, that are 


not of his ſide (medzes.) medios vocant Latini, 


qui ſedent, quieſcunt, neutram partem ſequuntur. 
ldem eſt et quietus. ipſa autem res quies dicitur. 
Nepos, Att. Cap. 7. Incidit Ceſariamim civile 


hellum, cum haberet annos circiter ſexaginta : uſus ęſt 


etatis vacatione, neque ſe quoquam movit ex urbe. 
Que amicis ſuis opus fuerant ad Pompeium profi- 
ciſcentibus, omnia ex ſua re familiari dedit. Jpſum 
Pompeium conjundtum non offendit. Nullum enim 
ab eo habebat ornamentum, ut ceteri, qui per eum 
aut honores, aut divitias ceperant : quorum partim 
inviliſſimi caſtra ſunt ſecuti, partim ſumma cum ejus 
offenſione domi remanſerant. Attici autem quies tan- 


topere Cæſari fuit grata, ut vittor cum privatis pe- 


cunias per epiſiolas imperaret, huic non ſolum mo- 


leſtus non fucrit, ſed etiam ſororis filium, et Q. Ci- 


ceronem ex Pompeii caſtris conceſſerit. 

2. I would have your truly couragious Men 
be lovers of Goodneſs, and fair Dealing, of Truth, 
and Sincerity: which are ſome of the moſt commen- 
dable things under the head of Juſtice ( ex medid 
laude Jutſtitiæ .) 


4 MEMORI1A. 12 There is 10 tot ts mi- 
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244 The peculiar Uſe and Signification | 
litary Exploits upon record, but very much ſaid of 


his integrity of Life, which gave him the Title of 


THE Goop (memoria eft nulla.) 

. Old tradition relates one Aerias founder of 
this Temple. Later accounts ſay, that it was 
conſecrated by Cinaras, and that the Goddeſs her- 
ſelf, when conceiy'd of the Sea, was driven aſhore 
here (vetus memoria perhibet.) 

3. Tho! I doubt not, but that Cratippus, the 
greateſt Philoſopher of this Age, is daily inculcating 
theſe precepts of Duty to you; yet I have not 
thought it wholly unneceſſary, to remind you of 
them myſelf (princeps hujus memorie philoſopho- 
rum.) 

C Merior. 1. The more inconvenience we lie 
under, with ſo much the more favourable inclination, 
ought you, and your Council to hear our words 
(ed \ meliori mente) Virg. An. 12. 176. 

Eſto nunc Sol teſtis, et bæc mihi terra vocanti, 

uam propter tantos potui perferre labores. 
Et pater omnipotens, et tu Saturnia Juno; It 
Jam melior jam, Diva, precor. 

Melior eft quior, magis propitia, ſeu potius, minus 

infeſta. Ita et Bonus. Idem, En. 12. 643. 
Exſcindine domos (id rebus defuit unum ) | 
 Perpetiar ? dextra nec Drancis difla refellam ? 
Terga dabo? et Turnum fugientem bac terra 

videbit? 

Uſ/que adeone mori fre eſt? Vos 6 mihi manes 
Eſte boni: quoniam Superis averſa voluntas. 
Sana ad was anima, algue eas inſcia culpæ, 
Deſcendam. 

2. Atheas ſent Philip word, that the Scythians 
did not ſtand in need of Meckdouian Succours, 
being better Men than they; and that as for him- 
ſelf, he wanted no Heir, ſince he had a Son, of 


his 


hi 


re 


I 


hun =, by 


of certain Words in the Latin Tongue. 245 


his own living (quibus meliores forent) h. e. fortio- 
res, Hor. Od. 1. 15. 


ecce furit te reperire atrox 
Tydides melior patre. 


Ita Grzcis ayafo; &c. Hom. II. A. 131. 


Mud bs, 4 yabbe rte ih, Hrorict Wen 
Km ITt vow - 


Nec fic quidem, quamvis ſis fortis, Deo fimilis Achille, 
falle mente. Idem walet wands: contrarium, vand-. 
Hom. B. 365. 
' Tvacy nu” 35. 3 re xads, 56 T6 wu Anal, | 
"Hd" dg sg Eno. 
Cognoſces deinde quique ducum 1 Lnavus, a 
militum, 
Et qui fortis fuerit. Ita aach, ignavia. 
3. A ſawcy Fellow threw a Stone at, and ſtruck 


Aſop. Bravely done Boy, ſays the old Man, and 


gave him a Farthing (Tanto melor.) Laudandi cum 
exclamatione formula. Teren. Heaut. 3. 2. 34. 
C. Nonne ad ſenem aliquam fabricam fingit 5 
S. Stolidus eſt. 
©, At te adjutare oportet adoleſcentuli 
Cauſa. S. Facile equidem facere poſſum, fi Jubes : 
Etenim quo patto id fieri ſoleat, calleo. 
C. Tanto bercle melior. 
Sic tanto nequior. Idem Ad. 4. 1. 10. 
ubi me illic non videbit, j jam huc recurret, 
fat ſcio: uon vidi die: 
Rogitabit me, ubi fuerim ; quem ego hodie toto 


Quid dicam? S. Nihilne in mentem? C. Nun- 


quam quidquam. S. Tanto nequior. 


G MenT1ios. 1. They conteſt this point with 


Epicurus, who, in my opinion, is not much out of 


the way (non multum mentiente.) 


Cicero de Natura Deorum Lib. 3. pag. 63- Ald. 


Qui iſta intelleta ſunt a Philoſophis, debeo diſcere, 
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præſertim cum plurimis de rebus divinis mentiantur: 


h. e. errent, peccent, labantur. Sequitur enim 


at medici quoque, ita enim dicebas, ſæpe falluntur. 

C Mekrcss . I am by no means of their mind 
who mightily cry up a ſtrange unintelligible Indo- 
lency. Let me not be lick : but if I am, let me 
be ſenſible of it. For that fame Indolence 7s not 
to be purchas'd but at a great rate, viz. that of bru- 
tiſhneſs in the Soul, and of inſenſibility in the Body 
(non fine mag na mercede contingit immanitatis &c. 

C MEREO. 1. Paulinus had ſome pretence to 
expect the Government himſelf; conſidering that 
he was ſenior of all the Conſulars, and being 
famous for courage and conduct, had deſervedly 
acquir'd glory and renown by his excellent Service 
in the Britih Expeditions (gloriam nomenque me- 


Tuiſſet.) 


2. What can hire you to leave off being an Epi- 
curean ? Nothing at all, ſay you, to forego the 
truth. Is that the truth then? (Quid mereas) 
h. e. quid mercedis te perpellat, ut &c _ 

3. For me to endure that ſhe ſhould continue 
married to my Son but one Day! No hire in the 


| World would be a ſatisfaction for it ( nibil ſuave meri- 


tum eſt) h. e. nibil mihi mercedis ſuave eſt, ut ego 
Hum Sc.) Donatus. Meritum /t participium. 
C MeriTumM. 1. Do you think I deſery'd this 


uſage? D. Not in the leaſt. But ſince all your 


complaints can't undo what's already done, for- 


et and forgive (Merito hoc meo videtur fafum?) 


Cæſ. B. G. L. 1. Cap. 14. His Cæſar ita reſpondit : 
eo fibi minus dubitationis dari, quod eas res, quas 
legati Helvetii commemoraſſent, memorid teneret : at- 
que eo gravius ferre, quo minus merito pop. Rom. ac- 
cidiſſet ) vetus nimirum calamitas quam ab Hel- 
vetiis Romani acceperant. | 

| | 9 Mus. 


\ 
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Mus 1. If upon taking him off, I had judg'd 
all your danger remov'd, long ſince had I cut off 
L. Catiline, not only at the hazard of drawing an 
odium upon myſelf, but alſo of loſing my Life (non 
modo invidie mee, verum etiam vite periculo Sc.) 
qua mibi poſſet invideri. : 
2. Two Roman Knights replied, they would re- 

move that obſtruction, and promis'd they would 
that very Night, a little before Day, kill me in my 
Bed (me meo in lectulo.) In ipſa ejuſdem fyllabe re- 
petitione ineſt elegantia. Tibullus : 

Mie mea paupertas vitæ traducat inerti. 


Cic. Catilin. 1. Cap. 7. Edit. Græv. Servi mebercle 


mei fi me iſto patio metuerent, ut te metuunt omnes 
cives tui; domum meam relinquendam putarem : tu 


tibi urbem non arbitraris? Et fi me meis civibus 


injuria ſuſpectum tam graviter, atque offenſum vide- 


rem; carere me aſpedtu civitm, quam infeſtis omnium 


oculis conſpici mallem. 


C MiEHI. 1. I have a parcel of Fiſh to my mind: 
I muſt take care hat I have them not ſpoild (mibi 


ne corrumpantur.) . 
21. I am troubled at nothing more, than that 


he went out of Town but flenderly attended. 


Would he had taken along with him all his Forces! 
He took me out Tongilius, one that he was reported 
to have been fond of in his Child-hood : Publicius 
and Munatius: Whoſe Debts contracted in Ta- 
verns could create no danger to the State: He 
left behind him Men, how conſiderable, of what 
vaſt Debts, how potent, how noble! (Tongilium 
mibi eduxit.) Virg. G. 1. 45. 
Depreſſo incipiat jam tum mihi taurus aratro 
Ingemere, et ſulco attritus ſplendeſcere vomer. 
3. That Servant is 1 my thinking ſufficiently 
„ tried, 
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tried, that takes care of his Maſter, as I find you 
do (mihi.) Carull. Epigram. 87. 
Quintia formoſa eſt multis: mibi candida, longa, 
Kedta eſt. bac ego fic ſingula confiteor. 
Totum illud, formoſa, nego. nam nulla venuſtas, 
Nulla in tam magno eſt corpore mica ſalis. 
Leſbia formoſa eſt, que cum pnalcherrima tota ej}, 
Tum omnibus una omnes ſurrupuit Veneres. 

C MILES 1. Cæſar ſent the Foot and the Horſe 
to the Expedition in a tripple Battalion (milites ) 
h. e. pedites. Militem pro pedite accipi, et opponi 
equiti, ea re docet. J. F. Gronovius, quia præcipua 
exercituum Romanorum vis in peditum virtute ac 


robore conſiſtebat, ficut poſterioribus ſeculis, cum omnis 

fere exercitils vis in equitatu ſita eſſet, equites milites 
_ appellabantur. 1 e 
I MIN OR. 1. *Tis ridiculous for you to remind 


me of that, Clitipho: as tho' I were leſs concern d 
in that matter, than you (minor iſtic mea res agatur) 
h. e. minus. Vide INTERVENIO. 


C4 Minuo. 1. Whereas moſt People think that 


the actions of War, are more glorious, than thoſe 
of Peace, this opinion ſhould be alter'd (minuenda 
et). h. e. mutanda, tollenda, 

2. There is no queſtion but that Chremes will 
not give you his Daughter. But do not you in 
the leaſt alter what you now do, for this reaſon 
leſt he ſhould alter his Mind (minueris bec que 


nunc facis) h. e. defieris, omiſeris agere. Ad Gl- 
cerium quatidie, uti ſoles, ire porro perge, ne cum tt 


Chremes mutatum, et in viam rediiſſe videat, et ipſe 
mutatus gnatam ſuam, quod maxumopere fugis, libi 


#xarem det. 


3. Ceſar deſires of both, that, ſince they had 
brought Pompey's inſtructions to him, they would 


not think much to carry his demands to Pompey - 


— - 
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if haply they might with a little pains be able to 
put an end to great Controverſies, and rid all 7taly 
of Fear (minuere Controverſias.) 

4. Whenever a State wages War, either offen- 
five or defenſive, they make choice of an Officer 
for this occaſion, whom they inveſt with power 
of life and death, In Peace they have no ſuch 
common Magiſtrate, but the Chief of every Can- 
ton diſtribute Fuſtice, and decide Controverſies amongſt 


their own People (inter ſuos jus dicunt, controver/i af- 
que minuunt) h. e. tollunt. 


5. Robberies, committed out of their Confines; 
carry, no infamy with them (nullam habent Se. 
Theſe things they brag they do to exerciſe their 
youth, and prevent Ialeneſs (ac dgſidiæ minuende 
causd.) Hor. Epiſt. 1. 18. 

Inter cundla leges et percundtabere doctos. 

Qua ratione queas traducere leniter æ vum: 

Virtutem dottring paret, natura ne donet : 

Quid minuat curas : quid te tibi reddat amicum: 

Ouid pure tranquillet : honos, an dulce lucellum, 

An ſecretum iter, et fallentis ſemita vite, 
Minuat, eſt, eximat, evellat. Plus intelligit, quam 
exprimit. Meiwgw vocant. 

6. The Towns were fo ſituated, that they had 
no acceſs, neither by Land (pedibus) becauſe of the 
High-Water, which always happen'd once in fix 
Hours; nor by Sea, becauſe upon the Ebb of the 
Tide, the Ships were left upon the Sands as a prey 
to the Enemy (quod rurſus minuente ſtu) ſe ni- 
mirum. 

© Migus. 1. A great chance, but J viſit the 
Mill-Houſe, before night (Mira Junt, niſi) h. e. 
mrum eſt. Vide Norus. 

'{ Miscko. 1. The Sovereign Good, which muſt 
be one ſingle and ſimple thing, cannot be made up 


* R | and 
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and compounded of things of a different nature (ex ine, 


rebus &c. miſceri et temperari.) | BUY 
2. I long ſince ſaw a great malignancy wor king ſes 
(verſari) in the State, and certain new milchiets (1 


brewing and ſtirring : but that ſo great, ſo deadly 
a Conſpiracy was forming by Citizens, I never 
dreamt (miſceri et concitari.) 

C MistR14. 1. A thouſand ſuch things as theſe 
happen in human Lite. Men meet with pleaſures: 
again they meet with unegſineſſes: they fall out: 
they are reconciled again (miſerias.) h. e. egritt- 
dines. Terent. Heavt. 1. 1. 

Ubi comperi ex 11s, qui ei fuere conſei, : 

Domum revertor maſtus, atque anims fere 

Perturbato, atque incerto pre egritudine. 

Adfido : accurrunt ſervi: ſoccos detrabunt: p 

Video alios feſtinare, lectos ſternere, 4 
Cænam apparare: pro ſe quiſque ſedulo 
Faciebat, quo illam mihi lenirent miſeriam. | 
Sall. Cat. p. 11. Edit. Ox. Qui labores, periculi 
dubias atque aſperas res facile toleraverant, iis otiun, 
divitiæ optandæ alits, oneri miſeriæque fuere. 

C MistroR. 1. The Women grievouſly . 
flicted themſelves ; held up their ſuppliant hands 
to Heaven; lamented their ſmall Children; fear 
all things: forgetting their Pride and Luxury, they 
deſpair'd of themſelves and their Country (miſers 
1 parves liberos) h. e. eorum fata deplorabant. 
Hor miſereor ac miſeror intereſt: miſeretur, qui 
guoguo modo miſericordid afficitur ; miſeratur, qui 
ſuam aliorumve vicem lamentatur. 

IJ Mirico. 1. The Nile waters Egypt; and 
having drown'd and flooded it all 2 it 
withdraws, and leaves it ſoften'd and manur'd to 
the Seedman's Hand. As for Indus, which is the 
greateſt of all Rivers, it not only cheriſhes and 
mellows 
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mellows the Ground with its Waters, but even 
fows it too; being reported to bear along with it 


feed of Corn, and. the like, in great abundance 


(mitigat.) Hor. Epiſt. Lib. 2. 2. 
Cur alter fratrum ceſſare et ludere et ungi, 
Preferat Herodis palmetis pinguibus : alter 
Dives et importunus, ad umbram lucis ab orit, 
Sylveſtrem flammis et ferro mitiget agrum ? 
h. e. mitem, culturæque habilem efficiat. 
C Mirro. 1. Alcibiades ſends to Athens to let them 
know, that be would by force oblige them to reſtore 


| the People to their ancient rights and liberties, if 
they would not do it of themſelves ( Arbenas mittit, 


fe) h. e. litteris, nunciiſve miſſis fignificat. 

2. They ſent Iccius and Antebrogius, the princi- 
pal Men "of their State, Embaſſadors to Ceſar, 10 
tell him, That they ſurrender'd themſelves and 
every thing they had to the Romans (mi/erunt.) 
In optimis membranis deeſt qui dicerent, neque a 


Ceſare eſſe cenſet J. F. Gronovius. 


3. Having drawn all the Sea-port Towns into 


the ſame Conſpiracy with themſelves, they ſend a 
common Deputation to Craſſus ; 0 let him know, 
if be meant to recover his Officers, he muſt return 


them their Hſtages (mittunt : ff velit Sc. objides ji 51 ; 


remittat. ) 
4. Mallotes was ſent Embaſſador 10 the Senate 
King Attalus, between the ſecond and third 


unick War, about the time that Ennius died 


(miſſus eft.) Mittere ſæpe Jignficat legatum mit- 
fere. 

5. Tho! at a vaſt diſtance from you, yet I ſee 
you with the Eyes of my Mind, and often talk 
with you under the cold Northern Pole. Here 


you are, and know it not: tho abſent, you are 


frequently preſent; and ſtarting from the City 
+ 2 arrive 
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arrive in an inſtant amidſt the Getes (ab urbe miſſus.) 
T;arflatio eſt (ut amici, ejuſdemque, viri ſane magni 
verbis utar) d curruum in Circenſibus miſſu; atque 
adeo intelligendum, ab Urbe, tanquam a carceribus, 
celcritate incredibili medium ſpatium tranſuolans, in 
Cetas venis. Legitur (pergit vir egregius) in ali- 
quot M.. juſſus, ſenſu non incommodo; ſed id ab illis 
videtur fiflum qui vocem miſſus non intellexeriut.“ Sic 


fadtum itidem in ills Metamorph. 5. 


— —rurſuſque per ara miſit. 
Mopſopium juvenem ſacros agitare jugales 
bi libris pleriſque irrepſerat juſſit. 
MoLts 1. This Perſon ſo forward, ſo au- 
dacious, ſo ſubtle, ſo watchful at his Treaſon, had 
I not driven from his ſecret Ambuſhes in Town 


to open Action in the Field (to tell you Coun- 


try-men, what I think) I had not ſo eaſily put by 
this ſo mighty a heap of Calamity from your Necks 
(non facile hanc tantam molem mali a cervicibus weſ- 
tries depuliſſem.) : SON 

G Morior 1. Thither they run in great num- 
bers, force the Doors, and threaten Cæſar himſelf 
with death, unleſs he deliver the Standard (no- 
liuntur fores.) 

« Mono. 1. Livia had order'd the Guards to 
be all under Arms at every Avenue of the Palace 
and the Town, and caus'd reports to be hourly 
ſpread of the Emperor's amendment, *till having 


got all things in a readineſs, which the preſent Con- 


fjuntture ſuggeſted as neceſſary ; the declar'd at once 


the death of Auguſtus, and the acceſſion of Tiberius 
to the Empire (provi/is que tempus monebat.) 

G MoxsTRo. 1. They firſt invented the uſe of 
Cloth, of Wine, and Oil. They taught Men that 


fed upon Acorns, to plough and ſow (glandem veſ- 


centibus monſtrarunt.) Virg. Georg. 1. 19. 
| Adfis, 6 Tegeæe, favens; oleæque Minerva In: 


kk. + 
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Inventrix, uncique puer monſirator aratri. 
Notabis obiter, 7% monſtrare valere interdum ſuade- 
re, impellere &c. Virg. En. 9. 40. 
= ita diſcedens præceperat optimus armis 

Aneas: fi qua interea fortuna fuiſſet ;, 

Neu ſtruere auderent aciem, meu credere campo: 

Caſtra modo, et tutos ſervarent aggere muros. 

Ergo, elſi conferre manum pudor iraque monſtrat; 

Obiciunt portas tamen, et pracepta faceſſunt. 

{C MonuMEnTUM. 1. Adieu, my dear Cicero, 
and aſſure yourſelf, that tho* no one in the World 


is more dear to me than you are, yet you will be 
much more ſo, if I find you take delight in Books 


of ſuch Inſtructions (talibus monumentis præceptiſque) 
h. e. (libris in quibus hujuſmodi pracepta traduntar.) 
Vide Ac. 
¶ Mos. 1. No Father will marry his Daugh- 
ter to a Man of ſuch Morals (his moribus.) Ter. 
And..1. 1... 3 he: 
— —enimvero ſpectatum ſatis 
Putabam, et magnum exemplum continentiæ. 
Nam qui cum ingeniis confliftatur ejuſinodi, 
Neque commovetur animus in ea re: ſcias 
Tum jam ipſum habere poſſe ſue vite modum : 
He that engages with Men of ſuch Inclinations &c. 
2. Ceſar having burnt Martium, their Capital 
Town, ravaged all the Low-lands, and took his 
march backwards to the Rhine; the Enemy not 
daring to attack his rear, as their cuſtom is, when 
they ion to fly, through ſtratagem rather, than 
fear (quod illi moris ) negotium nimirum. Phædr. 4. 24. 
Exigua cum franaret materia impetum, 
_ Upſus Poetæ, ut moris et, licentia; 
Atque interpoſuit gemina Lede ſidera. 


C Moveo. «. Is not that Man guilty of harm- 


ing another, that outs the rightful Heirs, as it were 
1 dy 
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by a ſpell, and procures himſelf to be put into 
their room (veros heredes moveat ? ) 

2. No longer now Will that Dagger be buſy (ver- 
ſabitur ) amidſt the Ribs of us. He was beat off 
his Guard when he was driven out of the City (loco 
ille motus eſt) h. e. de ſtatu dejectus. 

. To make the World belitve. that he baniſh'd 
him not out of hatred to the Man, but meerly for 
his own ſecurity, he put on board all Dion's Move. 
ables, and lent them to him (omnia que moveri Po. 
teraut Dionis. 4 

C Mox. 1. Caſſius Cherea, an intrepid youth, 
the ſame 5 afterwards get eternal Glory by the 
death of Caligula, open'd himſelf a Paſſage with 
his Sword through a crowd of arm'd Soldiers, 
who endeavour'd to have feiz'd him (nor G. 
ad plus. ) 

C MurTum. 1. There are others to be found 
of a very different humour, who think it unlawful 
to do any thing by ſtratagem, and under-hand- 
dealing, but are all for ſimplicity and plainneſs in 
their Actions (multim diſpar. Hor. Sat. 2. 5. 
Davus ſis comicus, atque 

Stes capite ol ſtipo, multim ſimilis metuenti. 
Idem, Sat. 2. 3. De Lethargico excitata : 

— hunc Medicus multim celer atque fidelis 
 Enxcitat hoc padto: menſam poni jubet, atque 

E:ffundit ſaccos nummorum, accedere plures 

ad numerandum : hominem ſic erigit - addit &c. 

711 

Nt tua culſtodis, avidus jam bæc auferet bares. 

Men vivo? Ut vivas igitur, vigila: boc age. 
Veriflime Ennomia apud Plautum: 

—— mMullium loquaces merito omnes habemur : 

Nec mutam profetto reperiam ullam eſſe 

[1 Care dicunt mulierem ullo in ſeculo. 
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C MurLTvs. 1. I admire what ſhould come in- 
to Theophraſtus his Head, who in a Book of his, 
which he wrote concerning Riches, amongſt ſeve- 
ral excellent things, runs out mightily in commenda- 
tion of Magnificence, and giving publick Shews to 
the People, and thinks the being able to ſupply 
ſuch. expences, the er advantage of Riches 
( —_ eſt in laudanda.) 

Let the common People admire worthleſs 
8 May I ever wear a Crown of tender Myr- 
tle, and be much read by the penſive Lover (mut- 
tus legar) h. e. multim. Sic plurimus, pro, plu- 
rimùm. Idem ad muſam : 

Tu mibi (quod rarum) vivo ſublime dediſti 
 Nomen,; ab exequiis (poſt) quod dare fama ſolet. 
Nec, qui detreftat præſentia, Livor iniquo 

Num de noſtris dente momordit opus. 

| Nam tulerint magnos cum ſecula noſtra Pottas, 
Non fuit ingenio Fama maligna meo. 

\_ ego præponam multos mibi; non minor illis 
Dicor : et in toto plurimus orbe legor. 
The Furniture of his Houſe was moderate, 


not ſuperfluous: : fo that he could not be cenſur'd 


either for ſordidneſs, or luxury (non multa. ) 
4. The Flattery of the Senate was exceſſive in re- 


lation to Livia too, Some of them voting her the 


title of Mother, by way of excellence and di- 
ſtinction: Others, that of Mother of her Country. 
But Tiberius replied that they ought not to con- 
fer honours on Women too laviſhly. Which 
he ſaid out of envy to his Mother, whoſe Ele- 
vation he regarded as a leſſening to his own 
Authority (multa patrum et in Liviam adulatio.) 
Ter. Heaut. 3. 4. 


C. Scilicet equidem iſtuc faken ignoſcam : verum, 
Seſtrata, 


R 4 Male 
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Male docet te mea faciliu4, mull a. 

C Mun1o. 1. Hercules is gone to the Gods, 
He had never gone, had he not, whilſt he liv'd 
among Men, ſecurd his Paſſage thither - ( eam ſibi 
viam muniviſſet) h. e. tutam reddidiſſet. Ambas 
voces conjungit Cicero, Epiſt. ad Att. 17. Lib. 1, 
Munitur quædam nobis ad retinendas opes noſtras tutn, 
ut ſpero, via, quam tibi literis ſatis explicare non 
poſſum : fignificatione parva oftendam tamen. Ulir 
Pompeio familiariſſime. 

Mudus 1. He perſuades T Nafernss not to 
ſupply the Lacedæmonians with the uſual Sum of 
Money, but to call in the Jontans to à part of the 
charge and burden; ſince the War was undertaken 
to ſer them at liberty, and they us'd before to pay 
Tribute to the Athemans (in portionem muneris.) 
þinc, immunis. 

Muro. 1. They laid waſte the Country : 
they drove before them booties of Slaves, and Cat- 
tle: theſe they gave the Merchants in exchange- for 
IVine, and other ſuch things ( ea muluare cum 
zmercatoribus vino c. 

2. He receiv'd his only Son that was ; taken Cap- 
tive by the Enemies, in exchange for another Pri- 
ſoner of theirs, that came into his hands (mutavit 
cum.) Hor, Od. 2. 12. 

Num tu que tenuit dives Achamanes, 

Aut pinguis Phrygia Mygdonias opes 

Permutare velis crine Lycimniæ, 

Plenas aut Arabum domos ? 


Vide Lib. 3. Od. 1. 


N. Nez. | 
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N. 


A. 1. P. What's the buſineſs? B. He is 
in love with your Spouſe. P. Troth he is 
of a different reliſh from me (Næ iſte haud mecum 
ſentit.) Hæc particula pronominibus mods videtur 
prepom.) | 
I Naw. 1, No, no; it ſhall not paſs (ibit.) 
thus; I'll Rand it out. For me, that am a Queen, 
to ſupplicate Latona, like a Slave {Nam ut ego: ?) 
In hoc loquendi genere as hes inet vis. Virg, 
Georg. 4. 445. 

| Nam quis te, juvenum confidentiſſime, noſtras 

Jullit adire domos ? quidve hinc petis ? 
Hom. II. A. 122. 

Artig, 1 xUd\ FE, e- TSEVWTATS dv, 

llc ya, Tor . Yiphs peyaluyo "Axa 3 

Atride gloriofiſime, avariſſime omntum, 
Quinam (nam qui) tibi dabunt premium magnanimi 

Alchivi? 

CE NaxciscoR. 1. Do not I deſerve a Triumph, 
it J get no miſchief by your Marriage (nanciſcor?) 
Ter. And. 3 6. 

More hominum evenit, ut quod ſim nactus mali, 
Frius reſciſceres tu, quam ego, tibi quod evenit 
oni. 
Ita morbum nanciſci apud Nepotem, Att. Cap. 21. 
Nadtus eſs morbum, quem initio et ipſe, et medici 
contempſerunt. 

© NARRO. 1. Perhaps you are afraid of the 
black Maſtiff with three Heads, the howung 
River, the ferrying over Acheron. §. Do you 
tak e me to be fo deſtitute of Reaſon, as to believe 
theſe Tales? M. Why, do you not believe them? 
S. Not I, at all. M. You tell me ill News, JI 

ſwear, 
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ſwear. S. How fo, I beſeech you? M. Becauſe 


I could be eloquent in confuting them (male Her- 
cult narras.) Vide Nuncio. 

NaT1o. 1. I would adviſe you not to ſpend 
that Wit, which your $22 has ſo little of, in ridi- 
culing us (veſtra natio.) Natio certum genus ho- 


minum ſignificat. Ita ta candidatorum natio, 


apud Ciceronem pro L. Murena, Cap. 33. Edit. 
Græv. Et, Ardelionum natio, apud Phædrum, 


Lib. 2. Fab. 6. | 
I Narvs 1. The Necks of Oxen were made 


for the Yoke, and their ſtrong broad Shoulders for 
drawing the Plough (natæ.) Hor. Od. 1. 27. 
Natis in uſum letitie ſcypbis 
Pugnare, Thracum eſt : tollite barbarum 
Morem, vererundumque Bacchum 
Sanguineis prohibete rixis. 5 
C Ne. 1. Nothing of thoſe matters ever affec- 
ted me even when I was a young Man, much leſ; 


þ now I am an old one (ne nunc ſenem) h. e. nedum. 


— P. Quid facies, cedo ? D. Dies hic mi ut 
fat fit, vereor, . 

Ad agendum : ne vacuum eſſe me nunc ad narran- 

dum credas. | 

C Nec. 1. You ſee in what a diſmal Country 

I am plac'd, and may be a witneſs that I don't con- 

plain without reaſon (nec me &c. queri) h. e. et te 
teſte uti poſſum me non &c. Virg. G. 3. 34. 


Func quoque, ubi aut morbo gravis, aut jan 


ſegnior annis 
Deficit, abde domo, nec turpi ignoſce ſenectæ: 


h. e. et ſenectæ, haud turpi illi quidem, ignoſce; 
h. e. eum ſolve, et curriculi immunem quieſcere 


finito 3 


Peccet ad extremum ridendus, et ilia ducat. 
2. When 
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2. When a young Gentleman is juſt come into 
the Publick, and is already known and remarkable 
in it, either by the fame of his Father's Actions, 
or by any other means whatever; the Eyes of all 
are immediately upon him, and every one is en- 
quiring after what he does, and how he ſteers his 
Life, and as tho' he was ſet in the public View, 
ſo no one Word or Action of his can be kept ſecret 
(ita nullum obſcurum poteſt nec dictum ejus eſſe, nec 
faftum.) Varg. Ecl. 4. 55. 

Non me carminibus vincet, nec Thracius Orpheus, 
Nec Linus: huic mater quamvis, atque huic pa- 

ter adſit, ST 
Orpbei Calliopea, Lino formoſus Apollo. 


CE Nxcksstfrupo, 1. I am ungrateful, unleſs 1 


love him as well as my moſt near Relations (ne- 
ceſſitudines) h. e. neceſſarios. Ita Familiaritates 


pro Familiaribus. Servitia pro ſervis. Amicitiæ 


pro Amicis. . | 
C NecLIictens 1, Having undertaken the re- 


lief and eaſe of thoſe wretched Cities, pillag'd and 


ruin'd by their own Magiſtrates, I could not be re- 


gardleſs in the caſe of that unneceſſary expence (in 


illo ſumptu negligens eſſe h. e. facilis et liberalis in 
decernendo hoc ſumptu, five permittendo, ut hunc, 


qui minime neceſſarius eſt, ſumptum facerent. 


NEGLIGENS hic rara et exquiſita ſignificatione ac- 
cipitur pro prodigus, effuſus in ſumptus, cui op- 
ponitur piu ioENs, h. e. frugalis, parcus. Grævius. 
I Nx. 1. The Szozcks and Peripateticks can't 

agree: the one ſay that nothing is good, but what is 

honeſt ; the other, that they give the preference to 
honeſty before all things; however, that there 
are ſome corporeal and external Goods (alter: ne- 
gant quidquam eſſe bonum Sc.) Negant reſolvendum 
eſt in aiunt non, uaſi diceret, aĩunt nihil quidquam 


eſſe 
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eſſe bonum & c. Ex nego, ficut ex nemo, nolo, ſcepe 
propter Ellip/e im, elicitur affirmatio, Cic. Plerique 


 negant Cæſarem in conditione manſurum; poſtulataque 


bec ab eo interpoſita eſſe, quo minus, quod opus efſet ad 
bellum, a nobis pararetur : h. e. et aiunt poſtulata 
&c. Idem in Epiſt. ad Cornificium : Noli impu- 
dens eſſe, nec mihi moleſtiam exhibere : h. e. nec velis 
&c. Horat. Sat. 1. 
Qui fit, Mzcenas, ut nemo, quam Abi ſortem 
Seu ratio dederit, ſeu fors objecerit, illa 
Contentus vivat : laudet diverſa ſequentes ? 
Unuſquiſque nimirum : nam nemo ſenſui prorſus 
repugnat. 
2. Palinurus himſelf ſays he can't diſtinguiſh Night 
from Day by the Sky; and that he 4 xÞA not 


which way to ſteer (negat diſcernere) h. e. ew. le 


poſſe ; quomodo Horatius, Sat. 1. 6. 
Deinde eo dormitum, non ſollicitus, mihi quod cras 
Surgendum ſit mane, obeundus Marſya, qui ſe 
Vullc:in ferre negat Noviorum poſſe minoris. 

C Nemo. 1. You order'd a Thankſgiving on 
my behalf, which honour has not been given to any 

: the Long Robe before me (togato habitus ante me 
nemini Suso loco ponitur nemini. 

Nu E. 1. D. I ſhould be glad to have the 
Vari ſhewn me. G. You mean, 1 ſuppoſe, Phor- 
%. D. That Patron of the Woman (Nempe.) 
Hor. Epil. 1 16. 

Vir bonus et ſapiens audebit dicere, Pentbeu 

Nectar T hebarum, quid me perferre patique 

Indignum coges? Adimam bona, Nempe pecus, rem, 

Lectos, argentum. tollas licet.— 

IJ Neque. 1. They knew the Enemy were al- 
together Strangers to their Coaſt, and were confi- 
dent that our Armies could not ſabſiſt long among 
them for want of Proviſions (neque noſtros exerci- 

tus 
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tus Sc. poſſe confidebant. Neque ſolvendum eft in 
ec non. Hor. Sat. 1. 1. | 

Quid cauſe eſt, merito quin illis Jupiter ambas 

lratus buccas inflet';, neque ſe fore poſthac 

Tam facilem dicat, votis ut præbeat aurem 2 
Ter. Phor. 1. 2. 

Poſtridie ad anum refa pergit : obſecrat, 

Ut fibi ejus faciat copiam; illa enim ſe negat : 

Neque eum aquom ait facere : illam civem eſſe 

Atticam, 

Bonam, bonis prognatam. Si uxorem velit, 
1 Lege id licere facere: ſin aliter, negat. Vide 

E c. | 

2. Who does not ſee, that no General, either in 
War, or Stateſman in Peace, could ever perform 
any glorious Exploits, or do any notable ſervice 
to the Publick, without the concurrence of other 
Men's endeavours (neminem neque ducem belli? 

C NiniL. 1. 1am privately oblig'd to the Tear, 
and to God that governs the Lear; tho' it was not 
orderly divided in honour of me alone: Fools think: 
nothing theirs, that's publick (nibil deſcriptus eſt) 
h. e. non. Ter. And. 4. 4. 16. 
Egqo, quid agas, nihil intelligo ——— 

underſtand not what you are going upon. 

2. G. This Man is good for nothing, Phædria: 
All's loſt. Why do we loſe our time? I'll ev'n 
be jogging. P. And fo will I. (Hoc nibil eft.) 
Utrum hoc relativum ? an hoc cum contemptu, pro, 
bic Antipho nihil eſt? Donatus. Ariſtophanes, Con- 

clonat* | 
Ev wv Bad ite, nat dhe thy ya el. 
Abi abiſis, et ſede; mulier enim nihil es. 

C NiIuis 1, P All the Troops that were 

marching to Thebes, are diſcharg'd and — home. 
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R. Are you ſure of that? P. Sure of it. R. Ex- 
ceeding good News (Nimis factum bene.) 
Niuus. 1. The principal cauſe of his Mil- 
fortune was the extravagant opinion that Men had 
of his parts and valour (1mus.) 
2, The Touch is proportionably diffus'd through 
(equabiliter fuſus) the whole Body, that fo we 
may be ſenſible of Blows, and the mere violent 
Approaches of heat and cold (nimios appulſus.) 
N1s1. 1. What reaſon was there, that Capito 
ſhould be the firſt Man that was acquainted with 
Roſcius's murder? 1 cannot tell: but 1 ſee this, 
that Capito is in poſſeſſion of three of his beſt 
Farms (niſi hoc video) h. e. ſed. Teren. Eun. 3. 4. 
Quid hoc hominis eſt? quid hic ornatus eſt? 
Quid illud mali eft ? nequeo ſatis mirari neque 


conficere. N | 

Niſi quidquid eſt, procul hinc libet prius, quid ſit, 

Fciſcitari. | 
Phorm. 3. 1. 


A. Numguid patri ſubolet? G. Nil etiam. A. 
Ecquid ſpei porro eſt? G. Neſcio. A. ah. 
S. Niji Phædria haud ceſſavit pro te eniti. 
Phor. 5. 7. 60. 85 
C. Quo padto, aut unde hæc fic reſcivit ? 

D. Neſcio, niſi, me dixiſſe nemini, id certo ſcio. 
ne, TE 
Focone an ſerio illæc dicat, neſcio; 

Nifi mibi quidem addit animum, quo lubeat magis: 
in eum fallaciam intendere nimirum. 

2, Of all the Grecians, I find not one that has 
been at once an Orator and Philoſopher ; unle/s 
perchance Demetrius Phalareus may be reckon'd 
ſo (niſi fi.) Nux apud Ovidium : 

' Nil ego peccavi: niſi fi peccare videtur, 

Annua cultori poma referre ſus, 
C NiT0R, 
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I Nirtos. 1. When the Cranes, in queſt of 
warmer Places, croſs the Seas, they reſt their 
Heads and Necks upon the Backs of thoſe 
that fly foremoſt ; and becauſe he that leads, as 
having nothing to lean upon, cannot do this; he, at 
length, gets behind, that ſo he likewiſe may re- 
poſe himſelf; the next, of thoſe that have reſted, 
ſucceding in his place; and fo they take their 
turns, throughout their whole courle (quia non 
habet ubi nicatur.) 

2, There is ſomething to be admir'd in thoſe 
Water-Creatures that breed upon the Land, as 
Crocodiles, and the River-Tortoiſes; and ſome 
| Reptiles too, which, tho' not generated in the 
Water, yet make to it, as ſoon as ever they are able 
to move forward (ſimul ac primum niti poſſunt.) 
3. The greater any Man's Soul is, the more vi- 
gorouſly he tends towards glory and immortality 
(mtitur ad.) 1 1 
I Nir EO. 1. When you go to buy a farm in 


any place, obſerve how well the Neighbours look, 
and how plentifully they live (quo patio niteant.) In 


a good Air, and in a fruitful Country, People muſt 
look well, and live handſomely (nitere oportebit.) Hor. 
Sat. 2. Lib. 2. 


Sæviat, atque novos moveat Fortuna tumultus: 


Quantum hinc imminuet ? quanto aut ego parcius, 


aut vos 25 

O pueri nituiſtis, ut huc novus incola venit? 

2. Phalaris, whoſe Cruelty is particularly fam' d, 
was deſtroy'd by a general Inſurrection of all the 
Agrigentines falling upon him at once (preter cæ- 
teros nobilitata. ) 


Noro. . I will never endure to be thus ac- . 
cus'd of diſhoneſty ; Þll leave my Huſband, unleſs 
he makes me ſatisfaction, and ſwears, that be is ſorry 


for 


— 


1 
| 


j 
| | 
1 
} 
| 
F . 
\ | 
' 
' 1 
1 
. 
| 
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for having ſaid, what he has of me, who am inno- 
cent (nolle efſe difta que.) Semet purgandi formu- 
la Teren. Adel. 2. 1. 


Tu quod te poſterius purges, nolle hanc injuriam 
mihi 

Fattum eſſe ; bijus non faciam : crede hoc, 0 
meum jus perſequar: 

Ne y_ tu verbis ſolves unquam, quod re mibi ma- 
efeceris. 

Novi ego veſtra hac: nollem fattum : dabitur 
Jugurandum, eſſe te 

Indignum injurid bac: indignis cum egomet fim 

acceptus modis. 

Nox. 1. When <e intend to lend Money, 
we diligently enquire into the Patrimony of him 
that is to be our Debtor (Nomina fatcturi.) 

The Creditor is ſaid nomina facere, who lends 
Money, becauſe he enters the Name of him whom 
he has lent ſo much Money to, in his Book of 
Accounts. Allo, 

When the Debtor paid what had been lent him; 
he was ſaid, nomen diſſolvere, expedire, expungere, 
becauſe his name was ſtruck out of the Books of 
his Creditor, as ſoon as he had paid. 

¶ Nox NE. 1. What? Did mot the Macedonians 
revolt from Demetrius, and all march over to Pyr- 
bus? ( Macedones nonne?) Nonne, Græcorum imi- 
tatione, in locum poſteriorem venuſte reficitur. Ariſtop. 
Plut. Act. 1. S. 2. 170. 

x. Mexa⸗ Se Dal. £X1 du TETOY x204% 3 
K. *ExrAnoia f' 2 1 787 vit ra- ; 
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Ch. Rex autem ille magnus nonne per hunc (Plu- 


tum) /eſe effert ? 
Ca: 
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Ca. Comitia vero nonne propter bunc fiunt ? 
Ch. Quid autem? triremes nonne tu comples ? 
Dic mibi. a — 36217 gf 
Ca. Mercenarium autem in Corintho militem 
nonne his alit ? 5 ; 
¶ Nosco. 1. Let every Man obſerve his own - 
humour and genius, and be ſevere in examin- 
ing what he is well fitted, or not fitted for 
(mſcat.) 5 n 
2. Whereas you excuſe yourſelf, I, for my 
part, both admit your excuſes, and think it my in- 
tereſt, that you ſhould continue where you are 
(tuas cauſas noſco.) Cauſas noſcere dicebantur ma- 
giſtratus Populi Romani in delefiu, ſcilicet illorum, 
| qui ſe a militia immunes eſſe dicerent : tum enim ac- 
tipiebant excuſationes : non accipiebant nomina illo- 
rum, qui juſtam vocationis cauſam proferrent : qui 
nn juſtam, eos cogebant nomina dare. At in hac 
copnitione, etfi haud dubiè non omnium valerent cauſe, 
ſed etiam quædam rejicerentur, tamen, quia plures va- 
lerent, in benigniorem partem cæpit hic ſermo uſitari, 
| ut noſcere cauſam fit probare, accipere, admittere ex- 
| cuſationem, Gronov. de Pec. Vet. lib, 4. c. 3. 
Ubi plura vide. Fe” 3 
3. I thought that my honeſty and diligence 
was prov'd not only 10 thoſe that knew me, but 
thoſe that did not know me; which I was not mi- 
ſtaken in (notis, ignotis) Activè quaſi. Ita Phæ- 
drus de Aſello frutice contecto: | 
Virtutis expers, verbis jaftans gloriam 
Ignotos fallit, notis eſt deriſui. 
4. How the life of your Brother .#neas is at- 
tempted by revengeful Juno, is known to you (tibi 
min.) Vide Mi Rus. . 
C NorrriA. 1. They eſteem thoſe Men the 
moſt, who have liv'd 8 3 Virgins; this they 


think, 
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thinks contributes to their growth, vigour, and 
the ſtrengthening of the nerves; but nothing is 
eſteem'd more ignominious amongſt them, than 10 
Baue had knowledge of a Woman before they have 
paſs'd the twentieth year of their Age (famine n- 
titiam babuiſſe.) | 


{ NoviTas. 1. That Stroke will have leb 


force, which is foreſeen and expected; the ſudden 
neſs and ſurprize of them adds to the weight of Mis 
fortunes (#ovitas.) _ | | 
2. This Action I take to be very memorable, 
becauſe of the ſurprizing greatneſs of the wiclel 
zeſs, and the danger {ſceleris c. novitate.) 
Novus. 1. All theſe, that you ſee appear in 
this Cauſe, conceive that an injury contriv*d with 
unbeard-of Villainy ought to be warded off, bu 
dare not themſelves ward it off becauſe of the 
times. So it comes to paſs, that they appear, for 
this reaſon, becauſe they are for complying with 
their duty; but are therefore ſilent, becauſe they 
are apprehenſive of danger (novo ſcelere conflatam.) 
© NutLus. 1. When the State, which I had 
labour'd for with all my Power, was quite run 
and come to nothing ;, I thought I could not find out 
a better way to get rid of thoſe Troubles, which 
oppreſs'd my Mind, than by returning again to 
the Studies of Philoſophy (nulla efſet omnino.). 


2. There were other things that made our An- 


ceſtors great, which we have no ſhare f; Induſtry 
at home, juſt Government abroad, a Mind free 
in deliberating, engag'd neither by partial favour, 
nor partial hatred (quea* nobis nulla ſunt.) 
3. They are miſerable for this very reaſon, be- 


cauſe they are not in Being (nulli ſunt) h. e. non 


ſunt. Virg. En. 6, 405. 


* 
„ 


It 


an 8 
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id di te nulla movet tantæ pietatis imago; 
is At ramum hunc (aperit ramum, qui veſte lotebat) 
to Agnoſcas. Tumida ex ita Corda ręſidunt. 
oe Catull. Epig. 8S. ey 
Vale puella: jam Catullus obdurat : 
Nec te requiret, nec rogabit invitam : 
At iu dolebrs, cum rogaberis nulla. 
z. Ita Terentius, haud ſemel. 

4. Servius Tullus, the Son of a Captive Woman 
„of Corniculum, bis Father. unknown, his Mother a 
Fl Slave, thro' his Parts and Virtues obtain'd and 

held the Kingdom (Patre nullo.) Sic Horatius 
ſl Serm. Lib. 1. Sat. 6. by. 
it ———Perſuades hoc tibi vere, 
e Ante poteſtatem Tulli, atque ignobile regnum, 
x Multos ſæpè viros, nullis majoribus ortos, 
h Et vixiſſe probos,. amplis et honoribus auctos. 
| 5; What need I mention Arts, and other uſe- 
0 ful Inventions, without which there would be 26 
4 living at all (vita omnino nulla.) Poteſt obſervari 
t -3 nullus, nemo, nihil, &c. poſteriorem orationis 
h partem non ineleganter occupare. Cæſ. B. G. L. 1. 
0 C. 8. Di de ejus adventu Helvetii certiores fadti 
ſunt, legatos ad aum mittunt nobiliſſimos civitatis; 
— cujus . legationis Numeius et Veroductius principem 
y lacum obtinebant ; qui dicerent, ſibi eſſe in animo, 
e Jine ullo maleficio iter per provinciam facere, propterea 


L quod aliud iter haberent nullum : rogare, ut ejus 
voluntate id gli facere liceat. Idem, B. G. L. 2. 
- C. 2. Tanta multitudo lapides ac tela conjiciebant, 
n ut in muro confiſtends poteſtas eſſet nulli. Idem, L. 
2. C. 35. Ob eas res, ex litteris Cæſaris, dies quin- 
decim ſupplicatio decreta eſt, quod ante id tempus ac- 
. | = So 1285 ciderat 
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Ciderat nulli. Notabis dies quindecim ſupplicatio dic 
pro, in dies quindecim, ſive dierum, ut in extremo 
quarto libro ipſe loquitur, His rebus geſtis, ex litteri 
Cæſaris dierum viginti ſupplicatio à Senatu decreta 
eff. Sed ad rem redeamus. Idem, B. G. L. I. 
C. 15. Dumnorigem cupidum rerum novarum, con. 
Plures annos porteria, religuaque omnia AÆduorun 
velligalia par vo pretio redempta habere : propteres 
quod illo licente, contra liceri audeat nemo. Idem, 
L. 3. C. 4. Noſtri, primo integris viribus far 
titer repugnare, neque ullum fruſtra telum ex tou 
ſuperiore mittere : ut quaque pars caſtrorum nudaia 
defenſoribus premi videbatur, eo occurrere, et auxi- 
lium ferre. Sed hoc fupecrari, quod diuturnitate pugne 
hoſtes defeſſi prœlio excedebant, alii integris viribu 
ſfuccedebont : quarum rerum d n propter 1 
latem fieri nibil poterat. 

6. He that queſtions the Being of a God, may 
as well doubt whether there be a F Sun, or no For 
wherein is the one more evident than the other? 
(Sol fit, an nullus fit.) Ita SOT ſed ERAS, THE 
in numerato non habeo. 

G NumERo. 1. They carry more than a Fon. 
night's Proviſion: they carry their neceſſary Bag. 
gage; they carry the Palliſadoes: for Buckler, 
Sword, Helmet, our Soldiers count no more a Bur- 
den, than their Shoulders, their Arms, their Hands 
in onere non plus numerant.) _ 

{ NuMEKRvus. 1. Suppoſe a Merchant ſhould 
bring a large quantity of Corn from Alexandria to 
Rhoges, at a time when there is a Famine amongſt 
the Rhodians; ſuppoſe, likewiſe, he ſhould know 
that a great many Ships, well laden with Corn, are 
in the way thither from the City; ſhould he tell 
this now to the People of Rhodes, or lay _ 
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of it, but ſell his own Corn at the beſt Rates he 
can (magnum frumenti numerum * ) 

C Nux AM. 1. Governors were ſent into 
Provinces without the privacy or approbation of 
the People; private Men had Lictors march'd be- 
fore them in the City and Capitol, which fill then 
had never happen d (quod ante id tempus acciderat 
nunguam.) Iſtiuſmodi collocatio vocis nunquam ve- 
nuſtatem habet. Vide NulLLus. 
J Nvuncio. 1. We have a Grandchild born us, 
for my Daughter was brought from your Houſe 
with Child. L. Good News, Fll ſwear (Bene nun- 
cias.) Ita, Probe narras. Bene fafum, &c. 

C NuPER. 1. We make no queftion but he 
late calamity of the Piedmontois, profeſſing our Re- 
ligion, reach'd your Ears, before the unwelcome 
News of it arriv'd with us (illa nuper-calamitas.) 
Ita ſemper lenitas. Teren. An. 1. 2. 4. 

Mirabar, hoc ſi fic abiret : et hert ſemper-lenitas 

Verebar quorſum evaderet. Virg. En. 1. 198. 

O ſocii, (neque enim ignari ſumus ante malorum) 

O paſſi graviora; dabit Deus his quoque finem. 
Ante-malorum bes, id eſt, antiguorum malorum. 
Servius. Toy xe nanite ds xaTatebnocs Perpetuuiss 
contemptus, ex Herodiano citat Tanaquillus Faber 
in notis ad Ariſtop. Concionat. Ælianus, Lib. 1. 
C. 18. Tins de on Sripptov und Tounng of ANG? Toy ore 
yu ,0 ; Quomodo vero pleræquèe antiquarum mulie- 
rum, ſeu que antea, vel quondam exſtiterunt, non 
difiuxere Iuxu 2 


£663 . 8 3 O. Os zo. 


O. 


» Bz o 1. Some Writers affirm, that becauſe 

two Conſuls were not able to attend fo mon 

H/ars at once, therefore three Military Tribune 
were created (cbire tot ſimul bella.) 

2. Tanutius adds, that Craſſus, either through 
fear, or remorſe of Conſcience, appear d not uper 
the day fix'd for the Murder ; and that therefor: 
Curio gave not the fignal agreed upon; which ws 
the throwing his Gown off his Shoulders (diem cad 
deſtinatum non oviiſſe,) 2 

3. For the execu: ion of certain Affairs, he had 
certain choice and ſuitable Inſtryments; nor yet, 
as ſoon as he had given a thing in charge, did he 
reckon his work done: there was nothing but whit 
he overlook'd himſelf, appear'd at in good tim, 
watch'd and drudg'd for. He could bear cold, 
thirſt, hunger (nibil erat, quod non ipſe obiret, ut 
curreret Cc.) ; en 

4. Whereas your Enemies had reckon'd thit 6 
many Citizens ſhould ſurvive, as were the remainder 
of a boundleſs Maſſacre (cædi reſtitiſſet;) and ſo 
much of the City ſhould ſtand, as the Flame could 
:ct take in: I have preſerv'd both City and Ci 
tizens ſafe and ſound (quantam flammam obirg nun 
Potuiſſet.) | a = 
I Ox11c1o. 1. When any thing is preſented to our 
view which carries the appearance of Profit along 
with it, we can't but immediately be ſomewhat 
affected with it: but if, upon taking a nearer view, 
we lind there is any thing baſe and diſhoneſt join'd 

tis our duty to reject it (Cum aliqua ſpecies 


_ 
- 


atis 5226 eſt) animo nimirum. 


26 Tho' 


| was not near; or, if he were, he reſolv'd to k 
his Men within their Trenches, and not expoſe three 
Prietorian Cohorts, and a handful of Horfe, as a 
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2. Tho? I was never over-fond of Life, yet 


\ ſometimes a certain fear and concern is rais d in 


my mind, when I conſider that the time will come, 
when this Light will have an end, and that I 
mult part with all the INE of Life (objicitur 
animo.) 

3. Our Troops return home 0 having 
put an end to a very great War, and utterly de- 


| feated the Enemy, who had been the cauſe of many 
| untimely Funerals f tbe People of Thebes 6 T beban 


P obzecerant.) 
5 os was very well fatisfy'd that C 


rey to a numerous Army of old ſtanch Soldiers 
(objicere.} Phædrus, Lib. 5. Fab. 11. De Cane 
ſenio confecto: 

Aliquands objetins hiſpidi pugne ſuis 

Adripnit aurem : fed carights dentibus 

Pradans dimiſit. 

q Ornox1ivs. 1. After theſe horrid Actions, as 
he was hated and curs'd by all, fo he liv'd ander 
great diſorder, and anxiety of mind, 6s from a ſenſe 
of guilt, and apprehenſion of puniſhment (pretre- 
pidus atque obnoxins.) 

2. The Heads of Vines are capable of being en- 
damag d neither by the Plongb, nor the Oxen (ara- 
tro oh » 

3. The only thing i in me that is capable of fuf- 
fering injury, is my Body: in this weak expos'd 
Tenement my Soul dwells free (in hoc abnoxia demni- 

cilio) infirmo, et injuriæ opportuno. 

CE Oß NUNTIO. 1. The Agrarian Law 8 
promulg'd, he drove his Collegue, who proteſted 

Eeinſ it, out of the Forum by force of Arms 


84 (obnun- 
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(obnuntiantem.) Proprie obnunciare dicuntur Au- 

eo ures, qui aliquid mali ominis ſcævumque viderint, 

Ita Donatus ad illa Terentiana, Adel. 4. 2. 
Primus ſentio mala noſtra : primus reſciſco omnia: 
Primus porro obnuntio: | 

am the firſt in bringing ill Tidings. 

G OestqQuoR. 1. Pamphilus was in the height 
of his Paſſion for Bacchis, when his Father began 
to deſire him to marry, He denied it at firſt; 
but upon his Father's preſſing him more earneſtly, 
he was brought to a perplexity whether he ſhould 
have greater regard to Love, or Duty (magis ob/e- 
queretur. ) Elegantiſſimè, ſicut omnia, Cornelius Ne- 
pos in Attici vita, Cap. 2. Interfefo Sulpicio, poſte- 
aquam vidit Cinnano tumultu civitatem eſſe pertur- 
batam ; neque ſibi dari facultatem pro dignitate vi- 
dendi, quin alterutram partem offenderet, diſſociatis 
animis civium, cum alii Sullanis, ahi Cinnanis fave- 
rent partibus, idoneum tempus ratus ſtudiis obſequend; 
Juis, Athenas ſe contulit, 

C Ospservo. 1, Fright Davus; watch what 
Pamphilus does (obſerves Pampbilum quid agat.) 
Cato de Re Ruſtica, C. 33. Vineam fic facito uti 
curetur, Cæſ. B. G. 1. C. 39. Qui ſe ex his minus 
timidos exiſtimari volebant, non ſe hoſtem vereri, ſed 
ougnſtias itineris, et magnitudinem filvarum, que 
inter eos, atque Arioviſtum intercederent : aut rem 
frumcntariam, ut ſatis commode ſupportari poſſet, 
!imere dicebant; that they were afraid Proviſion of 
Corn could not conveniently be brought up. 
Teren. Eun. 5. 9. 4. Fey ho 
—— 0 Parmeno mi, 6 mearum voluptatum omnium 

Invenlor, inceptor, perfector. Scin' me in quibus 
fim gaudiise? 5 

*us Pamphilam meam inventam civem! 
Sed Greæciſmus eſt. Act. Apoſt. 16. 3. HSegica, ya? 
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grayres 7dy rare ad, ore "Exanv u Rx. pro 1nSucave 
37. Ta Ting auToy H UTNPNE!s Ita veterrimi quique. 

J Ossr7o. 1. The greateſt concern T have in the 
World now is, that the length of my Age may not 
be an eye-ſore to any boch; and that no one long 
for my death (ut ne cui olſtet. ) Virg. An. 1. 64. 

Vos quoque Pergameæ jam fas eſt parcere genti, 

Diig; Dezq; omnes, quibus obſtitit Ilium, et ingens 

Gloria Dardanie. _ 

I OprTinto. 1. Tiberius Gracchus, the Son of 
Publius, will always be prais'd and had in admi- 
ration, as long as any Memorials ſhall remain of 
the Roman Atchievements : but his Sons, on the 
contrary, were not in their life-time approv'd of 
by good Men; and fince their death are number d 
among thoſe, who bave been juſtly ſlain (numerum ob- 
tient jure ceſorum.) 

2. You ſtill keep up your old ſweet Temper and 
pleaſant Humour (obtines) h. e. porro tenes, tenere 
pergis. Teren. Ad. 5. 3. 20. 

M. Auſculta paucis, nifi moleſtum eſt, Demes. 

Principio, fi id te mordet, ſumptum filit 

Quem faciunt; queſo, boc facito tecum cogttes : 

Tu illos duo olim pro re tollebas tua, 

Quod ſat? putabas tua bona ambobus fore: 

Et me tum uxorem credidiſti ſcilicet [ obtine : 

Dufurum. Eaudem illam rationem antiquam 

Conſerva quare, parce, fac quam plurimum 

Lis relinguas. Gloriam tu iſtam obtine. 
Still keep to that way of thinking and acting. 
Notabis obiter aue pro duos. 

di duo preterea tales Idea tulifet. 

Terra viros Virg. An. 11. 185 

. That rule ſhould, in my Judgment, be ob- 
ſerv'd in Life, which 7s kept up in the Entertain- 
ments of the Greeks ; let him drink, or be gone 
(obtinetur.) | 4. Wen 
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4. Whereas ihe Waters cover d and over-fpread 


every place, ſo that they could find no dry ground, 
to lay their wearied bodies on; they were fain to 
their Packs one upon another, and lie upon 
them to get a Nap (omnia obtinerent aquæ. ) Lucret. 
3. P. 91. Edit. Fab. 
Nes Tityum volucres ineunt Acheronte jacentem; 
Nec quod ſub magno ſcrutentur pectore, quidquam 
Perpetuam ætatem poterunt reperire orofes, 
Quamlibet immani projectu corporis extet, 
Qui non fola novem diſpenſis jugera membris 
Obimeat, fed qui terrai totius orbem: 
Non amen æternum poterit perferre dolorem : 
Nec prebere cibum proprio de corpore ſemper. 
Sed Tityos nobis hic eft, in amore jacentem 
Dent volucres lacerant, atque exeſt anxius angor. 
Temperare non potui, quin integrum locum (ed 
uſque venuſtus eſt) tibi, Lector, proponerem. Ov. 
Met. 1. 438. 
Ila quidem nollet, fed te quoque, maxime Python, 
Tum genuit : populiſque novis, incognita ſerpens, 
Terror eras. Tantum ſpatii de monte teuebas: 
B. e. obtinebas. Simplex pro Compoſito. 

C OBTixnGo. 1. I have Reaſon to hope (debeo 
fperare) that all the Gods, that are Tutelar to this 
City, will render unto me according to my Defert. 
Then, if any thing ſhould fall out amiſs, 1 ſhall die 
with an equal and prepar'd mind; for Death can 
never come diſhonourable to a valiant Perfon, nor 
untimely to him that is conſular, nor unfortunate 

to a wile Man (deinde, f quid obtigerit.) Kar' er- 
vous, Cai. B. G. L. 1. C. 18. odiſſe etiam 
(Dumnorigem) ſwo nomine Cæſarem, et Romans ; 
quod eorum adventu potentia ejus diminuta, et Di- 
vitiacus frater in antiquum locum gratiæ atque hono- 
ris fit .reſtitutus, Si quid accidat Romanis, firm- 
mam 


of certain Words in the Latin Tongue. 27x 
mam in ſpem regni per Helvetios abtinendi venire : 
imperio Populi Romani, non modo de regno ſed etiam 
die ca, quam habeat, gratia deſperare. 8 

{ Occas10. 1. The proper ſeaſon or time 
for doing a thing, iS by the Greeks call'd be l, 
by che Latins Occafto. 

I Occuro. i. Since one has prevented my bei 

the firſt Fable-writer, ll take care he ſhall not be 

the only one (occupavit ne forem.) Cic. ad Att. L. 

7. Ep. 3. Neſcio cur cum portam Flumentanam Cæ- 

I:ns occuparit (h. e. prior emerit) ego puteolos non 

meos faciam. Virg. En. 12. 298, 

Obvius ambuſtum torrem Corynæus ab ara 

Corripit, et venienti Ebuſo plagamque ferent} 
Occupat os flammis. Olli ingens barba reluxit, 
Nidoremque ambuſta dedit. 

2. Scipio paſ#dthe Pofirft, and having decamp'd 
to the River Ticinus; to give his Soldiers heart, 
before he drew them out to Battle, made this Speech 
to them (occupavit trajicere.) Liv. Lib. 1. Cap. 14. 
Fidenates nimis vicinas prope ſe convaleſcere opes ra- 
ti, priuſquam tantum roboris eſſet, quantum futurum 
apparebat, occupant bellum facere : q3dyzor nome 
Locprse, vel, oN Ut l Hor. Od. 2. 12. | 

Dum flagrantia detorquet ad oſcula 

Cervicem, aut facili ſævitia negat 

uz poſcente magis gaudtat eript : 

Isnterdum rapere occupet. 

¶ Occuro. 1. Many that had Suits depending, 
loſt their Cauſes, becauſe they could not be preſent 
to make their appearance (occurrere ad vadimonium) 
h. e. preſto eſſe, &c. $061 

2. A meeting of the States was appointed upon 
a certain day: which that he might be preſent at in 
time, Cæſar haſten'd his March (cui ut occurreret.) 


? 23. He 


| 
| 
4 
| 
| 
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3. He paſs'd the River [berus with eight thou- 


ſand F oot, and a tnouſand Horſe, as tb he meant 


to be ready at the firſt arrival of the Romans (tan- 

quam occurſurus ad. | 
C Opium. 1. The old Man, by baiting and 

importuning, did at laſt make his Son promiſe to 

marry (e410. ) | S 

A te Dii Deæque perduint cum iſto odio, Laches. 

Teren. Hec. 1. 2. 1 
OrrExpo. 1. When he ſaw any Man, that be 


met by chance, in an ill habit, he frequently gave 
him his own Coat (offenſum fortund.) 


3. Who is fo much a Lynceus, as not to trip, nor 
run againſt any thing, amidſt ſo much darkneſs ? 
(qui nibil offendat ) h. e. non. 8 

3. Lacryme gaudio cadunt. h. e. ob, propter gau- 
dium. This uſe of the zaked Ablative is frequent 
with the Antients. Yet Learned Commentators 
have often ſtumbled at it (in eo offenderunt.) Id ut ne 


amplius fiat, accipite hem: Catull, Ep. 14. 


Ni te plus oculis. meis amarem, 
Jucundilſime Calve, munere iſto 
Odiſſem te odio Vatiniano: 
h. e. ob iſtud munus. Sall. Cat. c. 6. Delecli, 
quibus corpus annis infermum, ingenium ſapientia 
validum erat, reip. conſultabunt. Hi, vel etate, vel 
cure ſimilitudiue, patres appellabantur. Ita Græci 
ſuum Dativum uſurpant. Hom. II. A. 22. 
d' dN wiv me1THS e =Hνννν,oua ay AN, 
Ache e Jal I ige. x a yand ν αν ονE 
ANN ok 'ATgeid'y Aryaniuronnvd ave Ye. 
Tunc alii quidem omnes comprobarunt Achivi, 
Reverendumque eſſe ſacerdotem, et ſplendidum ac- 
cipiendum pretium : Hoe , 
At non Atridæ Agamemmoni placuit pre ira. 
<16 1h . School. 
| 4. Men 
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4. Men will judge of your Action by the e- 
vent: if it falls out, as we would have it, all Peo- 
ple will ſay you have done wiſely: but if any miſ- 
carriage, or ill ſucceſs happens, they will condemn 
you of raſhneſs and ambition (fn aliquid erit 
offenſum) h. e. rem male geres : clade aliqua af- 
ficieris. 

5. Be aſſur'd of this, that nothing was ever ſo 
infamous, ſo ſcandalous, ſo diſguſt ful and odious to 
all ranks and degrees of Men (offenſum.) 

6. Bodily indiſpof ſtions may happen without our 
fault; thoſe of the Soul cannot (corporum offen- 
ones.) | 
4 Oxxicio, . The Mind cannot eaſily ſee the 
Truth, when hatred, friendſhip, anger, pity 
* in its light ( officiunt. . 
When Alexander aſk'd Diependh if he could 
fred him any thing; at preſent, ſays he, a little 
out of my Sun. He had flood in his way, it ſeems, 
and hinder'd his baſking ( Offecerat videlicet apri- 
cunti.) | 

C OrFicivn. All theſe things 1 took to 
be the effef?s of an irhiane Temper, and gentle 
Diſpoſition officia.) 

2. The Conſpirators, under colour of paying bim 
their Devoirs, gather'd round Cæſar, as ſoon as he 
had taken his place in the Senate (Specie officis.) 
quaſi per officium, ut loquitur Tacitus. | 

C Om1TTo. 1. Theſe Hopes failing them, and 
their Propoſitions for Peace being allo rejected 
ſome of them came over, and ſubmitted to Germa- 
nicus; the reſt forſaking their Cantons, retir'd into 
the Faſtneſſes of their Woods ( reliqui omiſſ is pa- 
W986): :- 

8 '{ Omwnino. 1. He took up his Quarters this 
Winter! in hs el T Dither two only of the Bri- 


15 
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ziſh States ſent him Hoſtages : the reſt neglected 
their Promiſe (eo duæ omnino civitates ex Britannia 
Se.) SUE 
I Omnis 1. The whole Country of Gaul is ex 
tremely addicted to Superſtition : wherefore thoſe that 
are dangerouſly ill, or daily converſant in the 
dangers of Battle, either offer human Sacrifices, 
or devote themſelves to the Altar; becauſe they 
think the Gods are never appeas'd, . but by the 
death of one Man for another (natio eſt omnis 
Gallorum admodum dedita religionibus.) 1 
2. Gaul is in the whole divided into three parts. 
Each part is inhabited by People of different Lan- 
guage, Laws, and Cuſtoms (Gallia eſt onmis di- 
viſa in partes tres) Vox omnis ita poſita præcipuam 
habet venuſtatem. Tantum. pollet Collocatio. Cæſ. 
B. G. L. 5. C. 14. Ex his omnibus longe ſunt 
humaniſſimi, qui Cantium incolunt : que regio eft 
maritima omnis, neque multum a Gallica diſferunt 
conſuetudine. 5 . 
Ops. 1. Riches are deſir'd either to ſupply 
us with the Neceſſaries of Life, or furniſh us with 
the pleaſures and conveniences of it. But thoſe 
that have a great Soul, with them the deſire of 
Money tends to Intereſt, and an ability of gratify- 
ing (/peat ad opes.) e 
2. That no force of power or greatneſs can bear 
up long againſt publick Hate, it it were not ſuffi- 
ciently known before, was of late made appear 
by an inſtance of our own (nullus opes.) Virg. En. 
2, 602. | 
— Dim inclementia, Diviim, 
Has evertit opes, ſternitque & culmine Trojam. 
3. It ſeems to me the righter Courſe to ſeek 
Glory by the abilities and faculties of the Mind 
rather than of the Body; and ſince the very life, 
e that 
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that we enjory, is ſhort, to make our Memory as 
long as poſſible (opibus.) 

G 1. OpiNio. Porus, a Man remarkable for 
ſtrength of Body, and greatneſs of Soul, having 
is of the fame of Alexander, prepares War 
againſt his Arrival (audits Alexandri opinzone. ) 
Cæſ. B. G. L. 2. C. 35. His rebus geſtis, omni 
Gallia pacata, tanta bujus belli ad Barbaros opinis 
perlata eſt, ut ab nationibus, que trans Rbenum in- 
colerent, mitterentur legati ad Cæſarem, que fe oh- 
des dataras, imperata fatturas, pollicerentur. x 

J OyyETo. 1. Death is then andergone with 

the greateſt evenneſs of mind, when the dying 
Perſon can comfort himſelf with reflections upon 
his paſt good Actions (oppetitur,) Omittunt mor- 
tem in Voce Activa. Virg. Zn. 6. 653, 
Sit ſatis Aneide, telis impune Numanum 
Oppetiiſſe tuis. Primum hanc tibi magnus Apollo 
Concedit laudem, et paribus non invidet armis. 
Cetera, parce, puer bello. | 
Cetera eſt deinceps, in reliquum tempus. 

{ OyporTuniTas. 1. Whenever the Romans 
endeavour'd to exclude the Ocean by artificial 
Mounts, which they rais'd to an equal height 
with the Walls of the Town, the Enemy, as ſoon 
as we were prepar'd to enter, having plenty of 
Shipping, quickly convey'd themlelves and their 
effects away by Sea to the next Port: where they 
again defended themſelves by the ſame advantages of 
the ſituation (uli ſe rurſus iiſden ec 
loci defendebant.) 

C OryorTUNuUs. I. of a ſudden they were fo 
becalm'd, that their flight was prevented; which 
thing was of mighty advantage to the Romans. For 
our Men grappling with them, boarded fo many, 
that after the Battle had continued from between 


eight 
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eight and nine in the Morning till Sun-ſet, few 


of their number had the fortune to ſave than 
ſelves, and get to Land by the aſſiſtance of the 


Night (que quidem res Fc. maxime fuit opportuna.) 


2. Every fortuitous thing is inſtable : the higher 
it has riſen, the readier it is s for falling. Tis ſafer 
truſting to any condition than to the beſt (oppor- 
tanius eft in occaſum.) 

3. The thing appear'd probable , becauſe by his 


prodigious Liberality, he had run himſelf vaſtly 
into debt (opportuna videbatur ) Creditur Cæſarem 


nimirum os e Participem fuiſſe. 


C OeTimus. 1. S. Is there any reaſon, why 1 


ſhould not Garry her to-morrow ? P. None in the 
World (Optima.) Simplicitur quidem reſponde- 
bant NUuLLAa. At doctius, Opriua. Id ortum 
ab religioſis veterum, et ubique «guy geſtienti- 
bus. Nam NIHIL aut NULLA yconua: NULLI 
enim illis mortui. Et idem efficiebat alterum: 
nam {i optima erat cauſa ut fieret, vel cur fieret, 


utique et erat nulla, quin, vel cur non fieret ]. F. 


G. Vide RECTE. 
Opus. 1. Themiftocles told the People -in a 


general Aſſembly, That he had thought of 2 
ching which might prove of great uſe and ad van- 
tage to the Public, but that it was not convenient 
it ſhould be known : whereupon he deſired they 


would appoint him ſome Perſon to whom he might 
ſafely communicate it in ſecret (id ſciri opus non 
He) Ter. Phor. g. 9. Huic opus eſt. 
C. Non opus eſt dicto. P. Tibi quidem : at ſcito 

2. He order'd him to be ſeated on a golden 
Couch, with a rich Coverlet, a Tapeſtry Carpet, 
embroider d with curious Figures (magnificts operibus 


Pillo.) 
3. 1n this Recounter, the Amphitheatre, a moſt 


noble 
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noble and beautiful Structure, unfortunately took 
Fire, and was conſum'd to Aſhes: but whether 
this miſchance came from the Brands, and other 
combuſtible matter, which the Beſiegers threw 
into the Place, or from that which thoſe who de- 
fended the City, return'd upon the Aſſailants, is 
uncertain (pulcherrimum amphitheatri opus.) 

4. Tarentus, founded by the Lacedemonians, was 
once the Metropolis of Calabria, and Apulia, and 
of all Lucania ( Lacedemoniorum opus.) 

5. Trogus Pompeius compos'd the Hiſtory of 
Greece, and of all the World, in the Latin Tongue 
attempting a thing of great labour and difficulty 
(magni operis, ) Ita Græci ler pro labore accipiunt. 

6. This, as we have earneſtly deſir'd in our for- 
mer Letters, ſo now again with the greateſt ardency 
and importunity we requeſt of your Majeſty (fudio 
maximo atque opere.) Ter. Heaut. 4. 1. 

Meminiſtin me eſſe gravidam, et mibi te maxu- 
mo opere dicere, 
Si puellam parerem, nolle tolli ? 


. How ſolicitous and careful are Beaſts to ſecure 
themſelves ? How do they caſt their Eyes round 
about while feeding? How do they ſhelter them- 


5 in Dens? (Quanto ſe opere cuſtodiunt ? ) 

T was about the midſt of Seed-time, when 
he Lictor ſent by the Senate, found Lucius Quinc- 
tits, leaning upon his Plough, in the mid/? of his 
Work (in ipſo opere.) Opus pro opere ruſtico fre- 
quentatur. Teren. Eun. 2. 1. 

Opus faciam, ut defatiger uſq; ingratiis ut dormiam. 

9. He begg'd of the Senate, not to think, that 
be, who had done many ſignal Services to the 
People of Rome, fhould defire the ruin of ihe State 
(#01 bi Se. 22 rep. opus eſſe.) Hor. Sai. 2. 6. 
—Tum en : Haud mihi vita 
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Hac opus eſt, ait; et valeas: me ſytoa cavuſque 
Tutus ab inſidiis tenui ſolabitur ervo. 
«{ Oxpo. 1. If 1 offer her in Marriage to a 


Stranger, I muſt tell him particularly and at length 


how ſhe came to be my Daughter, and by whom 
(ordine.) Idem eſt denarrare apud Terentium, 
Phor. 5. 6. 5 
Ov. Met. 5. 333. NOS 

Poſcimur Aonides. Sed forſitan otia non ſint; 

Nec noſtris prabere vacet tibi cantibus aurem. 

Ne dubita, veſtrumque mihi refer ordine carmen, 

Pallas ait. 
Ordine valet, quam longum eſt; at full length. 

Ogo. 1. A Judge may do much for Friend- 

ſhip-ſake, and with that his Friend may have the 
8 5 Cauſe; and allow him as long time for pleading 
his Cauſe as the Laws permit: but when he is to 
give in his Sentence upon Oath, he'll then remem- 
ber that he calls God to witneſs, that is (I con- 
ceive) his own Soul and Conſcience, the divineſt 
thing that God has granted to a Man (orande liti.) 

Virg. An. 6. 847. | Wy 

— excudent alii ſpirantia mollius era : 

Creqo equidem, vivos ducens de marmore vultus : 

Orabunt cauſas melius Sc. 

% Os TEN DO. 1. No Man foreſees better than 
yourſelf, if we may be thought able to make a 
right conjecture of your Prudence; what danger the 
ſucceſs and example of this Fact portends to our- 
ſelves in particular, and to the whole Proteſtant 
Name in general (quid periculi oftendat.) 

2. The Tyrant, finding that Cimon had the ad- 
vantage of him in Parts, in Authority, and the 
love of the People; fearing leſt, if he kept him 
with him, he might give him an opportunity of 
deſtroying him, gave him a Trireme Galley to 
tranſport him to Corinth: telling bim ( Nad 
. 


% oF bard — 


| 
} 
) 
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that he did this for both their ſakes; leſt, ſince 


there was a mutual fear between them, one might 
ſurprize the other and ſlay him. ; 
3. Micythus, gots to Hannibal, and acquaints him 
with the reaſon of Diomedon's coming (oftendir.,) 
4. As ſoon as he was arriv'd, he went to 77. 


thrauſtes, and ſignified to him that he deſir'd to ſpeak 


with the King (/eque oſtendit.) 
g. I have begun, Nero Cæſar, a Diſcourſe of 
Clemency : that I might ſerve as a Looking-glaſs, 


and ſhew you your own face (te tibi oftenderem.) 


Ne non et Cantharus et Lanx 
Oſtendat tibi te. Horat. Epiſt. 1. 5. 
6. My Huſband takes no care at all of my Lem- 


nian Eſtate. My Father made two Talents of thoſe 


Farms every year conſtantly. What a difference 
there is between one Man and another? I ought 
to have been a Man. [ would have ſhewn (ego oſten- 


derem.) Jactanter dictum. Valet, ego rei familiaris 


tuendæ ſpecimen ipſa veraque re edidiſſem. Ita 
Græcis Su,, Elianus, I. 9. c. 33. Mapdxior Ef e- 


Tpixdy Envwve mpovepatTnos Toe Woot, ETH] 


9e Ho 6 TwaTies Ti d pdias = b; 6 d ken, Seifers X- 
AgThoavT0s 3 Y maTpocy , rA WTEWVarTIC, THY H 
ir ayayon, nai gy!apTiphstcy 7870 b wana Into, pet! 


ip % Adoleſcentulus quidam Eretricus Ze- 


nemen longo tempore frequentaverat. Reverſum verò 


pater interrogavit, quid tandem ſapientiæ didiciſſet? 


lle verò, re ipſa oftenſurum ſe, dixit. Indignante 
autem patre, et verbera ipſi intentante, ille quie- 
tem agens, patienterque ferens, hoc ipſum ais fe di- 
diciſſe, iram patris ferre. Lectorem nihil fallo, 
quorſum hæc pertineant, pulcre videt. 

C OsrEN DO. 1. Upon this, Sejanys was ſent 
to Pannonia; to promiſe Rewards to ſuch who 
ſhould ſubmit, and zbreaten Puniſhments to ſuch 

e as 
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as ſhould perſiſt in their Rebellion (ut oftentaret.) 

2, He terrified thoſe that were for the rigor of 
the Law, hy frequently repreſenting what an odium 
they would draw upon themſelves (eſtentando.) 

4 Oriosus. 1. As we were ſomewhat ſervice- 
able to our Country-men, when we were em- 
ploy'd : fo we will endeavour to be i our Retire- 
ment (otigſi.) Sic et otium. | 

J Oriuu. . The whole rank of Shopkeep- 
ers is very fond of Peace. For all their Tools, all 
their day-labour and gain is ſupported by the po- 
pulouſneſs of the Towns, and cheriſb'd by Peace 
(alitur otio:) whoſe Gain, if it be impair'd at the 
ſhutting up of their Shops, what would become 
of it, at the burning of them? (amantiſſimum eſt 


otii.) Cæſar B. C. Lib. 2. Cap. 32. Paſtero die 


Curio Uticam obſidere, et vallo circummunire inſti- 
tuit. Erat in oppido multitudo inſolens Belli, diu- 
turnitate otii. | | 
Virg. En. 6. 813. | 
——————Cui deinde ſubibit 
Otia qui rumpet patriæ, reſideſque movebit 
Tullus in arma viros, et jam deſueta triumphis 
Agmina . am 


2 


—_—_— 
<m_p_— —— 


— 


P. 


VAR. . If any one would read the Actions of 
the Macedonian Veterans, be would find an 


exad reſemblance in ours, and that there is no dif- 


ference, but in point of time (paria noſtrorum cog- 
noſcat) cum Macedonicis nimirum. 

We are then properly ſaid paria facere, when 
what we have receiv'd, and what we have expend- 
ed comes exactly right, ſo that nothing remains 


dug 


quam Sc. paruerunt.) h. e. conſuluerunt. Quo Sal- 


of certain Words in the Latin Tongue. 28 5 


due on either fide. Therefore when we ſay pa- 
ria facere, we always underſtand expenſa cam ac- 
ceptis. 

* Paxco. 1. Look to your own intereſt, pro- 
vide for your Country, 3 your Wives, Chil- 
dren, and Eſtates, defend the name and ſafety 
of the Roman People: forbear any tenderneſs for me, 
and anxious thoughts on my behalf (mihi parcere, ac 
de me cogitare definite.) 

J Pareto. 1. Finding that he was mighty ſer- 
viceable to the Republick, they turn'd him out 
of it, and regarded their own private paſſion more 
than the good of the Community (pluſque ire ſuæ 


luſtius modo in oratione Cæſariana. Hoc item vo- 
bis providendum eſt P. C. ne plus valeat apud vos 
P. Lentuli et cæterorum ſalus, quam veſtra dignitas; 
neu magis iræ veſtræ, quam famæ conſulatis. 


J PakIr TR. 1. Is any body angry with you? 
load him with Kindneſſes, Reſentment falls to 


the ground, if deſerted on one fide. Men do not 
fight, unleſs they have a match, or an adverſary, to 
br wit hal (mſi pariter, non run. ) Senece : 
brevitatem agnoſcis. 

C Pao. 1. When you have thoughts of pur 
chaft ing a Farm, reſolve with yourſelf, not to buy it 
over-haſtily, and do not ſpare the pains of going 
to ſee it: nor think it ſufficient to go once round 
it (parare cogitabis.) Ter. Eun. 3. 2. 

T. Apparet ſervum hunc eſſe domini pauperis, 

Miſerique. G. Nam Hercle nemo paſſet, ſat ſcio, 

Qui haberet, qui pararet alium, hunc perpeti. 

J Pars. i. They eaſily conquer'd vaſt multi- 

tudes of their Enemies, tho? by many degrees inferior 


to them in number (multis partibus.) Lucretius 
Lib. 1. J. 738. 


T 3 Hi, 
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Hic tamen (Empedocles) et ſupera quos dixi- 
mus, inferiores 
Partibus egregie multis, multogue minores, 
Quanquam multa bene — —— 
Principiis tamen in rerum fecere ruinas, 
Et graviter magni magno cecidere 10 caſa: a 
Primum quod Sc. — 
Omnibus partibus ſuperior dixit Cake. B G. Equi- 
tes hoſtium Eſſedariique acriter prælio cum equitatu 
noſiro in ilinere confixerunt z ita tamen, ut naſtri 
omnibus parlibus ſuperiores fuerint, atque eos in 1 2 
vas colleſque compulerint. 
2. The Romans, ſome ſmall number of them, in the 
duſk of the Evening, put into the Haven of Sa- 
mia: the reſt of the Fleet, after they had been 


toſſed all the Night in the Deep, at length light 
upon the fame "Barbour (Romani, pars exigua.) 


Solutius loquendi genus et Græcis et Latinis fre- 
quens. Liv. Lib. 24. 20. Quum eorum nemo qui ad 
lacum Averni adifſent, aut ipfi venirent, aut nunti- 
um literaſve mitterent. Sal. Jug. 104. Cæterum 
Mauri, impetratis omnibus, tres yon profeckti ſunt 
cum Cn. Oftavio Rufone, qui Quæſtor ſtipendium in 


Africam portaverat : duo ad regem redeunt. Mlian. 
L. io. . . Rat 5 Avic herne D pft. 28 


ei ot Je Ss aur po, ENO dYEVYAXTNCAUSS 
vive mpooterc. Quum Antiſthenes multos ad philoſo- 


phi ftudium cobortaretur, illorum vero nullus ei auſ- 


cultaret, tandem indignatus, neminem admiſit. 

C Pecco. 1. Xenophon in fewer words commits in 
a manner the ſame miſtakes (eadem peccat) peccata 
nimirum. Ter. Ad. 1. 2. 


Poſtremo aut define, aut cedo quemvis arbitrum : 
Te plura in hac re peccare oftendam. 


2. What reaſon have I to think that my Huſ- 


band i be leſs vicious through Age? he was 
even 


1 * FY ” mn 
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even then an old Man, if old Age renders People 
chaſte and continent (minus peccaturum.) Adul- 
terns, ſtupris, quibuſcunque denique venereis 
delictis tribuitur hoc Ma bw Vir . inter- 

eſt in matrona, ancilla, pecceſne togata? Hor. 
Sat. Lib; 1. 2. 

Hoc peccatum in Virginem eft civem. Ter. Adel. 
Ac. . Se. . 

C PepesTR1Is. 1. Putting to Sea from Oſtia, 
he had like to have been twice drowned. Where- 
fore having march'd by Land from Marſeilles to 
Geftoriacum, from thence he croſs'd over into Bri- 
tain (pedeſtri itinere conſecto.) Iter pedeſtre oppo- 
nitur maritimo. Vide Pts. 

J PEeLrto. 1. The caſe of him, that founded 
our City, is not the ſame. For an appearance of 
Profit fruck his Mind: who thinking it more pro- 
fitable, to reign alone, than in conjunction with 
any one elſe, kill'd bis Brother. By his favour 
therefore, whether Quirinus or Romulus, I can not 


but think he did a very ill Action (animum Pepu- 


lit ejus.) 

2. The Ears are ſo fram'd by Nature as to keep 
the Sounds, brought into them, from ſleeping our 
again, and vaniſhing, before the Senſe be /truck 
thereby (ab his pulſus.) Vig. En. 7. 698. 

Ibant æquati numero, regemque canebant : 

Ceu quondam nivei liquida inter nubila cycni, 

Cum ſeſe a paſtu referunt, et longa canoros 

Dant per colla modos: ſonat _ et Aſia longe 
Pulſa palus. 


C Pexes. 1. From that moment they began 


to ſeize on the moſt ſeditious, and brought them 
bound in fetters to Cains Petronius, who com- 


manded the firſt Legion; and he caus'd immedi- 


ate Juſtice to be done upon them. Every one took 
| 14 


pleaſure 
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leaſure in killing his Comrade, as if thereby he 
clear'd his own Innocence. Nothing of this be- 
ing done by Germanicus's command, the whole 
hatred of the Maſſacre fell upon the Actors ( penes 
Se. eral.) 3 

I PENSO. 1. They ſaw that Alcibiades was not 
leſſen'd by Baniſhment, and that he got as much com- 
mand as be loſt. The character of General which 
he loſt with the Athenians, he got with the Lace- 
demonians (partaque cum amiſſis imperia peuſare) 
h. e. tantundem imperii nactum eſſe, quantum 
amiſerat. Vide Gronovii Obſerv. Lib. 4. 
2. Let not Athens be conceited of itſelf; in 
Amilius we equalld Thimiſtocles; in our Battle at 
Myoneſus we did as great an Exploit as was done at 
Salamis ( * Salamina penſavimus.) | 
I Pxx. 1. By Caſtor, Pamphilus has a very pretty 

Child oy = —— (Per ie ſcitus) h. e. per- 
quam ſcitus. Ter. Hec. 1. 1. 

Per pol quam paucos reperias meretricibus 
Fideles evenire amatores, Syra. h. e. perquam 
aucos. 

2. Whereas our People drive a very great and 

gainful Trade to both Nations, in your Kingdom; 
we ſhall take care, as muchas in us hes, that they 
may not meet with any impediment to interrupt 
their dealings (permagna, et per utrique gent! queſ- 
tuoja habent 1 negotia.) 

q PERCIPIO. 1. Whereas Meat, Drink, and 
Breath, are the three things that keep all Animals 
alive; 'the Mouth is moſt fit for the receiving 
every one of theſe (ad hc omnia percipienda Sc.) 

2. I have this advantage from my Country- 
Houle: J am never thoroughly tir'd either with 
Country or City: when I begin to have enough, 
change place (odium me percipit) h. e. totum 
onpe Oo PERDO, 
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© PrRDO. 1. You. have ſuffer d ſo many Cala- 
mities 70 no purpoſe, if you have not learnt to be 
miſerable (perdiditi.) Dicimur perdere quod in- 
caſſum et ſine aliqua utilitate vel facimus vel pa- 
timur. J. F. Gronev. N 
Ov. Met. 1. 530. 
— — Non ſuſtinet ultra 
Perdere blanditias juvenis Deus: utque monebat 

 Ipfe amor, admiſſo ſequitur veſtigia paſſu ; 
to throw away his Courtſhip to no purpoſe. 

C Prrpuco. 1. Tiberius Ceſar order'd Mallo- 
nia, a Woman of Quality, being brought to him by 
4 Pander, and reſolutely withſtanding his brutiſh 
deſires, to be immediately ſtabbed (perdutam.) 

Virg. Ecl. 6. 58. EG 

IE Forſitan illum, 
Aut herba captum viridi, aut armenta ſecutum, 
Perducant alique ſtabula ad Gortynia vacce. 
2. Twas voted, that P. Umbrenus, a Freed- 
man, by whom it was evident that the Gauls were 
firſt inveigled and brought unto Gabinius, ſhould be 
committed (a quo primum Gallos ad Gabinium per- 
duftos eſſe &c.) TR 

I PtriciiroR. 1. I never miſtruſted your Ho- 
neſt /; I had only a mind zo ty your Temper, 
and how you could bear what I ſaid (periclitari.) 

CE PericuLOSsUs. 1. Salluſt fearing that the 
murder would be charg'd upon him, and it being 
equally dangerous in his caſe, whether he confeſs'd_ 
the truth, or divulg'd the ſecret; advis'd Livia, 
that care ſhould be taken not to expoſe the names 
of the Soldiers whom he had order'd to murder the 
young Man (que periculoſo.) Cum ex æquo peri- 
culoſum eſſet; cum futurum videret, ut æque in 
periculum veniret : 4 ion $7144- Sum i Muretus. 

I PRICULUM. 1. When Cyrus was in A. 
the 
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the Lacedemonians and Athenians in Greece had be- 
gun to take Cities, and ſubdue Nations; to reckon 
luſt of dominion ſufficient cauſe for War, to place 
the greateit glory in the greateſt Empire : then at 
laſt was it found by experience, and fact, that ability 
of Mind did more in War than ſtrength of Body 
(periculo atque negotiis compertum eſs. ) 

2. What? do not Men uſe, of their own ac- 
cord, to go into mourning, when their Friends are 
in a ſlate of impeachment (in amicorum periculis? ) 
Tov OlAby v.49 \uveus” Tov Ki uvevuy dicitur qui in reatu 
eſt et in ſordibus. Budæus. 

C PERIMO. 1. If Death (ſays Socrates) does 
not bring with it an utter Annihilation, but only 
a change of Abode, what's more deſirable ? But if 
it deſtroys and aboliſhes the whole Man, what can 
be better, than to fall aſleep, and take an eternal 
Repole (Sin autem perimit ?) 

2. I believe Panetius would have diſcours'd 
upon ſuch things as theſe, had not ſome accident, 
or buſineſs, hinder'd and put a ſtop to his Deſign 
conſilium ejus peremiſſet.) 
I PtrmMano. 1. Diſcharge that vile Fellow 

as ſoon as may be; leſt, it he ſhould be more 
provok'd, this ſhould, ſome way or other, get to 
my Father's Ear (ad patrem permanet.) Propne 
ſecretum latens latici comparatur, intra vas clauſum 
exiſtenti; quod, cum effunditur, manat. Sic alibi, 
plenus rimarum ſum : bac atque illac perfluo. Do- 
natus. 

2. The Stoicks, by certain captious and nice 
Arguments, and ſuch as do not reach home to the 
Senſes, would ſeem to demonſtrate that Pain is no 
Evil (nec ad ſenſus permanantibus.) 5 

C PERMuITTO. 1. The Magi, to win the Hearts 
of the People, remit their Taxes for three Years, > 

or 


— ww 
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for the ſame time allow them a Vacation from ſerving in 
the Wars; that by theſe popular Acts they might 
confirm themſelves in that Kingdom, which they 
had acquir'd by Fraud (tributa et militiæ vacationem 
in triennium permittunt.) Ad tributa ſubintelligitur 
remittunt, vox voci apta et accommodata. Nam 
(ut notat Grævius) apud optimos ſcriptores ultimo 
loco ponitur verbum, quod præcedentibus non con- 
venit, ſed aliud mente eſt addendum. Cic. ad- 
Att. Horum ego ſummorum imperatorum non modo 
res gens non antepono meis, ſed ne fortunam ipſam ; 
qua illi florentifſima, nos duriore conflittati videmur. 
Conflittati non poteſt pertinere ad forentiſſima for- 
tuna, fed cogitandum ac ſi ſcripſiſſet, forentiſſima 
% Sc. Ita Grevius, 
„„ eren.. Add. 3. 
— _ Hei mibi, 
Cum non habeo ſpatium, ut de te ſumam ſuppli- 
cium, uti volo: _ „„ 
Nam hoc tempus præcavere mibi me (ſc. jubet, 
monet) haud te ulciſci ſinit. 
Horat. Epiſt. Lib. 2. 1. | | 
| — -[ aleat res ludicra, ſi me 
Palma negata macrum (reddit, efficit) donata, re- 
ducit opimum. E 
De Pyramidibus, Propertius ni fallor. 
Aut illis flamma (populabitur) aut imber ſub- 
ducet honores. rg 
Phedrus 4. 17. 
Non eft legatos regis non dimittere, 
Nec eſt difficile, panas culpæ imponere. 
Non veto dimilti, verum jubeo) cruciari fame, 
Ne ventrem continere non poſſint ſuum. 
2. Contrary to all Men's expectation, that thought 


verily He would have let looſe his whole Tribunician 


Power to the vexing and plaguing the Conſuls of che 


former Year, he poſtpon'd his own private Griev- 


ance 
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ance to the publick Cauſe, and gave not the Con- 
fuls ſo much as an ill word (eum vexandis Sc. con- 


ſulibus permiſſurum tribunatum) h. e. tribunatui totas 
habenas ad vexandos conſules immiſſurum. Vide 


IMuMIT TO et ADMITTO. 


I PERMVUTO. 1. Do you take care, that what 
Money I have occaſion for, may be return d me by 
Bills of exchange (permutetur.) Permutantur nummi 


qui in alio loco numerantur, et in alum per actores 


transferuntur. 


F PzxyerTvd. 1. Would ye have it a Tragedy, . 
or a Comedy? But I know your minds to a tittle; 


ll make it a Tragi-· comedy: for there is no reaſon 


why it ſhould be entirely througbout a Comedy, 
fince Gods and Kings are Actors in it (perpe- 
tao.) 

C 3 1. When the Conſuls were 
come forth into the open Aſſembly of the People, 


the buſineſs turn'd from long- continued Orations to 


Mort diſpute and altercation ( perpetuis. 
Virg. En. 7. 173. 
Hinc ſceptra accipere, et primos attollere faſces 
Regibus omen erat: hoc illis curia templum, 
He ſacris ſedes epulis : hic ariete cæſo 
Perpetuis ſoliti patres conſidere menſis. 
Longis, ad ordinem exæquatis ſedentum. Servius. 
2. He diſpos'd his Soldiers round about the 
Works he had begun, not at certain diſtances, as 
uſual, but in one continu'd watch; ſo that the Cen- 
tinels, touching each other, form'd a complete Cir- 
cle (ſed perpetuis vigilits.) Catull. Epigr. 5. 
_ Soles occidere et redire poſſunt: 
Nobis cum ſemel occidit brevis lux, 
Nox eſt perpetua una dormienda. 
© PeRsSrquo. 1. Theſe things Xenophon the 
Secratick has moſt excellently handed in his Book of 


Occonomicks, 
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Oeconomicks, which I formerly tranſlated (converti- 
mus) out of Greek into Latin, when I was much 
about as old as you are at preſent (commodifſime 
perſecutus eſt.) | 

2. Was not Hercules, Bacchus, Caſtor, and Pollax, 
of human Original? Almoſt all Heaven, not to in- 
ance in more, is peopled with Inhabitants of human 
Race (ne plures perſequar.) Ovid. ex P. 1. 3.81. 

uid referam veteres Romane gentis, apud quos 
Exulibus tellus ultima Tybur erat? 
Perſequar ut cunftos ; nulli datus omnibus ævis 
Tam procul a patria eſt, horridiorve locus. 
3. Other Wickedneſſes you may puniſh, after 
they are committed; but unleſs you provide 
againſt this, when it has happen'd it will be 
min vain to implore Juſtice (per/equare.) Salluſt. 
Cat. c. 9. In bello ſæpius vindicatum eft in eos, 


qui contra imderium in hoſtes pugnaverant, quique 


tardius, revocati, prælio exceſſerant, quam qui ſigna 
relinquere, aut pulfi loco cedere auſi eraut: in pace 
vero, beneficiis magis, quam metu, imperium agitabant : 
accepta injuria ignoſcere, quam perſequi, malebant. - 

C PrRSEVERO. 1. Twas plain that this Man 
was of himſelf inclin'd to prefer ſafe proceedings 
before haſty ones: and to the end he might perſevere 
in that reſolution more ſteadily, Fabius ſpoke thus to 
him at his departure (quo id conſtantius perſeve- 
raret.) | 

G PERSONA. 1. The Poets are then ſaid to ob- 
ſerve Decorum, when that is done, and ſaid, which 
is ſuitable to the Character that every one bears (qud- 
que per ſonâ dignum eſt.) Et je ens MN 
2. If a Man were Judge in his Friend's Caſe, 
he ought by no means to be biaſs'd in his fa- 
vour; for he lays aſide the Perſon of a Friend, 
when he puts on that of a Judge. Notum eſt apud 
| Cicero- 
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Ciceronem; nus ſuſtineo tres perſonas, mei, ad- 
ver ſarii, et judicis. 

3. This had been difficult for you to do, if that 
goodneſs had not been natural to you, but only 
taken up for a time; for no one can bear a diſguiſẽ 
long (perſonam.) 6 
I PexrrTineo. 1. Theſe Diſſenſions were of ſuch 
a nature, Countrymen, as tended not to the abo- 
lition, but the change of Government: theſe Men 
did not deſire that the State ſhould be confounded, 
but that themſelves ſhould be principals in ſuch a 
one as it was, Nor would they have the City 
burnt, but themſelves to flouriſh in it (erant hujuſ- 
modi, que non &c. pertinerent.) Cæſ. B. G. L. 1. 
C. 1. Horum omnium fortiſſimi ſunt Belge : prop- 
zerea quod a cultu atque humanitate provincie longiſ- 
ime abſunt, minimeque ad eos mercatores ſæpe com- 
meant, atque ea, que ad effeminandos animos per- 
_ tinent, important. 

2. The Windpipe reaches as far as the Lungs, 
taking in the Air that is drawn by breathing, and 
by reſpiration, returning the ſame back again from 
the Lungs (ad pulmones uſque pertinet.) Cæſ. B. G. 
L. 1. Cap. 5. Extremum oppidum Allobrogum eſt, 
Proximumque Helvetiorum finibus, Geneva. ex eo op- 
pido pons ad Helvetios pertinet. 

3. The Diſeaſes of the Soul are more in num 
ber, and more dangerous, than thoſe of the Body; 
for theſe latter are therefore vexatious, becauſe hey 
reach the Soul, and afflict it (ad animum perti- 
nent.) 

C PrRVERSTTAS. 1. As for thoſe things that 
notoriouſly offend againſt the rules of good Man- 
ners, as for a Man to ſing openly in the Street, 
or any other groſs Abſurdity, theſe are ſo eaſily to 
be obſery'd by all, that we need give no Oey 
about 


% 
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about them (/ qua eſt alia magna perverſitas.) 

CE PERVERTO. 1. There are ſome things that 
ſtrike a wiſe Man, tho' they do not overthrow 
bim: as bodily pain and weakneſs, or loſs of 
Friends and Children. *Tis no Virtue to bear 
what you do not feel (perverturt.) 

2. Cnipus, not content with the regular courſe 
of Law, had employ'd his utmoſt Power to ruin the 
Informer; and over-aw'd the Senate ſo far, that 
a conſiderable number of them were prevaild 
upon to require immediate Execution of the Ma- 
lefactor, without ſo much as any formal Procels, 
or Leave granted to make a Defence (incubuerat 
delatorem pervertere.) | | 
\ C Pts. 1. Would you have me go to Rhegium 
by Land, or ſhall I take Ship here (pedibuſne?) 

Ovid. ex P. 3. 1. 25. 
Adde metus, et quod murus pulſatur ab hoſte; 
Tindtaque mortifera tabe ſagitta madet. 
Quod procul hæc regio eſt, et ab omni devia curſu; 
Nec pede quo quiſquam, nec rate, tutus eat. 

C PETiTio. 1. How often would you have 
 Killd me? How often ſince I enter'd upon 
my Conſulſhip? How many Paſſes of yours, ſo made, 
that they ſeem'd unavoidable, have I put by, by a 
ſlight turn of my Body, as the word is? You plot, 
you contrive nothing but I have timely notice of 
it; and yet, for all that, you'll never give over 
working and deſigning (quot ego tuas petitiones ita 
conjectas, ut vitari non poſſe viderentur &c.) 

C Pero. 1. If we cannot, Judges, prevail with 
Chryſogonus to be contended with our Eſtate, let him 
not demand our Life as ſatisfaction (vitam ne pe- 
tat.) in pœnam, aut mulctam. Ne poſtulet ut 
rei nos capite damnemur, et ſibi de vita noſtra 
ſatisfiat. Petere eſt verbum judiciale, et accuſa- 
| _ tort 
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from year to year (placuit.) 


citum plerumque.) 
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tor! tribuitur. Qi petit (ſcil. mulctam five poe- 
nam) Actor ſive Accuſator eſt: unde petitur, 
Reus. 8 

C PrAcko. 1. Tis the duty of a Judge, to en- 
deavour after the Truth in all cauſes; of a Patron, 
to defend ſometimes what only looks like Truth: 
which I ſnhould not venture to ſay, was not Panæ- 


tius of Ihe ſame opinion (niſi idem placeret.) 


2. Tas decreed, that whereas the Authority 
had been before perpetual, it ſhould now be but 


- 


3. They made no doubt but that he would paſs 
over into Europe, as ſoon as ever he had an opinion 
of his affairs, and was well ſatisfied of his ftrength 
(ei res ſuæ placuiſſent.) | 

C PLenus. 1. He begs this of you, Judges, 
that ſince he has without any right or title invaded 
ſuch a plentiful and noble Eftate of another Man's; 


and ſince the life of Sextus Roſcius ſeems to ſtand 
in the way, and hinder his enjoyment of that 


Eſtate; you would rid his Mind of all jealouſy 
and fear. As long as he is alive, he thinks he 


ſhall not be able to ſquander away in Luxury, 


what he got by Villainy (tam plenam pecuniam.) 
Sic plenæ urbes ſunt opulentæ. Plenum convivium, 
laute et copioſe inſtructum. Grævius. 

C PLERusqQuUE. 1. He orders the greateſt part 
of the Army to wait in thoſe parts; himſelf, with a 
{ele& number of Horſe, goes after Metellus (exer- 

Plus. 1. In the dead of the night a mighty 
Voice was heard to utter theſe words out of the 
Wood Ar/ia : that there fell in battle, „f ib Tuſ- 
cans more by one: by that, the Romans got the Vic- 
tory (uno plus Etruſcorum.) 


2, When 
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2. When he took Phyle (which is the beſt for- 
tify'd Caſtle in Altica) be had no more than thirty 
of his Friends with him (non plus habuit ſecum, 
quam Sc.) Reſpondet minus. Ter. Eun. 4. 6, 22. 

Imo hoc cogitato: quicum res tivi eſt, peregrinus eſt, 
Minus potens, quam th, minus notus, minus ami- 
corum hic habens: Fewer Friends, 

G PoNIT ET. 1. Think ſcorn now of a Conſul 
out of the Commonalty, when our Anceſtors made 
even the Sons of Captives Kings over them (Pæ- 

niteat nunc vos plebii conſults.) Virg. Ecl. 2. 34. 
Nee te pœniteat calamo trivijſe labellum. 

Hec eadem ut ſciret, quid non faciebat Amyntas ? 

2. I am willing you ſhould learn of Chry/ippus 
as long as you delire it: and fo long I think tis 
your Duty to deſire it, as you find yourſelf ſufficiently 
benefited by it (quoad te, quantum proficias, non pæni- 
tebit.) | 

3. They made diligent Proviſion for receiving 
the Enemy, and what was chiefly wanting (Fer 
they had valour ſufficient) chearfully ſubmitted 
to their ſuperior Officers (cum virtutis haud px- 
niteret.) F | 

C Pono. 1. Craft would feign indeed be count- 
ed Prudence, but is the fartheſt from Prudence of 
any thing in the World: for Prudence conſiſts in 
the making a right Diſtinction between Good and 
Evil; whereas Craft gives the Preference to Evil 
over Good (mala bonis ponit ante.) 

2. When he was with the Lacedemonians, by 
whoſe Cuſtoms the higheſt pitch of Virtue was 
 reckond to lie in the ability of ſuffering ; he gave 
himſelf up ſo entirely to hardſhip, that he 
exceeded all the Lacedzmonians even in that 
(ſumma virtus in patientia ponebatur.) Putabatur. 
Sall, Cat. c. 1. Lubidinem dominandi cauſam belli 
| „ Huabere: 
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habere : maxumam gloriam in maxumo 1mperio pu- 
tare: h. e. maxumo imperio fitam putare. Idem, 
Cat. Natura ferox, vehemens, manu promptus erat: 
maximum bonum in celeritate putabat. 

Whenever he appear'd in publick, the Eyes 
of all were turn'd upon him, nor was any one 
in the State reckou'd equal to him (par pone- 
batur. ) 

4. Plato croſs'd a River, and the Ferryman 
would take no Mony of him: he reflected upon 
it as Honour done to him in particular, and told 
him, that Plato had a Kindneſs laid up for him. 
But Plato, when he found it to be no more than 
he did for every body, ſaid, that what he ow'd 
with others, he would pay with others (poſitum illi 
eſſe apud Platonem officium) h. e. ſervatum ibi, re- 
conditum in animo, reſumendum ab eo cum vel- 
let. Lipſius. 

5. I bid any one propound what Subjects he was 
willing to hear controverted : upon theſe I diſ- 
cours'd either fitting or walking (ponere.) 

6. You ſhall have the credit of this with Lentu- 
lus; for Til tell him that the Kindneſs that I am 
to do him proceeds from you ; for that he would 
not have obtain'd it of me, had not you interpos'd 
your intereſt (Apud Lentulum ponam te in gratiam.) 
Quæ ſequuntur verba non nifi explicationĩ ſerviunt 
7s aliquem in gratiam ponere apud alium. 

7. Lepta is exceedingly rejoic'd at your Let- 
ter; fcr it was prettily wrote, and has made him 
believe that I ſollicited you for him; by which I have 
mightily oblig d him (meque apud eum magna in gratia 
Peſuit.) Cie. Epiſt. ad Att. Lib. 2. Ep. 25, Cum 
aliquem apud te laudaro tuorum familiarium, volam 
lum ſtire ex te me id feciſſe: h. e. me ponas in gra- 
liam, vel in gralia. J. F. Gronov. ic 

8. I. 
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If you do Appius any ſervice, I beg of you, 


bet Him know ib comes from me (ponito me in 1 gratiam. ) 


h. e. fac ſciat ile, quod ei præſtiteris, etiam te mihi 


pro illo intervenienti dediſſe, ut et ego hac re apud 


lum ineam gratiam. J. F. Gronov. 
At the Nones of May 1 had thoughts of 
going into Cilicia, and after | had ſpent the Month 


of June there, to paſs July in returning (ponere. ) 
C PosTREMUS. 1. If Arms were therefore taken 


up, that the meaneſt and vileſt of Mortals might be 
enrich'd by the Eſtates of others, then indeed the 


People of Rome were not reſtor'd, but ſubdu'd 
and oppreſs'd by that War (ut homines poſtremi) id 
elt, infimi, nequam, nullo numero: quemadmodum 
ex contrario primi homines pro primarii, honore ac 


dignitate præditi. Grævius. 


Posrulo. 1. I charge you not to think of 
carrying the Child any whither out of the Houſe: 
but 1 am a fool, to exper? that ſhe ſhould obey what 
I ſay (ui ; poſtulem.) 

or. Sat 1-2 

Qui ne turberibus propriis offendat amicum, 
Poſtulat ; ignoſcat verrucis illius.— 
« PoTENs. 1. Cæſar, having now the Govern- 


ment in his hands, advanc'd ſome of the vileſt of 


the Rabble to Offices of the higheſt Truſt and Ho- 
nour ; and being tax d with it, declar'd openly that 
if Highwaymen and Ruffians had aſſiſted him in 
aſſerting his Character, he would equally have ex- 
preſs'd his unc to them too (jam rerum potens.) 


bins En. 1. 83. 


— Tu das epulis accumbere Divum, 


N imborumque facis, tempeſtatumque Potentem;, 
Maſter of. 


© PorTzsTas. 1. I have receiv'd but one Let- 
ter from Panſa ſince the Ides of March, where- 
U 


2 in 
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in he adviſes me to write to the Senate, ibat I 
and the Army will be entirely at their command for 
the time to come (in poteſtate ejus futurum. 

J Portvs. 1. The Page is not nimble enough, 
or the Drinking-water is too warm, or the Table is 
not well laid: to ftorm at ſuch things, is madneſs. 
He is of an unhappy Conſtitution, whom the leaſt 
breath of Wind. makes ſhrink (aqua potui.) Sic 
ſatui ſemen: aqua ſacris: ſignuin receptui SW. 

J PR BEO. 1. Cimon the Athenian ſhew'd his 
Hoſpitality to all his Brethren of the Lacian Tribe, 
and not only made it his own conſtant cuſtom, 
but alſo commanded his Bailiffs, to furniſh any one 
of the Laciadz, that calld at his Country-Seat in 
his way, with all the conveniences of the Houſe (ut 
omnia præberentur, quicunque Laciades &c.) h. e. 
ſubminiſtrarentur, ſuppeditarentur. „„ 
IJ Pax ci io. 1. *Tis the part of a great under- 
ſtanding, to foreſee and pre- conceive things future, 
and to conſider a little before-hand what may hap- 
pen on either ſide; and what's to be done, when 
it does happen: and not to manage ſo, as to be 
forc'd at laſt to ſay, Non putaram (precipere cogi- 
tatione futura.) LD 
2. Tho? he had made great preparations for 
War againſt the Summer following, yet he antici- 
pated it by a ſudden irruption in the beginning of 
the Spring into the Country of the Catti (præcepit.) 
Virg. En. 10. 276. 

Haud tamen audaci Turno fiducia ceſſit 

Litltora pracipere, et venientes pellere terra. 

Hic pro ante capere, ſive præoccupare. 

I Pr wcipuus. 1. In his return out of Ala, 
he had a great mind to demoliſh Thaſus, becauſe 
that City had been ſingularly faithful to the Athe- 
mans (pracipua fide fuerat erga.) Ee 

85 | 2, Ceſar 
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2. Ceſar drew a fingular Odium upon himſelf 
by his haughty deportment io the Senators, whom 
he receiv'd fitting before the Temple of Venus, 
when they came in a full Body to wait upon him, 
with ſeveral honourable Decrees pals'd on his be- 
half (predpunm invidiam.) 

Ovid. Conl. ad Liv. 
Non eadem wulguſque decent, et Iumina rerum. 
Quod eſt ue uu debeat iſta domus. 
PRRDTrüs. . We would have our happy 
Man ſafe, A impregnable, ct ſo as o have 
but little fear, but none at all (non ut parve. melt 
præditus fit.) 
== . 1. The Antients thought that 
Death was only a removal and change of Life, 
by which good Men were conducted up to Heaven. 
Hence Caſtor and Pollux are in ſuch renown; 
hence Hercules is eſteem'd ſo powerful, and ſo ma- 
nifeſtly propitious a God (tam pr ajens ) 
"ol Ecl. 1. 41. 
Quid facerem? neque ſervitio me exire licebat, 
Nec tam præſeutes alibi cognoſcere Divos. 
2. There is no Country in which the Gods give 


more manifeſt tokens of their Power and Watchfulneſs 


in doing good ( magis præſentes ſunt.) 
If you have promis'd zo come and aſſiſt any one 
in a Cauſe he has depending, and your Son falls dan- 
erouſly ill in the mean time; here it will be no 
yr of Duty in you, not to make good what you 
have promis'd (te Cuipian advocatum in rem præ- 
ſentem eſſe venturum) Seneca de Benef, 4. 35. In 
rem preſentem venturi fui, ſed æger filius, ſed puer- 
pera uxor tenet. Provrie dicitur, cum judex five 
arbiter in locum, de quo controverſia eſt, venit, ut 
We apud Terentium in Heautontim. 3. 1. 
Simus et Crito 
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Vicini noſtri hic ombigunt de finibos : 
Me cepere arbitrum : ibo ac dicam, ut dixeram 
Operam daturum me, hodie non poſſe his dare. 

Hoc eſt, me non poſſe 1 in rem præſentem venire. 
Grevius. 

4. Hitherto the Rogue has not told a word of a 
Lie; for my Father and I were upon the Spot ai the 

Afton (fuimus in re præſenti.) 

4 VR SUMO. 1. Germanicus writes to Carine, 
and gives him notice, that he is already on his 
March with a powerful Army, ily derermin'd to 
put all the Rebels to the Sword, if they do not 
puniſh the Criminals before bis Arrival (ui fupplicium 
in malos preſumant.) 

Horat. Sat. 2. Lib. 2. 

Hlic tamen ad melius poterit tranſcurrere auondam, p 

Side diem feſtum rediens adduxerit annus, 

Seu recreare volet tenuatum corpus : ubique 

Accedent anni, et traftari mollius ætas 

Imbecilla volet. Tibi quidnam accedet ad iſtam, 

Quam puer, et validus præſumis mollitiem ? 
Quan preſumis mollitiem, eſt, quam tibi ante ſuum 
tempus indulges: quam (ut commodius etiam ex- 
plicat Salluſtius) luxu ante capis. 

U PrAmTER. I. Alexander, at his return Gs In- 
dia, had Nifparch'd Letters into Greece, wherein the 
Exuls of all Cities were to be recall'd home, be/des 
thoſe that were condemn'd of murder (præter cædis dam- 
nati) h. e. preterquam. Sall. Cat. c. 36. Hec ubi 
Rome comperta ſunt; Senatus Catilinam, et Manlium 
hſtes judicat: ceteræ multitudini diem ſtatuit, ante 
gram liceret fine ſraude ab armis Aſcedere, preter re- 
rum capitalium condemnatis. | 

2. Many ſigns of Cruelty, tho' he endeavour'd 
to ſuppreſs them, broke forth in his Nature (preme- 
rentur.) Virg. An. 12. 318. 

- Media inter talia verba, 


Ecce, 
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Ecce, viro ftridens alis adlapſa ſagitta eſt : 
Incertum qua pulſa manu, quo turbine adatia : 
Quis tantam Rutulis laudem, caſuſue, deuſne 
Attulerit : preſſa eſt infignis gloria facti: 

Nec ſeſe Æneæ jactavit vulnere quiſquam. 

C PrETiuM. 1, He was fo far from giving the 
Soldiers, that were ſent to his aſſiſtance, rewards 
for their ſervice, that he did not fo much as allow 
them the charges of their Journey (officii pretia) 
h. e. præmia.) 4 | 

2. Germanicus loſt not his Labour by marching 
back; for after ſome Encounters, he diſengag'd 
Segeſtes from the hands of his Enemies, with many 
of his Relations and Vaſſals (Germanico pretium 
fuit, convertere agmen.) Operæ nimirum. | 

Pius 1. He is the top Man, and the moſt 
ſufficient, who knows of himſelf what is beſt to 
be done; next to him, he that will be directed by 
the good advice of an other: but he that has net- 
ther the Skill to adviſe, nor the Grace to be advis'd, 
is good for nothing (I primus eſt vir.) 

2. Theſe he order'd to make, at 1he beginning of 
the Night, very large Fires, and extend them as 
wide as poflible, and ar the ſecond Watch to di- 
miniſh them, and at the third, to make them very 
ſmall (prima note.) „ 

C Pxincees. 1. I always lik'd that cuſtom of 
the Peripateticks, of arguing upon all Subjects on 
both ſides; not only becaute that which is pro- 
bable in every matter, cannot be otherwiſe found 
out, but alſo becauſe it is the beſt exerciſe in order 
to ſpeak well; which Ariſtotle fr} us d, then thoſe 


that follow'd him (princeps uſus eſt.) Lucret. Lib. 


5. in principio: nl 8 

—— Si, ut ipſa petit majeſtas cognita rerum 

Dicendum eft : deus ille fuit, deus, inclute Memmi, 
1 EST Nui 
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Qui princeps vitæ rationem invenit eam, que 

Nunc appellatur ſapientia : quique per artem 

Fluctibus è tantis vitam, tantiſque tenebris, 
In tam tranquillo, et tam clara luce locavit. 

Cæſ. B. G. I. 1. 12. Sve caſu, five conſilia. Deorum 
immortalium, que pars civitatis Helvetie inſignem 
calamitatem Pop. Rom. intulerat, ea princeps poenas 
per ſolvit. 

2. Conſider, how one night has almoſt con- 
founded an Empire, founded with what Labours ? 
A Liberty eftabliſh'd upon what Valour? Fortunes 
improv'd and rais'd ( auctas enuggerataſque) by what 
Bounty of the Gods? That ſuch a thing may ne- 
ver hereafter be not only effected, but contriv'd; 
you muſt this day provide. Nor have 1 ſpoken all 
this to excite you, who in your Affections do al- 
moſt out-run me: but that my Voice, which ought 
to be leading in the Government, may appear to have 
diſcharg'd the Duty of a C onſul ( ſed ut mea vox, 


que debet eſſe in Rep. Princeps, officto funtta conſulari 
 w1dealur.) 


© Pr108. 1. You ſhall have Brutus and Septi- 
minus to ſup with you, and Sabinus allo, unleſs a 
better Supper keeps him away (cena prior.) 
Hor. Epilt. 2. 1. 
Ambigitur quoties uter utro fit prior, aufert 
Pacuvins docti famam ſenis, Accius alli. 
Teren. Eun. 1. 1. 
Excluſit. revocat. redeam ? non fi me obſecret. 


F; Siguidem hercle polſis, nil prius, negue fortits. 
Phæd. 1. 14. 


O qui tuarum, Corve, pennarum eft nitor! 
Quantum decoris corpore et vultu geris | 
Si vocem Pave, nulla prior ales foret. 
Pao. 1. The Queſtion is, how we ſhould 
cure one of Dijcontent, who cries out after this 
manner 
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manner (ægritudine privemus) h. e. Hiberemus. 
Ducretius, Lib. 1. 57. 

Omnis enim per ſe Divum natura neceſſe eſt, 

Immortali evo ſumma cum pace fruatur, 

Semota ab noſtris rebus, ſejunctaque longè. 

Nam privata dolore omni, privata periclis, 

Ipſa ſuis poliens opibus, nihi! indigo noſtri, 

Nec bene promeritis capitur, nec A er ird. 
Idem, Lib. 3. 917. 

Ju quidem, ut es letho ſopitus, fic eris avi 

Quod ſupereſt, cunctis privatu* doloribus ægris. 

< Pro. t. 1 endeavour all I can, that my Son 
may love me as well as I do him: I give, I paſs 
by, I do not think it neceſſary to do all things 
with rigour, and to the extent of my OP (pro 
meo jure.) 

2. Stand immediately. G. Imperiouſly enough, 
whoever you are (/atis pro imperio) h. e. cum im- 

perio: imperiose. Plaut. Amp. Prol. 21. 

Pater huc me miſit ad vos ordtum meus, 

Tametfi pro imperio, vobis quod dictum foret, 
Scibat facturos. What he ſhould command 
ou. 
n { ProBo, 1. Our Friends the Peripateticks, 

do not make out to my Satisfaction what they call a 
moderation in Paſſions. For every Evil, cho' but 
moderate, is great: but we are proving that 
there is no ſuch thing at all ip a wife Man ( mihi 
non probant.) 

2. The great Aﬀertors of the Epicurean Doc- 
trine, Phedrus and Zeno, of whom I was a con- 
ſtant Auditor, gave me no ſatisfattory proof of any 

bing at all befides their Diligence (mibi nibil ſane 
præter Sc. probarunt.) 

3. Propertius Celer, who had formerly been Præ- 
tor, and who deſir'd leave to lay down the Dig- 


nity 
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' nity of a Senator becauſe of his Poverty, receiv'd 
a thouſand great Seſterces to ſupport his Quality; 
Tiberius being given to underſtand that his Father 
left him in narrow circumſtances. Some others en- 
deavour'd to obtain the ſame favour from Tiberius, 
but he order'd them 20 fatisfy the Senate with the 
truth of their Petition (probare cauſam ſenatui.) 
C PRopus. 1. She was happy enough in a 
Huſband and Children: She underſtood Greek 
and Latin; ſhe fung and play'd upon muſical In- 
ſtruments; ſhe danc'd finer, than is neceſſary for 


an boneſt virtuous Woman (quam neceſſe eſt probe ) 
h. e. caſte, Ovid. ex P. 7. 11. 


Neu gravis uxori dicar: quæ ſcilicet in me 
Quam proba, tam timida eſt, experienſque parum. 
Contra ea, improbus eſt impudicus. 
Teren ec. 3. 3. 23. 
Cui vitium oblatum eſt ab neſcio quo improbo; by 
ſome lewd Fellow or other. | 
PROCEDO. 1. There has been a long con- 
troverly among Men, whether the affair of War 
receiv'd greater advance from ſtrength of Body, or 
ability of Mind (vine corporis Sc. magis proce- 
deret) e 
C ProDo 1. What, ſhall we not keep the 
Child, Pamphilus? We ſball have no regard tot, 
we ſhall make away with't, I ſuppoſe, rather ? What 
madneſs is this? (prodemus) h. e. deſeremus, pro- 
jiciemus, porro dabimus. Donatus. 
Lucretius de anima Lib. 3. 602. | 
Quid dubitas tandem quin extra prodita corpus 
Imbecilla foras in aperto, tegmine dempto, 
Non modo non omnem polſit durare per avum, 
Sed minimum gqucdvis nequeat confiſtere tempus ? 
'Teren. Heaut. 4. 1. 26. 
Nempe anut illi prodita abs te filia eft planiſſums, 
Per 


of certain Words in the Latin Tongue. $07 
Per te, vel uti quæſtum faceret, vel uti veniret 
palam. 
Credo id cogitaſti : quidvis ſatis eft, dum vivat 
modo. : 
Chremes de filià, quam uxor <us Softrata anui 
Corinthiz exponendam dederat. ne: 
2. If he once underſtands your Mind, that you are 
ready to throw away the comfort of your Life, and your 
Money, rather than part with your Son: what a 
Gap will you have laid upon to his Debaucheries? 
(prius proditurum te vitam tuam, et prius Sc.) 

3. Tou have ruin'd both yourſelf, and your Wife 
and Child, as far as in you lay (ꝓrodidiſti.) 

4. Brutus and Caſſius, by that Aſſaſſination of 
Caſar, ruin'd Liberty, the reſtitution whereof they 
principally aim'd at (prodiderunt.) 

Thus in Tully, Proditores patriæ are not only 
thoſe that betray it to Enemies, bur ſuch alſo, as 
do not aſſiſt and defend it in its dangers, but op- 
poſe its intereſt, and endeavour to overthrow it. 

q Propuco. 1. D. Did not you ſay, you car- 
ried him part of the way into the Country? S. Les; 
but after that he came raving like a Mad-man 
(rus produxiſſe.) | 3 

2. Retreating with her Army, as if ſhe was 
afraid to venture the deciſion of a Battle, by rea- 
{on of her late overthrow; ſhe drew on Cyrus in- 
to a Defile, and there placing an Ambuſcade in 
the Mountains, ſhe kill'd two hundred thouſand 
Perſians, and their King upon the Spot (produxit) 
h. e. porro duxit. 1 
3. Did he force you to buy his Houſe, who 
did not fo much as adviſe you to it? He ſet a 
thing to Sale, which he did nor like: you bought 
a thing, which you did like (produxit.) | 
Teren. Heaut. 1. 1. I. 88. | 
——#ihil 
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- hi relinquo in ædibus, 

Nec vas, nec veſtimentum: conraſi omnia. 

Ancillas, ſervos, niſi eos, qui opere ruſtico 

Faciundo facile ſumptum exercerent ſuum, 

Omnes produxi ac vendiadt. 

4. What Reaſon have we to doubt, but that 
he is 7o be advancd by the ſame ſteps, as his Bro- 
ther was advanc'd (producendus.) 

J PRorITEOR. 1. The Conſul forbad ſome of 
. thoſe, who pretended for the Queſtorſhip, /o give 
in their Names, becaule he believ'd them unwror- 
thy of it (proſiteri.) 

C Proriico. 1. Agathocles's affairs being finely 
advauc'd, and almoſt brought to an end in Africa, 
he left his Army under the command of his Son 

Archagaths, and return'd to Siciùy (profiigatis in 
Africa rebus) h.e, cum res feliciſſimè ceſſiſſent in 
Africa, cum multùm profeciſſet in bello, quod age- 
bat in Africa, ut fere pro confecto haberetur. 
Prefligare enim eſt multùm proficere in aliqua re, 
ita ut pene ad exitum deducatur. Grævius. 

2. How far he advancd in the reformation of 
the youns Men, may be gather'd from the influ- 
ence his Precepts had upon the Women, the more 
ſtubborn and obſtinate Sex, (in juventute quantum 
Profligatum ſit) h. e. in juventute corrigenda et ad 
trugem revocanda quantos progreſſus fecerit Py- 
thagoras. 

3. The Works begun, and far advancd by my 
Father, I finiſhed ( profligatague. ) 

4. Veſpaſtan had now in a manner made an end 
of the Fewiſh War, nothing remaining to render 
the Conqueſt of that Country complete, but the 
taking of Jeruſalem (profligaverat.) 

5. They are fought unto by Embaſſadors: they 
are preſented with Gifts, and often by their very 
Fame end Wars ( profiigant.) 1 PRo- 


— 
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J ProniBEo. 1. Of all things, Anger ſhould 
be kept off in puniſhing, for whoever comes to 
this work in a Paſſion, will never oblerve that 
Mediocrity, that lies between too much, and toa 
little (probibenda eft ) h. e. porro habenda. 

Ovid. de Plittaco: 
Si qua fides dubiis; volucrum locus ille piarum 
Dicitur, obſcanæ quo prohibentur aves. 

2. The weaker ſort of People being oppreſs'd 
by the ſtronger, had recourſe to ſome ane of re- 
markable Virtue, to ſave and protett them from In- 
Jury. This was the reaſon for chuſing Kings at 
firſt (qui probiberet injuria.) Cæſ. B. 8. 5. C, 2. 
T la defenfis, atque ah omni militum injuria 
prohibitis, Cenimagni, Segoniiaci, &c. legationibus 
miſs, ſeſe Cæſari dediderunt, 

| PxroJ1cio. 1, What a World of Statues, 
what a World of Pictures were carried off, burnt, 
and ſold for nothing ? (atque prejectum) h. e. vil: 
imo pretio Venditum d militibus, quanti eſſent, igno- 
ramibus. Vide aBJicio. 

2. Livia had gain'd fo great an Aſcendant over 
her Huſband, now in his declining Age, that to 
ſatisfy her deſires, he baniſhd Agrippa Poſthumus, 
his only remaining Grandſon, into the Ifland of 
Planaſia (projiceret.) Ovid. II. ex P. 3. 30. 

Cumgue alli nolunt etiam ine 10 videri; 

Vix duo projecto treſve tuliſis opem. 

23. What is it, that you have not dard to en- 
terprize of late? What is there ſo ſacred, which 
you have not preſum'd to violate? By what name 
ſhall I call you? Soldiers? You who beſieg'd the 
Son of your Emperor? Or Roman Citizens? 

Who have with ſo much deſpight contemnn'd the Au- 


thority of the Senate ( quibus tam projetta Senatus 
auctoritas: ) 
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4. Chabrias pertorm'd ſeveral Exploits that very 
well deſerve the recording. Among which, there 
ought eſpecially ro be remark'd, that Stratagem 
which he made uſe of at Thebes, when he came 
to aſſiſt the Baotians: For in that Engagement 
Ageſilaus, the Lacedemonian General, being very 
confident of obtaining the Victory and having 
made ſo great a ſtep toward it, as the putting to 
flight all the mercenary Forces of the adverſe 
Party ; Chabrias order'd the other Troops to keep 
their Station, and fixing his Knee firm againſt his 
Shield, and holding out his Spear ready, he taught 
them in that Poſture to receive the onſet of the 
Enemy. Ageſilaus being ſurpriz'd at ſo unwonted a 
ſight, durſt make no farther attempt upon them, 
but immediately founded a Retreat, when his 
Soldiers were juſt ready to have made the Aſſault 
(obnixoque genu ſcuto, projectaque haſta &c. Haſtam 
projicere propriè dicitur miles, cum eam adverſus 
hoſtem protendit, et ad excipiendum impetum 
paratus et in procinctu conſtitit. Idem eſt xge- 
Eινë dai · Elan, L. 2. 44. de Theonis pictura: 
Odins tc 24BonSov, d2va Tov TA:Liwn ,a xl 
Jr ro did, Kal ,b, Tis Y.. Evapyas d N mavu 
x0V/5 0 reν,“ iolrey d pννντ˙ꝗννẽ,ẽu] A Kat gives av 
lr. bg, womeg AE "Apios A. Top pair avry 
Renew of 520A Ta e dN dpraucas, l. N Toda! 
Exits Emi 288 monies dTTEW. Hpocd AAT Je t bes 
nn Tiv did, x yupuvly Emiotiut 79 Fipos, govarre Etta; 
ual ogdTTEY C\tmav, x aT4Aer i 3s Ts TYNuaTYSs GT 
unde iat r. Vir eſt armatus, qui ad ferendum auxi- 
lium erumpit, hoſtibus ſubito invadentibus, et inflam- 
mantibus ſimul ac vaſtantibus agrum. Manifeſto 
autem et prorſus animose videtur adoleſcens in pug- 
nam ruere. Et diceres ſane eum furore percitum, 
quaſi ex Marte furentem. Torvim enim cernunt 


oculi: 
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oculi: armis perro raptis videtur, quanium pedibus 
Poteſt, in hoſtes profilire. Scutum vero jam inde pro- 
tendit, et ftriftium vibrat gladium, cædem ſpiranti ſimi- 
his, ocalts occidendi ftudium præferens, et minitabundus 
toto habitu, ſe nemini parſurum. Scutum verò jam 
inde protendit, id (ut pulcre notat Perizonius) decla- 
ret quam promptus et paratus fuerit ad pugnam. Etiam 
antequam ad hoſtem perveniſſet, ſeu ab eo jam loco et 
momento, quo in hoſtem progredi primum incipiebat. 

C PRroiINDE. 1. The greateſt Kindneſſes have 
always mutually paſs'd between us, and been kept 
up by both with equal diligence (proinde diligenter.) 

C PromiTTo. 1. They thought that the Man's 
Head which they found in digging, portended this 


City to be the Seat of Empire, and the head of the 


World ( promittere.) PoLLICERI idem fignificat. 

2. I take a view from a riſing Ground, to ſee 
what Weather I may expett from the poſture of the 
Heavens (quid mihi promittat.) Promittere, eſt ali- 
cujus rei N commovere, excitare. 
Juvenal. Lib. 1. Sat. 2. 11. 

Hiſpida 1 quidem, et dure per bracbiæ 2 
Promittunt atrocem animum: h. e. ſpondent: 
promiſe, idem eſt apud Homerum 753, 


C ProPacaT1o. 1. Letters ſeem to upbraid 


me, for continuing in ſuch a Life, in which there 
is nothing, but he prolonging of Miſeries ( prope- 
gatio) h. e. prolatio; produttio. 

C PROITIO. 1. His very Guards, had they been 
favourably inclin d, might have broke the Doors 
open, and ſaved his Life (/ propitia fuiſſent volun- 
tate.) Non Dii ſolum propitii dicuntur. Ter. Adel. i. i. 

Profecto hoc vere dicunt : fi abſis uſpiam, 
Aut ubi ceſſes, evenire ea ſatins eſt, 

Que in te uxor dicit, et que in animo cogitat : 
Irata, quam illa, que parentes propitii. 


Indulgent, tender Parents, 3. What- 
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2. Whatever flatters our Vanity, how falſe ſo- 
ever, is receiv'd with a fovourable Ear (propitiis 
auribus.) Averſis auribus contrarium elt, 

C PROONO. 1. Tho? it apptar'd to him to be 


a matter of the greateſt dificulty to make a Bridge, 


yet he relolv'd to endeavour it, or otherwiſe not 
to paſs over his Army at all (/amma difficultas fa- 
ciundi pontis proponcbatur.) 

2. Themiſtocles being inform'd that the Joni- 
ans intended to come with their Fleet to the aſ- 
fiſtance of the King, endeavour'd to bring them 
over to his fide; and becauſe he had no oppor- 
tunity of diſcourſing them, order'd the following 


Lines zo be ſet up in publick view on the Rocks, near 


which they were to land (/axis proponi.) 
Ovid. T. J. 3. 9. 29. 5 
Neu pater ignoret, ſcopulo proponit in alto 
Pallenteſque manus, ſanguineumque caput. 
C Propkivs. 1. Small preſents uſe to be laſt- 


ing: rich ones not to continue firm and ſteady (pro- 


Pria ęſſe.) 
Hor. Sat. 6. Lib. 2. 
Nihil amplius oro, 
Maia nate, niſi ut propria hac mihi munera faxis. 
¶ PRro&svs. 1. He was a Perſon cut out for War. 
eager in his Buſineſs, and always intent upon his 
Poſt; himſelf in Perſon at the Head of his Troops, 
marking out his Camps, contriving Night and Day 
ſome Stratagem againſt the Enemy, and if occa- 


ſion requir'd, executing his Deſigns with a Cou— 
rage equal to his Prudence and Conduct; hardy 


and plain, content with any Proviſion that came 
next; in Habit and Appearance, ſcarce to be diſtin- 
guiſh'd from a private Soldier: in ſhort, abating 
that one Fault of Avarice, a perſon who wanted 


no good Quality to ſet him upon a level with the 


molt renown'd Commanders of former Ages 


(prorſus.) C PRro- 
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PRORVUO. 1. At break of Day, he ſallied out 
all of a ſudden, heat down the Fence, and took 
the Camp ( Proruit. Lucretius Lib. 3. 822. 
neque autem corpora deſunt, 
Ex iufinito que poſſint forte coorta 
Proruere hanc mentis violento turbine molem, 
Aut aliam quamvis cladem importare pericli. 
Vide IRRuo. | | 
© Provyoco. 1. They order a Lacquey to call 
out Simonides to them, adding, that it concernꝰd 


him mightily to make no delay (ut ad ſe prove- 
cent.) Ter. Eun. 3. 1. 50. 


Ubi nominabit Phedriam, tu Pamphilam 
Continuo. Si quando illa dicet, Phædrium 
Comiſſatum intromittamus; tu Pamphilam 
Cantatum provocemus. fi laudabit hæc 
Iilius formam ; tu hujus contra: Denique 
| Tu par pari referto, quod eam remordeat. 
© PRupkxs. 1. The Roman People had never 
that number of Writers the Athenians had: be- 
cauſe every one of the greateſt Experience was moſt 
employ'd in Buſineſs, No one exercis'd his 
Mind without his Body. The beſt Men among 
them choſe rather to act, than to ſpeak, and to 
have their worthy Deeds. recorded by others, 
rather than relate thoſe of other Men ( pruden- 
tifſimus quiſque.) 

C PRUDENTIA. I. GY was eloquent enough, 
exceeding liberal, and greatly hand, as in the 
Civil Law, ſo in Military Affairs ( Habebat is ſatis 
elog. liberalitatem &c. magnam prudentiam &c.) 
PHADRUS. 1. 15. 

Timore mortis ille tum confe ſus ft, 

Non artis ulla medicum ſe prudentia, __ 
Verum ſtupore vulgi fatum nobilem. 
By any Skill in the Faculty, „ 
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C4 Puxco. 1. Your Epicurus does not ſeem to 
contend over-earneſtly in behalf of the immortal Be- 
ings; Only he durſt not flatly deny their Exiſ- 
tence, for fear of incurring Cenſure : For while 
he delivers that the Gods neither act, nor ſo much 
as intend any thing at all, and that they are endu'd 
with human Limbs, but yet incapable of em- 


ploying them, he ſeems to rally with us; and 
thinks it enough, if he writes that there 1s a cer- 


tain bleſſed and eternal Nature (de Diis immorta- 
libus non magnopere pugnare.) 


” 4 — 8 — 


Uzzo. 1. Shortly after Maximus being dead 
(a queſtion whether by a voluntary death or not ) 
Marcia was heard at his Funeral to accuſe herſelf, 


_—_— 
« 


as the cauſe of her Huſband's deſtiny (dubium an 


queſita morte.) 4Imrev b & M. 

2. When mention was made of Marcellus by L. 
Piſo, and when C. Marcellus had proſtrated him- 
ſelf at Cæſar's Feet, that his Brother might have 
leave to return; all the Senate aroſe, and ſubmiſ- 


ſively approach'd Cæſar. Be no further inquiſitive. 


Thar Day appear'd ſo glorious to me, that me- 
thoughts I ſaw ſome Image of the Republick's 
reviving again (Noli quærere.) Cum res ejuſmodi 


et, ut ne longa quidem oratione pro voluntate noſtra 


hoc loquendi genus. P. Manutius. 

3. You keep to your Neſt in the City; I praiſe 
the Groves, the Rivulets, and moſſy Rocks in the 
Country. In @ word, I live as happy as a Prince, 
the moment I have quitted what you extol to the 


eam ſatis exprimere videamur poſſe ; confugimus ad 
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Skies ( Quid quæris?) Rem paucis expediendi for- 
mula. Valet, quid multa ? ut uno verbo dicam &c. 

Qua. 1. My Cohorts arriv'd at Pollentia an 
hour before Trebellius's Horſe. I was exceedingly 
rejoic d. For in this I thought the Victory con- 


ſiſted (Sane quam ſum gaviſi.) Ariſtoph. Plut. 
A. Is BO. . 


2 agyangoy TpaY1 281 , @ Zet, x1 Itol. 
Aνο tyereo Ou! Tape οοοννννονννẽ I eomoTh, 

Quam grave eſt, (O Fupiter atque Diil!) 
Servire deſipienti domino. 

2. I had rather have the fear of Thunder re- 
mov'd from me, than the nature of it ſhew'd me 
(volo, Ic. quam) h. e. magis quam. Ita Græci. 

CE Quamvis. 1. The Cheruſci were accultom- 
ed to engage in marſhy Ground where the height 
of their Stature gave them a manifeſt advantage, 
as alſo their long Pikes, with which they did cxe- 
cution, at 4 very great diftance ( guamvis precul.) 
Ov. Met. 5. 54. 

Ille quidem j aculo quamvis diſtantia miſſo 
 Figere dotlus erat; ſed tendere doclior arcus. 
Catull. Ep. 12, 
Marucine Aſini, manu ſmiſtra 
Non belle uteris in joco, atque vino: 
Tollis lintea negligentiorum. 
Hoc ſalſum eſſe putas ? fugit te inepte, 
*T1s a ſimple miſtake in you. 

Quamvis ſordida res, et invenuſta eſt. 

Hoc eſt, admodum ſordida. 

Qu. 1. He culbd out ſixteen of the beſt 
Cohorts: which he ſent to Brunduſium for a Gar- 
riſon (quod præſidium miſit.) Minus Latini Præop- 
Went quas. 

2. A * as may be couſiſtent with his Health, 1 
A 2 8 Vould 
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would have him ſo miſerably tire himſelf, as not 
to be able to get out of Bed theſe three Days 
(Puod cum ſalute ejus fiat.) 

2. Tell me wherein her Deity offended, or for 
what vexed, the Queen of Heaven perſecuted ſo 
brave and fo juſt a Man (quo læſo numine) h. e. 
qua in re, in quo, in qua cauſa. Servius, 

4. P. Where 1s that Villain that has ruin'd me 
with his Projects? D. He is looking for me (lic 
ſcelus, qui.) 

4. He endeavour'd all he could to get the Bill 
paſs'd for the Donation of Lands to Pompey's Sol- 
diers; if by any means he might reconcile that 
great Man to him (/ qi) h. e. % qua ratione. 
Idem eſt Virgilianum gud. En. 1. 676. Ad 
natum Venus : 1 5 

Qua facere id polſis, noſtram nunc accipite mentem. 
Regius, adcitu cari genitoris ad urbem . 
Sidoniam puer ire parat, mea maxima cura; 
Dona ferens, pelago et flammis reſtantia Troje, 
Hunc ego ſopitum ſomno, ſuper alta Cythera, 
Aut ſuper Idalium, ſacrata ſede recondam ; 

Ne quad ſcire dolos, mediuſve occurrere palſit. 

6. P. God ſave yuu Myfis. M. God fave you, 
Pamphilus. P. How does Glycerium do? M. Do 
you aſk? She is in labor. (Quid agit ?) Ovid. 

"EN, 1 x3:77; 8 
S,! quis, ut in Populo, noſtri non immemor illic, 

Si quis, qui, quid agam, forte requirat, erit: 

| Vivere me dices, ſalvum tamen eſſe negabis. 

| Sed Græciſmus eſt, Alianus, L. 2. C. 35. 

Topyiac 5 Atovrives 67) TippaTti ov Ts Bls xa} yeywpard; 
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&S8\pw. Gorgias Leontinus in extremo vitæ poſitus, 
et bene ſenio confectus, adverſa valetudine correptus, 
paulatim in ſomnum prolabens jacebat. Quum vero 
quidam ex necefſariis accederet ad eum inviſendi cauſa, 
et quid aperet, quæreret: Jam, inquit, me ſomnus 
incipit ſuo fratri tradere. Hæc eo, quo pertinent, 
referet olim Typographus. 

7. Hannibal had eight thouſand of our Soldiers 
his Priſoners, not ſuch as he bad taken in Battle, 
er had fled from any imminent danger of their 
Lives, but that were left in the Camp by Paullus 
and Varro, the then two Conſuls (non quos Sc. 
aut qui Sc.) Ov. Met. 2. 164. 

Sed leve pondus erat; nec quod cognoſcere poſſent 
Solis equi: ſolitaque jugum gravitate carebat. 
Idem, Met. 5. 379. 

— | ile pharetram 
Solvit, et arbitrio matris, de mille ſagittis 

Unam ſepoſuit : ſed qua nec aculior ulla, | 

Nec minus incerta eſt, nec que magis audiat arcum. 

8. Labeo being by the Senate appointed Arbi- 
trator, in a difference between thoſe of Nola and 
Naples, about their bounds ; when he came to the 
place, took aſide the Commiſſioners of either 
Party, and exhorted them privately, not to be roo 
eager and greedy in their demands, but rather to 
take up and content themſelves with leſs, than 
pretend to any more than what was honeſtly their 
due. Both Parties having ſo done, a good quan- 
tity of ground was left between them. So he ſet- 
tled their bounds, as they themſelves deſir'd: and 
adjudg d the Ground that was left between them to the 
| Romans (in medio relidtum quod erat, P. R. adjudi- 
cavit.) Potes obſervare Pronomen Qui Qu # 
Quod (ut et Cum, Dum, Nx &Cc.) in oratione 
media eleganter poni. 
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9. I perform'd my Duty, and obſerv'd your 
Commands, to a tittle. Pve brought up the Mu- 
ſick-Girl, you ſent me ſo many Letters about (quod a 
me litteras miliculabas) h. e. propter quod. quo 
ut facerem &c. Teren. Heaut. Prol. GE 
Ne cui fit vi ſtrum mirum, cur parteis ſeni 
' Poeta dederit, que ſunt adoleſcentium : 
Id primum aicam : deinde, quod vent, eloquar. 
10. *T'is the Bulincts of thoſe, who deſire to 
get tive Glory, ſtrictly to diſcharge all the du- 
ties of Juſtice : what thoſe were, we have ſhewn 
already in the former Book (ea que effent.) Quæ 
ea efſent, ſi quis dicat, aſperè atque injucundè 
dicat. „VVV | 4 
11. S. What my Son did formerly, I don't, 
think myſelf concern'd to enquire into. As long 
as his Age made it tolerable, I ſuffer'd him to 
take his full ſwing. But now the caſe is alter'd, 
and new circumſtances require new Manners, 
therefore I require of you, or if it be decent, let 
me intreat you Davus, that my Son take up and 
mend. D. What can the meaning of this be (Quid 
Boc fit?) Ariſtophanes, Concionat. 
Ti dar d, «lng norwWw uk bt 
95 . 7 TO, , 2c eiten EY few * 
Quid hoc fit ? quid iis evenerit ? annon aſſuetas 
Ori barbas habent, quas ut haberent, decretum 
fuerat 2 
12. The Barbarians, being much diſturb'd that 
a Place ſo well fortify'd both by Art and Nature, 
ſhould fall into the hands of the Romans, within a 
few Days after their Arrival their; began to enter 
into mutual Alliances with one another in all Parts, 
ſending Ambaſſadors, and exchanging Hoſtages 
for that purpoſe (paucis diebus, quibus ed ventum 
gal.) Ter. Andr. 1 1:77: 
| Fere 
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Fere in diebus, paucis, quibus bæc acta ſunt, 
Chryſis vicina hec moritur | 

13. Thoſe Creatures that bring many young 
ones, as Sows and Bitches, have a number of 
Paps given them; which ſuch Beaſts have few of, 
that bear but a few at a time (quas eaſdem paucas 
babent.) 

14. While I am handling this Point, I wiſh 
(Cotta) I was Maſter of your Eloquence : For 
how would you illuſtrate . things (quo enim ” 
_ ya © 9) | 

The old Men themſelves have open'd me 
a A, how to rid them of the Money ( viam, quo 
patio &c.) 

16. Loads of Miſchief come tumbling upon 

my Head, nor can | think of any Project to 
eſcape them by (conſt lum, quomodo &c.) Ita apud 
Tacitum : Statueretur immo documentum, quomodo 
8 imperator acciperet. 

He was Augur ſixty-two Years, as ſome re- 
Jate (quod quidam aufores ſunt) h. e. cujus rei. 
Ita teſtis id, judex id, memoria id, pro jus rei. 

C Quvicquvip. 1. Your Country Gods, your 
Country and Parents, all your Country-men, that 
are at home, all that are in the Army, have their 
Eyes upon your Arms, upon your Hands (quic- 
quid civium domi, quicquid in exercitu fit. Quic- 
quid adverbialiter ſunu, nec vulgare eſt, et cum 
primis elegans. Ov Medea Jaſoni : 

Tunc potui Medea mori bene; quicquid ab ill 

Produxi n tempore, pæna fuit. 

UIDEM. 1. What, has Pamphilus two Wives 
then? S. Prichec be ue, he for his part, has bur 
this one (is quidem) h. e. licet tu duas habueris 
uxores, is utique, is certè non niſi unam habet. 
Hæc eſt vi. Ts QUIDEM. 
| X 4 AY 2. R, 
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2. R. Is this your Reſolution ? M. For the pre- 
* at leaſt | think ( Nunc quidem) h. e. ſententiam 
hanc conſtanter teneam, necne, incertum eſt : ſed 
ea in præſenti ſententia ſum. 

3. J enjoy a Retirement, but not ſuch an one, as 
he might ave expected, who formerly procur'd 
the Peace of the Republick (O10 Hur, non illo 

idem.) 

4. All Craft ſhould utterly be baniſh'd, and that 
knaviſh Cunning, which would fain be indeed be 
counted, but is the fartheſt from Prudence, of any 
thing in "the World ( que vult illa quidem &c.) 

C QvisqQvAMN. 1. Their cuſtom is to enjoy 
all things in common with thoſe to whom they 
have vow'd a Friendſhip. Nor has any one yet in 
' the memory of Man been found, that ſcrupled to 
dye, after the death of him, to whoſe Friendſhip 
he had devoted himſelf (neque adhuc hominum me- 
moria repertus eft quiſquam.) Suo loco ponitur quiſ- 
quam. Vide 1 

q Quo. 1. He choſe Numa High- Prieſt, out 
of the e to the end that there might be one 
10 whom the Common People might reſort for 
counſel in all ſacred matters (ut eſſe wo. ) 


—ꝛ - : TT 


— N — 


R. 


Ar io. 1. What way of Reckoning, what me- 
tod if Reaſoning, with a miſchief, could 
lead 5% ro ſuch a thought, as to imagine, that 
thoſe would be faithful to you, whom you your- 
ſelf had corrupted with Money (Quæ te, malum, 
ratio”) 
2. Never had any Man his Accounts ſo well bal- 
land [7 living in the World, but that the courſe 


of 
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of Things, Years, Experience, {till brought ſome- 
thing or other he was not aware of; ſo that what 
he thought he knew, he found he did not, and re- 
jected upon trial the things he laid down to him- 
ſelf as molt eligible (ita bene ſubdudtd ad vitam ra- 
tione fuit.) I 
3. Can you think there needs any ſubtil courſe 


of Reoſoning to confute all thele Stories (ſubtiliore 


ratione? ? 

4. Let Epicuruss Hypotheſis, being the moſt 
generally known, come firſt under Examination 
(ratio. . 1 

5. Lentulus's Letters in the ſame tenor, to the 
Senate and People of the Allobroges, are read. If 
he had any thing to ſay for himſelf in this matter, 
I gave him Liberty ( Leguntur eadem ratione) qua 
Ccthegi litter. 

6. I inform'd the Senate what he treated of 
that night; where he had been; what he had re- 
ſolv'd upon for the next night; and how the 
whole courſe of the War was laid out by him (que- 
madmodum eſſe ei ratio totius belli deſcripta.) Vide 
DescR1eo. ok 9 

7. That you may plainly diſcern his different In- 
clinations in things of a contrary nature, there 1s 
none in the Fencing-School forward in bold 
Attempts, but confeſſes he was Catiline's inti- 
mate: none any way wanton and looſe (levior et 
nequior ) upon the Stage, but gives out that he and 
Catiline were in a manner all one (Ut gus diverſa 
ſtudlia in diſſimili ratione perſpicere palſitis.) 
8. Tho Cæſar was fully perſuaded how much 
it would conduce towards a ſpeedy determination 
of the War, to equip a Fleet, and follow Pompey 
crols the Seas, before he could have an oppor- 
tunity of joining his Tranſmarine Allies; yet he 

conſider'd 


1 
iy 
1 
1 
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conſider'd the time it would require to enable him 
to do it, becauſe Pompey has taken all the Ship- 
ping in the Harbour along with him. Beſides, he 
was unwilling that his Enemies ſhould have an op- 
portunity of ſolliciting Gaul and Italy to forſake 
him in his abſence: wherefore at preſent he lays 
afide the thoughts of purſuing Pompey (Itaque in 
preſentia Pompeii inſequendi rationem omittit. 

. Let the advantage of the State prevail over 
the Conſideration of my private dangers (rationes 


Fc. vincat.) 


10. The Dofrine of the Cynicks is wholly to 
be diſcarded, for *tis an offence againſt the rules 
of Modeſty, without which nothing can be virtu- 


ous and becoming (Cynicorum ratio.) qui nimirum 


nullam in nominibus ineſſe turpitudinem conten- 
dunt; id quod convellit Cicero. Ita Epicuri doc- 


trinas, inventaque rationem ſuam appellitat Lucre- 


tius Lib. 4. in principio: 

Quoniam bec ratio plerumque videtur 
Triſtior eſſe, quibus non eſt traftata, retroque. 
Vulgus abhorret ab hac: volui tibi ſuaviloguenti 
Carmine Pierio rationem exponere noſtram. 

| Ita Græcis Abe. 
11. This is what I chiefly bewail, that being 
both our Friends, they ſhould ſo deſpitefully com- 


bat one againſt another, and with ſo much danger to 


the intereſts of the Proteſtants (tamque Proteſtantium 
rationibus periculose, ) 

12. We advis'd with ſome ſincere and honeſt 
Perſons about ſending to your aſſiſtance ſuch ſuc- 


cour as the preſent Poſture of our Affairs would per- 


mit (rationes noſtra in prægentia.) 

13. Bethink yourſelf of the calamity you are 
in, and remember that you are a Man: conſider 
what the condition of your Affairs require; beg my 


w— 
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of all, even of the meaneſt and vileſt (quid tuæ 
rationes poſtulent.) ” | 

14. Why was it ſo earneſtly labour'd, that the 
ten Tribunes would propoſe Regard being had to him, 
the abſent ? (de ejus abſentis ratione habenda ferrent) 
h. e. ut abſens inter candidatos conſulatus reciperetur. 
Ratio illius dicitur haberi, qui in numerum candida- 
torum recipitur, cui licet petere magiſtratum. Eſt 
proprium in hac re loquendi genus. Grævius. 

1g. He ſeems to underſtand philoſophical 
Queſtions well enough, but does not handle them 
metbodically (ratione et via) h. e. certa methodo. 

16. Your arift and aim is, to have the Cauſe put 
off to the next Year: ine, to have it try'd forth- 
with (tua ratio eſt) h. e. id tu agis, moliris: mea, 
h. e. ego vero id ago, in eo ſum, id eſt conſilium, ut 
Sc. b 

| C Recorpor. 1. Silanus judges, that they 
who endeavour'd to deprive us all of Life, to raze 
the Empire, to extinguiſh the name of the Ro- 
man People, ought not one moment (punttum tem- 
poris) to enjoy life, and this Air we breathe in: 
and quotes Preſidents that this fort of Puniſhment 
has been often usd againſt ſeditious Citizens in this 
State (in improbos cives &c. eſſe uſurpatum recor= 
datur.) 

I RE DO. 1. The word Hoſti has, by long 
cuſtom, left off fignifyins a Stranger, and is us'd 
only to denote one who bears Arms againſt us (4 
peregrino recelſit.) | 
I Recrs. 1. C. | aſk him, whether he has 
any farther ſervice for me: He ſays, No; I go 
my ways ( KRette, inquit ) SUDNLLLY eſt, quod in dil- 
ceſſu interroganti, nunquid vis, malebant reſpon- 
dere Ree, quam Nihil. Et tamen hoc Ref? ſenſu 
codem eſt, quo Nibi/: nimirum nihil volo, niſi 

vos 
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vos rectè rem gerere, rectè ſe omnia habere. J. F. 
Cron. Ter. Hec. 3. 2 | 
P. Mea mater ſatve S. Gaudeo veniſſe ſalvom. 
ſalvan | 
Philumena eſt? P. Meliuſcula eſt. S. Utinam 
iſtuc ita Dii faxint. 
Quid tu igitur lacrumas? aui us es tam triſtis! 
of _ mater. 
¶ Recvso. 1. Regulus came into the Senate, 
told them his Meſſage, but refus'd to give bis own 
Vote. As long as he was under an Oath to the 
Enemy, he did not count himſelf a Senator (Sen- 
tentiam ne diceret recuſavit.) 
2. If there ſhall be found to be any ground for 


this Accuſation, or ſuſpicion of the fact, or any 


the leaſt thing, whereby they may appear to have 


had ſome pretence at leaſt for accuſing him; laſtly, 


if beſides that booty, that I mention'd, there ſhall 


be found any other cauſe, I offer nothing to the con- 


trary, but that his Life may be ſurrender'd up to 
them, to do what they pleaſe with it (non recuſa- 
mas.) h. e. nibil cauſe dicimus, nibil deprecamur 
gun Oe. 

J Reppo. 1. He erbibited ſeveral Spectacles, 
not only in the Ampbitbeater, but in the Circus too 
(reddidit) h. e. exhibuit, edidit, dedit. 

2. If the Fellow had attack'd me unprovided 


in the caſe of a true Wedding, what Games would 
be have playd me? Now the buſineſs goes on at 


his peri] : I ride in a ſafe harbour ( mibi ludos red- 
deret.) h. e. daret, exhiberet. Compoſitum pro fim- 
plici. Sed ad ſpectacula videtur alludi. Lucretius, 
Lib. 2. 61. 
Nunc age, quo motu genitalia materiai 
Corpora res varias gignant, genitaſque reſolvant, 
Et qua vi facere id cogantur, queve fit ollis 
Reddita 
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Reddita mobilitas magnum per inane meandi, 


Expediam. Reddita, eſt, addita, data. 
dem. Lib. 3. 618. 


Certa loca ad naſrendum reddita cuique 


Sunt, et ubi quicquid poſſit durare creatum. ' 
Reddita, eſt, tributa, aſſign'd. 


C RED1MO. 1. He borrow'd money of the 


chief Officers of his Army, which he diſtributed 


amongſt his Soldiers; by which means he gain'd 
two conſiderable Points at the ſame inſtant: for 


he made it the Officers intereſt to adhere 'to his 


Party, and purchasd the Soldiers Affections by his 
Largeſs (et largitione redemit militum voluntates.) 


Cal B. G. 1. c. 28. Legati ab Aduis veniebant, 


queſtum, quod Harudes, qui nuper in Galliam tranſpor- | 


tali eſſent, fines eorum popularentur : ſeſe ne obſidi- 
bus quidam datis pacem Arioviſii redimere potuiſſe. 
Idem, c. 44. Quod fi eum interfecerit, multis ſeſe 
nobilibus, principibuſque P. R. gratum eſſe fatturum ; 


id ſe ab ipſis per eorum nuncios compertum babe- 
re; quorum omnium gratiam atque amicitiam gur 


morte redimere poſſet. 


'C Rxpuco. 1. He had reviv'd the Law of High- 
Trealon for Offences committed againſt the Perſon 


or Dignity of the Prince ( reduxerat. ) Vide Re- 


= | RET ERO. 1. Marcellus the Conſul, not con- 
tent with this, mov'd alſo that the Colony, which 
Cæſar had ſent to Novum-Comum, might loſe their 


Enfranchiſement : as being granted them merely 


N his ambition (xetulit etlam.) 


Your Party (Balbus) uſe to aſcribe all 
thites to the virtue of Fire; following Hera- 
clitus, I preſume; a Man that every one in- 
terprets not the ſame way: tho? ſince he would 
aver have what he wrote to be underſtood, Pl 


pals 
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paſs him by (omnia Sc. ad igneam vim reſerre ) 

. The more you make to the deep, the more 
does the Tide bring you back to the Port (refert.) 
tu aut ventorum vi, eodem, unde erat profecta, 
referri propriè dicitur navis. 

4. Conſider whether buſineſs, or a retir'd con- 
templative Life, ſuits you beſt: attempt what you 
will, contrary to you Nature, the force of your 
Genius will carry you back again to that for which 
you made (referet) h. e. retrahet, revocabit, ita 
uti navem ventus. 

. They always carry off the Bodies of their 
Fellow- Soldiers that are flain in Battle (referunt.) 
Virg. En. 10. 505. 

—— Socii multo gemitu lacrimiſque 

Inpoſ tum ſcuto referunt Pallanta frequentes. 
O Dolor atque decus magnum rediture parenti ! 

6. Revolving in his mind the barbarous Enter- 
tainment of Lycaou's Table, he conceives anger 
worthy of Jupiter (referens) h. e. iecum animo 
volutans. 

7. L. Flaccus, in the five-hundredth Year of 
the Common- wealth, has renew'd the ancient 
Glory of the Valerian Family, in freeing their 
Country (retulit) h. e. inſtauravit. Virg. En. 5. 

6. 
ny Hunc morem curfus, atque hæc certamina primus 

Aſcanius, longam muris cum cingeret Albam, 

Rettulit, et priſcos docuit celebrare Latinos. 
I Reciz. 1. Many have cheriſh'd the hopes of 
Catiline by remiſs Votes, and have abies, the 
riſing Conſpiracy, by not believing it; whoſe Au- 
thority many following, not only out of malice, 
but ſimplicity, had 1 executed him, would have 
ſaid, it had been a cruel and tyrannical Afi (cru- 
deliter et regie fadtum efſe dicerent.) Idem in —＋ 

| um: 
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lum : hoc quantum judicium, quam intolerandum, 
quam regium fit, "yu preterit © 

C Rex1cio. 1. Without all queſtion, after the 
Battle at Thurs the Lacedemonias never reco- 
ver d themſelves, nor regain'd their former Power 

(/e refecerunt.) 

C REL1c10. 1. The Funerals of Auguſtus being 
ended, there was a Temple and Divine Worſhip 
decreed for him (celeſtes religiones.) 

2. Whereas the whole Body of the Roman Wor- 
ſhip is divided into the myſteries of the Altar, 
and the obſervation of Birds; whereunto may be 
ſubjoin'd a third Branch, in the caſe of any ans 
ſignify'd by the Sybil Interpreters, or by the Sooth- 
ſayers in way of Perdiction upon Portents and 
Monſters; I never held any of theſe religious Ob- 
ſervances to be ſlighted (harum ego religtonum nul- 
lam unguam. 

The Senate was immediately ſummon'd, and 
came in a full body, upon the fame and expecta- 
tion of your Letters. The Letters being read, a 
ſeruple of conſcience was rais'd in the Mind of the 
Conſul, upon a ſuggeſtion of the Augurs, that he 
had not duly attended the Auſpices : So the buſi- 
neſs was put off to the next day (oblata religio con- 
ſuli et.) Religio eſt merus Deorum, qui inhiber fa- 
cere quæ velis. Plaut. Mercator. v. 2. Religionem 
tlic objecit : recipiam me illuc. h. e. ex obſervatione 
ominis e ο,⁶ incuſſit. Grævius. 

C RELIN GVO. 1. My Maſter order'd me 20 lay 
all other buſineſs aſide, and watch what Pamphilus 
did as to the Marriage (relictis rebus.) Formula 
elt. omiſſis rebus dixit Juſtinus. Nec non Horatius 
Epiſt. 1. 5. 
nu quotas eſſe velis, reſcribe, et rebus oniſſa, 

Atria ſervantem poſtico falle clientem. 
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2. He ſo order'd his Education, that by giving 
him his ſwing, he might be thoroughly tinctur'd 
with the vileſt deſires. Lewd Women were brought 
to him, he was perpetually ply'd with Wine and 
feaſting, nor was any opportunity left him to be ſober 
(neque ullum tempus ſobrio relinquebatur.) 

C ReminiscoR. i. Artaxerxes, refleting from 
how conſiderable a War to what a trivial buſineſs 
he had ſent the Chief of his Commanders, con- 
demn'd himſelf, and ſent an Expreſs to Dion, with 
orders not to leave the Army (reminiſcens) h. e. 
ad animum referens. 


C REemiTTo. 1, The Lievtenants, mov'd with 


compaſſion, withdraw their Soldiers from theWalls, 


deſiſt from carrying on the Siege, leave a Guard 


to protect their Works; and having granted them 


a kind of Truce out of Pity, reſolve to wait Cæ- 
ſar's arrival, No Darts paſs from our Works to 
the Town, nor any from the Walls to us. As if 
the place was actually ours, al! Men unbend their 
Care and Diligence (omnes curam et diligentiam re- 
mittunt.) Cæſ. B. G. c. 2. 16. Zorum fines Nervii 
attingebant : quorum de natura moribuſque Ceſar 
quum quæreret, fic reperiebat : nullum aditum eſſe 


ad eos mercatoribus : nibil pati vini, reliquarumque 


rerum ad luxuriam pertinentium, inferri: quod his 
rebus relangueſcere animos, eorumque remitti virtu- 
lem exiſtimarent. 5; 

2. The Senators, with a general Cry, demand- 
ed that the Corpſe of Auguſtus ſhould be car- 
ry'd to the Pile on their Shoulders only: 7zhis 
Czſar granted at laſt, with an arrogant modeſty (re- 
miſit Ceſar arroganti moderatione.) Sic accipio: Re- 
miſit in adverſando, et cefſit inflantibus Patribus, 


: Juperbus ſpecie pudoris et modeſtiæ, facto eodem ve- 


recundus ſimul et arrogans, Ea vis eft- verbi, ut 
= nn 
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non indicet modo conceffiſſe id Cæſarem, ſed etiam poſt 
aliquod certamen concelſiſſe, ut victus et expugnatus 
2 J. F. Gronov. De. uſu hujus verbi vide 
plura in ejuſdem obſerv. Lib. 4. Cap. 1. 

It had been more glorious for him zo have 
2 ond his private Hatred to the publick Intereſt 
i remifiſſet.) Vide Doo et Cox Doxo. 

4. You do not conſider what you beg of me; 
for if you did conſider, you would forbear to preſs 
me with ſuch unreaſonable requeſts (remitias) _ 
mittas. Donatus, Hor. Od. 2 11. 

Quid bellicoſus Cantaber, et Scythes, 
Hirpine Quinti, cogitet, Adria 
Diviſus objefto, remittas 
Qusrere. 

5. Thoſe Philoſophers, who diſcourſe of theſe 
things with cloſeneſs and ſeverity, affirm Turpi- 
tude to be the only Evil: and thoſe that do it more 


looſely, yet even theſe affirm it to be the greateſt _ 


Evil (qui autem remiſfi as.) 
C REnuncio. 1. The wiſe Man is deſp 1d 


by no one: he 3 his own greatneſs, and tel | 


himſelf, that no one has ſo much power over 
him (renunciat ſibi) h. e. dicit. Ita Terentius, 
Amr. 

C RerrRio. 1. I at your Age did not mind 
Women, but finding mylelf poor, went into Au 


to bear Arms, and there by my courage get both 


Wealth and Glory (reperi.) Vide Invenio. 

I ReyerTo. 1. Deaths undergone for their 
Country are mightily extolPd by the Rhetoricians. 
They go back as far as Erechtheus, whoſe very 
Daughters were zealous to die, to ſave the Lives 
of their Citizens (repetunt ab Ereftheo.) 

2. The way of Philoſophizing, that diſputes 

. all things, and pronounces upon none, "_ 
ct 
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ſet on foot by Socrates, reviv'd by Arceſilas, con- 
firm'd by Carneades, and ſo has flouriſh'd down to 


our Times (repetita ab Arceſila.) Eadem eſt vis 73 


Revoco. 


C Reeoko. 1. That Man cannot be call'd un- 
grateful, that is not in a capacity o make à return 
(reponere.) h. e. vicem reddere. 

Nunquamne reponam ? Juven. 
With the relicks of theſe Veſſels, he repair'd 


= reſt of his Shipping (repoſuit.) Virg. An. 5. 


7 52. 


Ip/i tranfira novant, flammiſque ambeſa reponunt 


"Robora : navigiis aptant remoſque, rudenteſque, 
Exigui numero, ſed bello vivida virtus. 


C Reyr=senTo. 1. To the City-Cohorts he 
left five hundred pieces of Money a Man ; to the 
Legionaries three hundred; which Sum he order'd 
to be preſently paid; for he had it by him in his 
Treaſury (repræſentari.) Phædrus, L. 3. Fab. 11, 


| de marito credulo: 


 Repreſentavit in ſe penam facinoris, 
h. e. de fe ſupplicium, tanquam fibi debitum, 


ſine mora ſumplſit. 


2, Upon this, Caligula went back and orderd 
the young Gentlemen 1 begin the ſport without 
delay (repreſentare.) 

3. Whet he intended to have deferr'd to a longer 
time, Cz/ar faid he would preſently put in execution, 
and decamp the next night neee, Pug- 
nam ſcilicet. 

{ ReyREHENDO. 1. He endeavour'd to make 
his eſcape, but unſucceſsfully : for be is taken again 
on the Frontiers of his own Kingdom, and brought 
before Phraates (reprebenditur.) h. e. ex fuga 1 re- 


9 Eleganti tranſlatione Terentius Adel. 
rol. 


Syna- 
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Synapothneſcontes Diphili comædia eft : 

fam Commorientes Plautus fecit fabulam. 

In Greca adaleſcens eſt, qui lenoni eripuit 
Meretricem, in prima fabula. Eum Plautus 

locum | 

Reliquit integrum : eum hic lecum ſumpſit fbi 

In Adelphos : verbum de verbo expreſſum extulit. 
Lam nos atturi ſumus novam : pernoſcite, 

Furtumne fattum exiſtimetis, an locum 

Keprebenſum, qui præteritus negligentid eff. 

a character recover'd : taken up again. Prima fa- 
bula eſt prima pars fabulæ. Exiſtimetis autem, judi= 
cetis. Cic. 1. de legibus. Ni qui forte non edide- 

runt, de quibus exiſtimare non poſſumus. | 

2. E. Stay, young Man. T. who is it that pulls 
me back by the Cloak, when I am in ſuch haſte? 
E. A Friend: T. So it ſeems. But you are a very 
impertinent one (Quis pallio reprebendit ? ) 

C RxrurArio. 1. But this RefleFion upon the 
Tempers and Manners of the former and modern 
times, has carry*d me farther than perhaps it ought: 
now therefore I quit this Digreſſion, and return 


to matters where I left them (reputatio.) 


C RePREnENDo. 1. 1 found immediately by her, 


that they ſuſpected that; but I checbd myſelf how- 


ever, for fear of babbling out any thing of my 
brother to that tattling Woman (reprebendi.) 

C Rx O 1. I do not underſtand what he 
that is happy wants (requirit) to make him more 


happy: for if there be any thing that is wanting 
_ (46/1) he is not happy. 


C Res. 1. When T; berius heard theſe things, 
he ſent away his Son with all ſpeed to Pannonia, 
without other Inſtructions than only to act accord- 
ing to the preſent neceſſity, and as ihe junBure of 


affairs requir'd (ex re.) 
1 Y 2 2. There 
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2. There wants nothing but a beginning : all 
other things the natural courſe of the Ation will do 
of itſelf (res expediet.) 

3. PI be gone hence, ſince be, upon whoſe account 
I] came hither, 1 is gone into the Country (is quam- 
obrem.) 

4. When Jupiter made Man, he gave him two 
Bags; one for his Neighbour's Faults, the other for 
his own: theſe bags he threw over his Shoulders, 
and the former he hung before, the other behind. 
For this reaſon we are not able to fee our own 
faults, but the Tranſgreſſions of others are always 
in our Eye (Hac re. ) 

. They ſuffer no Wine to be imported among 


them, becauſe they think that Men are effeminated 


by it, and render'd leſs able to bear labour (ea re.) 
Hoc idiotiſmo gaudent Cæſat et Salluſtius. 

6. Many Circumſtances concurr'd which indu- 
ced the Gauls to embrace this Reſolution : Sabi- 
nius's declining Battle ſo often; the Intelligence 


from the Deſcrter 3 want of Proviſions, which they 


had not taken ſufficient care for; their hopes in 


their Confederates at Venetia, and that credulous 


humour, which always inclines Men to believe 


what they wiſh (inopia cibariorum, cui rei Parum di- 
enter ab his erat proviſum.) 


7. Maintain the part you have undertaken in 
defending and gracing me, if you find me ſuch in 
proof and fact as you would have me be (exitu re- 
puſque.) Abs te poſtulo atque oro, Chreme, ut bene- 
ficium, verbis initum dudum, nunc re comprobes, 
57: Terent. Andr. Act. 5. Sc. 1. | 


8. The matter of Pleaſures is ſmall enough, in 


compariſon of the ſorrows and uneaſineſſes of 


Life (res off voluptatum.) Res voluptatum pro vo- 
luptatibus. 
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luptatibus. 73 ;;pnue Tar vdorey. res cibi apud Phæ- 
drum. Ariſtop. Concionat. | 
TTY T) w#pay iv, 671 e r R 577 SN 

Our; dg kurt 3 que res fuit, cur tanta turba 
mature adeo, convenerit ? apud eundem, «air ypruc 
rh. belle papille. | 

9. How great a State that of the Veientines was, 
appears by the ten Years ſiege they endur'd (quante 
res fuerit.) Sall. Cap. c. 6. Hi poſtquam in una 
mænia convenere, diſpari genere, diſſimili lingua, alius 
alio more viventes, incredibile memoratu eſt quam fa- 
cile coaluerint. Sed poſtquam res eorum civibus, mor- 
ribus agris aucta, ſatis proſpera ſatiſque pollens vide- 
batur ;, ficuti pleraque mortalium habentur, invidia 
ex opulentia orta Wh 

I Res1sTo. 1. The Spartans, after the Pels- 
ponneſian War, a the overthrow of the Atbe- 
nians, thought the Thebans were the only People 


that durſt oppoſe them (adverſus reſiſtere.) Sic contra 


conſidere apud Cæſarem. B. G. L. 2. C. 17. neque 
efſe quidquam negotii, cum prima legio in caſtra re- 
vertiſſet, religuæque legiones magnum ſpatium ab- 
efſent : hanc ſub ſarcinis adoriri, que pulſa, impe- 
dimentiſque direptis, futurum, ut relique contra con- 
Jiſtere non auderent. 

J ResoLvo. 1. I have occaſion for an hundred 
Pounds, to pay back to the Banker with all expe- 
dition (quas e ) 

C ResPecTus. 1. They may be allow'd to be 
cowardly and Gin hearted, that bave a Retreat, 
that have a Country of their own to receive them, 
when they take to their Heels. A neceſſity is laid 
upon you to pay the Men (qui reſpectum habent ) 
h. e. qui habent quo reſpiciant, et fiduciæ, er fi 
res exigat, auxilii gratia. Cic. Philip. 5. de Cæ- 
fare: Quum reſpectum ad Senatum et bonos non ba- 

q beret 
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beret : id eſt, quam de optimatium favore, ipſe po- 

pularem Jevitatem ſemper ſecutus nibil fibi- 3 
Poſſet. J. F. Gronovius. Idem fere valet Recep- 
rus. Cæſar. B. C. 1. 1. L. Lentulus ſenatui reique 
publicæ ſe non defuturum pollicetur, fi audacter ac 
Fertiter ſententias dicere velint: fin Cæſarem reſpi- 
ciant, atque ejus gratiam ſequantur, ut ſuperiori- 
bus fecerint temporibus, ſe ſibi conſilium capturum, 
neque ſenatus ancloritati obtemperaturum : habere ſe 
quoque ad Cæſaris gratiam, atque amicitiam receptum: 
that he alſo had a Retreat to Ceſar's Favour, and 
Fun. 

CE REeseicio. 1. Tis more tolerable, and eaſy 
not to get, than to loſe: and therefore you'll find 
thoſe more chearful that Fortune has never Jookd 
<with a kind Eye upon, than thoſe that ſhe has for- 
ſaken (reſpexit.) Inde et publice culta Fortuna, 
cognomento RxSspIoIENS. Lipfius. 

C ResPoNDEoQ. 1. Whereas ſuch. Interpretation 
vs given. that Slaughter, C onflagration, and Sub- 
verſion of the State, were contriving (comparari:) 
You have found thoſe things not only de ſign'd, 
but alſo attempted by unnatural Citizens (Cum 


efet ita reſponſum) ab aruſpicibus nimirum. Vox 


propria. 

C ResTiTvoO. 1. This voluntary Army march d 
to Fidenz, and not only rebuilt the Works that 
had been deſtroy'd, but alſo fell to erecting new 
(reſtituit.) Cæſ. . . 88; Helvetios, Tu- 
tingos, Latobrigos in fines ſuos, unde eraut profecti, 
reverti julſit; et, quod omnibus frugibus amiſſis, 
demi nibil erat, quo famem tolerarent, Allobrogi- 
bus imperavit : ut his frumenti copiam facerent : 
ipſos, oppida, vicoſque, ques incenderant, reſtituere 
juſft. 

CE. ResTo, 1. When I routed Catiline out of 
T OWN 
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Town (for I don't now fear the Cenſure of that 
word; the contrary being rather to be apprehend- 
ed, that he went out alive) then I ſay, when I 
deſir'd him to be baniſn'd the Verge of this Court, 
I either, thought that the reſt of the Conſpirators 


would have gone out with him, or that thoſe who 


tarritd bebi would be weak and diſabled with- 
out him (aut 66, oat reſtitiſſent ) manſiſſent. Ita 
veteres. 


0 und. I. By chis Artifice be won again 


and ſecur d the Affections of his Soldiers that were 

now wavering (retinuit) h. e. a ſe alieniores recon- 

ciliavit, ſibique n et ut in fide permanarent, 
effecit. 

I TV 1, Repenting that he had ſuffer'd 

Demetrius to eſcape out of his hands, he detached 

ſame Troops of Horſe 10 fetch him back again (ad 


eum retrabendum.) Uſum verbi annotabis. Teren. 


Heaut. ann 
Quid fi hoc fit nunc eam nihil e. ſi ic? 
tantundem egero. 
At fic opinor: non poteſt: immo optume. euge 
(Rationem nimirum ; id quod præceſſit) 


{ habeo optimam. 


. Retrabam hercle, opinor, ad me idem illum fugi- 
li vum argentum tamen. 

¶ Rxvoco. 1. No one hardly * him to 
their Houſe ;. and no wonder, ſince he neither liv'd 
in the City, nor was likely to re-invite (revocaturus 
Mt.) Ita Phædrus, Lib. 1. Fab. 25. Que vulpem 

cum revocaſſet SWS. 
J Revs. 1. As ſoon as they thought he was 


arriv'd in Sicily, they arraigned him in his abſence 


for violating Religion (ab/entem, quod &c. reum 
fecerunt. ) 

Roo. 1. What hinders his being put to 
Death? The Laws, that have been made about the 
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uniſhing free Citizens of Rome? But never in 
this State have thoſe, Who revolted from the Go- 
vernment, preſerv'd the Nene of F reemen 5 
(que c. rogatæ ſunt ... 6 
Ruxsuu, RuRksus. T. Shall we leave our 
Friend in ſo miſerable a caſe, who, but juſt now, 
as you told me, pleaded my Cauſe ſo handſomely ?. 
Shall not we endeavour to requite the kindneſs in 
our turn, now he wants our help ( ene 90 Ferne, 
Phor. 5. 4. 
A. Quidnam nunc fattiras Phedria 2 
P. Vicilſim partes iuas atturus eſt. A. d a. 
P. Ut fugitet patrem: _ 
Te ſuam rogavit rurſum ut eren 3 laufen ut 
pro ſe diceres: 
Nam potaturus ft apud me. 
2. The overthrows of An the deaths of 
Commanders, the hatred and violence of the en- 
rag'd Multitude, the baniſhments, flights, and 
utter undoings of well-deſerving Citizens; as alſo, 
on the other hand, proſperous Succeſſes, ſuch as Ho- 
nours, Commands, Victories, c. tho' they are all 
truly fortuitous things, yet they can not ſucceed 
either the one way or the other, without the Aſ- 
ſiſtance and Endeavours of Men (rurſuſque ſecunde 
res.) Cic. Off. Lib. 2. Cap. 1. Quamdiu reſpub- 
lica per eos gerebatur, quibus ſe ipſa commiſerat, 
omnes meas curas cogitationeſque in eam conferebam: 
cum autem dominatu unius omnia tenerentur, ne- 
que eſſet uſquam conſilio aut audloritati locus, ſocios 
denique tuendæ reip. ſummos viros amiſiſſem; nec me 
angoribus dedidi, quibus eſſem confectus, niſi tis re- 
fritiſſem, nec rurſum indignis homine dolio volupta- 
ſibus; nor, on the other hand, to ſuch Pleaſures 
as were unbecoming a Man of Learning. Idem 
valet iterum. Cal. B. G. 1. c. 44. Quid Abi * 
a et, 
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la, cur in ſuas poſſeſſiones veniret ? provinciam ſuam 


eſſe hanc Galliam, ſicuti illam noſtram;. Ut fibi con- 
cedi non oporteret, fi in noſtros fines impetum faceret; 


fic iterum, nos eſſe iniquos, quod in ſuo jure je inter- 


® 5 - 
— x * 


| 8. 
NAcRrileous. 1. After Dionyfius had pillag'd 


the Temple of Proſerpine at Locri, he ſet fail 


for Syracuſe: And ſteering his Courſe with a very fa- 


vourable Wind, (iſque cum ſecundiſſimè curſum tene-. 


ret) ſee ye not, Friends, (ſaid he ſmiling what a 
good Voyage the Gods give Church. Robbers ( ſa- 
crilegis detur ? Hor. Serm Lib. 1. 3. 

Nec vincet ratio hoc, tantundem ut peccet, idemque, 

Qui teneros caules alieni fregerit horti, 

At qui nocturnus Divum ſacra legerit. 
Notabis obiter nofurnas pro, nodlu. Ita, ma- 
tutinus, pro, mane. Veſpertinus, pro, veſperi. Virg. 
En. 10. 77. i. | 

Quid face Trejanos atra vim ferre Latinis ? 
 Arva aliena jugo premere, atque avertere prædas? 
Quid ſoceros legere, et gremiis abducere pactas? 
Pha drus 4. 10. Ne 
 Lucernam fur accendit ex ara Jovis, 
TIpſumque compilavit ad lumen ſuum; 
Onuſtus qui ſacrilegio cum diſcederet &c. 
h. e. onuſtus ſacris que legerat. 
q SaLvus. 1. The Germans deliberate about 


Peace and War, and their moſt important Affairs, 
in their Wine: the next day they weigh and exa- 


mine what they did over night. Thus both times 
are uſefully ſpent, and fairly accounted for (ſalva 
wtrinſque temporis ratio eft) h. e. ratio conſtat, _ 
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dita eft. Nam RATIO SALVA EST ef RATIO 
CONSTAT tantundem valent. Vide Gronov. Ad Ta- 
citum, De moribus Germanorum, Cap. 22. 

2. Whilſt they build like Princes: whilſt they 
pride themſelves in their Manor-Houſes, Coaches, 
great Retinues, ſumptuous Entertainments (convi- 
viis apparatis,) they have run themſelves fo vaſtly 

in Dept, that, , they mean to get clear, they muſt 
raiſe ulla again from the Dead (i. ſalvi eſſe velint.) 
Exquiſitam verbi fignificationem notabis. Cic. 
Orat. Cat. 2. c. 8. Quid enim expefias ? an tabulas 
novas? Errant, qui iſtas q Catilina expeftant. meo 
beneficio tabulæ nove proferentur, verum authonarie ; 
neque enim iſti, qui poſſeſſiones habent, alia ulla ratione 
ſalvi eſſe poſſunt. De iis loquitur, qui magno 
in ære alieno majores etiam poſſeſſiones habe- 
bant. 
I SelticeT. 1. Our Caninius deſird me to 
write to you, if there were any thing that I thought 
concern'd you to know. You may know this there- 


* Ceſar's coming is expected (Eft igitur adven- 

pos "Caſarts, ſcilicet, Sc.) 
2. C. They pretend that your Son has a mind 
to be marry'd, to the end that, when I have pro- 
mis'd him my Daughter, he may have Money of 
you to buy Wedding-Cloaths, and the like. M. 
Doubtleſs this is the Buſineſs: That Money 
he'll give to his Miſtreſs. C. You may be ſure be 
will (Scilicet daturum.) Teren. Heaut. 2. 2. 


Sed iſtunc exora, ut uam eſſe adſimulet. Cl. Sci- 
licet 


Fadturum me eſſe. in eum jam res rediit bon, 
Ut fit neceſſe. : 


Plene Lucretius Lib. 3. 879. Scire ; licet nobis ni- 
bil eſſe in morte timendum. Vide ViDELICET ? 


C S£- 
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'E SEDEo, 1. What? Do you take me 1 be 
idle, and doing nothing ? I am doing buſineſs for 
Poſterity : I am writing things that may be ſer- 
yiceable to them ( Jedere.) Virgil. _—_ 3. 454. 

g alitur vitium, vivitque te 
Dum medicas adbibere manus ad . paſtor 
Abnegat, et meliora Dtos ſedet omina poſcens. 

4 SEDirio. 1. Ampbitrio will fall a quarrelling 
with his Wife, and accuſe her of diſhoneſty. Then 
my Father will calm that family ſquabble (eam ſedi- 
tionem.) Seditio eſt rixa, turba, diſcordia domeſtica, 
Sic uyor ſeditioſa apud Ciceronem, pro Jjurgioſa, 
importuna, irarum et moleſtiarum muliebrium 
perque diem perque noctem ſatagente. 

A Senesco. 1, He ſaw that the Power of the 
Athenians, upon their miſcarriages in Sicily, was lan- 
guſhing, and that of the Lacedæmonians, on the other 
be, growing (opus ſeneſcere.) Ovidius eleganter: 

Dum cadat in laqueos, captus quoque nuper amator, 

Se ſclum thalamos. ſperet habere tuos. 

Paſtmads rivalem, partitaque fædera letti 

ö Sentiat. has artes folks, ſeneſcit amor. Art. Am, 
391. 

5 bre 101 Beaſts and other a have 
#0 Taſte cr Reliſh of any thing but Pleaſure, towards 
which they are carried with a great deal of eager- 
neſs (nibil ſentiunt.) 

C Ss R. 1. Our Forefathers entirely de- 
ſtroy'd Coriuth » but T believe they had ſomething in 
their Eye when they did it, and that more eſpecially, 
the ſituation of the Place; which being ſo conve- 
nient as it was, they were afraid leſt it might be, 
at ſome time or other, an encouragement to a 
Revolt (ſed credo aliquid ſecutos.) 

2. We are now going 10 Formie : the ſame Fu- 
ries will perhaps purſue us thither too (ſeguimur) 

e. Pane . ad Att. 16. Si ſpes erit, Epi- 


rum, 
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rum, fin minus, Cyzicum, aut aliud quid Kanal 
Ving. En. 4. 360. 

Define meque tuis incendere, teque guerelis: 

Hialam non ſponte ſequor. Lib. eod. 38 1. 

I. ſequere Ttaliam ventis : pete repna per undas. 

J Sxrmo. I. If you have a mindito procure me 
111 will, go directly into baniſhment. 1 ſhall be hard- 
y able to endure the Cenſures of Men, if you do ſo; 
icarcely ſtand under the load of that Odium, if 
you ſhould go into baniſhment at the Conſul's 
order (vix feram ſermones bominum.) Fere in ma- 
lam partem ſumitur ſermo. Cicero in epiſtola ad 
Varronem: Dabimus ſermonem iis, qui neſciunt, no- 
bis, quocunque in loco ſumus, eundem cultum, eun- 
dem wvitium eſſe. Quid refert ? tamen in ſermonem 
incidemus. Idem. lib. 4. accuſationis: In ſermo- 
nem bominum, atque in tantam vituperationem veni- 
ret. Idem pro Flacco: Ne Lelius ex his rebus, 
quas fuſcepit gloriæ cauſa, putet aliquid oratione mea 
ſermonis in ſeſe, aut invidie eſſe quefitum. Sed et 
apud Græcos eodem modo: ut Pindarus dicit, 
Sermones eſſe invidis pro cibo. Ga os noyor ghovepoion« 
Hæc fere 2 
C Si. 1. M. Is the at your Houſe? C. 1 foe, 

do you je? | am ſenſible of it: for 1 gave her, 
and her Retinue but one Supper : which was I to 
do again, I ſhould be ruin'd (fit, rogas ?) Virg. 
An. 4.110. 

Sed fatis incerta feror, fi Jupitar unam 

Eſſ e velit Tyriis urbem, Trojaque profettis, 
Mliſcerive probet populos, aut e jungi. 
Hom. II. A. 83. 

— 76 J nog >! 51.1% gate. 

Tu itaque dic, fi (an) me ſis ſervaturus, 
Ariſtop. Concionat. 
keanabe 70! „ 4%; aighonmuns 140. 


1. Sg, 
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Aus, trad) TVAASNEY(64v%s Bees 
"Ora Exipus kde, tt Jed ps vue. Sedete rgitur, 
ut Vos, quando huc omnes conveniſſe video, de iis inter- 
rogem, que in Sciris decreta ſunt, fi feceritis. h. e. 
feceritis, necne. 
2. You are not ſatisfied with taking from me 
my moſt antient Provinces, Sicily and Sardinia ? 
Will you have me let go the Spains too? Ang let 
me quit them, ſtraight you'll pals over into Africa. 
Paſs over, do | ſay? The two Conſuls of this Year, 
one they have ſent into Africa, the other into Spain 


(et inde ceſſero) fi nimirum. 
Virg. En. 6. 30. 


tu quoque magnam 
Partem opere in tanto, ſineret dolor, Icare haberes. 

notabis porro 29 /ſineret poſitum eſſe pro, fiviſſet: ut 

habere, pro, habuiſſes. Teren. And. 4. 5. 52. 


D. Eho inepta, neſcis quid fit aftum. M. Qui ſciam! p | 


D. Hic ſocer eſt. alio pato haud poterat ſieri, 
Ut ſciret bac que volumus. H. Hem, prædiceres. 
< Sic. 1. All theſe, by this converſation, he 
fo engag'd to him, that no Perſon througouht the 
whole courle of their Lives, was dearer to them 
than He (c) h. e. adeo. Horat. Lib. 2. Od. 4. 
Crede non illam tibi de ſceleſta 
Plebe dilectam: neque fi fidelem. 
Sic Iucro averſam potuiſſe naſci 
Matre pudenda. 
Idem, Serm. 2. 8. 15 
-Tum Vibidius Balatroni; j 
Nos niſ n bibimus, moriemur multi. 
Et calices poſcit majores. vertere pallor 


. Tum parochi faciem, nil fic metuentis, ut acris 
Potores ———— 


* 


Srrero. 1. Men admire thoſe moſt, that are 
not mov'd with 1 which in what Man ſoever 


they find him, they look upon as try d by Fire (igni 
SER- 


ſpectatum. 


— 
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C Sytro. This is my way of reckoning, and 
thus I perſuade myſelt: he that does his duty, 
from a fear of puniſhment, is cautious juſt ſo long 
as he believes the matter will be diſcover'd : E be 
thinks *twill not be found out, he returns again to 
his natural diſpoſition (// /perat fore clam) h. e. 
in animum inducit. Catull. Epig: 85. 
Commoda dicebat, ſi quando commoda vellet 
Dicere, et mh figs Arrius inſidias : 
Et cum mirifice ſperabat (reputabat) 1 efſe lo- 
cutum. Teren. Heaut 4. 4 
S. Ancillas omnes Bacchidis traduce buc ad vos 
propere. 5 Fe | 
D. Quamobrem. S. Ne queras: efferant que 
ſecum huc attulerunt. _ 
Sperabit ſumptum f ibi ſenex levatum eſe haruu” 
abit 
Ne, ille haud ſcit, hoc paulum lucri quantum ei 
damnum apportet. He'll imagine, &c. 
2. In dependance upon your Wiſdom and In- 
tegrity, I have undertook a greater Burthen, than 
I find I can carry. This Burden if you will in any 
degree lighten, PI! bear it as well as I can, But 
if I am, which I have no apprebenſions of, for- 
ſaken by you; however Pll not fink in Spirit, and 
what I have undertaken, PII carry as far as I can: 
and if ſo be I am not able to carry it to the end, 
V1! chuſe rather to be cruſh'd with the Load of 
my Duty, than either perfidiouſly to caſt off, or 
cowardly to lay down, what has been once with 
reliance laid upon me (id quod non ſpero.) 
Virg. En. 4. 291. 
— ſeſe interea, quando optima Dido 
Neſciat, et tantos rumpi non ſperet amores, 
Tentaturum aditus, et que molliſſima fandi 
Tempora ; qui rebus dexter modus. — 
A STupEQ, 


% 


rr 
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C STupEo. 1. It becomes Perſons in great Poſts, 
neither to favour, nor to be angry. That which is 
call'd Paſſion in others, is term'd pride and cru- 
elty in them (negue ſtudere.) 5 . 

C SusJicio., i. Three Days are conſum'd in 
debates and excuſes; for the Tribune, Lucius 

 Metellus is ſecretly inſirufted by Ceſar's Enemies, to 
protract this matter, and oppoſe whatever Cæſar 
ſhould offer (ſubicitur ab inimicis Cæſaris, qui de- 
trabat Sc.) „ 

C Surricio. 1. Neither was the harbourleſs Sea, 
nor ſo many different ways of journeying, able to 

make an end of me. My Mind was a match for 
my ſufferings. My Body receiv'd ſtrength from 
that, and bore things hardly in their nature. tole- 
rable (malis ſuffecit) h. e. ſe malis parem præſtitit: 
ſive, vires mihi, quæ quidem malis ferendis eſſent, 
ſuppeditavit. Quippe ſſicio Tranſitivum eſt, et 


. 9 
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verbis falsd Neutris annumerandum. 
Virg. Georg. 2. 423. ; 
Ipſa ſatis tellus, cum dente recluditur unco, 
5 Sufficit humorem, et gravidas cum vomere fruges. 
434. „ 6 
Quid majora ſequar ? ſalices, humileſque geneſtæ, 
Aut illæ pecori frondem, aut paſtoribus umbram 

| Sufficiunt ; ſepemque ſatis, et pabula melli. 

C SusiTus. 1. Romulus order'd, that the young 
Men, divided into Tribes, ſhould ſerve on Horſe- 
back, and watch in Arms, to be ready againſt the 
ſudden occaſions of War (ad ſubita belli.) 

I Sof, $181, sk. 1. My Miſtreſs bad me beg 
vou to come to her immediately, if you love her. 
She ſays ſbe has a great defire to lee you (ait cupere) 
fe nimirum. Ter. Hec. 1. t. 5 
Vel his Pamphilus jurabat quoties Bacchidi, 
Quam ſandte, ut quivis facile poſſet credere, 


An- 
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Nunquam illa viva ducturum uxorem domunm + ? 

Hom. II. B. V. 355 a 

S un autres 

Ta gporeoyr” v2 Supdy, & þ s T HrhAE 

$3 yep ty aipioty Npidps b ihr x in, 


Nimue ———— illum autem reliquit ibi 

Heæc cogitantem animo, que non perfecta erant 
futura : | 

Putavit enim (e) capturum Priami urlem tie 
illo, | 

Stultus,— Ecdem modo omittitur et me. 


Teren. And. 2. 3. 26. 
—paerum autem ne reſciſcat mihi eſſe ex illa, 
cautio eſt. 
Nam pollicitus ſum. ſuſcepturum. | 
2. It behoves all Men that are defirons of excel- 
ling other Creatures, to make it their chief En- 
deavour not to pals over their Lives in Silence, 
like the Brute Beaſts, form'd by Nature prone to 
the Earth, and only Slaves to their Bellies (/z/z 
ſtudent praftare. ) - Seſe hic rag hub. additur. 
Teren. Eun. 3. 
Ubi friget, 2 evaſit, t, quam pridem pater 
Mihi et mater mortui eſſent. dico jamdiu. 
Kus Sunii ecquod habeam, et quam longe a mari. 
Credo ei placere hoc: ſperat ſe d me avellere. 
Sou. 1. The Commons were freed from 
Tollage and Tribute: and the Rich, that were 
able to bear the Burden, were aſſeſſed : the Poor 
were thought to be charged enough with bringing 
up their Children (qui oneri ferendo eſſent) pares 
{c. Ovid. eleganter: Am. z. 
Non eris invidie, torrens, ( 1 crede,) ferendæ; 
Si dicar per te forte retentus amans. 


You'll not be able to bear the Odium, Sc. 
Ss” What 
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2. What elſe do ye think the Tribunes fear but, 
the concord and agreement of the Stales, (ordi- 
min,) which they ſuppoſe tend moſt to the aboliſp- 
ing of the Tribunician Power (di Volvendæ 7 ribuni- 
ciæ poteſtatis eſe? 

3. He enquir'd of the Phyſiciarts how the Ty- 
rafft did: and withal entreated them, be was in 
any great danger, td let him know it; for he in- 
rended to ditcourfe him about dividing the King: 
dom (ii majori efſet periculo.) Perron. Arbiter: 

Nunquam ego » Wag tam magno periculo vidi. 

4. As cruel Maſters are pointed at all over 10 
City, and are odious and deteſtable: ſo the injury 
that Kings do, extends farther than that of others, 
and their Infamy is handed down to after-ages. 
| Now how much better was it not to be born, than 
to be reckon'd among thoſe that have been born 
for a publick plague ? (quant autem non nafet filit, 
quam) h. e. quanto non naſci præſtitit, quam 
Sc. quanto magis utile fuit non naſci, quam &c. 
Non gt naſci ponitur pro, non utile eſt, non juvat, 
non operæ pretium eſt naſci. Deinde, quam, hic, 
ut et apud alios quoſvis optimos, ponitur pro nagis 
_ quam. I. F, Gronovius. Sed parce imitari. 

5. Manlius's Brother died lately at Catina, We 
do not think that he will have any diſpute abour 
that Eſtate : and be is now actually in poſſeſſion of 
it (et eſt in bonis.) Eſe in bonis, 7 in poſſeſ- 
ſione bonorum, bona poſſidere, et idem ſunt, et ©que , 
Tulliana. P. Maxurius. 

6. I knew chat in Eloquence the Grecians, in 
| the glory of War the Gauli, bad been before the 
| Romans (ante Romanos fuiſſe) h. e. A Ita 
fers ee poſt. Hor: Od. 3. 9. ai 
Mer =o magis f = 
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\ Multi Lydia nominis - 

. 1 VIEW, clarior Ilia. oo, 

J SUMMvS, 1. His behaviour -in- his Prætor- 
ſbip ip, at the moſt dangerous Funfure, and when the 
Safety of the whole Republick lay at ſtake, is com- 
mended even hy his Enemies (in ſummo et pericu- 
lofeffimo Reip. tempore.) Sic ſummum bellum apud 
Hirtium, lib. 8. de Bello Gallico : Quod explora- 
tum baberet - ſub tempus eſtrvorum nullum ſummum 
bellum. poſſe. conflari- hoc eſt, in quo periclitaretur 
ſumma rerum. Summa conſilia apud Plautum, a 
quibus pendet tota res. In Truculento: Tibi mea 
conſilia ſumma ſemper credidi. Grævius. k 

J SuM. 1. Tou took it for granted thas 8 
Gods are happy. I deny it not. Next, that no- 
ching can be io without Virtue. [ willingly admit 
that too. (/umphiſtis), | Y 
2. May the Owner of a Ship, in a wreck, take 

Ma a Plank from an other that has got hold of 
it? No, not at all; no more, than he may throw 
a Man out of the Ship, under pretence that the 

Ship belongs to him: for ill they are arriv'd at 

the place = the Ship ꝛwas taken For, the Ship is 

not Ale Owner's, but the Paſſengers, ( quoad per- 

ventum fit ed, quò ſumpia navis eſt) ſcilicet mer- 
8 Ovidius de triſtiſſima ſua in exilii ſedem 
profectione: 1 16255 
—Pofiquam bimarem ear u Ape 85 

Alllteraque oft naſtræ ſi op carina fuge ; 

h. e. conducta. 

3. Take care, Sons, that I may not he thought 
to. have adopted better Children, than 1 Mager. 
(lump) per adoptionem nimirum. 

Sumprus. 1. I live, not as you do now, but 
as you did formerly, aw hen you had enough to auſiwer 
all 9 120 (cum in Junpton bobehass) In ſunptum 


babere 
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babere eſt fic abundare fortunis, ut ſumptibus fe- 
rendis par ſis. GR ius. Cum ad ſumptum cop 
ſuppetebant; cum pro ſumptu facultates aderant; 
cum erat tibi, quod effer in dur rum ſatis. P. 
ManuTivs. Contra, deefſe in ſumptum. 

»+<}- SUPPLICIUM. 1. In ther: Supplications to the 
Gods they were magnificent: ffugal at Home, 
faithful to their Friends (In ſi uppliciis Deorum.)).. 

Suscipio. 1. The King, who. had conceived 

an implacable hatred againſt Dion, finding he could 
not accompliſh his ruin by open force, endeayour'd 
to take him off by Treachery (ſuſceperat.) 

1 SuspicoR, 1. Epicurus ſays that be hat: wad 
Pr much as an Imagination of any good, unleſs where 
the Senſes are tickled (7 ne fuſpicari gdm /e.) Ita 


1 — 1. This Evil, that has already 
0 ſo far, can by no means be cruſb d by for- 
bearing and delaying. Whatſocver way you thin 

fit, it muſt ſuddenly be punifh'd (opprimi ſuſten- 
tando ac Prolatando.) Cic. Lib. 2. de Invent. 


Utrum ftatim fieri neceſſe : rum babeat aligquam 


moram et ſuſtentationen. 

SusriIN EO, 1. He that * ſet bounds to 

Vice, does juſt as if he ſhould think, that a Man 
who has thrown himſelf from a Preci "_ can flop 
himſelf when he pleaſes (ſaſtinere ſe.) 
N Svvs, 1. Auguſtus compelled: L. Antonius, to 
fly to Peruſia, and there ſtarv'd-him to a Surren- 
der: yet not without; great perſonal Riſques both 
before the War, and in the War (non . ine magnis 
ſuis &e. diſcriminibus.) © 

2. Socrates retains to-the laſt that peculiar of bis, 
the affirming nothing (ſuum illud.) 


3. One particular quality i is given by nature to 


one Beaſt, and another to another : which peculiar 


1 | each 
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each keeps conſtant to, and ſwerves not from it 

(quod ſuum.) 

4. We ought to look carefully into i 
and conſider well bat each Man bas that's 
culiar to him (quid quiſque babeat ſus,) and make 
the beſt uſe of it; and not to be fooliſhly trying, 
how other Men's Talents will become us. For 
that becomes every Man moſt, which is Oy pecu- 
liarly his (quod ęſt cujuſque muximè ſuum.) 

5. Theſe Works being almoſt compleated, Pe- 
treius and Afranius, apprehending they ſhould be 
cut off from foraging, becauſe Cæſar was ſo 
much ſuperior to them in Cavalry, reſolv'd to de- 
camp, and remove the War to Celliberia. They 
were the rather induc'd to embrace this Reſolution; 

becauſe thoſe Countries were confirm'd in Pompey's 
| Intereſt by ſeveral Obligations, and amongſt whom 
Ceſar was hardly known. From hence they ex- 
pected conſiderable ſupplies of Horſe and Infantry, 
and doubted not but to be able to protract the War 
till Winter, in 4 Country that vas entirely in 5 — 
Intereſt (ſuis locis.) Ita Dis ſui, mei, pro, fibi, mibi 
faciles, propitii &c. Virg. An. 12. 538. 
Dextera nec tun te, Graitim fortiſſime, Creteu, 
Eripuit Turno': nec Di texere Cupentum, 
Huta ventente, ſul ——————— 
Ov. Jaſoni Medea. 81. 
O virgo, miſerere mei; miſerere mearum ! 
 Effice me meritis tempus in omne tuum. 
Quod ſi forte virum non dedignare Pelaſgum, 
4 "(Sed mibi tam faciles unde, meoſque Deos? 
Spiritus ante meus tenues vaneſcat in auras, 


Nun n niſi tu, nupta * ulla meo. 


| | * * 1 7. TAME; 
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' 1 
2. 
71 


| AMEN. 1. They ſaid that they were in a 

worſe condition than the reſt of the Gauls, 
for this reaſon, becauſe Theſe bad it in their power 
to fly at leaft ; but that they, having receiv'd Ario- 
viſtus into their Country, could not ſtir without his 
knowledge (his tamen fugæ facultas daretur.) La- 


tinifſime. Valet, licet nthil aliud ſupereſſet, fugz 


tamen facultatem reliquam haberent. 

2. The Enemy's Shipping was ſo ſtrong, that 
our Beaks could do them no Prejudice, and bad 
we built Turrets, yet theſe could not have equall d 
the height of their Poops (excitatis autem turribus, 
tamen bas altitudo puppium ſuperabat.) Tanquam 
de re facta loquitur; ut vulgò veteres. Sic Hom. 

II. v. Præteritum pro Futuro wlll 
"Boop vt Te nou dix ON arcs. £4 TANs. 
Ex Ts kal 04 Tü ch 75 piyltA® AASTIHTAY 
Tür TOW! rEQRATTH, ya · Ci 76 197 TEHGECO(. 


Nam tliamfi non protinus Ohympius perfecerit, atta- 


men tandem aliquando perficiet : et magno luerunt 


(h. e. certo certius Juent) cum propriis capiiibas, 
uxoribuſque et filiis. 3 
J TanTuM. 1. He found no more Ships, than 
could juſt with crewding carry over fifteen thoufand 
of his legionary Soldiers (Tantum navium reperit, 
ut anguſte Sc. poſſent.) Virg. En. 10. 399. 
Tum Pallas, bijugis fugientem Rhoetea prater 


Trajicit: hoc ſpatium tantumque more fuib Ho: 


Ilo namque procul validam direxerat haſtam, 

Dnam medius Rhoeteus intercipit. 
(Tantum more.) Hac ſola mora quo minus Illus 
periret. de cujus monte chm nihil dicat, intelli- 
gendum eſt. Seryivs, coor 
71 2 3 N Tay. 
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C Taurus. 1. There will either be no War 
there, or it will be ſuch an one, that you, or your 
Succeſſors will be able to ſupport it with the addi- 
tion of a few! Forces (aui tantum erit) h. e. 
levr ita non metuendumn. 

- E-TEMERE. 1. The mind 975 Poet is 1 
cowetous: he loves Verſes, and- this is his 1280 
Study and De (uon temere avarus 20.) 
Lutter. Lib. 6. 12 n e 

Multague duni cum Me N corpora 

Corporibus, tamen alituum genus atque ferarum . 
Aut procul abſiliebat, ut acrein exiret odorem : 
Aut ubi guſtarat, languebat moris propinqua”; - 

Nec tamen omnino temen illis, ſolibus ulla 


ISS, . 


. - Comparehat. avis, nec noftiby” [ela ferarum 
Exibant Hlvis: lunguebant pleraque morbo, 
Et moriebantur.— — Notabis obiter 
= temere valere nonnunquam lee. 53 
Ovid. Am. „ 14. 5 
Spe etiam, nondum Ageſtis mane 'copillis, | 
Purpureo jacuit ſemiſupma toro. - 
Tum quo; erat neglecta decens: us 7. brecia Bacre, 
Cum temere in viridi gramins laſſa jacet. 


Idem valet #7 apud Catultum. Epigr. 22. 5 1 


 Suffenus iſte, Vare, quem probe noſti, 
Homo eſt venuſtus, et dicax et ur banus, 
Idemque longe plurimos verſus facit. 
Puto eſſe ego illi millia aut decem aut plura 
Perſcripta, nec fic, ut fit , ut fieri 
loler) in Palimpſeſto. | 
Relaca; chartæ regiæ, novi Lori, 
Novi umbilici, lora rubra, membrana © 
Direfa plumbo, et pumice omnia æquata. 
Sic temere apud Horatium conjuncta invenies. 
J Trupus. 1. A Man can not always do as bo 
would, if his Eſtate will not afford it. Now ny 
LS, Circumſtances 
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Circumſtances are ſuch, that I ſhould, be very glad 
of a Daughter ;: formerly; Pong. leſs (ane ita 
tempus eſt Mn 

. The remembrance of i ” own | Misferimes com- 3 
forts me; an image of which. ſee in your Affairs | 
(meorum - temporum..). tempus . tempora Ciceroni 


plerumque notant adverſam Jortunams.. Grævius. 
. 1 have for theſe many, Tears, liv'd in, ſuch 


manner, that neither regard to m own Advantage, 
nor the love of Reading, nor Pleaſure, nor Sleep 
Bas ever diverted- me from efefting any ane in, his 
Diſreſs (ab ullius und uam me tempore Oc. avocarit) 
quin pro eo dicerem, / ſeu, caput ejus, ſeu degli 
diſcrimen eee i 
C TzmpesT ws. 1. He bitterly reproach'd the 
Senate and People of Rome, for feaſting. and” han- 
quetting- too early in the Day, and. before the uſunt and | | 
allow'd time; while Cæſor was engag'd in Battle, ke 
and expos'd to ſo wy dangers (tempeſtirya con- 4 
vivia celebrarent.) h e. de ird quad. in vitio 1 
onebatur. IJeren. Ad. 5. 7. % 0 
Ego iſtos vobis uſque d puaris curavi ; ambex ſeaulo, | 
Docu monui, bene præcepi ſemper 277 potuij omnia. 
D. Res apparet. et ae Porno. 3, mers 
cum se 1 KNA 
dcortum addutere, pale de 5 convivium: 500 
Non mediocris hominis bes, ſunt alicia. 
4 T. E VDO. 1, The Interregent, and the Se. 
nate labour that there may be an Election of Con- 
ſuls: the Tribunes and the Commonalty, that 
there may be an Election of Tribunes tendunt.) 
Verbum hoc cum Infinitivo frequentat Horatius. 
E Lib. 1 . „ 
Paurior in vicis aqua tendit rumpere 1 | 
uam que per my ROE cum e 
23 e + 7 1 0 
„8 " Thid. 
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Abid. Epiſt. 9 2: 5 
ERaupit Hiarbitam 7 imageni⸗ ale fingua, 
Dum corp! lemon Wer re diſertus laben. 
Tbid. Lib. 2. 2 
©  Sinpgula de nobie ami prelanu- euntes : 
Efipuere jocos, . enerem, convivia, ludum: 
Tendunt extorquere poëmata. 
e quoque: En. 2. 220. 
Ile ſimul manibus tendis divellere nodos- 
Clamores fimul horrendos ad fidera tolit. 
4 Tento. 1. remembered ſome Verſes, whiet 
1 had been inform'd were ingrav'd on his Mg. 
nument (tenebam) memornii nimirum. Lueretivs 
Lib. 1 
7 immortalis rene a nim: 
Qual; et in corpus naſcentibis inonuatur, © 
Cu ſuper anteatiam ætatem meminiſſe nequimus, 
*- Nec veſtigia geſtarum rerum ulla tenemus ? 
2. Thoſe that have ſubdu'd Nations by open 
Lore? may be allow'd to uſe ſeverity, as Maſters 
towards their Slaves, if they can not otherwiſe be 
Feld in Subjefion (teneri.) | 
. If a Man be in ſuch a 'Condlition, as that he 
is unable to plead Cauſes, f engage and entertain 
the People with Harangues, or conduct an Army; 
he ſhould take ehe more care, that he do thoſe. 
things which are in his Power; ſuch are the Du- 
ties of Juſtice, and F idelity; of Modeſty, Tem- 
perance and Liberality; the Perſormenes of which 
may ferve to make amends for bis want of the 
,others (populum concionibus tenere.) 4 
4. Publius, by Country a Syrian, was is rel“ 
left a Dancer, that he was the only Man upon the 
Stage (ſcenam tenuerit) h. e. a e lo- 
cum in ſcena tenuetit. 
1 Texro. 1. If his Ku are affetied, | if his 


Tongue 


enten Words in the Latin Tongue. 383 
Tongue faulters, what reaſon have yon to think 
him partly drunk, and partly renten ?) 


_— eq lg... 5 
Tentatura pedes lim, vinZuraque lingua, vir 
| Geor 20 2. re 


Quibus kgs l hoc tribuat Lycret qui 
Latina lingua commodiffime, t meo quid em RN 
eſt uſus, haud abs te fuerit, paucis dare. Lib. 
1248; De peſte: es it andes 
Be Ne poterat guiſauam reperiri, quem ueque * 

. Nec Mors, nec lactus tentaret tempore. Pe 918 
Vie 1. 529. „ 
Her nequa diſſotui Plagis riet ids 5 
Peaſſunt; nec porro. penitus penetrata retexi; elde 
' Nec ratione . alia bete Jabare... 
Lib. 5+ 346. 
+ parent; rts tantis. 2 tantihws pics 
Tentarentur; ibi fi triſtior meubuiſſet. e 
Cauſa, darent late cladem, magnaſque Tia. 
Nec ratione alia mortales eſſe videmur 
Inter nos; niſt 7, quod morbis egriſcimus Hem,” 
Alicgue illi, quos a vita natura r. * 
Ken, ot. 0 | 

Nonne vides etiam cell novitate et rin: 1 

Tentari,  procul. 4 patria quicunque, demdque 

Adveniynt ? 
2. He was the ooly Perſon of them all to be 

fear d. He had intelligence of every thing; he 

8 125 acceſs Fo, every, 1 2 op lo: had con- 
Jaence to ly them, to feel their pulſes, to practiſe 

pon them He had a head ſhap'd for any Arien: 
and to that head was wanting neither Tongue nor 
Hand ee Hide, poterat, audebat. ) 
Ter, Phor, ＋ Þ . 
5 7 = G. Ut abit 4 te, ft fete Kn | 

Mb ormid. Phormio « ? ts, ui iſtanc 
C. Scio. S C Viſum 


* * 


35 A > Peruliar U and Sign; Matin 
e mibi; ut g Yntarem fententiane, | 
$4 40 Ponfbem ſelum . by 
Prod ric Pladtus Aulvl. Act. 4. Sc. 4. En. Nd ab- 
Ka hint?" St. Di me perdaiit, Ji ego lui quiequam ab- 
uli. Eu. Nivg adeo abſtulifſe vellem. Agedum, eweu- 
eum pallium. St. Tuo afbitratu. Eu. Ne inter tu- 
Riras habeas. St. Tentu qua lubrt; feel where you will. 

E TexMmo.-1. Epiturus, 1 confeſs, upon ſe- 
veral occaſions, ſpeaks courageouſly enough as to 
Pain; bur we muſt not conſider ſo much what he 

ſays, as what tis agreeable and proper for one to 
fay, who has made Pleaſure the ultimate bound of 
Goods, an Pain the ultimate bound of Evils (bona 
voluptate termingverit, mala dolore.) 

J Tx5TOR. 1. Panætius often , Thar 
nothing is profitable, but that which is honeſt; 
and, That whatever is W is at tho fame time 
profitable (teftatur.) © DLO TIER 

C-TixxzcrTo. 1. She thought ir not adviſable to 
deliver up the Empire to à Boy, nor yet openly 
to manage it her ſelf e B. e. W rr N rare. 
TOP Geno: BD WAY 

, Fufidius was my Tribune in Cllidas in 
which oft be fo bebav'd himſelf, that I ſeem d to 
have receiv'd\ a Kindneſs: from him, not to have 
done him one (ita ſe traftavit.) Cic. Cat. 3. jam 
in fine :* Penigue ita me in Rep. rattabo, ut memi- 
nerim Hanper dug geſſerim, ciremęue ut th vir tte, 
non caſu geſta eſſe videantur ; in tine, I will fo com- 


x 


pore gd If in the State, Gr. e c 5 
- That Saying, tho in it elf impious, is Fer 
thivefortowel in the Poet; becauſe Atreus being 
the Perſon that was acting, he was to be made ſpeak 
that which was fuitable to ns Character (eum 
trattarttur Atrens ) 0 1A. 
1 Taapo. 1. Who erer dard to aſſume «the 
Name 


of certain Wards in tht Latin Tongue. 355 


Name of 2 Philoſopher, without laying down ſome 
. Inſiruftions about © Duty ( nultes. Men pr Wacttptis 1 


dendis?) Propriss— —= 


2. Next in eſteem to Aer i is Apollo, {Pa 
Mars, Jupiter, and Minerva, of whom they have 
the fame Notions e with other Countties: : 
That Apollo puts by (depellere) Diſeaſes; that Mi- 

perva, taught SHY: the Grounds of Works and 

Mansfactors; that Jupiter is the ſupreme Deity 3 
and. that Mars preſides over Wat (eu rr ar- 
0 4 initia tradere.) Ov. * 3. v. 5 


1 


8 quas Ke ad 1 e et 10. x 

Dixit, apes: . mihi nibil ille reliquit © 

. Preter aquas, unum hoc poſſum-appellare paternũ. 

2, I recommended Philogenes and deius to 7. ber- 

unn (tradidi.) Hor. Epiſt. 1. 18. 

Qualem commendes, etiam alg; etia afpice : . ne mox 
Incutiant aliena tibi peccata pudorem. 
Haller, et quo non dignum | tradimus. 

Idem, Lib. 1. Sat. 9. v. 45. „ 

1 ee e eee e 3 
Magnum adjutorem, poſſet qui ferre fand, 
Huuc hominem velles fi tradere. 

4 TxAbuco 1. G yen and bring them over 

( T U illas, abi, et traduce.) Tranſpoſitio x they ſimul 

1.atiniſque ſatis frequens, Klianus, Lib. 1. C. 14. 

8 Sued oxig og ia ra RO NDLLY era ed o- 

T wv Yiroparis 0 Ain, iter ru abrolg, dr HNA al rd. 79. 

Sg, G, lr wi gars arbei, 4 db Tire,” Colbm- 

bas perhibent ovis per vices incubart : deinde pullis ex- 

clufis, maſculus ſputo eos aſpergit, invidiam ab its 


per 


3 
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per eam rem averten (ut aiunt) ne faſcinationi fint 

obnoxii. Vide ibi Perizonium. Ariſtop. Plut. 1. 2, 

* 202. — — — Aiyeo! rar ig Or 

4 Auna. 25 & UNT. IN. Haig, AMAG 1 
TorxwpvXos 74s - S acids v re 

Ob Mv, ede Thu ella, wy a . 

Evupay aragararra rav cenAtννj · 


® „ 


Ee e fas Thv Tpowotev, Saniave 
— Omnes dicunt 1 Jed m me 
Omnium timidi Mimum eſſe Plutum. Pl. Minime, 
Fur nocturnus quidam calumniatus ft - Frum enim 
odlim arrepſiſſet I 
In edes, mbi inde auferre p otuit, 
Juum omnia offendiſſet dre ; 
Tum providentiam meam formidinem appellant. 
J Tano. 1. The A Age could not be ſo corrupt, 
46 fo infeft alſo a Man of ſuch Perfect Wiſdom 62 ut 


abet. ) Notum eſt; 
Sed immedicable vulnus 
"Za — eſt, ne pars Ancera trabatur; 
Be corrupted alſo. 

C Tx1zvo. 1. They thought that he was able 
to effect any thing whatever: whence it came to 
paſs, that they imputed all ill ſucceſs either to bis neg- 
 tigence, or treachery (ęjus nepligentie Sc. tribuerent.) 
2. The Soul 15 divided into two Parts; whereof 

the one is endu'd with Reaſon, the other not (tri. 
butus.) 

C TxisTiT1A. 1. He who is properly call'd 
Perduellis, had, by our Anceſtors, the Name of 
Hoſtis given him; the rl of the Word 
mitigating be barſhneſs of the thing: for Heſtis a- 
mong them ſignity d the ſame thing that Peregrinus 
does now amongſt us (triſtitiam.) Sic et materia, 
quam quis tractat, obſcura, impedita, minimequę 
adeo jucunda, triſtis appellatur. 


Lucretius, 


of eertain Words in the Latin Tongae. 357 
Lucretius, Lib. 4. jam in principio: 
A Veluti pueris abſinthia tetra medentes 
Cum dare conantur, prius oras procula circum 
Contingunt mellis dulci, flavoque liquore &c. 
Sic ego nunc, quoniam. hec ratio plerumque videtur 
Triſtior eſſe, quibus non e tractata, retrogue, 
Vulgus abhorret ab hac; volui ſibi ſuavuiloguenti c. 
I Turok. 1. The Soldier reſts half the Year, 
huſbands his Land, and gets wherewithal to main- 
tain himſelf, and bis Family, both at home, and 
abroad (unde ſe ac ſuos tueri poſit.) F 
C Tun. 1. With theſe Omens, Cataline, that it 
may prove preſervation to the State, ruin and con- 
fuſion to your ſelf, and deſtruction to all thoſe 
that have combin'd themſelves with you in Vil- 
lainy and Treaſon, go your way to an unnatural 
and rebellious War: And thou, Jupiter, whom we 
truly ſtile the Stay of this State and Empire, re- 
pulſe him and his Accomplices from the Altars 
and Temples, from the Houſes and Walls of 
the City, from the Lives and Fortunes of all the 
Citizens: And all the Maligners of the well-affe&- 
ed, Enemies of their Country, Plunderers of Italy, 
confound ( matiabis) both quick and dead with eter- 
nal Puniſhment (Tum, tu Jupiter Ac. arcebis.) Hanc 
particulam, ut dudum docti monuervnt, in com- 
precationibus uſurpabant Veteres. PLauTus: 
Id ego ſi fallo, tum te ſumme Jupiter 
Quæſo, Amphitraoni ut ſemper iratus ſeiess 
Et in jurejurando: / ſciens fallo, tum me Dieſpiter 
Sc. Et in fœderibus: Tum tu Dieſpiter, P. R. 
fic ferito, ut ego hunc porcum hodie feriam. 3 
J TouTeLa. 1. At Cæſars entrance upon the 
Civil War, every Centurion offer'd him an Horſe 
out of his own Pay; and the whole Body of his 
Army tender'd their Service gratis, the "oy ſort 
15 5 1 | ving 


anus de ranis / 


» 
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having undertaken the ſupport and maintenance of 
the poorer (tenuiorum tutelam.) tPA 

2. We pardon'd them at their humble requeſt ; 
we took them into mercy ; we made an alliance with 
them, when we had vanquiſh'd them: after wards, 
when they were forely diſtreſs'd in the African 
War, we look'd upon them as belonging to our protec- 
tion. In recompence of theſe favours, under the 
conduct of a mad young Man, they come to in- 


. * 


vade our Country (t utelæ notre deinde duximus.) 


6— "IRS „ a edt. 1 _ r 8 1 


— 6 „ 
* » , 
} 0 
> 4 


Aklus 1. A Woman is a various and change- 
able thing (varium) negotium xen. Hli- 
ppc T. 1. C. 3. Doelr z Ke 
x iv iro BatpdXov A. Genus ranarum, 
ap ſunt in Ægypto, eft ſane res quædam ſapiens : 
e. ranæ Ægyptiæ ſunt ſane ſapientes. Vide ibi 
acerrimum Perizonium. Ariſtop. Concionat. A:udy 
ige wh frei Grave autem oft imperitia. _ 
C VIENVIA. 1. Olympias begg'd of him not to 


D 


fuffer her inveterate Enemies utterly to extirpate 


the Memory and Family of Philip, and to bring 
ſpeedy relief to the Children of Alexander; which 


requeſt of hers, if he granted, ſhe deſir'd he would 


forthwith raiſe Forces, and bring them to her aſſiſt- 

ance (quam veniam fi daret.) Virg. En. 10. 622. 
di more præſentis letht, termpuſyue caduco = 
Oratur fuveni, meque hor ita ponere ſentis; 
Tolle fuga Turnum, atque inſtantibus eripe fatis. 
Haftenus indulſiſſe vacat. fin altior iſtis 
Sub precibns denia ulla Iatet, totumque mover, 

Mutarive putas bettum ; ſpes paſcis inanes. 
VVV G VXVNIO. 


F certain M. * in * Latin Tongue. 359 


© VEzx10.. 1. The thoughts of, your .Power,; come, | 
as often into his Mind, as of your 12 uſtice; for this 
reaſon, becauſc all Men, whoſe lite lies in che hand, 
of another, oftener reflect upon what he is able to 
do, at whoſe mercy and diſpoſal they are, than 

what he ought to do (non minus ſebe ei venit in 
mentem N Sc. quam) recordatio nimirum, 
aut ſi quid ſimile elt, - 

C VrREOA. i. The two chings that, are of 
greateſt; power in this State at chis time make 
both /againſt us; the higheſt Intereſt, and Elo- 
quence: ibe one of which, C. Aquillius, 1 am a 

tile affefted with, the other T am afraid of. I am; 
ſomewhat concern'd at the Eloquence. of Au. Hor- 
_ ius, leſt he ſhould confound me in pleading ; 

but leſt the Intereſt of Sex. Nævius ſhould be a 
prejudice to P. Quintius, that indeed I not a little 
dread ( alteram vereor, alleram metuo. ) : , 

2. Let Children never be flacter d 4. let om 
hear nothing but the Truth; let them fear ſome- 
times, et them always be under an awful reſpect; 

let than: riſe up to their Elders; let them never 
get any thing, by anger and peeviſhneſs: what is 
deny'd them when they cry, let them have when 

they are quiet Gn ſemper . 

C VeriTas. i. Will you condemn him before 
you have heard We [tough Julice Je on bis fide 
(veritas cum eo faciat ?). 

2. 1 am in hopes that Juſtice, which has ſo long. 
been kept down by the Power, of Intereſt, will at 
laſt, by the impartiality of ſuch Men, be rais'd 
again (veritatem) h. e. judiciorum integritatem. 

3: If before this Council, the Cauſe ſhall. be wiigh'd | 

by. 2 and Greatneſs, not by impartial 2 2 
555 _ is nothing any longer jnyigJable aud 
- pure 


—— WH 5... 1 
r 


— r ER i, 44 — — 


% 
« " — A 4 - — > af os . WR A Re WRT en Ts ( —— ey re —— ——ꝛ — — * — > r —_— — — 2 "Fs 22 
pa. — —— - hb 0 * 2 . 8 mg gs — — CE I NINE * * to . vaſe —— 1 — 1 
— — ——— — E * — — - — an x om 4 — Foods - zo . 1 1 Te 2 «Ft — 5 8 — — 
* 4 * * n ö * 4 & * . & " 2 — 5 > * » 4 * 9 » - r 
* ! : —— — N 2 Ini—d * * * . ö . . : Cie vs" | 
7 rr _ a e 7 er nue * abs, ho K 8 a CALF | GOES FRO * * 3 mis" e * 
" K e N 2 > oa, | 
- — — _ — — — — 
PG ——— — — ey on—s — 0 — w— 


34% I OS 


460 The peculiar” Uſe and Sighification 


pure in the State: no Comfort to the low condition 
of the Poor, from the ſtaunchneſs and integrity of“ 
the Judge (non ex veritate cauſa pendetur.) Vide 
Gronovium ad Senecam, de Ira, 2. 29. 

E Veno. 1. H. His Daughter he has debauch'd.” 
D. How! H: Hold, you have not yet heard the 


worſt of the thing? D: What is there any thing 


more ſtill? H. Ay, indeed, more ( Vero amplius) 
b. e. ſcilicet, utique arnptius. 

2. You was often, 1 ſuppoſe, in the Philoſo- 
phers Schools, when you was at Arbens,, M. I 
was” fo, and with great ſatisfaction too (Vers) h. e. 


utique fui. Terentius Eunuch. Act. 3. Sc. 1. V. 11. 


Gn. Ae te ergo in oculis 

Th. Scilicet. | 
Gn. Geftare. Th. Verò: credere omnem extridtiin 
_ Eohfilia _———— Sic et verum uſurpatur. 


Teren. Eun. 2. 3. 


P. Comites ſecuti ſcilicet * virginem 5 
C. Verum. Parqſitus cum ancilla. N 2 
Ter. Heaut. 5. 3. 8. I [ fules. 
S. Oh, iniquus es, qui me tacere de re tauta po- 
C. Non poſtulo. jam loquere. nibilominus ego. Hoc 
faciam tamen. 

S. Facies? C. Verum. S. Non vides glantum: 

mali ex ea re excites ? 
J VTO. 1. Callicratidas, Admiral of Sparta, 


in the Peloponneſian War, after he had done many 


lignal Services, ruin d all at laſt, in not taking the 


Counſel of thoſe who adviv'd him to retreat 


with his Navy from Arꝑinuſſæ, and not venture 
giving the Athenians Battle. He utterly refus d 
it, and told his Advifers, that if the Navy was 


loſt, the Lacedemonias could rig out another; but 


chat he, for his part, could never fly,. without an' 
irreparable 


of \certait Words in the Latin Tongue. 361 
irreparable loſs of his Honour (vertit ad ae 
e h. e. evertit. Virg. En. 2. 6244. 

Tum demum omne nibi viſum conſidere in ignes 

Thum, et ex imo verti Neptunia Troja. 
2. Auguſtus vow'd magnificent Games to Jupiter 
af the Republick turn d to a better State ( e 
i nimirum. Virg. Georg. 2. 32. 

E ſepe alterius, ramos impune videmus ._ . 

Vertere in alterius, mutatamque inſita mala 

"Forge pyrum, et . lapidoſa rubeſcere corna. 

J Vexvs. 1. It is right and RO to love 
thoſe: who ought to be « eareſt 1 to us, as well as our 
{elves :' but to do it more, is impoſſible ( verum. ) 
Hor. Sat. Lib. 1, Sat. i. 

An quodcung;  facit Mecenas, te quog 3 verum eh? ? 

Virg. 2 En. 12. 693. 
Part ite jam, ztuli; et vas, tela inbibite, Ladis: 
Que unque oft Fortuna, mea eft : me verius unum 
. 1Pro vt ig fadus luere et decernere ferro. 
IJ VzTc"; 1. Nature can by no means be lin- 


der d from exerting itſelf (vetari) h. e. Probiberi, 


impediri, are eri. Virg. Ecl. 10. 56. 
= Iuterea n ixtis luſtrabo Menala Nympbis, e 
Aut acres venabor apros: non me ulla vetabunt 
Frigora Pa ribenios canibus circundare ſaltus. 
4 Vexar IC. 4. When I conſider Lentulus u 
on the Throne, Gainiu clad in Purple, Catiline 
come with his. Army; then-I dread the fſhrieks 


of virtuous. Wor. nen, the flight of Virgins and 


Boys, and 7he via, ling of Veſtal Prieſteſſes. Now 

becauſe theſe thing s ſeem to me miſerable in the 

Exceſs, therefore 1 ſhew myſelf ſevere and ear- 

neſt againſt thoſe who deligad; to accompliſh 
hem (vexationem.) 

1 Varo. 1, What Moral, that has * Spirit 

a Man, can bear, th at der ſhould have ſuper- 


ww 
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| fluity of Riches, to laviſh away in building Seats, 

| and levelling Mountains; that we ſhould not have 

A4 ſupply even for our Neceſſities? That they ſhould 

y join two, or more Houſes together; that we ſhould 
= not have a place of abode for our ſelves, and Do- 
meſtic Gods? Tho' they buy Pictures, Images, 
| pull down new Houſes, build others: in ine, tear 

| and harraſs their Money all manner of ways yet, 
4 with the utmoſt Wantonneſs and Extravagance, 
. they are not able to get the Maſtery of their 
| Riches ( Poſtremd on motis Pecuniam trapunt, 
. | Dexant. ) ä 

ö Wipsüfekr. 1. Tis plain that there are 
certain Seeds in the Earth, which being ſet at 
liberty, by breaking the clods, ſpring up briſkly, 
and do their proper Work (eſſe videlicet.) Cic. 
ad Att. Lib. 10. Ep. 13. lud admiror, quod 
Antonius ad me ne fr irn cum præſertim 
me valde obſervarit. Videlicet aliquid utrocius de 
mne imperatum eſſe coram negare mibi non wvult. 
Hoc eſt, explicante Grevio; mirer, nullum nun- 
cium ad me mitti ab Antonio, qui me antea colebat. 
Sed jam mihi ſubolet hujus rei cauſa. Nimirum illi 
imperatum eft a Ceſare,” ne me dimittat, ſed vi reti- 
neat, Mibi vero facultatem diſcedendi petituro non 
vult coram negare, ptopter amicitiam quam ſemper 
32, vg tulit. Plene Lucretius, Lib. 4. 

| ——leveas res, atque minutis 
— fattas, celereis licet efſe videre. 

vie SCILICET, 

'C Vibro. 1. Do we not ſee, that no Pain is de- 
 clin'd by thoſe who undertake to ſtrive for the 
Prize in the Olympick Games ( Videmifne) h. e. 
nonne videmus? Vide Volo.1 

2. If Sighing did adminiſter any relief, yet we 
And confider what Was the part of a callant- and 
courageous 
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cour Man; but ſince it does not at all abate 
Pain, hy do mn to no e wg 
* duleremus ?)): 

. If this ** fo, as you . is do te feard 
that you give Philoſophy a praiſe that it deſerves 
not. For what greater Argument is there; that 
Philoſophy avails nothing, than that ſome excel- 
lent Philoſophers Jive ſcandalous RAVENS 8 
dum eſt, ne.) 0 

1. What Courſe mall we ab to pen heFous of 


this Melancholy? Let us ſeat her on a Down-Bed 


Couch; bring a Minſtrel; burn ſtrong Perfumes; 


"give her a Cup of Wine; provide a Diſh of Meat 


5 (videamus Cc.) Ter. Heaut! 3. 1. 


be < Us alia omittam, 1 modo ai 
vin. ab it? fic, hoc, dicens, aſperum; 
Pater, bot oft © aliud lenins ſodes Vide." 


Nile lolln on onmes ferias : 
Omnes babui ſolititos. atque bæc una nor. 
Quid te fururum cenſes, quem aſſidue eredent? 
Sic me Dii amabunt, ut me juarum miſeritum eſt; 
Menedeme, N Attentum ſenem hooves 
; depinddi ſenex. +» 

5. My chief cn nN OY: has: 17 was wiſer, and 

- bad a farther iuſg bi into things, chan other People; 
being very defirous of a Peace, tho upon never ſo 


unequal terms ( vinliſſe me plus.) er genus 


Ciceroni ac Terentio familiare. 

J Vinco. 1. S. But why do I torment my old 
Age for his madneſs ? Even let him have her. P. 
Gdod Father. S. Good Father? as tho you had 
need of this Father. Lou have got you a Family, 
a Wife, Children, in ſpite of your Father. Per- 
{8s ate brought, to affirm her to be an Athenian 


Citizen. Be the Viftory yours ( e ) Verbum 


ine iratis. Dow Arus. 
A a 2 2. When 


« 
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2. When Sylla had for ſome time obſtinately 
ee to hearken to the Meditation and Interceſ- 
- fion of Cæſars Friends, and was at laſt forcd to 
vield to their repeated Importunities, he cry d out, 
(Whether by a kind of prophetick Spirit, or meer 
Conjecture) Well then, &en carry your Point, and 
take him among you; but remember withal, that 
this Man will one day ruin the State: for chere are 
a great many Mariuſes in one Ceſar ( Vincite.) Cæ- 
ſar B. G. I. 5. c. 30. Hac in utrumque partem 

' babita diſputatione, quum a Cotta, I ordinibus 
acriter reſiſteretun; Vincite, inguit,” fi > 

- Sabinus ; et id clariore voce, ut ma 3 e 

exaudiret. Ita Græci ſuum ves uſurpant. S0 
phocles Electra, a I ud dal A o vi. Idem, 
Oedipo Coloneo, vixe- 'Xplrw v d ri qreay vi. 

J Vis. 1. Mercury is their Tutelar God, to 
whoſe Honour they have many; Images erected : 
him they eſteem as the Inventor of Arts and ap- 
Ply themſelves to him for Protection in their Jour- 

neys and Undertakings ; believing. bim to have the 

greateſt influence over | Merchandize, and all the ways 
* Gain (bunc ad queſtus pecuniæ, dre v N ba- 
Bere vim maximam aàrbitrantur.) 

2. The Immortal Gods will aid and afift this 
invincible People, moſt renown'd Empire, and 
. glorious City, againſt fuch a prodigious Impieiy (con- 
tra tantam vim ſceleris.) eu Catilina 

riam dicit. 

IA Vioro. 1. There is a \Difference - berween 
Juſtice and Modeſty. The Duty of Juſtice is 
not to 1 or urong Men; of NModeſty, not to 
offend them (violare.) 

Viso. 1. I am ſadly afeaid, leſt Philuomens 
ould grow worſe and * which that ſhe 
.P 105 I beg of Logs Aſculapius, and 2 
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Salus. Now PII go and ſee ber 0 ad tam chen.) 
Lucretius, Lib. 6. 12365. } 
—Nuicunque ſuos fugitabant wiſre ad ru. A 
 Fitai nimium cupidi, mortiſque timentes, 
Poenibat paulo poſt turpi morti malaque 
Deſertos, opis experteis, incuria mattans. 

I Vita. 1. Aquillizs, when he was aſk'd what 
Knavery was, anſwer' d, when one thing was 
tended, and an other drove at. If then this Defini- 
tion of Aguillius be good, all Simulation, and Diſſi- 


mulation, muſt be baniſh'd out of all dunes and | 


dealings of Men one with an'other (ex omni vita.) 
2. Men are in no one thing more buſy, nor 4a 


greater pains, than about Wine; as if Nature had ” 


not given us the Liquor of Water, which of all 
5 is the moſt wholſome drink ( operofiar vita 
e 

3. 1 queſtion not but you "confider; how un- 
certain the Events of things are, how flexible 
Men's inclinations are, how much Treachery, 
how much falſhood is in the World (quid vanita- 
tis in vita.) 

4. He was for this reaſon amd Hierax, be- 
cauſe, after the manner of that Bird of Prey, he en- 
deavour d to get bis Living by Rapine and Violence 
(vitam ſetaretur ) h. e. vidlum. gie. Heſiodus 
Eye, 230. Tolot plot 77 rod Blow 3- illis fert 
terra multum victus, h. e. frugum, unde vivitur, 
unde vita toleratur. Sic 81. indie. 

5. Tis not your Money only that you throw 
away, but your Reputation ( vitam. ) Teren. Ad. 
3. : 

FE primum, illum aliens, animo a nobis eſe, | 
res ipſa indicat. 

N unc fi boc palam proferimus, 111 'infieias ibit, . 
"20 cio: (le nimirum vitium virgini obruliſſe) 1 

A a 3 Tua 
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Tua fama, et gnatæ vita in dubium veniet. bh 2 
Utrum vitam, ſalutem dicit? DoxArus. Exiſti- 
mationem potius. Idem, Phor, 3. 1. . 
S. Quod ut facerem, geſtas m. impulet 3. 
ſcirem infirmas.... Tia L 
Nuptias eſſe; ut id efron interea vito 
Duin tuto foret. H. e. ne egeſtate coacta — 
meretricium oeciperet, famaæqque ade eee 
faceret. 
¶ Voco, 1. If ſhe calls me Dovghter, I wil call. ; 
her Mother; but ſhe diſowns me for a Daughter, 
and 1 will caſt her off for a Mother (ego vocem:) 
h. e. erit ut ego vocem. Futuri ſus n n 
lalet. Hor. Site 1. % . . 5 
— Cur mit ues bn 
N oils taberna meos babeat, nequt pla libellos, 
Queis manus inſudet vulgi, Hermogeniſque T eli. 1. 
h. e. habitura eſt: futurum eſt, ut habeat; is lixe 
to have, Sc. Idem, Od. 3. 2. 614. $335 
Trojæ renaſcens alite lugubri _ 
Fortuna triſti clade iterabitur, 
Ducente victrices catervas 
3 me Jovis et ſorore. 4 
Ter þ reſurgat murus atneus 100 
 Auttore Phæbo, ter pereat meis 
Exciſus Argivis : ter uror 
Capita virum pueroſque Ploret, 
Teren, Phorm. 1. 4. 8. 


Quod cum audierit, quod 2 remedium inveniam 
iracundiæ? 
LTLoguarne? incendam. taceam ?. inf gem. 

Purgem me ? laterem lavem. ————— 

Viſne ut loquar? ſiet ut incendam c. 

2. e never invited any one tu his Houſe, whoſe 
Patience in hearing him talk, did not more. than 
pay for the een (ad ſe vocabat.) Sic et 

| Græcis 
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Græcis kan. Servi qui invitabant, Vocatores aus 
diebant. Hine Vocatio. Catull. Ep. 1 9 

Vos conviviu lauta ſumptuoss 7 n 

De die facitis : mei ſodales A 

Quærunt in triviis vocationes: h. e. in triviis 
ſtant expectantes, dum ad cœnqm vocentur. No- 
tabis porro 7% vocare poni interd um abſolute. * 
Phor. 4. 4. 0. 


| argentum acceperit, 
a Decals eſt uxor, ut ais: concedo tibi: 


Spatium quidem tandem æpparandis Sus; + 

Vocandi, ſacrificandi dabitur paululun. 

Hiterea amici, quod polliciti ſunt, dabint WILD 

Inde ifte reddet ;——out of this. ON 

J VoLunTas. 1. We have from c: Ceſar, yu 
his own dignity, and the honour of his Anceſtors 
requir'd, that his Vote, as an Hoſtage of his perpe- 
tual good Affection to the State (perpetuæ in rump. 
voluntatis) propitiæ nimirum. 

C Vox. 1. The majority of the Senate, com- 
pelPd to it by the noiſe and clamour of the Conſul, 
the terror of tlie Army that was hard by, 5 — 
the menaces of Pompey's Friends, at laſt u xt 
lingly ſubmitted to Scepio's motion; that if C 
did not diſband his Army by a Day prefix d, 
ſhould be proclaim'd a Traitor ( vocibus conſulis. ) 
Superitis paulo : Hi ones convitio L. Lentuli can- 
fulis correpti exagitabantur. Hujuſce præcipuæ 
ſignificationis lupperunt exempla, apud oprimos 

quoſque. 

¶ Vol o. 1. If you are ſeated. in a place below 
your Quality, will you be angry with him that in- 
vited you, or with him that ſits above you? Will 
you not bear theſe things with an even Mind? (Vis, 
tu pati) h. e. An non vis pati? „ Fequid dubitas 
pati? Nonne te pudet non pati? 


A a 4 2. Will 


E . oh Ro Ut... 
: 


| 
| 
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2. Will you mot refrain yourſelf, ' Servint, and 
remember that you was born mortal! * (J wo tu?) 
Hor. Lib. 2. Sat. 6. 89. | | 
| — 2 te. juvat, inguit, amice, 

Prærupti nemoris patientem vivere dorſs?? 

Vis tu homines, urbemque feris pr aponere 7 , 

a 4 Can not you be prevail'd upon to lay aſide the 

foolyh N e a Name with Foſterity! ? 
(7 Vis tu?) 

4. Have. you any cher fervice 128 me? For I 
muſt ſtep. to the Forum about a little huſigeſs. 


P. I'll go along with you ( Nunguid vis?) Abeun- 
tibus formula, operam ſuam ad quævis en 


1 Hor, Sat. 1. 9. G6. 


Quum aſſeftaretur, numquid vis? rug, — 
5. All come to you, to know if you. have any 
Commands . them of ED velis. 80 * l 


"I WES . 
— — 
- 


7 ” * — P — 
* ot 15 * 


U, 


BI. 1. Ad. Why out of 8 3 
D. Do yon, at whoſe Houſe our Æſchinus 
js; 7 why 1 am out of humour? (Rogas, ubi) 
k. e. tune, e, quem? Tune, qui illum apud te 
corrumpi ſinis? Triſtitiæ cauſa ſatis vehemens. 


Pauculas hujuſce verbi notiones Terentianas libet 


ſequi. Heaut, 4. 6. 7. 
Ut te quidem omnes Dit Deægue, quantum eh, He, 


Cum tuo ioc invento, cumque incepto perduint 1 
Hujuſimodi res ſemper comminiſcere, 
Ubi me excarnufices : h. e. quibus. Wantum au- 
tem valet quotquot. Carull. ES 
O quantum eft hominum betioram, | 
Ruta me lætius oft, beatinfoe : 
| e Ee Terent, 
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Terent. Heaut. 5. 1. 43+ We 
Let res. dedere, 41 ber quibus) Pan feln 
= 7 cere, - *- 4544463 + 4 N 9 4 $5 my 10 Ls £5 6d iT 
25 em it? g vidi? — — 
Idem, Phor. 1. a. 9% 44 
— Nuid iftuc of ? G. Mage * 

Ado ut  tacere poſſe. D. Abi his lla 1 
= 720. tu fidem in pecunia. perſpexeris, -. 275 21 bao 

LJerere ei verba. cregere # To (in quibus) guid 

mibi lucri eſt, 1 +, {4 wal ads 

$ Te fallere? —— MY 21 

Salluſtius quoque, Bell. . Ommit gratia, poten- 

tia; bonos, divitiæ apud illos. ſunt, aut ubi (apud 

quos) illi volunt: nobis reliquerunt pericula, re- 

Pulſas, Judicia, egeſtatem. N. guau/que tandem 
patiemini, fortiſimi vir i?! 

2. Becauſe certain public Sn had been 
uſually executed by the Kings themſelves in heir 
own Perſons z that Kings might not be miſs'd in any 
reſpett . they create a King · Frieſt (ne ubi- 


ubi regum defiderium eſjet. ) © 
C ULTimvs. 1. AM have been, and will 


61 


de to moſt States more deſtructive, than foreign 


Wars, than Famine, or Sickneſs, and whatever 
elſe Men attribute to the Wrath of the Gods, as 
the extremities of Publick Calamities. (velut ultima 
publicorum malorum vertunt.) Sic H) vpn, 
apud Sophoclem i in Electra; JV. 274. Pro Jummam, 
et maximam. _ 

2. Where there are: many of the lame Honour, 
and the ſame Inclination, every one ſees, in a 
manner, in the Perſon of an other, his own Picture re, 
and is accordingly delighted as much with him, 


zs with himſelf; a — that's brought about, which 
Pythagoras thought the Perfection of Friendſhip ; the, 
E one of ſeveral ( ultimum i in amicitia putavit.) 


J ULTzo. 


l 
| : 
: 
> 
8 l 
1 
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J ULrTRo. 1. Was it not enough to receive an 
injury at his hands? We have brown the Varlet a 
timp of Money alſo into the bargain, that he may 
have wherewithal to maintain himſelf, till he con- 


wive ſome other Rogyery (ultro ovjetum eft h. e. 


inſuper. 
2. The Andie! often ſallyd out of the Town, 
and ſet fire to our Mount and Turrets; tho? our 
Soldiers eaſily extinguiſh'd it, and beſides, repuls d 
the Enemy back into the Town with confilerable 
4 (magnifque ultrd illatis detrimentis Cc.) 
3. You have fully requited that Preſent ; nay, 
you beve oder and above oblig'd the Giver ( ultrd, } 
fs Unvz. i. How can I poſſibly make a ſuit» 
able return to him, from whom I have receiv'd fo 
many, and ſo great kindneſſes 0 unde 85 Ti er. 1 
1. „5 Mlleupnh 
Mercator but Adebar, e : predenibus 5 
unde emerat, ſe audiſſe, abreptam è Sunio. 
2. I am made a Jeſt: and a Lavghiog-%rock; | 
Father: T. By whom ? C. By him that you com- 
' mitted me to (Unae Py 
Unie. 1. I ſhew'd Levtiulus his Letter, and 
afk'd whether he knew the Seal. By a nod he ond 
it. I marry, faid I, It is a noted Seal, the Image 
of your Grandfather, a moſt honourable Perſon, 
who bore a ſingular Aﬀettion to bis C 
Conntrymen ; which might of it ſelf, tho? dumb, 
have reclaim'd you . ſo horrid a Treaſon (qui 
amavit unice ' pairiam, et cives ſuos.) lta apud Se- 
tonium, anicu⸗ imperator eſt ſummus, maximus, 
practi omnium; ut notat Grævius. 
2. I recommend to you Præcilius, in a moſt par- 
ticular manner, the Son of a Relation of yours, a 
moſt intimate Friend of mige, and an -encellent 
Man ( commence unice.) | 


J. Unvs. 


and 
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Uns. 1. I am afraid, that when we have 
once quitted our Piety towards the Gods, the very 
Faith that we owe to human Society, and the moſt 
excellent of all Virtues, Juſtice, will not hve long 
after it (una excellentifſima virtus.) 

2. The day before Domitian condemn'd Are- 
tinus Clemens, one tbat bad been Conſul; he ſent for 
him into his Bed-chamber, compeIlFd*© him to ſit 
by his Bed- ſicte, difmifs'd} him ſecure and chear- 
ful, and at Supper ſent him a Diſh of Meat from 


his Table (conſularem unum) h. e. quendam. G 


B. G. J. 2. c. 25. Ui rem eſſe in anguſto vidit, 
negue ullum eſſe fubſidium, quod ſubmitti poſſet ; 
ſcuto ab naviſſimis uni militi dude (quod ipſe eo fn 
ſcuto venerat) in primam aciem proceſſit. 

3. Methinks 1 ſee this City, the light of the. 
whole: World, and the Citadel - all Nations, 
Anting at - once in 4 ſudden gener Conflagration: 
Tce in my mind my — bury'd, heaps of 
Citizens miſerable, and unbury'd: the look and 
rage of Cetbegus, 3 in your Slaughter, is 
perpetually paſſing before my Eyes (ſubito uno in- 
cendio concidentem.) Unum incentium, eſt quod om— 
nia uno tempore corripit. - Cic. Cat. 4. c. 1. Mo- 
veor bis rebus omnibus, fed in eam partem, ut ſalvi 
int vobiſcum omnes, etiam ſi vis aliqua me oppreſſerit, 
Potius, et illi, et nos una reip. Pete Peraamub. 
Ov. 1. Metam. de A rgo: | 
e oculos nox oceupat ung; 3 
ſeizes on all at once. Haud Diverſus abit Virgilius, 
En. 9. 452, 2 

| Nec minor in caſtris Iufzus, Rhammte reperto 
- Exfangus, et primis una tot cede Piremplis, 
. Numague, &c. 15 
4 Usunpo. 1. Caius Lelius, he, that is cal 
Ihe 


FA Wi iſe, 8 ooh Menn his Courage and 
Fierceneſs ſo low, as to render the War eaſy to 
thoſe that came after him ( * New ) SiC 
Lucretius, Lib. 1. 534. 5 
Que nos materiem, et genitalia corpora 2 
Keudunda in ratione vocare, et ſemina rerum 
| Apellare ſutmns, et bac eadem uſurpare - 
Corpora prima, quod ex-illis ſunt omnia primis. 
4 Unvs. 1. /t is not expedient for me to follow 
him in: For I perceive. all our Family is hated | 
by them (mibs fado uſus et.) Vide opus. | 
3. There is nothing that we more vehemently 
and cordially deſire, than that the ancient'Friend- 
ſhip, Treffick, and Commerce, that the Enghſo and 
Swedes have had together, may every ay 1 
(commercium uſum que.) | 
J Ur. 1. If you love me, which you either * 
do, or counterfeit exceeding. well: but. bowſoever 
ibat be, take care of your Health ( ſed ut Ls ) Pro. 


atut, quaguo patio ea ſe res bhabeat. 


- C- UTEx. 1. Since, not content 18 certain 


Liberty, we are running the venture of Empire, 


or Slavery; let us take ſome courſe, whereby it 
may be decided, without great loſs, without much 


blood of both Nations, which Bal goyen mated 


(utri utris imperent.) 

J UT1LiTas. 1. Within the moſt a. Ca- 
verns of the Earth, a World of uſeful things: lie hid; 
which, in that they were only made for the good 
of Man, therefore can they by Him alone be 
dicover'd (plurimarum rerum latet utilitas.) 

CE Uron. 1. In ſhort, whether you are in pur- 


ſuit of Wiſdom, or Riches: whether you live 
u plus Mullets, or Leeks ;- admit Pompeius Gror- 


us into your faniharity and friendſhip (wutere.) 
2. He 
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2. He made ſuch. quick diſpatch, that he was ar- 


riv'd with his Forces in Ala, before the King's 
Lieutenants were ſet out (T ants celeritate uſus eſt.) 


3. He promiſed King Artaxerxes that he ſhould 
conquer all Greece, if he would pleaſe to follow bis © 


Advice ( fi ſuis uti conſiliis vellet.) 
. The elderly fort, that bad born the higheſt 
Offices, aſſemble in the Forum (.) 

If they would {ell part of their Eſtates, to 
clear their Debts, and not tire out their Rents 
with paying Intereſt; wwe might bave more able, 
and boneſter Citizens of them (et locupletioribus his, 
et melicribus civibus uteremur.) 

6. Horſes when grown fierce. and unruly by 
frequent Engagements, uſe to be deliver'd to 
Breakers, that we may, have them more | ( qud 
facilieribus bis utamur.) 

. How unkindly our F lect 2085, u lately treated at 
Leghorn; how ok accommodated with neceſſary 


Supplies; in what à hoſtile manner twice con- 


ſtrain d to depart the Harbour; we are ſufficiently 


| given: to underſtand, as well fr om our Admiral him- 


ſelf; to whoſe relation we cannot but give credit, 


; when we have thought him worthy to command 


our Fleet (Quam non amicis noſtra Claſſis Libur- 
nenſibus uſa nuper .) Ov. Ariadne Theſeo, 
4 endo; vires animus dabat: atque ita late 
FEquora proſpeBu metior alla neo. 


Had ego (nam ventis quogue ſuam crudelibus a 


Vidi præcipiti carbaſa tenta nota, " 
| 8. In troth, if ever 1 have a Son, he Hall find 
me a kind indulgent Father (atetur.) 
9. We cannot have the People any longer our 


| Aatars, as wwe had before. For P hiloſophy is con- 
meg with but few Judges, ce "I 


\ ow = 2 v, 
* - — 
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the multitude, and being ſuſpected and hated by 
it (adjutore populo, quo utebamur antea, uti.) 

10. I was thirty Days, or more, on Ship-board 
expecting every Minute to be drown'd ; we had 
ſuch bad Weather all the while (2 /umus.) 

11. He had very hard fortune at the beginning of 
bis Youth. For his Father not being able to pay 
his Fine to the People, and dying a Prifoner of 
the State, Cimon was committed to the Tame con- 
finement; nor by the Laws of Atbens could he be 
releaſed, till he had paid the-mulCt impos d on his 

Father (dero admodum initio uſus eſt adoleſcentie.) 
Ter. Phor. Prolog. 

Voluntas veſtra fi ad Pottam acteſſerit, 

Date operam, adeſte æquo animo per filentium ; 

Ne ſimili utamur fortuna, atque uſi ſumus, 

Cum per tumultum noſter grex motus loco eſt. 

12. Whereas the Athemans bad before but a 
Tmall — inconvenient Port; by his Advice they 
built a tripple Haven at Pireæum, and encompaſſed 
it with Walls, fo that it equalled the City itſelf 
in magnificence, and excelled it in uſefulneſs 
ſuterentur. 

13. Cæſar was then at Buthrotuin, which lies 
over againſt 'Corcyra; whither he had march'd with 
one Legion, to take in the farther Countries, and 
ſupply himſelf wwith Corn, which be was but flenderly 
provided with (et rem frumentariam expeaiendam, 
qua anguſte utebatur.)- 

14. P. Are you not aſham'd to act thus? 8. 
This is my way: F you lite me, deal with me 
Places, utere.) Cavet, ne parum leno fit. 
© 15. Hlla's Soldiers, after they had prodigath ly 
ſpent what” they had, mindful of their antient 
| Plunder and Victory, wiſh'd for a Civil War 


(largiùs ſuo uf.) 
* 16. Make 


of certain Words in the Latin Tongue. 375 


16. Make out, if you can, that the Soul ſubſiſts 
after Death. M. We can produce the beſt Aut ho. 
rities for the proving that: in the fich place, 1 | 

Antiquity (auZForibus uti.) 
17. 1 think 1 mall draw up. in writing theſe 
five Days Debates. For upon what can we ar 
employ our Leaſure ſubi melius wi?) . el 
18. Being cloſely beſi ge ed. by, Antigonus, 2 
fearing he ' ſhould loſe his Horſes for want of room 
to ſtir them about; he found out a way to warm 
and exerciſe them, as they ſtood. i in their Stalls; 
that they might eat their Meat with the better Appe- 
lite (quo libentius cibo aterentur.) . 
19. The Embaſſadors brought him a vaſt Sum 
of Money, and begg d of him, bat be would pleaſe 
to accept of it (ut eo uti vellet.) Corn. Nep. At. 
C. 3. quo fadum eſt ut buic omnes honores quos 
poſſent, publice baberent, civemque facore ftuderent.. 
Quo beneficio ille_uti noluit.. 
20. Hell not accept of Conditions of Peace, who 
thinks himſelf 1 nor be contented with an 
equal ſhare, who is ent he ſhall get all ¶ Non 
eft uſurus) ) 
21. He thou ght it n not FIST to che character 
of a brave Man- to accept Life upon thoſe Conditions 
| {uti iſta conditione vitæ.] Ovid. P. 1. 3. 61. 
1 nunc, et veterum nobis exempla virorum, 
Qui forti caſum mente tulere, refer; 
Et grave magnamini robur mirare Rutili, 
Non ufi reditus conditione dati. 
Smyrna virum tenuit, non Pontus et hoſtica tellus, 
Pene minus nullo Smyrna petenda loco. 

22. Other things that are deſir'd, are ſervice- 
able, one for one thing, and an other for an other; 
Riches, that you may have a ſupply for your expen- 

ces; Power and lagen that you 7 be re- 


| 
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ſpected and honoured; Pleaſures, that you may 
be delighted: Health, that you may be free from 
pain, and able to diſcharge the Offices of the 
Body: but the uſe of Friendſhip extends to all 
things; wherever you turn yourſelf, tis ready at 
hand; *tis no where excluded; *ris never unſea- 
ſonable, never troubleſome (ut utare.) Hæc quo- 
tuſquiſque legit adhuc, qui intelligeret, quid 
eſſet; ur vTaRE: nimirum ut ſuſtineas impen- 
dia, ut ſufficias ſumptibus, ut habeas in ſump- 
tum. J. F. Gronov. de Fec. Vet. Lib. 1880 7. 


ubi vide plura. 


23. Give Syrus a Bale Money! in hand, to keep 
him (unde utatur) h. e. qui vitam toleret, ſuſtentet. 
- 24. Aſſure yourſelf, 4 my ſmall Poſſeſſions are 
a greater Grief to me, than a Pleaſure. For Iam 


more concern'd that 1 have not a worthy Heir to 


leave them to, than I am pleas'd, that I haue where- 


| withal to live (me habere qui utay.) Ita et utentior. 


25. A Man that has got a plentiful- Eſtate, 


may I confeſs live better, and ſpend more upon him- 
Jelf, yet how is he the better Man for it? (uten 


tior ſane fit) h. e. plus impendat in cultum vitæ: 


pluribus utatur ad vitam tuendam: majores ſum- | 


tus in ſe tuendo faciat. GR vi. Ynuod ſupereſt, 
tibi Leftor, hiſque adeo literis, quibus operam, fi mi- 
nus aliis Ans, nibi certe haud ijucundam, huc 
uſque dedi, multan Jam ſalutem dice. R 


